
  
  

  



 

  
 

  . . 
  1977 .

:
  . .  (  ),

. . , . . , 
. .  (  ),

. .  (   ), 
. . , . . 



. . 

 
  

 ,   , 
  

  
 2012



 94.4, 94(093)
 63.3 

40

    
  

 
   

. . 

 
40  . .      . , 

, .  ,   ,   . — 
.:      , 2012. — 779 .

ISBN  978-5-91244-072-4

      «     
 »,     -  

     (1918–1983).  —   
         
     ,      

(   1993, 1994  2000 .). 
 , .

©  . ., , ,  2012
©    , 2012
©      , 2012
©  . ., , 2012 

ISBN  978-5-91244-072-4  

     «   » 
     ( ). 



  

 

 

 

   «      
»         

    ,     . 
         -

     «   ».  
1     ,     -

   1000 . (    ); 2 — 
  «    »,    1014  1028 . 

 ; 3 —      , 
 «    »,     -

  XIII . 
     ,  , -

    (  1 — «   
»,  2 — «    »…  11 — 

 . «    »).   ( ) -
   ,       -

    (      -
).    ,     -
 ,    « » (       

      ) .  -
  -      

        -
 XII–XIII .   ,     

 4.  ,    -
 5.  
       ; 

      -
         ;  

                                                      
 1  1993 . 
 2  1994 . 
 3  2000 . 
 4    « »     -

    :       « -
»   ,     ,     

     (  1991). 
 5 .  5, 6, 8, 9, 11. 



6   

 

   ,    , -
        ; -

         -
;          - , 

      . 
      : -

      ,     
,       .   -
    (  ,   9): -

 ,  , ,  -
.   , ,   ,   , 

   ,    
     .    

,   .    -    
      ( : «“    

”  “  ”»),      -
   ;     ( : «“    

”  »),      -
 .  

        -
  ,    ,      

  .     ,  
    — .       , 
        -

   ,      
 .     ,     -

     .    -
     . 
   ,      -

 — .    :  ,   
 ,      . 

 ,       ,   -
   — .       

 .    ,   -
         

 ,  ,   ,  -
  ,    —       

       , -
  1.     ,   

  ,  ,   , 
    .       

                                                      
 1 Rokkjær 1963; Hallberg 1968. S. 61–79;  1973;  1976; .: -
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   ; «Karlamagnús saga» («    »), -
   chansons de geste; heilagramannasögur —   

(  «Maríu saga»);      (  «Veraldar 
saga»  «Rómverja saga»).    .: Schier 1970; -  1971; 
Andersson 1978;  1991. . 11–14; Schach 1993a;  1996. . 7–9; McTurk 2005. 
 3             

  ( .: Andersson 1967; Hermann Pálsson 1969; Hermann Pálsson, P. Edwards 1971; 
Harris 1975; Lönnroth 1975a; Andersson 1975; Mitchell 1991. P. 17). 
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 2 Sigurður Nordal 1953. S. 180–273. 
 3 Andersson 1978. P. 148. 
 4 Hallberg 1962. S. 142. 
 5  1991. . 14–40. 
 6 Beyschlag 1950; Andersson 1985; Sverrir Tómasson 1992; Knirk 1993a; Whaley 1993c; Ármann 
Jakobsson 1997; Ármann Jakobsson 2005; Andersson 2009. .  : Halldór Her-
mannsson 1910; Halldór Hermannsson 1937; Andersson 1985. 
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 4  .: Andersson 1985; .:  1991. . 14–40. 
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     ( . 1170–1190? .)  -
    (Norwegian synoptics) — : 

 «  »  «     -
»  ,       

  «     ».  -
    ,    -

   (  )    XII . 
   ,  

  ,    . 
  ,  ,   1150–1200 .,  

    :  «*Hryggjarstykki» 
(«*  »?)1,        

, «   », «   », «   », «*  
  », «  »,  , , «   » 
 «   ». 

    . -  -
    (    )  -

 «     »2. ,     
AM 325 IV  4o    NRA 52     «  -

»,   (  1180 .)       
.  -   . 1200 ., «  » -
       ,  «   

    1190  1200 .»3.  :  
     «  » (    -

- ),        . « -
»    , «  » «  » 

 ,        -
       -

  4.     («   -
», «   », «   », «  ») — -

    ,  «  »  .  
  -   ,   

 , — .     ,   ,  
      ,      

   (  ,  -
,  ). 

                                                      
 1  (*)           . 
 2 Louis-Jensen 1970.  
 3 Andersson 1985. P. 213. 
 4      . 1220 .  ,   

,          
(Sigurður Nordal 1953. S. 225),    ,    

         «  »  « -
 »       (Jónas Kristjánsson 1981).  
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3,      (    
                                                      
 1 Koht 1931. P. 52.        -

 .: Schier 1991. 
 2 .: Andersson 2004a. 
 3 Koht 1931. P. 50–51;   1957.  179–186. 
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      ,        
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1,         -
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IX–XI . — « »  . 

1220–1230 . —      —  
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    «  », «  »  «  »,  
   ,    ,   «  

»       . ,  -
  ,  «  » —  2, 

. .  « » (   )    -
       -

 ,       .  
, ,   ,     ,   

«  »  «  ». 
          -

  .       
,          

 XII .    XIII .    -
    . ,   

  ,   XII .   -
  3,      ,   

       .  ,  
       .  -

4,     « »: «    
     ,    , -
  ,  »5.     

     , . . ,   
 ,  . 6,      
 .   ,      

      : 
   —       

,       , —  -
    7.  

                                                      
 1           

 .:  2010. 
 2 Indrebø 1938–1939. 
 3 .: Gísli Sigurðsson 2002; Gísli Sigurðsson 2004; Gísli Sigurðsson 2005. 
 4 Meulengracht Sørensen 1993a. 
 5 Vésteinn Ólason 2007. P. 34. 
 6 Danielsson 2002. 
 7 Andersson 2009. 
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 XIV–XV . — ,    . 
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     1177 . (  ,    
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 (   «  ») 16 ,  — 16 ,   

      -  ( . . 2). 
  ,        

 :     1000 . 4. 
      (  —    -

)        ,  ,  -
  ,    ,      -
    ,        « -

» . 
       :   

  (928–933),     (975–994)    
,   (999  1000–1011). 

  , ,    : «    
» — 1)     (    

), 2)      , 3) « -
 » (  ); «     ( )» — 1) « -

 », 2) «  », 3) «*   » 
 , 4) «  »   (   
). 

                                                      
 1 Ármann Jakobsson 1997b.  
 2   -   XIV–XV .,   , 

.:  1991. . 40–42. 
 3  «  »    ,    -

,  (   . .   «  ») «  -
,      ,     -

    » (  1899. . 108). 
 4 .    2. 
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   ,     

    1177 .* 

 
/   

 

 
Ágrip Msk Fask Hkr 

1      + + 
2    827–858 ?  + + 

3    
 858–928 +  + + 

4    933–960 +  + + 
5     960–975 +  + + 
6    995–1000 +  + + 

7     
( ) 1014–1028 +  + + 

8    1035–1046 + + + + 

9    
(  ) 1046–1066 + + + + 

10    1067–1093 + + + + 
11    1093–1103 + + + + 
12    1103–1130 + + + + 

13     
   

1130–1135 
1130–1136 + + + + 

14     1135–1136 + (  1150) + (  1157) + + 
15    1136–1161 ? ? + + 
16    1163–1184 ? ? + (  1177) + (  1177) 

* ,     « » ,  . 

        
 ,       -

        1. -
,       —  
 ,     , —      -

           -
:        ,   

   , —     
         2. 

      -
  ,     1177  1280 .,  
     ( . . 3).  

 ,        1280 . 
     20 ,    -

 . 
                                                      
 1 .: -  1979 . . 133. 
 2        .: Schach 
1979. . . -         -

 ( -  1984. . 182–183). 
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 3 
  ,     1177  1280 .* 

 
/     

 F E Flat Skhb   

1   1184–1202  + + + AM 325 4o; Holm perg 8 fol 

2    -
    +  + P. Claussön 

3   -
 ( ) 1217–1263 + + + + Holm perg 8 fol 

4   -
  1263–1280     AM 325 X 4o  

* ,     « » ,  . : F — 
«Codex Frisianus» (AM 45 fol), E — «Eirspennill» (AM 47 fol), Flat — «Flateyjarbók» (GKS 1005 fol), Skhb — 
«Skálholtsbók yngsta» (AM 81 a fol), P. Claussön —      ( . 
 1633 .). 

    ( . )    
   ,        

    (1100 .),       -
  (    1177 )    -

1.           
.  ,        -
  .  «   »    -

      (  1–4  . 3),    -
   «*Hryggjarstykki»;  ,  .  « -
 »2,     ,  

         
    -      

 .   «   »      IX . 
 1177 . (  2–16  . 2);         -

   3:      -
        —   

       , —     
 XII–XIII . «   »  «   -

» (  1  . 2),     
        

   .  ,   -
      :   
     «   »,   -

,       , 
    .   .  -

                                                      
 1  1977. . 21. 
 2 Holtsmark 1961b. 
 3 ,   , ,   ,     

  —  ,         
     . .: Koht 1913;  1977. . 24. 
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 ,  ,   , -
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  ,     
 ,     ,     

   .      
 . 3    ,    
   . 4.   -

    , .    
   ,    — -

 .  ,   —  -  -
                                                      
 1  1977. . 24. 
 2 Munch 1851–1859; Keyser 1866–1870; Sars 1873–1891. 
 3 Storm 1873. 
 4 Weibull 1913. 
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 1 Weibull 1911; Weibull 1913. .: Source-Criticism. 
 2 Koht 1913. 
 3 Storm 1873; Koht 1921; Bull 1931; Paasche 1922; Schreiner 1928. 
 4 Finnur Jónsson 1934; Lie 1937.   ,  ,  

,   ,       -
 .    ,  .  (Beyschlag 1953), 

.   (von See 1977, 1982)  .  (Hofmann 1981b, 1982),  -
       , ,  

 ,       ,      
 .  

 5 Koht 1956. 
 6 Sandvik 1955. 
 7 Johnsen 1915; Paasche 1922. 
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IX–XI .       -

                                                      
 1 Dahl 1959. 
 2 Rehfeldt 1955. 
 3 Holmsen 1940.  X.  ,       -

         VIII–IX .;   -
            

( owmia ski 1957). 
 4           ,  : 
Blom 1969, Helle 1974, Andersen 1977, Sawyer 1982, Franklin, Shepard 1996;   

 —  1967;  1977. 
 5  1977. . 154 (  ). 
 6  . . 29. 
 7 ., : Harris 1986. 
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    (  )  ,  -
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 ,           -
    «  »6,  -
        « »7. 

                                                      
 1 .: Adolf Friðriksson 1994. 
 2 .: Anderson 1938–1939. 
 3  1977. . 30. 
 4 .: Mundal 1977; Mundal 1987. 
 5  1993 ,  1994 ,  2000 . 
 6 .:  1965. 
 7 .: , ,   1985. 
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 5.         , 

      6.   
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7.    -  : -
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  9.        -
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 1           .:  
1991. . 51–66.          , -

        (   — ) , -
  .  (Cross 1929), .  (Nerman 1929), . -  (Stender-Petersen 

1953), .  (Selnes 1962, 1965), X. .   (Ellis Davidson 1976), X.  
(Birnbaum 1981a), .  (Pritsak 1981),  . (Mühle 1991)  . 
 2      ,   -

  , .:  1978. 
 3  1846, Braun 1924,  1922, 1934, 1935, 1940, 1945. 
 4 Braun 1924,  1922, 1926 , 1926 ,  1931. 
 5  1922, 1926 , 1926 . 
 6  1906. 
 7 Braun 1924,  1935. 
 8  1874–1875, Braun 1924. 
 9  1922, 1926 , 1926 . 
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 1  1874–1875. 
 2  1846. 
 3  1934. 
 4 Braun 1924,  1935. 
 5  1935. 
 6 .:  1978 . 
 7 .: ,  ,   1985. 
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  ,        . « -
»    «        -

       ...  -
    »2.  1834 .    

  «   »:  —     
     . 3; 

 —     —  
-   . . 4.   

         5. 
 1840 .      -

 «     »,  ,   
   (  AM 61 fol —   -

 , .   .  — Fms. 1825–1827. B. I–III).   
 , ,  «      

     »,   -
 «     » ,   «  
 »,      6. 

 ,    . . ,  
«       »7.  

     -   -
 ,         

 ,   .  , 
   ,      

«    ...  ,   
  ...    » 

     8   . 
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 8. C. 386–401;  9. C. 576–596. 
 4 Eymundar Saga.   / [ . . ] //   . ., 1834. 

. 2, . III. . 1–46 (        ). . 47–71 ( -
). 

 5 .  6, § 6.7, . 
 6    ,  . . III–V. 
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 9  1970. . 377. 
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  : «     », «  -
», «  »  «  ».  ,    

  -  «    »  « », 
          . 

«     » 
«     » 

«     » («Ágrip af Noregs konunga sÄgum») -
   ,  1225 . (AM 325 II 4o). -

  : « »  . 1190 .1, . .    
 .   ,    -
 (   )  ,   -

          -
  ,  « »    

  ( )   (  )  -
 . 

          .   
 « »       

   (    IX .)  1150 ., -
   ,        (827–

858)  1177 . 
 ,  « »     

   2 — «    -
 »    «  ».  

   ,   « »   
   .    « -

»  «  »,       
 ,       « -
 ».      

3  . 4      ( . -
 1  2). 

,   ,      
    . ,   . 5   

6,   « »  «  »  

                                                      
 1    ,     «     -

»    «    »      
. 1200 . ( , ,     — .: Andersson 2011). , 
 –      — .      
   (Lange 1989).  

 2  Norwegian synoptics — «   (  )»  
. .  (Andersson 1985). 

 3 Bjarni Aðalbjarnarson 1937. 
 4 Ellehøj 1965. 
 5 Berntsen 1923. 
 6 Bjarni Aðalbjarnarson 1937. 
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 1  
   

,   * 

 2  
   

,  . * 

  

*    1  2: Ágrip — «Ágrip af Noregs konunga sÄgum» («     -
»); *Ari — «*konunga ævi» («*  »)  ; HN — «Historia Norwegiæ» 

(«  »); Theodoricus — «Historia de antiquitate regum Norwagiensium» («   -
  »)  ; X —  . 

     («X»  1),  -
     -

     XII .,    , 
   .    . , 

. ;     . ,  
 « »  «  »     

   «*  » («*konunga ævi»)  -
1. ,   « »     -

 :     «*Catalogus Regum 
Norwagiensium» ( .  3). 

. . 2      3, -
    .    4  -

,         ,  . 
   ,  ,     

          ( . -
 4).   . 5 ,     -

         -
      ,    

       ,  
(        )   -

 , .  
        « »  

. . 6  . 7 ,  « »    

                                                      
 1 Ellehøj 1965. S. 198–258; . : Bjarni Guðnason 1977; Lange 1989. 
 2 Andersson 1985. 
 3 Bjarni Guðnason 1977. 
 4 Finnur Jónsson 1923. 
 5 Beyschlag 1950. 
 6 Indrebø 1917. 
 7 Paasche 1922. 
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. . 1,  2,  3 ,  « -
»    , ,    . 

 4 ,  « »     , 
      . .  5   « »  

,  ,  «   »     
    . . 6  
,   « »    . -

    ,  , ,   
    ,    «  

   ». 

 3  
 « »,  . * 

 

 4  
   ,  . . * 

 

*    3  4: Adam — «Gesta Hammaburgensis ecclesiae pontificum» («  -
  »)  ; Ágrip — «Ágrip af Noregs konunga sÄgum» 

(«     »); *Ari — «*konunga ævi» («*  »)  
; *Catalogus — «*Catalogus Regum Norwagiensium»; HN — «Historia Norwegiæ» («  
»); *Sæmundr —      ; 

Theodoricus — «Historia de antiquitate regum Norwagiensium» («     
»)  . 

                                                      
 1 Koht 1913. 
 2 Sigurður Nordal 1914. 
 3 Finnur Jónsson 1923. 
 4 Stefan Einarsson 1957. 
 5 de Vries 1967. 
 6 Tobiassen 1965. 
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AM 325 II 4o — 1225 . 

1 
Brudstykke af en gammel norsk Kongesaga / P. A. Munch // Samlinger til det Norske Folks 

Sprog og Historie. Christiania, 1834. B. II. S. 273–335. 
Stutt ágrip af Noregs konúnga sögum / Finnur Magnússon (Fms. B. X). 1835. Bls. 375–421. 
Ágrip af Noregs konunga sögum. Diplomatarisk udgave / V. Dahlerup (SUGNL. B. II). 1880. 
Ágrip af Noregs konunga sögum / Finnur Jónsson (ASB. Ht. 18). 1929. 
Ågrip. Ei liti norsk kongesoge / G. Indrebø (Norrøne bokverk. No. 32). Oslo, 1936; re-

print — 1973. 
Ágrip af Nóregskonunga sÄgum / Bjarni Einarsson (ÍF. B. XXIX). 1984. Bls. 3–54. 
Ágrip af NóregskonungasÄgum. A Twelfth-Century Synoptic History of the Kings of Nor-

way / Ed. and trans. by M. J. Driscoll. L., 1995; 2nd ed. — 2008. 
 : [C. C. Rafn, ed.] AR. 1852. T. 2. P. 85–91. 

 

: 
Ágrip af NóregskonungasÄgum. A Twelfth-Century Synoptic History of the Kings of Nor-

way / Ed. and trans. by M. J. Driscoll. L., 1995; 2nd ed. — 2008. 
:  

  1834 . (P. A  Munch). 
Kort Omrids af de norske Kongers Sagaer (OS. B. X). 1836. S. 329–371 (N. M. Petersen). 

: 
Epitome historiarum regum Norvegicorum / ShI. 1841. T. X. P. 350–392 (Sveinbjörnis 

Egilsson). 
: 

  1936 . (G. Indrebø). 
: 
 :  1978. . 41–43 

 
Storm 1871; Storm 1873. S. 21–28; Gjessing 1873; Bugge 1909; Koht 1913; Sigurður Nor-

dal 1914. S. 29–48; Indrebø 1917. S. 34–43; Indrebø 1922. S. 18–65; Paasche 1922; 
Finnur Jónsson 1923. S. 611–620; Berntsen 1923. S. 32–52; Finnur Jónsson 1928; Bjar-
ni Aðalbjarnarson 1937. S. 1–54; Beyschlag 1950. S. 150–248; 252–256; Sigurður Nor-
dal 1953. S. 205–206; Turville-Petre 1953. P. 171–174; Tobiassen 1956; Paasche 1957. 
S. 382–383; Ellehøj 1965. S. 197–276; de Vries 1967. S. 254–258; Schier 1970; Bjarni 
Guðnason 1977; Ulset 1983; Bjarni Einarsson 1984. Bls. v–lix; Andersson 1985. P. 201–211; 
Simek, Hermann Pálsson 1987. S. 5; Lange 1989;  1991 . . 20–21;  
1993 . . 9–43; Bjarni Einarsson 1993a; Whaley 1993c; Malmros 1993a; Driscoll 1995; 
Ármann Jakobsson 2005. P. 390–392; Andersson 2011. 

                                                      
 1  (     ),       , -

    ,       .  
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«  » 
«  » 

«Morkinskinna» («  ») — ,    
  (1636–1719 .) ,    

GKS 1009 fol    .  «Morkinskinna» 
         , -

     1030-  .   -
 XII .  

    «  »    
 (GKS 1009 fol),  . 1275 . ( . -   

 MskMS).        .     
  37 ,      .  

 «  »     (   -
  XV .)  «    » («Flateyjarbók») 

(YFlb)     XIV . — AM 325 IV  4o  AM 325 XI 3 4o, — 
 ,      . «    -

»   , ,   ,    
       , . .  -
  «  ».  ,     

  «  »   «    -
»   AM 325 IV  4o.     

«  » ,   , ,   «  » 
 «  »,       ( )  1177 . 

    «  »     
 ,      «*  -

 » (*Msk2),    ,   
  , ,        «    -

 »  ,   ,    (   
 30- ),     «  ». -

     1200 .,  «*   » -
    «  »    1.  

 «  »,    « »  « -
» (H  Hr) ( .   ),     -

 ,    *Msk2,     -
  (m  *H).      -

   «  »,  . - 2 
( .  5). 

 «  » .  ,    
    .         

  ,    , -
 ,   . 

                                                      
 1 Louis-Jensen 1993b, 419–420. 
 2 Louis-Jensen 1977. 
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 5  
   «  » 

 

     «  ».  , -
  ,     «* -
»  .    «  »  

     «*Jarla sÄgur» («*   »),  
  «*Saga Knúts konungs» («*    ») , -
,  «Þinga saga» («   »)1.    

  .     , -
     «  » (1932 .), 

      1150 (  1160)  1180 .,  
        ,   

    ,      -
  «  ».  

        
 , . 2 ,  «  » —  

.   ,  «  » (      
   ) —  , 

      .    (  -
   )   «  »  «  ».  -

  . . ,  «  »     -
 «       1200–

1230 .» (  «  »  «  »),      
      , «    

    1190  1220 .» (   « -
    »,       -
, «   », «   », «   », 

 , ,  «   »  «   »)3.  
         
  «  »   ,   -

       4. .  

                                                      
 1 .: Andersson 1997. P. 4. 
 2 Indrebø 1938–1939. 
 3 Andersson 1985. P. 216–219. 
 4 Andersson 1994; Andersson 1997; Andersson 2004b. 
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 . 1  . 2,    
. - 3     4. ,  

,     «  »,   -
       .   

  ,   ,      
   1215–1220 .      -

  ,     -
   ,      - -

     -    -
 5.     «  »   -
,    ,    -

   (docere verbo et exemplo),     
         6. 

 
GKS 1009 fol 

 
  Fms. B. VII (1832). 

Morkinskinna. Pergamentsbog fra første Halvdel af det trettende Aarhundrede. Indeholdende 
en af de ældste Optegnelser af norske Konge-sagaer / C. R. Unger. Christiania, 1867. 

Morkinskinna / Finnur Jónsson (SUGNL. B. LIII). 1932. 
Morkinskinna. MS. No. 1009 fol. in the Old Royal Collection of The Royal Library, Co-

penhagen / With an Introduction by Jón Helgason (CCI. B. 6). 1934.  
Morkinskinna I–II / Ármann Jakobsson og Þórður Ingi Guðjónsson (ÍF. B. XXIII–XXIV). 2011. 

 

: 
Morkinskinna: The Earliest Icelandic Chronicle of the Norwegian Kings (1030–1157) / 

Translated with Introduction and Notes by Th. M. Andersson and K. E. Gade (Islandica. 
LI). Cornell University Press, 2000. 

:  
Morkinskinna. Norske kongesoger. 1030–1157 / Omsett av K. Flokenes. Stavanger, 2001. 

 
Storm 1873. S. 28–31; Indrebø 1917; Indrebø 1922; Finnur Jónsson 1923. S. 625–630; Bull 

1927; Jón Helgason 1934. S. 145–146; Bjarni Aðalbjarnarson 1937. S. 135–173; Indrebø 
1938–1939; Sigurður Nordal 1953. S. 209; Paasche 1957. S. 383–385; Holtsmark 1964; 

                                                      
 1 Gimmler 1976. 
 2 Danielsson 2002. 
 3 Louis-Jensen 1977. S. 77–78. 
 4 Ármann Jakobsson 1997a; Ármann Jakobsson 1998; Ármann Jakobsson 1999; Ármann Jakobsson 
2001; Ármann Jakobsson 2002. 
 5 Andersson 1994. 
 6 Ármann Jakobsson 1998. P. 112. 
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Hødnebø 1966; Jakobsen 1968; Louis-Jensen 1969; Louis-Jensen 1970b; Holm-Olsen 
1974. S. 123; Gimmler 1976; Louis-Jensen 1977. S. 62–108; Kalinke 1984; Andersson 
1985. P. 216–219; Simek, Hermann Pálsson 1987. S. 250–251;  1991 . . 25–27; 

 1993 . . 9–43; Louis-Jensen 1993b; Whaley 1993c; Andersson 1994; An-
dersson 1997; Ármann Jakobsson 1997a; Ármann Jakobsson 1998; Ármann Jakobsson 
1999; Andersson, Gade 2000; Ármann Jakobsson 2001; Ármann Jakobsson 2002; Gade 
2004; Ármann Jakobsson 2005. P. 395–397. 

«  » 
«  » 

«  »,  «  » («Fagrskinna») —    
     (827–858)  1177 .   

  . ,  «  »  -
,   , ,  1.  ,    

 ,        XVIII .  
     «Compendium chronicorum».  -

    .    (1663–1730 .) -
      ;  -

 «Noregs konunga tal».   — .    (A) 
        XIV .,  (B) — 

. 1250 .  .      -
    1728 .      B 

(    , NRA 51),   -
     . 

    «  »    -
 . , . 2 ,     1220  

1230 .            
«  ».      3, . -

4,  5, . 6.  . 1225 .  
 «  » . 7.  8 ,  

«  »    1230  1240 .   «  » 
    .   «  »  

9, . 10  . 11. . .   KLNM12  -
  : . 1220 .,    1220 .    1240 . 

                                                      
 1 Bjarni Einarsson 1984. Bls. cxxxi. 
 2 Storm 1873.  
 3 Sigurður Nordal 1914. 
 4 Schreiner 1928. 
 5 Bjarni Aðalbjarnarson 1937. 
 6 Schier 1970. 
 7 Indrebø 1917. 
 8 Finnur Jónsson 1923. 
 9 Halldór Hermannsson 1910. 
 10 Berntsen 1923. 
 11 Seip 1929. 
 12 Halvorsen 1959. 
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      . 1:  1225 ., 
  1240 .       «  »  

2:  1263 .   ,   , 
  . 

 «  »      -
   . .     -

 «*   »; «     »; «*  
  »; «* »;  ( )  

«   »;  «    »  , 
   ;   «    

»,   ,  «  », , , 
«*   ».  ,  «  »    
          -

     .   -
    .   (  -
    )   «  »,    

,    (          271 -
 ,  ). 

 «  »  «  »    -
 «  ».  ,     . 1220 .,  

       «  »     ; 
  ,      «  ». 

   ,       « -
 »      «  »    

,   «     »3.   -
  ,    «  »   

4. .  ,        
       (    ) 5. 

  , «  »    (  
  )   .  ,   

          
       .  —  -

     . 
 

NRA 51 (B, ,  , . 1240–1263 .) 
AM 52 fol (A, .   , 1688–1705 .) 
AM 301 4o (A, .   ) 
AM 303 4o (A, .   ) 
UB 371 fol (B, .   ) 

                                                      
 1 Paasche 1957. 
 2 Jón Þorkelsson 1853. 
 3 Indrebø 1917. 
 4 Bjarni Aðalbjarnarson 1937. 
 5 Finlay 2004. 



  . «  » 51 

 

AM 51 fol (B, .   , 1666–1746 .)  
AM 302 4o (B, .   ) 

 
Fagrskinna. Kortfattet norsk konge-saga. Fra slutningen af det tolfte eller begyndelsen af 

det trettende aarhundrede / P. A. Munch, C. R. Unger. Christiania, 1847 (A + -
   B). 

Fagrskinna. Noregs kononga tal / Finnur Jónsson (SUGNL. B. XXX). 1902–1903 (B  UB 
371 fol +   A). 

Fagrskinna — Nóregs konunga tal / Bjarni Einarsson (ÍF. B. XXIX). 1984. Bls. 55–364 
(B  UB 371 fol +   A). 

 : AR. 1852. T. 2. P. 91–110. 
   B : Kålund 1905. Nr. 23–24. 

 

 
Fagrskinna. A Catalogue of the Kings of Norway / A Translation with Introduction and 

Notes by A. Finlay. Leiden; Boston, 2004. 
: 

Fagrskinna; en norsk kongesaga. Oslo, 1926 (J. Schreiner), reprint — 1972 (J. Schreiner, 
H. G. Sørensen). 

Fagerskinna. Norges Kongers ættetavle. Stavanger, 2007 (E. Eikill). 
: 
 :  1978. . 49–60. 

 
Jón Þorkelsson 1853; Storm 1873. S. 21–28; Storm 1875; Gjessing 1876; Morgenstern 

1890; Sigurður Nordal 1914. S. 29–48; Indrebø 1917; Finnur Jónsson 1923. S. 623–633; 
Berntsen 1923. S. 97–99; Schreiner 1928. S. 85–105; Seip 1929; Krijn 1929; Jón Helga-
son 1934. S. 146–147; Bjarni Aðalbjarnarson 1937. S. 173–236; Sigurður Nordal 1953. 
S. 211–212; Paasche 1957. S. 385–386; Halvorsen 1959; de Vries 1967. S. 282–285; Ja-
kobsen 1968; Jakobsen 1970; Schier 1970. S. 14–16, 25–26; Jakobsen, Hagland 1980; 
Andersson 1985. P. 216 ff.; Bjarni Einarsson 1984. Bls. lxi–cxxxi; Simek, Hermann 
Pálsson 1987. S. 82;  1991 . . 27–28;  1993 . . 9–43; Bjarni Einarsson 
1993b; Whaley 1993c; Finlay 2004; Ármann Jakobsson 2005. P. 395–397. 

 . «  » 
 . «  » 

   (1179–1241 .),   -
,  , ,   ,  

      (    ) «  
»  «     »,   -

  ,      , . ,  
 ,   1550/51 .      

 «  »,  (      )  
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,    .    
  ,   1599 .      

«  »,     .  1633 .  -
         -
 «     ».   

     1 ,   
    .    

, . -   , ,     -
 2. . .     

     (         
),  ,        

  ,        
     ;   ,   -

   3. ,      
        4. 

«  » («Heimskringla») —       -
   1177 . (   ).     . -

 (HkrI)   , «   »   ,  
    .   (HkrII)  

«    »,   1014–1030 .   
(HkrIII),      ,     

   .  
  . .   . . ,   . , 

   . ,  ( )   
«  »,        «   

  » (SÓH).      5  
,  , ,   «  -

»,         «  »6. -
     7. .  

  :    «  
»,      «  »,     

 , ,  «  »  ,    
   «  »8.     ,  

,       ,  « -
 »       «  »  

                                                      
 1 Jakob Benediktsson 1955. 
 2 Louis-Jensen 1977. 
 3 Jørgensen 1995. 
 4 Louis-Jensen 1997; Cormack 2001; Boulhosa 2005. P. 6–12.  
 5 , ,   «  »  ,   

 XIX . . .  (Jørgensen 1874–1876. S. 44–47).  .: Sverrir 
Tómasson 1994. Bls. 52.  
 6 Sigurður Nordal 1914. 
 7 ., : Bjarni Aðalbjarnarson 1937, 1941, 1945, 1951. 
 8 Wessén 1928–29. 
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  (       ),  -     
  .      . -

   XX .1 ( . ).     -
       «     »2.  

    . - , . .   -
      «  ».  
 ( ,  )  «    
 ».        HkrI  HkrIII.  
     , ,  ,   «Codex 

Frisianus»: «         » («Her 
skal inn koma saga Olafs konvngs hins helga»,    

 «    »  «    »). -
 ,   ,  HkrI  HkrIII   
  .      « -
 »,         -

  (HkrI +  SÓH + HkrIII),      -
,       «  »3.  

«     »     
1220–1230 .,      1218–1220 .  .   

     —     (Holm perg 2 4o; 
AM 75a fol; AM 325 VI 4o; Holm perg 4 4o; AM 235 fol  .),     -

   AM 61 fol, «Flateyarbók»  .  
«  »  ,   ,  1230 . ,  

,   1235 .      XIII–XIV . 
   — «Kringla», «Jöfraskinna», «Codex Frisianus», AM 39 fol, 

«Eirspennill».     1728 .    «  
» — «Kringla» (K), «Jöfraskinna» (J)  «Gullinskinna» (G).  -

    XVII–XVIII .  .   -
  «  »    —  -

  ,   1670 . (*DG3)    
    ,   1633 . (*PCl).  

 «  »       
: F — «Codex Frisianus» (AM 45 fol), E — «Eirspennill» (AM 47 

fol)  39 — AM 39 fol.   ,   
  ,     «Hulda-Hrokkinskinna» 

( .   )  «Bergsbók» (Holm perg 1 fol, . XV .). 
  «  »    -

4,        — x  y 
( .    ).  

                                                      
 1 Louis-Jensen 1997. 
 2 Louis-Jensen 2006. S. 232. 
 3 Jørgensen 2007. S. 86–98. 
 4 Bjarni Aðalbjarnarson 1951. Bls. lxxxiii–xciv. 
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      ,   

   . - 1   2.   
   ,    «  »  
     ,  -

   (HkrI, HkrII  HkrIII)     -
   3.    «  » 

    .   : 

 K 39 F E J G *DG3 *PCl 
HkrI + + + – + – – + 
HkrII + ? – – SÓH – SÓH SÓH 
HkrIII + + + + + + + + 

   ,     HkrII -
    «Kringla», ,   -

4,    1250  1270 .    .   
 ,  «Kringla»    HkrI, -

 «  »  HkrIII,    -
  —       (Óláfr 

Halldórsson hvítaskáld),   1259 .5    , 
«Kringla»     . . -    
 ,  «    »   «Kringla»  

   «  »,  ad hoc  
  «Kringla»,    x  «Kringla»6. 

     HkrI , - , -
    y  «Codex Frisianus», , - , -
 ,  «     » (ÓTM)  -

  «  »,    , 
     y ( .    )7.  

                                                      
 1 Louis-Jensen 1977. 
 2 Ólafur Halldórsson 2001. 
 3 Jørgensen 2007. S. 4. 
 4 Stefán Karlsson 1977. 
 5 .: Louis-Jensen 1997. 
 6 Ibidem. S. 239. 
 7 Ólafur Halldórsson 2001. P. xix–lvi. 
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    (       

)      . -
  1697 .   « ,    

  ».  «Heimskringla»   
    —   1682 .   

   «Kringla»,  (   1728 .)  
  .  

 «  »     . ,  -
          

.       . -
.      «  »,  ,  
    1; ,  ,     

 ;      ;    
   . .  ,    2.  -

       —  
   ,      

 («plausibly hypothesized»). , «    -
»  «    »  HkrI ,  ,  -

     ; «    »   
      «   » 

  «*    ». HkrII — «    » — 
  : «*   »  

, , «   » ,  , «   » 
 -   «   ». HkrIII    « -

 » , , «  ».    ,  -
 . . ,        3. 

                                                      
 1 .  , , ,      «  » («Historia Regum 
Britanniae», 1130–1138 .)  ,       -

   1194 .         C    XII — 
 XIII .,     ,     ( .: Clunies Ross 1978. P. 155, 163–164). 

 2 .: Halldór Halldórsson 1975, Dronke 1977, Faulkes 1983, Clunies Ross 1987, Faulkes 1993, 
von See 2001. 
 3 .: Andersson 2008. P. 7–8. 
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     «*   » , 
      ,    -

     .  
        ,  

        
 ,  ,   -

 . , ,   «  »  « »  
  .    , 

     ,      , 
      .   ,   

«  »   (    ),   
  ,      

1. 
 

«Kringla» —  1250  1270 . ( , 1263/64 .);     
 XIII .  Holm perg 9 I fol,     AM 35, 36, 63 fol  . 

AM 39 fol — . 1300 .;     
AM 45 fol («Codex Frisianus») — . 1300  . 1325 . 
AM 47 fol («Eirspennill») —   XIV . 
«Jöfraskinna» — . 1325 .;       «  -

»  Holm perg 9 II fol,     AM 37, 38 fol  . 
«Gullinskinna» — . 1400 .;     AM 325 VIII 5 c 4o,     

«  »,  «    »;    AM 42 fol 
*DG 3 — XIV .;  ;       

    «    »  R 686    
 
  AM 1056 I 4o ( . 1250–1300 .), AM 325 VIII 1, IX 2  XI 1 4o ( . 1300–

1325 .)  . 

 
Heims kringla eller Snorre Sturlusons nordländske konunga sagor sive Historiæ regum Sep-

tentrionalium ... quas ex manuscriptis codicibus / ed. J. Peringskiöld. Stockholmiæ, 
1697. B. 1–2. 

Heimskringla eðr Noregs Konunga-Søgor, af Snorra Styrlusyni. Snorre Sturlesons Norske 
Kongers Historie. Historia Regum Norvegicorum / G. Schøning. B. 1–6. Havniæ, 1777–
1826 (b. 3–6 utg. av Sk.Th. Thorlacius, B. Thorlacius, E. C. Werlauff). 

Snorri Sturluson. Heimskringla eður Noregs konunga søgur / M. Stephensen. 1804. 
Konunga-Søgur af Snorra Sturlusyni. Holmiæ, 1816, 1817, 1829. T. I–III. 
Heimskringla eller Norges kongesagaer af Snorre Sturlassøn / C. R. Unger. Christiania, 1868. 
Noregs konunga sögur / E. Ó. Brím. Reykjavík, 1892–1893. B. I–II.  
Heimskringla. Nóregs konunga sögur af Snorri Sturluson. I–IV / Finnur Jónsson (SUGNL. 

B. XXIII). 1893–1901. 

                                                      
 1 .: Koht 1913; Paasche 1922; Schreiner 1926; Sandvik 1955; Bagge 1991; Andersson 2008. 
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Snorri Sturluson. Heimskringla. Nóregs konunga sÄgur / Finnur Jónsson. København, 
1911; reprint — 1925; Oslo, 1966. 

Óláfs saga ins helga fra Heimskringla. Nytt uendret opptrykk fra “Heimskringla / Finnur 
Jónsson. København, 1911”. Oslo, 1965 (reprint — 1972, 1979). 

Snorri Sturluson. Heimskringla. I–III / Bjarni Aðalbjarnarson (ÍF. B. XXVI–XXVIII). 
1941–1951. 

Heimskringla Snorra Sturlusonar / Páll Eggert Ólason. Reykjavík, 1946–1948. B. I–III.  
Snorri Sturluson. Heimskringla / Bergljót S. Kristjánsdóttir, Bragi Halldórsson, Jón Torfa-

son, Örnólfur Thorsson. Reykjavík, 1991–1992. B. I–III. 
R. Kyrkjebø. Heimskringla I etter JÄfraskinna. Karakteristikk av tekstvitna samt tekstkritisk 

utgåve av Jens Nilssøns avskrift i AM 37 folio. Avhandling til dr.art.-graden. Bergen, 
2001. S. 163–402. 

 : [C. C. Rafn, ed.] AR. 1850. T. 1. P. 427–471. 

 

: 
The Heimskringla; or, Chronicle of The Kings of Norway. London, 1844. Vol. I–III 

(S. Laing); reprint — 1889; 1906; 1915; 1930; 1961; 1963. 
The Stories of the Kings of Norway called the Round of the World (Heimskringla) by Snorri 

Sturluson. London, 1893, 1894, 1895, 1905. Vol. I–IV. (W. Morris, Eiríkr Magnússon). 
[   «    »]: Olaf Tryggvessøns Saga af Snorre 

Sturlassøn (Fr. Winkel Horn). Kjøbenhavn, 1900. 
Heimskringla; or, The Lives of the Norse Kings, by Snorre Sturlason. Cambridge, 1932 

(E. Monsen, A. H. Smith); reprint — Oslo, 1967; N. Y., 1990.  
Heimskringla: History of the Kings of Norway by Snorri Sturluson. Austin, 1964 (L. M. 

Hollander). 
Snorri Sturluson. Heimskringla. L., 2011. Vol. I: The Beginnings to Óláfr Tryggvason 

(A. Finlay, A. Faulkes). 
: 

Laurents Hanssøns Sagaoversættelse [1548–1551. — . .] udgivet af Dr. Gustav Storm // 
Videnskabsselskabets skrifter. B. II. Historisk-filosofisk klasse. 1898. No 1. Christiania, 1899. 

Norske Kongers Krønicke og Bedrift, indtil unge Kong Haagens Tid, som døde anno Do-
mini 1263. København, 1594 (M. Størssøn). 

Snorre Sturlesøns Norske Kongers Chronica. Kiøbenhafn, 1633. B. I–III. (P. Claussøn). 
Snorre Sturlesøns Norske Kongers Chronica. Kiøbenhafn, 1757 (P. Claussøn  -

 A. H. Godiche). 
  1777–1783 . (G. Schøning). 

Norges Konge-Krønike af Snorro Sturlesøn. Kiøbenhavn, 1818, 1819, 1822. Deel 1–3 
(N. F. S. Grundtvig); reprint — 1865; 1879. 

Snorre Sturlesons norske Kongers Sagaer. Christiania, 1838–1839. B. I–III (J. Aall). 
Snorre Sturlesøns Norske Kongehistorie. Christiania, 1838 (P. A. Munch). 
Norges Konge-Sagaer fra de ældste Tider indtil anden Halvdeel af det 13de Aarhundrede 

efter Christi Fødsel, forfattede af Snorre Sturlassøn, Sturla Thordssøn og flere. Christia-
nia, 1856, 1871. B. I–II (P. A. Munch); reprint (B. I) — 1881. 
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Heimskringla eller Norges Konge-Sagaer af Snorre Sturlassøn. Chicago, 1897. Vol. 1–2 
(P. A. Munch, O. Rygh); reprint — 1907. 

Snorre Sturlason. Heimskringla. Norges Kongesagaer. København, 1948. B. I–III (J. V. Jensen, 
H. Kyrre). 

: 
  1697 . (J. Peringskiöld). 
  1777–1783 . (G. Schøning, Sk. Th. Thorlacius). 

: 
Snorri Sturluson’s Weltkreis (Heimskringla). Leipzig, 1835–1836. B. I–II (F. Wachter). 
Heimskringla, Sagen der Könige Norwegens von Snorre Sturlason. Stralsund, 1837 (G. Mohnike). 
Snorris Königsbuch (Heimskringla). Bd. I–III (Thule. Altnordische Dichtung und Prosa). 

Jena, 1922–1923. Bd. 14–16 (F. Niedner). 
: 

Heimskringla elder Norigs Kongesogur fraa den ældste Tid til Aare 1177, uppskrivne av 
Snorre Sturlason. Christiania, 1874–1879. B. I–IV (S. Schjøtt); reprint (B. I–II) — 1880, 
1887; illustr. reprint — 1900; 1942. 

Snorre Sturlason. Kongesagaer. Kristiania, 1899 (G. Storm); reprint — 1900. 
Snorre Sturlasson. Kongesagaer. Oslo, 1930 (G. Storm, A. Bugge, D. A. Seip). 
Snorres Kongesagaer. Oslo, 1934. B. I–II (A. Holtsmark, D. A. Seip); reprint — 1942, 

1957, 1964, 1965, 1968, 1969, 1970, 1975, 1999. 
Snorre Sturlasson. Kongesagaer. Oslo, 1930 (S. Schjøtt, R. Thesen, S. Moren); reprint — 1959. 
Snorre Sturlasson. Kongesagaer. Oslo, 1930. B. I–III (S. Schjøtt, O. H. Rue); reprint — 

1963–1965. 
Snorres Kongesagaer. Oslo, 1942 (A. Holtsmark, D. A. Seip); reprint — 1957; 1964; 1965; 

1968; 1969; 1970; 1975.  
In: Noregs konge soger. Oslo, 1979. B. 1 og 2. (S. Schjøtt, skaldeversa reviderte av 

H. Magerøj). 
Snorre Sturlasons kongesagaer: “Stormutgaven”. Oslo, 1985 (A. Holtsmark, D. A. Seip); 

reprint — 1989. 
Norges kongesagaer. Jubileumsutgaven 1979 / Redaktører: F. Hødnebø og H. Magerøy. 

Oversettere: B. 1 og 2: A. Holtsmark og D. A. Seip. Oslo, 1979. 
Noregs kongesoger. Jubileumsutgåva 1979 / Redaktører: F. Hødnebø og H. Magerøy. Om-

setjarar: B. 1 og 2: S. Schjøtt og H. Magerøy. Oslo, 1979. 
: 
 :      / . . , . . -

. ., 1950. . 2. . 327–329. 
 :      / . . . . I. ., 1961. 

. 670–675. 
 .    ( . . ) // . 1973. . 36. . 

238–264. 
 :  1978. . 41–43. 

 .   ( . . , . . , . . , 
. . - ). ., 1980 (  — 1995, 2002). 
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 :  . . 64–85. 
 : , ,  1990. . 105–107. 
 :  1993 ,  1994 ,  2000 . 
 :   2009. 
: 

Snorre Sturluson. Kuningastarinoito. Helsinki, 1919 (T. Wallenius). 
: 

Snorri Sturluson. Histoire des rois de Norvège. Heimskringla. Première partie: Des origins 
mythiques de la dynastie à la bataille de Svold. Paris, 2000 (F.-X. Dillmann) 

: 
Norlandz Chrönika och Beskriffning. Wijsingzborg, 1670. B. I–II (J. Rugman). 

  1697 . (G. Ólafsson). 
Konunga-Sagor af Snorre Sturleson. Stockholm, 1816, 1817, 1829. Del. 1–3 (G. Richert). 
Konunga-boken eller Sagor om Ynglingarne och Norges Konungar intill år 1177. Af Snorre 

Sturleson. Örebro, 1869–1871. Del. 1–3 (H. O. H. Hildebrand); reprint — Stockholm, 1889. 
Snorre Sturlasson. Norges Konungasagor. Lund, 1919, 1922, 1926. Del. 1–3 (E. Olsson). 
Snorre Sturluson. Nordiska kungasagor. Stockholm, 1991–1993. Del. I–III (K. G. Johansson). 

 
Storm 1873; Ker 1908–1909; Bugge 1909; Koht 1913; Sigurður Nordal 1914. S. 154–198; 

Johnsen 1915; Indrebø 1917. S. 34–43; Sigurður Nordal 1920; Paasche 1922; Finnur 
Jónsson 1923. S. 666–712; Berntsen 1923. S. 32–52; Braun 1924; Finnur Jónsson 1928; 
Schreiner 1928; Wessén 1928; Koht 1931. P. 98–118; Bjarni Aðalbjarnarson 1937. S. 1–
54; Lie 1937; Bjarni Aðalbjarnarson 1941; Bjarni Aðalbjarnarson 1945; Beyschlag 
1950; Bjarni Aðalbjarnarson 1951; Hollander 1952; Sigurður Nordal 1953; Turville-
Petre 1953. P. 222–223; Jakob Benediktsson 1955; Sandvik 1955; Koht 1956; Paasche 
1957; Lie 1961; Hallberg 1962b; de Vries 1967. S. 285–295; Schier 1970. S. 12, 26; Gu-
revich 1971;  1972; Madelung 1972; Madelung 1973; Ciklamini 1975a; Simon 
1976; Martin 1976; Kuhn 1976; Lönnroth 1976; Louis-Jensen 1977; Stefán Karlsson 
1977; Ólafur Halldórsson 1979; -  1980;  1980; Knirk 1981; 
Jackson 1984; Andersson 1985. P. 216 ff.; Simek, Hermann Pálsson 1987. S. 156–157; 
Weber 1987; Sverrir Tómasson 1989;  1991 . . 28–31; Whaley 1991; Bagge 
1991; Bagge 1992; Bandle 1993;  1993 . . 9–43; Faulkes 1993; Fidjestøl 
1993a; Knirk 1993a; Weber 1993; Whaley 1993a; Whaley 1993b; Whaley 1993c; Wha-
ley 1993d; Wolf A. 1993; Sverrir Tómasson 1994;  1994 ; Jørgensen 1995; 
Kyrkjebø 1997; Louis-Jensen 1997; Kolbrún Haraldsdóttir 1998;  2000 ; Berg-
er 2001; Ólafur Haldórsson 2001; Jørgensen 2007. 

« - » 
« - » 

«Hulda-Hrokkinskinna» (« - ») — ,  
        1035  1177 .,  -

      — «Hulda» (« , 
 », AM 66 fol)  «Hrokkinskinna» («  », 

GKS 1010 fol),        . «Hulda» 



60   

 

 «Hrokkinskinna» —   ,    -
    - , *H,  -

    «  »  «  ». -
     ,   ,  

1268 .,    1280 .,  terminus ante quem   —  
     « » (  1320  

1380 ., ,   . - ,   —   
XIV .).          

,  *H      1300 . 
 

«Hulda» — AM 66 fol,  1320  1380 . 
«Hrokkinskinna» — GKS 1010 fol, . XV . 

 
Fms. B. VI–VII (1831–1832). 
Hulda: Sagas of the Kings of Norway 1035–1177 / J. Louis-Jensen (EIMF. Vol. VIII). 1968. 

 
Louis-Jensen 1977; Louis-Jensen 1993a. 

«    » 
«    » 

 «    » — «Flateyjarbók» (GKS 1005 fol) —  
  ,   225   -

.   1387–1394 .   ,  
 (Jón Þórðarson)    (Magnús Þórhallsson), 

     ,  . .   -
     .    -

    (Jón Hákonarson),     
     .    1387   

1388 .  ( . 4v–134v) «    », «   
 »    «    ».  -

       ,   
        134v  

  (       [fol. 188–210]  «   
     »  «  », -

      XV .  ). -
 «    »,   «   -
», «   », «    »,   

«*   »   (1210–1225 .),  
   ,    («Flatø-Annáll»).  -

     ,   ,  ,  
   «  »,   «  
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GKS 1005 fol (Flateyjarbók) — 1387–1394 . 

 
Flateyjarbók. En Samling af norske Konge-Sagaer med indskudte mindre Fortællinger 

om Begivenheder i og udenfor Norge samt Annaler / Guðbrandr Vigfusson, C. R. Unger. 
Christiania, 1860, 1862, 1868. B. I–III. 

Flateyjarbók (Codex Flateyensis): MS. No. 1005 fol in the Old Royal Collection in the 
Royal Library of Copenhagen / Finnur Jónsson (CCI. B. 1). 1930. 

Flateyjarbók / Sigurður Nordal, Vilhjálmur Bjarnar, Finnbogi Guðmundsson. Akranes, 
1944–1945. B. I–IV. 
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Finnur Jónsson 1927; Munksgaard 1930; Louis-Jensen 1969; Schier 1970. S. 6, 15, 18; 

Westergård-Nielsen 1976; Simek, Hermann Pálsson 1987. S. 85–86; Ólafur Halldórsson 
1987a; Ólafur Halldórsson 1987b;  1991 . . 40–42; Würth 1991; Kolbrún Ha-
raldsdóttir 1993; Rowe 1998; Kolbrún Haraldsdóttir 2000; Rowe 2003; Rowe 2005; 
Kolbrún Haraldsdóttir 2010. 
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   4,  .      5. 
         

 «  » («Heimskringla»).        
  ,  «      

»    6.     « -
,     »7,    

                                                      
 1 C ., : Halldór Hermannsson 1910. P. 68–70; Finnur Jónsson 1923. S. 697–698; Ellehøj 
1965. S. 109–141. 
 2 Bjarni Aðalbjarnarson 1941.  
 3   «   »       -

   (Orton 2005. P. 308). 
 4 Schier 1970. S. 6.  .  (Ciklamini 1975b. P. 88, note 7),   

  «   »      (Sigurður Nordal 1953. 
S. 181),     .     ,     

 (Hermann Pálsson, Edwards 1971. P. 15),   .    
  ,   oltidssagaer («   »)      
   ,      ,   

«   »  «  »   «   ».    
.   «   »    , , ,  

,       « »   , , -
, «    »  «    »      

  «   »      . 
 5 Andrews 1963. P. 259. 
 6 Ciklamini 1975b. P. 90.       . . : Gurevich 
1971. .  1972. . 81, 78: «          -

   ,        
 “  ”»; «    ,    

: - ,   ,     ( -
   ), , - ,  ,   -

   , ,      ». 
 7 Ciklamini 1975b. P. 88, note 7. 
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 1 Jørgensen 2009; Mundal 2009; Mundal 2010. 
 2     ,   ,  —   ,  -

;                
(Yngl, k. 4).   . , «       

      ,    ,    
,    ,       , ,   

      » (Ciklamini 1975b. P. 94) 
 3 «    .         ,   

    » ( . . 16). 
 4  . . 37. 
 5  . . 9. 
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       3.  
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  IX .,         -

   . , . 4,   . , 
        «*konunga 

ævi» («*  »)  5,   ,  
«  »     «*konunga ævi» 6, , 

,      ,    «  
  » ( .  6).  «  »,  

,       1120 . —  
  «*konunga ævi» 7. 

 ,  ,       ,   
«  », —     «  

» («Háleygjatal»)    X .  -
 8 ( . 8  23),   —  «   » («Ragnarsdrápa») — 

      IX .  9 
( . 5).   «   »   «   » 
(«SkjÄldunga saga»)10,      . 29 11,  «   

 ».      12.  
                                                      
 1 Fas. B. II. S. 106. 
 2 .: Åkerlund 1939; Turville-Petre 1982. 
 3      «Ynglingatal» .: Åkerlund 1939. S. 45–79. 
 4 Krag 1991. 
 5 Ellehøj 1965. 
 6 .  , ,    «  »  «  

» ,  «  »    ,   -
    (Ibidem). 

 7  , «  » —  ,   XII .  
    .        

  .  (Sawyer 1992).   , 
     , .  (Steinsland 1991).   -

      .: Fidjestøl 1994; Sapp 2002; Sundqvist 2002; 
Hägerdal 2004; Sundqvist 2009; McKinnell 2009. P. 124–125, note 4.  -

  .: Krag 2009. 
 8 .: Ström 1981;     .: ,  2000. . 423–428. 
 9         .:  . . 430–432. 
 10       .  . III. 
 11 ÍF. XXVI. 57. 
 12       .:  2003.  

  «   » .: Beyschlag 1950. S. 21–111. .  . ,  



66 «   »  

 

 6  
 «   »  .   .  

 

     ,  -
 «   » — «  »  «  » — 

  (     )     -
    ,    ,  

   , ,     
   . 

    , -   
 .       -
     ,   -

 .  ,   
 . 1,     ,   
  «   »: «   —  

V ;    ,      —   
V ;   —   V ;   —  
V     500 .;   —   516 .;  -

 —  525 .;   —  575 .;   — -
 VI     600 .;   —  600 .   -

 VII ;   —  640 .;   —   
650 .;    —  VII ;    

 —  750 .;   —  VIII ;   
 —  IX ;   — 821 .;    

  — 801 .;    — 855–865 .»2. 
  «   »      

.        ,    -
,         

(   )   -    -
.    . ,    -

                                                                                                                                       
«Breta sÄgur»     ,       «   

» (Würth 2004. P. 166). 
 1 Nerman 1914. 
 2 -  1980. . 597 —  : Bjarni Aðalbjarnarson 1941. Bls. LIII. 
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  «   »: 
Ynglinga saga. Særtryk af Heimskringla / Finnur Jónsson. København, 1893. 
Snorri Sturluson. Ynglingasaga / Finnur Jónsson. København, 1912. 
Ynglingasaga / E. Wessén (Nordisk Filologi. Ser. A: Texter. B. 6). Stockholm; København; 

Oslo, 1952; reprint — Oslo, 1976. 
Ynglinga saga etter KRINGLA (AM 35 fol) / J. G. Jørgensen. Oslo, 2000. 

  «   »: 

:  
La saga de los Ynglingos. Snorri Sturluson. Valencia, 2002 (S. I. Lluch). 

:  
Leipzig, 1826 (E. M. Arnd). 
Weimar, 1827 (D. G. von Ekendahl). 

: 
Snorre Sturlesons Ynglinga-saga. Uppsala, 1854 (C. Säve). 

: 
 .    // . 1973. 36. . 238–264 ( . . ). 

 
Heusler 1908; Schück 1910; Nerman 1914; Finnur Jónsson 1934; Åkerlund 1939; Beyschlag 

1950; Lie 1961; Dumézil 1962; Ellehøj 1965; Schier 1970; Gurevich 1971; Ciklamini 
1975b; Ross 1978; Turville-Petre 1982; Faulkes 1984; Noonan 1986; Whaley 1991; Krag 
1991; Steinsland 1991; Sawyer 1992; Klingenberg 1992;  1993 ; Klingenberg 
1993; Klingenberg 1994; McTurk 1994; Svanhildur Óskarsdóttir 1994; Sundqvist 2002; 

 2003; Hägerdal 2004; Orton 2005; Würth 2004;  2005; 

                                                      
 1 Noonan 1986. P. 327. 
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Faulkes 2005; Jørgensen 2007; Sundqvist 2009; McKinnell 2009; Jørgensen 2009; 
Mundal 2009; Mundal 2010;  2011. 

 
 

  : Snorri Sturluson. Heimskringla. I / Bjarni Aðalbjarnarson 
(ÍF. B. XXVI). 1941. Bls. 9–83. 
I. kapítuli 
Kringla heimsins, sú er mannfólkit byggvir, er mjÄk vágskorin. Ganga hÄf stór ór 

útsjánum inn í jÄrðina. Er þat kunnigt, at haf gengr frá NÄrvasundum ok allt út til 
Jórsalalands. Af hafinu gengr langr hafsbotn til landnorðrs, er heitir Svartahaf. Sá 
skilr heimsþriðjungana. Heitir fyrir austan Ásíá, en fyrir vestan kalla sumir Európá, 
en sumir Eneá. En norðan at Svartahafi gengr Svíþjóð in mikla eða in kalda. Svíþjóð 
ina miklu kalla sumir menn eigi minni en Serkland it mikla, sumir jafna henni við 
Bláland it mikla. Inn nørðri hlutr Svíþjóðar liggr óbyggðr af frosti ok kulða, svá sem 
inn syðri hlutr Blálands er auðr af sólarbruna. Í Svíþjóð eru stórheruð mÄrg. Þar eru 
ok margs konar þjóðir ok margar tungur. Þar eru risar, ok þar eru dvergar, þar eru 
blámenn, ok þar eru margs konar undarligar þjóðir. Þar eru ok dýr ok drekar furðuli-
ga stórir. Ór norðri frá fjÄllum þeim, er fyrir útan eru byggð alla, fellr á um Svíþjóð, sú 
er at réttu heitir Tanais. Hon var forðum kÄlluð Tanakvísl eða Vanakvísl. Hon kømr 
til sjávar inn í Svartahaf. Í Vanakvíslum var þá kallat Vanaland eða Vanaheimr. Sú á 
skilr heimsþriðjungana. Heitir fyrir austan Ásíá, en fyrir vestan Európá. (Bls. 9–10) 

II. kapítuli 
Fyrir austan Tanakvísl í Ásíá var kallat Ásaland eða Ásaheimr, en hÄfuðborgin, 

er var í landinu, kÄlluðu þeir Ásgarð. En í borginni var hÄfðingi sá, er Óðinn var 
kallaðr. Þar var blótstaðr mikill. Þar var þar siðr, at tólf hofgoðar váru œztir. Skyl-
du þeir ráða fyrir blótum ok dómum manna í milli. Þat eru díar kallaðir eða 
dróttnar. Þeim skyldi þjónostu veita ok lotning allt fólk. Óðinn var hermaðr mikill 
ok mjÄk víðfÄrull ok eignaðisk mÄrg ríki. [...] (Bls. 11) 

V. kapítuli 
Fjallgarðr mikill gengr af landnorðri til útsuðrs. Sá skilr Svíþjóð ina miklu ok 

Ännur ríki. Fyrir sunnan fjallit er eigi langt til Tyrklands. Þar atti Óðinn eignir 
stórar. Í þann tíma fóru RúmverjahÄfðingjar víða um heiminn ok brutu undir sik 
allar þjóðir, en margir hÄfðingjar flýðu fyrir þeim ófriði af sínum eignum. En fyrir 
því at Óðinn var forspár ok fjÄlkunnigr, þá vissi hann, at hans afkvæmi myndi um 
norðrhálfu heimsins byggva. Þá setti hann brœðr sína, Vé ok Víli, yfir Ásgarð, en 
hann fór ok díar allir með honum ok mikit fólk annat. Fór hann fyrst vestr í 
Garðaríki ok þá suðr í Saxland. Hann átti marga sonu. Hann eignaðisk ríki víða um 
Saxland ok setti þar sonu sína til landsgæzlu. Þá fór hann norðr til sjávar ok tók sér 
bústað í ey einni. Þar heitir nú Óðinsey í Fjóni. [...] (Bls. 14)  

VIII. kapítuli 
Óðinn setti lÄg í landi sínu, þau er gengit hÄfðu fyrr með Ásum. [...] Þessa 

Svíþjóð kÄlluðu þeir Mannheima, en ina miklu Svíþjóð kÄlluðu þeir Goðheima. Ór 
Goðheimum sÄgðu þeir mÄrg tíðendi. (Bls. 20, 22) 
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IX. kapítuli 
Óðinn varð sóttdauðr í Svíþjóð. Ok er hann var at kominn dauða, lét hann marka 

sik geirsoddi ok eignaði sér alla vápndauða menn. Sagði hann sik mundu fara í 
Goðheim ok fagna þar vinum sínum. Nú hugðu Svíar, at hann væri kominn í inn 
forna Ásgarð ok myndi þar lifa at eilífu. [...] (Bls. 22) 

XII. kapítuli 
Sveigðir tók ríki eptir fÄður sinn. Hann strengði þess heit at leita Goðheims ok 

Óðins ins gamla. Hann fór með tólfta mann víða um heiminn. Hann kom út í Tyrk-
land ok í Svíþjóð ina miklu ok hitti þar marga frændr sína ok var í þeiri fÄr fimm 
vetr. Þá kom hann aptr til Svíþjóðar. Dvalðisk hann þá enn heima um hríð. Hann 
hafði fengit konu þá, er Vana hét, út í Vanaheimi. Var þeira sonr Vanlandi. 

Sveigðir fór enn at leita Goðheims. Ok í austanverðri Svíþjóð heitir bœr mikill at 
Steini. Þar er steinn svá mikill sem stórt hús. [...] (Bls. 27) 

XXVII. kapítuli 
[...] Fróði var hermaðr mikill. Þat var á einu sumri, at Fróði fór með her sinn til 

Svíþjóðar, gerði þar upprás ok herjaði, drap mart fólk, en sumt hertók hann. Hann 
fekk allmikit herfang. Hann brenndi ok víða byggðina ok gerði it mesta hervirki. 
Annat sumar fór Fróði konungr at herja í Austrveg. Þat spurði Óttarr konungr, at 
Fróði var eigi í landinu. Þá stígr hann á herskip ok ferr út í DanmÄrk ok herjar þar 
ok fær enga mótstÄðu. [...] (Bls. 54) 

XXXI. kapítuli 
SÄlvi hét sækonungr, sonr HÄgna í Njarðey, er þá herjaði í Austrveg. Hann átti 

ríki á Jótlandi. Hann helt liði sínu til Svíþjóðar. Þá var Eysteinn konungr á veizlu í 
heraði því, er Lófund heitir. Þar kom SÄlvi konungr á óvart um nótt ok tók hús á 
konungi ok brenndi hann inni með hirð sína alla. [...] (Bls. 60) 

XXXII. kapítuli 
Yngvarr hét sonr Eysteins konungs, er þá var konungr yfir Svíaveldi. Hann var 

hermaðr mikill ok var opt á herskipum, því at þá var áðr Svíaríki mjÄk herskátt, 
bæði af DÄnum ok AustrvegsmÄnnum. Yngvarr konungr gerði frið við Dani, tók þá 
at herja um Austrvegu. Á einu sumri hafði hann her úti ok fór til Eistlands ok her-
jaði þar um sumarit, sem heitir at Steini. Þá kómu Eistr ofan með mikinn her, ok 
áttu þeir orrostu. Var þá landherrinn svá drjúgr, at Svíar fengu eigi mótstÄðu. Fell 
Þá Yngvarr konungr, en lið hans flýði. Hann er heygðr þar við sjá sjálfan. Þat er á 
Aðalsýslu. Fóru Svíar heim eptir ósigr þenna. Svá segir Þjóðólfr: 

  Þat stÄkk upp, 
  at Yngvari 
  Sýslu kind 
  of sóit hafði 
  ok ljóshÄmum 
  við lagar hjarta 
  herr eistneskr 
  at hilmi vá, 
  ok austmarr 
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  jÄfri fÄllnum 
  Gymis ljóð 
  at gamni kveðr. (Bls. 61–62) 
XXXIII. kapítuli 
ønundr hét sonr Yngvars, er þar næst tók konungdóm í Svíþjóð. Um hans daga 

var friðr góðr í Svíþjóð, ok varð hann mjÄk auðigr at lausafé. ønundr konungr fór 
með her sinn til Eistlands at hefna fÄður síns, gekk þar upp með her sinn ok herjaði 
víða um landit ok fekk herfang mikit, ferr aptr um haustit til Svíþjóðar. Um hans 
daga var ár mikit í Svíþjóðu. ønundr var allra konunga vinsælstr. [...] (Bls. 62) 

XXXV. kapítuli 
[...] Fær konungr bana ok mart lið með honum. Svá segir Þjóðólfr: 
  Varð ønundr 
  Jónakrs bura 
  harmi heptr 
  und HiminfjÄllum, 
  ok ofvæg 
  Eistra dolgi 
  heipt hrísungs 
  at hendi kom, 
  ok sá frÄmuðr 
  foldar beinum 
  HÄgna hrørs 
  of horfinn vas. (Bls. 64–65) 
XLI. kapítuli 
Ívarr víðfaðmi lagði undir sik allt Svíaveldi. Hann eignaðisk ok allt Danaveldi 

ok mikinn hlut Saxlands ok allt Austrríki ok inn fimmta hlut Englands. Af hans ætt eru 
komnir Danakonungar ok Svíakonungar, þeir er þar hafa einvald haft. Eptir Ingjald 
illráða hvarf Uppsalaveldi ór ætt Ynglinga, þat er langfeðgum mætti telja. (Bls. 72–73) 
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    , , , «  » — 
orbis terrarum ( .:  1961. . 15, 168–169;  1971. . 70–76). -

  ,      -
   .    :   -

   ,     . , .  
       -
  «Elucidarius» (« »)  ,  

  ,  «Konungs skuggsjá» («  -
»),  ,      XIII .,    

  (Faulkes 1984. P. 111–112).  
 kringla heimsins     ,   orbis 

terrarum.      heimskringla,    
 :  «  »,  «   II» ( -

   —   XIV .),   «   -
» ( . 1226 .,  XVII .).    «   »  

     1697 .    .  
«Heimskringla» — «  ». ,   . . , -

 Kringla heimsins        
  1633 .         

(1599 .): «    [  ],  Kringla 
heimsins      ,   ,  -

    » (Jørgensen 2007. S. 12–13). 
 2 «  » (  .  — Heusler 1908)  «   » 

   «  »   (1222–1225 .)  
 «  »,    -  .   
        

(Klingenberg 1994). ,   , ,   
 ,  (Oceanus  mare Oceanum). .    «  

» — «  », —      , 
   ,    (   . . 21):  -

   , «     »,   , , -
: «   ,      » (  . 

. 11).  ,     , 
    «  » (   —  

XIII .,    XIV .): «...umsio, er ath bokmali heitir Oceanus» — 
«...  ,      » (  
1986. . 127, 128).     : umsjór  útsjár 
(útsjór, útsær);      (um- « »  út- 
« , »)      . .  -

    «   , »  «  
 » (WAP. S. 676, 688).    «  »   

 — útsjár. 
 3  (Nörvasund) —   (WAP. S. 452). .   -

     «Codex Frisianus» (niorva-)  -
   «   (?)»,      -

   Njörvi (IED. P. 456).  «    » 
(  «  ») : «  ,      -
 



  75 

 

 

,    ,       » 
( . . 477).       ,  -

  — 1093 (1094)–1103,       
   ,  ,   XI–XII . 

          
     IX . ( .: Brøndsted 1965. S. 55–63). 

 4  (Jórsalaland) —   . . . Jórsalir,  
« » (IED. P. 326–327).    Jórsalaheimr  Jórsalaríki, -

    (WAP. S. 315). ,   -
  , —  .   

 — Mið-jarðar-haf (IED. P. 427), Mið-jarðar-sjór (Ibidem; WAP. S. 418). 
 5  (Svartahaf) —   (  svartr « »  haf « »). -

    ,    -  1154 ., , , 
   (    ),       

( ), .  ,       
,     (Pritsak 1981. P. 245). 

 6          ( .    
. 20)        . 

 7  «   »,   «  »,      -
  (  .  .:  1986),    

 ,       .   
«  »       (heimsþriðjungar) — , 

  : «      . ,    
,       ,  . […]  

          ,     
. […]          ,  » 

( . 11).  «   »      , 
    ,      :  —   

 — .  ,  «  »   -
   -    ,   «   -
» —  .  

         
      (       

    )      
,     , ,     

       ( .: Simek 1996. P. 39–48).  
  «     » : « -

             -
   ,      .      

,  — ,   — » (  1986. . 135). 
       -

  . .      
: «   »  , V . (Oros. I, 2); «  
» ,  VIII . (Nen. Hist. Brit. P. 160 ff.); « »  

, XII . (Ott. Fris. Chron. I, 1).   ,   
  « »       , -

   .  
 



76 «   »  

 

 

«  » (  . . : Mortensen 2006)  «   
»   —     ( . 

. 9):       ( . . 21),     -
   (      ),      

 ,   ,       .   
 «   »       

    , ,    «  
»,         ,  -

  ( .: Jakobsen 1988. S. 10–11).    ,   
 « »  «   »,  —       -

:       ,   . 
,     «  » (   -
  — .     . 11),    «  

»          -  
 . 

.  ,    «   »   — 
   ,     —  -

   (mappa mundi),     «  -
»,         : (a)   ,  

  «   »; (b)  -   orbis 
tripartitus,   T   Y,     -  

; (c)         — 
 ,         ( .   

  . 16  17),  ,  ,  ; 
(d)             

     —     ( . . 9); 
(e)    ,   ( . . 10)  

  ( . . 11)      
(Klingenberg 1994). 

 8   (Eneá), ,      
  ,         , 
,   « » .     —  -
 « ,  » —   «  »   

( . 11),   ,   ,    ,  -
  . .      , 

,    «   »    «  »    
 ( )    ,       
   (  ,         ).  

 ,    -   (Heusler 1908. S. 51). 
 , , ,     , 

,   ,        
,    (ÍF. XXVI. 9, not 7).     -

 .   (Clunies Ross 1978),      
    « »     -

 XII .   «  » («Historia Regum 
Britanniae»). ,  « »     
( .: Magerøy 1998; Würth 1998. S. 38, 48, 56, 59, 71, 82; Andersson 2001. P. 282–283), 
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,  «   »,     « »,  
   ,    -

,       -
 (    ,   1133 .)   XII . (  
 ,    )   (Andersson 2003. P. 15). 

  .  (Klingenberg 1992)      -
   « »  — ,  -

     ,     -
     .     ,  

          -
         ,   -

        -
  (inn fróði),      

  .  ,    «  »  
   «  » ,   , 
    ,   -    -

 . 
 9  ,   (Svíþjóð in mikla eða in kalda)   -

     «   »  
      ,   -

           -
  — .       ( . 2 

 5),         ,   -
   ,     ( . . 17).  -
        ( . . 21  40)    — 

 ( . . 23).  ,  ,   ,  
Ó           .   -

   ( . 9),    (= , . . 37) 
     ( .  . 38).    

,      ,   .  -
  .  (Heusler 1908)   -

    (1067/68–1148 .),   «   -
» (1122–1132 .)     ( . . 21  30). 

          
 «   » ( . . III),    1220 . ( -

 .  1991. . 112–116). ,      
     .   «  » 

(  1947. . 25–26).   —  —  , ,  
,  «      -    » ( .   

   . 13).     . ,  1-  
 5-   «   »   ,   

   « ,    
» (Pritsak 1981. P. 244),       

«     » (Ibidem. P. 245)     
  : «      -   

- .       » ( .     
. 29).  
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 10   (Serkland it mikla)    «  » — 

         (WAP. S. 57; 
IED. P. 523; Metzenthin 1941. S. 94–95). . .    

      (  1986. . 90), 
   «    XII .     -

       ,   -
      » (  1977 . . 207). 

     : «   (  -
 . — . .)        ,  

  » (ÍF. XXVIII. 74). ,    -
         ( .    -

  . 11)  ,   ,    -
,             « -

»    ( . . 9). ,   
       XIII .  

 «   II»        -
 («     :      

, ,    —  , , …» — 
 1986. . 88, 86). . .  ,   «  -

    »,    , 
«    ,        

» (  . . 90).  ,      
         «  

 II»  :     («     
         (af heimskringlunni)» — 

 . . 87, 86)         «  » 
  ( . . 1    «   »). 

 11   (Bláland it mikla)      
   (WAP. S. 56; IED. P. 67; Metzenthin 1941. S. 11–12; ONP. 

Vol. 2. Col. 407–408).  — : «  ».   — 
   ,     

       ( . . 100). 
 12 . .  . 
 13          -

   ,        
      ( : ,  1967).   
  ,    ,       -
 :        -

 ,  . ,   , 
         ,   

   . 
 14 . .  . 
 15           

«     » (   XIII —  XIV .)  
: «     ,    -

    (drekar storer oc dyr),   .   
 12  (þioðer),        . [...]  44 
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  (stor heroð)» (  1986. . 63, 60–61).    
        -

,          (  . . 66–67).  
      «   » (    

 ) .    , , , . 
 16    ,   ,  -

  ,   ,     -
    ( .:  1961. . 108). 

 17  (Tanais) —   .      ,  
      , . .,  ,    

( . . 16),    (=  )    -
 (  ),     , -

  . .   ,   « -
 » ,  ,    «  -

»   (Storm 1873. S. 105). 
 18  (Tanakvísl)   (Vanakvísl).   «  » 

(vana — .  . .  . vanr,     . . 
vanir « »; kvísl « ». .: IED. P. 365, 678).  —   -

    ( .:  1980 ).    
 ,     ,    ( -

  )      — 
Tanais —   «  »: Vanakvísl > Tanakvísl > Tanais,  , 

       ( .      . 19). 
 . ,    ,   -

 ,           
(Pritsak 1981. P. 245),        . 

 19  (Vanaland) — «  »   (Vanaheimr) — « , -
,  ».  land     -

  ( .: Krag 1971. S. 347–348),  heimr    
 ,   heimr  -   -

 ,   ,    ( .: IED. P. 251).  
     , ,   -

 ,          ( ,   
  ),  ,     ,  

   ,     ( . . 9  21). 
 20             

«  »      (  1986. . 152, 153; 
.:  1958).  

 21  (Ásaland) — «  ».  —     -
 ,   ( . . 25).   

 ( . . 18  19),         -
 ( .:  1980 ).   «Codex Frisianus»  Ásaland 

 Asialand. ,        « », -
,  , ,  .      -

  ,     ( . . 9). 
  .  (Heusler 1908. S. 39)     -

  «   » ( . . VII .),    
 



80 «   »  

 

 

 ,     ,  . ,   -
,    áss  Asia      

. ,     «  » ( . . 30).   -
 « »  « »  : «[ ]      -

  ,  ».    -
 « »  « » . «   “ ” , - ,  

   -       (   
   )    » (  1980 . . 120). 

 «   »,       -
     «  » «  » 

(  . . 30).  
 22  (Ásaheimr) — « , ,  ».   « -

,  »    « ,  » ( . 
     . 19). 

 23  (Ásgarðr).  «  »  ,   
.    ,      -

,     garð-,   « , 
, »: Ásgarðr — ,   , Miðgarðr — « -

 »,  , Útgarðr —  ,    (IED. P. 192; 
.:  1977 . . 199, . 2). . .  ,  «  

,   ,    
   ,    -

  .     , ,  (heimr).  “ -
 ” (miðgarðr),   , ,    (   

) — ásgarðr.  “  ”     “   
” (útgarðr),      » (  

1994. . 148; .:  1984. . 60–61; Hastrup 1985. P. 60, 147–151, 239).   
miðgarðr  útgarðr   garð-   -    -

  heim-  ,     
  (  Ásaheimr, Vanaheimr — . . 19),    

Ásgarðr         -
 . - ,   Ásgarðr     -
  . - ,  X-garðr   ,  

      ,       -
       (   ,  «   

»,    ,  ,    
,  «  »). - ,   X-garðr   

  :  (Hólmgarðr)   (Kænugarðr) —  
   ,    (Miklagarðr) —  -

.  ,   «  » (höfuðborg)   
«  »       . « -

  , ,  ,     
 ( )    ,   ,     

  ,      
        -

.   ,     
  ,   XIII .      
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,     ,      -
  » (  1984. . 63–64). 

 24  (höfðingi) — 1) , , 2) ,  -
 (WAP. S. 295; IED. P. 306).  « »    

  ( )  —  ,  
   ( .:  . . 94–95). 

 25 Ó  ( . Wodan, . Wodan;  .  w ,  Óðinn) — -
    ,  .  

«  » («  »)    : «Ó    
  ,     ,      , 

   ,   » ( . 39). Ó  —  ,   
,      ,     
 ,     ( .: ,  

1980).   , ,      
 (    —  «   », . . 21;  —  

 «  », . . 30). .    «     
» —    ,   XIV .: Ó    — «  

 »,  «          
     » (Fornaldarsögur. 1954. B. III. Bls. 283). 

 «   »  XIII .      -
 :    -     

         ( -
  ) ,       

  «Ó      » (TGT 1927. S. 39). .  -
     ,     

 (Wills 2006. P. 1054). 
  .  (Baetke 1973. S. 216–224),  -

 ,    ,    -
   ,   ;        

   (   .: von See 1986; Weber 1994),   
    , , ,   ( ) 

   ( .: Beck 2000).  ,    ,   -
 XIII . «        ,  ,   », 

     «     » 
(  1972. . 75). . .  ,      -

   .    ,   -
,       ,     -
 ,         -

 — ,         
.           -
     (Schjødt 2009).  

        . :  ,   
     ,    ,    

  ,   ,  ,  -
         ,  -

   «  »,  .  
 ,  ,  ,      

 



82 «   »  

 

 

  ,     ,     -
   ,       

 (Lindow 2003). 
 26 .  «  »: «   : “      -

 ?”  : “    ”» ( -
 . . 39). 

 27  (diar, . .) —    (  dia « »).  
       «   ».    

  «  »,       ( . 162). 
 «   »     , ,   -

   . .     -
    «   »,  , , -
   (goði « »,  goð « ») (IED. P. 100). 

 28  (dróttinn).   .    
 « , »,      -

 ( . . 43),      (   -
 )    (IED. P. 107). 

 29 . .  ,       (Munch 1874. S. 223–224),  
         

(Storm 1873. S. 7; Heusler 1908. S. 53–54; Bjarni Aðalbjarnarson — in: ÍF. XXVI. 14, 
not 1; Hollander 1964. P. 8, ch. 5, note 1).      -

-   - ,       
  ,    , — «  -   - ». -

     .  (Pritsak 1981. P. 245)   
,         —  -

,      (running north-east),   
,      (running south-west). 

 30  (Tyrkland) — «  ».      
  (Metzenthin 1941. S. 110–111).  ,    

           
   (   . ,     —  -
  —     : Beck 1994).  -

   XII —  XIII .      
       -

  IX–X .,   ,     
. ( , «  »  30   -

      ; «  » — 27 
        .)   « -

» XII–XIII . «  »  «  », . . 
   ,     -
           
  .     ( . . 9  21), « » 
 «  » («I. Yngvi Tyrkjakonungr. II. NjÄrðr Svíakonungr. 

III. Freyr...» — Íslendingabók. Bls. 27; .: Beck 1994),     
«  »     : «  -

    ,   .    
,     (Tyrkland)…      ,  

 



  83 

 

 

  ,            
   .      , -

   (Tyrkland)» (  . . 12, 13). ,   -
 ,       , 

,  ,    XIII . —    «  
 »,       

 —        
(V  IV . . .)   «De excidio Troiae historia» («   

 », , I . . .),   .  
   «  » —  «  »,   -

      ,  
    ,   : «     (Ó    

. — . .)          ,   
  » (  . . 26).     (  «  

»,   ,  «   »)     -
     ( . . 2  . 23),      

 : «  (  . — . .)     » 
( . 5), «  ( . — . .)         

    » ( . 12). .    -
          «  

»,    (    . ),    
        («   -

»),      ,    -
         , -

        -
.      «   » ,  

 ,  : Ó       
    ,   –

 (Klingenberg 1994). 
 31 .  ,        

:    «   »   «Liber Historiae 
Francorum».   ,     

   ; ,  ,    
  ,  , ,    -    «Liber 

Historiae Francorum»       (Heusler 1908. 
S. 52).        «   

» (Ibidem. S. 54), , ,   (Bjarni Aðalbjarnarson // ÍF. 
XXVI. 14, not 2),          . 1200 . 
(Schier 1970. S. 119).   , ,    

 «  », Ó       ( -
 ) -   100 .  . . (       

),    ,  «  … -
   ».      . :  , 

      ,   
     «   »  «  ».  , 

      ,   ,    
      ,    — 
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      —    -
   :      

     ,    ,  
     ,      ,    

  ,     (Lindow 2003. P. 97). 
 32    — Norðrhálfa.      -

 —    —  .   
  Austrhálfa  «  », Vestr(h)álfa «  

», Suðr(h)álfa «  »  Norðr(h)álfa «  » [Metzenthin 
1941. S. 8–9, 76, 117; IED. P. 35, 457, 603, 700].       

      -vegr / vegir (vegar) « ,  (  .  
. .)» (Austrvegr, Vestrvegir, Suðrvegar, Nóregr < *Norðrvegr),  -lÄnd «  

( . .  land « »)» (AustrlÄnd, VestrlÄnd, SuðrlÄnd  NorðrlÄnd),   -ríki « -
, » (Austrríki  Suðrríki). . :  1994 . 

 33        ,  -
            -

 .      .      
(Salin 1904),         ( ., -

: Lindow 1984),      . , -
           

           -  -
,   -  ,        -

     ,       Áss  Asia 
(Dumézil 1962. S. 26–27). .  ,      

 ,       ,  
  ,        -  
 ,    ,   

          -
  ,        (Faulkes 

1984. P. 123).     2000 .     
     ,    

,  Ó    ,    
   -   I .  . . (Heyerdahl, Lillieström 2001). -

     ,    
 Áss    Os-    ( . : 

Hovdhaugen, Keller, Mundal, Stalsberg, Steinsland 2002).     
.  (Alemany 2000)  ,    *as-  -

 Áss  , —  ,    
 -    .  

,    ,    ,      
       .    
 ,      (      -

    « »   ,  -
,   ,  XVII )    . -

   «  -  » -
 «          

  ( , -   )      
 



  85 

 

 

 ( )»,   ,    «     
      »,   

. .  (  2008 ).  ,    -
     .      

  , ,   ,    
   /  ,      

  -   . ,     
       —  

(354–430 .),   ( . 540–604 .),   ( . 560–
636 .),   ( . . XII .),   (†1178  
1198 .),    (1190–1264 .), —   ,   -

    —  . 
 34  (Garðaríki) —     ( . 

 ).  «    »  , 
      ,      , 

  , .     
      ( . . 1 «   »  . 7) 

      ,     -
,   — . 

        
   .     , ,  

 ,     :    
   ,    .   -

    ,     -
 ( . .     « »,  «  

»,   « » ).     
     :  

, « » (proximate), ,    , 
« »;  « » (ultimate), ,   

  , « » (  . : Haugen 1957). 
 ,       « -

» (  « »)    -
,  ,   «  »,  (   -

) « - »,  « » ,  -
   -      -
        -
 (  .:  1978; c .: ,  2000. . 114). 

       -
    ,     , -

  . ,    (  )  -
   (  )       ( )   

   ,      ,  
   ,  , « »,   —  -
 « » ,   ,    -

       (  .:  
1994 ;  1997 ; .: . 37  § 7.2   7; . 5   1  -

 11; . 11  . XIV). 
 



86 «   »  

 

 

 35  (Saksland) — «  ».   , , -
     .      I -

 . .     ,    -
 ( .:   . . I. . 747). 

 36  (Óðinsey) — . «  » —  Óðinsvé — « -
 ». . .   .  ( ). 

 37 ,      , —   
 .  (   ),    — -

       .  «  » 
  ,    svíar « ». 1) Svíþjóð (  

svíar  þjóð « ») —  —      — -
,    — «  »,    -

     ,     
(WAP. S 629; IED. P. 613). 2) Svíaveldi ( . .  svíar + veldi « , ») — 

 — «  »,    ,    
  . ,       

   ( . 995–1022).      ,   
Dana-veldi ( ), Noregs-veldi ( ), Skota-veldi ( ) (IED. P. 612, 692). 

. . 32  41 «   ». 3) Svíaríki ( . .  svíar + ríki « , -
, ») —  — «  ».     

 Svíaveldi.   «  »      ( . . 32 «  
 »).  Svíaríki  . . Sverige « ». 

 38  (Mannheimr) — « , ,  ».  (Goðheimr) — 
« , ,  ».      , 

  Vanaheimr  Ásaheimr ( . . 19  21). Goðheimr    
; Mannheimr     (Metzenthin 1941. S. 35, 68). 

   —      
    (  — . . 9 —    ,   

   ,   , . . , -
    ). 

 39      ,      
  « ». .  «  » (    ): 

«      ,  ,    , —   -
.      ,    » (  . 

. 39–40).  ( . Valhöll) — «  »  —     
  ,  .  ( . Vingólf) — 

«  » —    ,    
 ,         -

    ( .: ,  1980. . 212). 
 40     ,      (Ó  « , 

   »,   , «      »), 
  —    ,       -

 ( . . 2  . 23),   —  ,    ( . . 8  
. 38). ,  ,     , 

           . 
 41    — . .   .   .: Finnur 

Jónsson 1934. S. 185;  . . ( . 1973. . 36. . 260, .  . 12). 
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 42   (At Steini) —     .   

         (ÍF. XXVI. 93; ÍF. 
XXVII. 76)     ( . . 32   . 53). , -

     , . .   -
,  ,   . 12 «   » (    

),     (Ellis Davidson 1976. P. 20). 
 43  (konungr) — « ».   —    -

 ,   ( . cynig, . king; . kuning, . König; . 
konunger, kununger, . kung, konung; . kunung, konung, ., . konge; 

. kuningas), —     konr «  
   » (IED. P. 350–351; Bøe 1964).  

«   », «      »  , 
 ,  , «      “ ”,    — 

“ ”» («en áðr váru þeir dróttnar kallaðir, en konur þeira dróttningar» — 
ÍF. XXVI. 34).     ,  , ,   

      konungmann,   — 
dróttinn Svía.   dróttinn, ,   
« » ( . . 28).  ,      -

    : ., . . dróttning, . drotning, ., 
. dronning. 

 44  (Austrvegr) — «  ». .  . 
 45  (jarl) — :    ;  — 

     -  ( .:  1957) . 
 46 . . 30 «   »: «       —  

   ,    .       
  ,         

    » (ÍF. XXVI. 60;  . . - : 
. . 28). 

 47  — . .  (Nærøy)     . 
 48   («…   …     …») -

,   Austrvegr      . 
 49  —  ,   ,      ( .: Bjarni 

Aðalbjarnarson // ÍF. XXVI. 392). 
 50     ,    —   -

  ,    ,     
 —  , . .,   ,     -

 ,         
 .  

 51           
  ,     ,    

 ( .: Finnur Jónsson 1934. S. 191). ,  ,  -
      ,      -

  .    ,    , 
         ( .: 

Beyschlag 1950. S. 76).   . .  Austrvegr — Austrvegir 
( ) «  » — .  . 

 52  (Eistland) — «  ». .  . 
 



88 «   »  

 

 
 53 ,       lagar hjarta ( . . 62) 

          -
  at Steini «  » ( . . 42).   . , -

    (Åkerlund 1939. S. 105). . .  , 
   12  32 «   »        « » 

«  »,  at Steini (       ).  -
         .  — « -

», —  «   Kalevan»,    -
 «kallio = “ , ”» (  1906. . 23). 

 54  (eistr,   «Jöfraskinna»: æstr) — . .  
.  

 55   «Jöfraskinna»  «   » . 
 56   . ,   . 600 .    VII . (Nerman 1914. 

S. 11).      «  » ( . . I). 
 57         ( .: 

Nerman 1929. S. 13). 
 58  (Aðalsýsla). .  . 
 59   ,    , —  

   IX .  «  »,  -
       « » ( .: -

 1979 . . 116, 117, 133, 134).  , ,   
 ,  «  »      

 (    .:    ).   
,     25-   «  » 

(Skj AI. 12). 
 60  (Sýsla) —     .   

(Eysýsla) ( .  ).   ,   , -
     .  ,    -

    ( .: Finnur Jónsson 1934. S. 191).  
     ,       
  ( .: SUGNL. 1893–1901. XXIII. B. IV. S. 18).  «  -
 »      ( . I. . 137), . .  

.    (Sýslu kind),   -
 , ,    . , . . . 

 61  — . . .  «  » ( . . I)  -
 canutus (« »). . .  (Brim 1895) ,    

ljóshömum (  ljóshamr « , »)      
  ljóshörum (  ljóshærðr « »). 

 62   (lagar hjarta) —    « »  « ». 
, - ,    — « » —   -

        at Steini «  
» ( . . 42  53),        , , « », 

. .     ( .: Schück 1910. S. 144; Åkerlund 1939. S. 105; Finnur 
Jónsson // SUGNL. 1893–1901. XXIII. B. IV. S. 19). 

 63  (Austmarr) — «  ». .  . 
 64  —  ;   —  .   

Gýmir     ( .: IED. P. 222). 
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 65      . , -
 . .    «  »,  ,    

  (   ),      -
 ,     . 

          : 
    , ,     
       . 
         
     ,    
         
        . 

      ( . . 29) 
 66  lausafé      ,      

 (IED. P. 375). 
 67  ,          -

 .         
      VII .,     

         -
  (  1967),     -

  (    )     ,   II–I -
  . .        

(  1965. . 14).  ,     -
      ,    

,    ,   ,   
  ,    .  -

    —    —    III  IV . 
(Shetelig 1930).      ,   -

  ,     VI .  
.      .       -

 ( .: Kivikoski 1967. P. 89–90).  
 68      ,   

,  ,     (   -
)  (at herja — ÍF. XXVI. 54, 214; XXVIII. 83; í hernað — ÍF. XXVI. 134, 

287; XXVII. 71. 82; í víking — ÍF. XXVI. 213; Fask. 370)     
(fá sér fjár — ÍF. XXVI. 287; XXVII. 50).  .:  1981.  -

  —      ,     . 
 69          -

 , , ,     ,  
    .  «  -

» (  XIII .),        
    (KS. 36–37).    ,  -

,          (at vari — ÍF. XXVI. 338; 
er varaði — ÍF. XXVII. 9),     (um sumarit — ÍF. XXVI. 
213–214, 228; XXVII. 71. 83–84) ,      , 

 (um haustit — ÍF. XXVI. 288)    ( .:  1981). 
 ,  -       -

  ,         . 
 



90 «   »  

 

 
 70 ,  . ,  . 640 . (Nerman 1914. S. 15).   , 

   «   »    -
      600  —  

  ,   (Nerman 1929. S. 15; Beyschlag 1950. S. 76), 
          -

 ,      ,   -
   ( . . 50),  , - ,  -
    .        

  —   ,    -
  V —   VIII . ( . . 67).    -

     . . 78. 
 71   ,    26-   «  

»   (Skj AI. 12–13). 
 72      ,       

  ,     ( ),    (Himinheiðr), 
    «  » (Himinheithy — . . I). 

 73   (Eistra dolgi;   «Codex Frisianus»  «Jöfraskinna» — Eistrar; 
  — Eista) — . .          

 . 
 74  «  » ( . . I) ,      -

 , , ,      hrisungr («  -
»)  . 

 75   — . . .    —  . 
 76   . .   : 
    ,      
        . 
          
     ,    
            
         . 

       ( . . 30)  
 77    ( . 650 — . 700? .) —  , , -

  ,   «    », -
    (Flat. I. 26–27).   — ,  

 ,  ,   .     
   ,   ( . . 39  40 «   »  

. 79). 
 78  (Austrríki) — «  » ( .  -

) —     ,     
  .   ,       aust- 

     , 
 ,       Austrríki. «    

  » ( . 1250 .) ,       
  ,   « ,      -

   .         
; ,   » (Herv. 67).  «    

» ,        , -
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 : «      »,  «    
» ( . . «  »),  «    

»,    (Sögubrot af fornkonungum. S. 9–10).   , 
     Austrríki    , 

       Garðaríki —  . , -
       «   ». 

            -
    . , . .  ,  -

       VII .       
           

(Kendrick 1930. P. 190).  .  ,   -
         VII .    

        VIII . (Vernadsky 1943. P. 266; 
Vernadsky 1959. P. 176). , . , ,    
     600 . ( . . 70),   
           -

  VII    VIII . (Nerman 1929. S. 15).   -
   ,     , .   -
         «  

 ...  ,   ...  » (Jones 1968b. P. 241–242). 
 ,   «   »  «   » -

      ,    -
     , , , -

 ,    (  . . 153, 154),  
    ,     

,   ,    (Jones 1968b. P. 52). .  -
 ,       , -

    ,     
: , ,  ,     ,    

,       (Ibidem. P. 244). 
. .   , ,    «   » 
      ,    ,  

       -
    ,     (Ellis 

Davidson 1976. P. 20).     . , -
   : «       -

  ,     , 
          

 , , ,  » (Noonan 1986. P. 327). 
 79      ,  «   »,    

    ,        
  ( . . 39  40 «   »  . 77).   

,        ( .   
  . 80). .  «      »: «   

      ,     -
,               

   ,    » (Herv. 67). 
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 80  (Uppsalaveldi) — ,  Uppsalaauðr «  

»,     . 10 «   »,  ,  
   .  . 77 «    » ,  «   

   » (ÍF. XXVII. 110).    -
      . .    , 

 «  »    ,   
  ,  ,    -
 (  ).  , ,      

«  ».   ,    
 ,   ,     -

         -
   (  1977. . 111). 



  

 2 

«    
» 

«    » 

 
 

«    » («Haralds saga ins hárfagra») —  
 «  »  .    

   .    -
    «*    »  «*   -

 »,    «*    », « -
 », «   »  «     ». 
 ,      —   

 «  »  «   ». 
     —  1,    

 ,   ,      ,   
«*    »:  «    -

»  «    »,   «  », 
     ,   ,      

   «  »     2. 
    ,  10-    -
      .   

   ,     ,    
 ,         ,   -
 «    ,     »3. -

        -
;     (    ),    -

  ,     , — . 
«          

 »        « -
   »4.  

      
  . « ,     

                                                      
 1 Andersson 1985. P. 217–219. 
 2 Jónas Kristjánsson 1977; Berman 1982. .    ,  -

   «*    » (Berger 1980). 
 3 . . 44. 
 4  1972. . 147. 
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,    :        
    ,  ,   .    -
  ,         -

   .          
   .        -
  ,          
 .        

,    — »1. , ,   
       ,  «  

,         -
  IX .»2. ,   . . -

,     «   »   
   IX . «     »  

  ,  «        
,           
        »3.  

.        , -
  ,  ,    , 

  ,  ,     , 
        -

 ,     ,    
  ,    

   ,   «  »  -
         -

          
 . 975 .,        -

     ( . 945–986)4.    
 ,    , « » 

.  . 5.  6  ,     -
         
   7,       

,        ,   
,  . ,      

                                                      
 1 . . 44. 
 2  1972. . 33. 
 3  1957. . 33. 
 4 .: Krag 1989;  .  (Dørum 2001);  .  (Krag 2002); Krag 2003.  
 5 Sawyer 1996. P. 61. 
 6 Sverrir Jakobsson 2002. 
 7   ( . 1090–1143 .)      -

 («Haroldus quidam, rex Noricorum»)       -   
(924–939)  (  ,  ,  ,   -

 ).         —  -
 — harfagera ( .: Haraldr inn hárfagri —  ) (Wilh. Malmesb. 149, 281, 

318–319),       ,      -
  XII .     (Sverrir Jakobsson 2002. S. 217). 
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.   ,    ,  -
        .  

   ,  ,  
  -   (1184–1202)   1. 

 ,          ( -
     ). «      »,  «   

,      »2.     
 ,    .      

         . 
  ,    «    »3 
    ,     .  

   . 
       ,  

     .    , 
    1000 . .  4, 

     ,   -
 .     ,  , -

  . 6. 
 6  
     

 
 

I II IV V VIII IX 
   852 852 848 848 849  

   862 863 858 863 858 859 
 —      868 868 868 

    892 892 898 892 892 899 
       930 930 928 930 928 929 

   933 933 931 933 931 932 
     933 933 931 931 931 932 

                                                      
 1  .:  2011 . 
 2 . . 57. 
 3 . . 65. 
 4        XIII .,     

     1300 .       , -
          .    

    .       
      (    «  »  ).  

           : I — Annales 
Reseniani (AM 424 4o; . XIII .); II — Annales vetustissimi (AM 415 4o; . 1310 .); III — 
Henrik Høyers Annaler (AM 22 fol;    1310 .,  — 

. 1600 .); IV — Annales regii (Holm perg 2087 4o;   — . 1306 .); V — 
Skálholts-Annaler (AM 420 a 4o; . 1362 .,    ); VII — Löggmanns-annáll 
(AM 420 b 4o  AM 420 c 4o;   1430 .;   — 657–1299 . —  

. 1362–1380 .); VIII — Gottskalks Annaler (Sth. 5 8o;  XVI .,    
1578 .;    1394 . —     ); IX — 
Flatø-annaler (GkS 1005 fol; 1387–1395 .,     ). 
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     ,   
,   ,  «   

 »1 (      ,   , 
 868 .), — 872  —   XIX .  , -

   ,   ,     
 ,     XIX . .   -

          
,      (1000 .),    

   872 .       
. . .    XX .,    ,   
. ,     , .    ,  

   865  870 .,   945 .,     
  900 .2        

  ,     870  875 .3 
    , ,  ,     

900 .    885 .4  
           -

  .  ,      ,   
         

,   «  » («Annales 
Regii»),        

 858–928.  
       «    -

 »,    « » .  8-   
«  »     ,  -

 ,    ( . § 2.1). «   -
 »       

 «  »   ( . § 2.2).    « -
    »,       

,         ( . 
. XIII),  ,   «  ».  «  

»  «    » (    )  -
 «    »,  ,   , 

 «     » ( . . XIV).  
 

.    «  »,   .:  1957; Jónas Kristjánsson 
1977; Berger 1980; Berman 1982; Simek, Hermann Pálsson 1987. S. 146–147; Krag 
1989; Karras 1993b; Krag 2002; Sverrir Jakobsson 2002;  2011 . 

                                                      
 1 . . 52. 
 2 Koht 1921. S. 34–51. 
 3 Ólafía Einarsdóttir 1964. 
 4 Bjarni Aðalbjarnarson 1941. Bls. lxxi–lxxxi; Jones 1968. P. 89;   1980. . 127 
( . . ). 
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§ 2.1. «  »  
, , :  

.    «  ». 

 
«  » —  

  : Fagrskinna — Nóregs konunga tal / Bjarni Einarsson (ÍF. B. 
XXIX). 1984. Bls. 55–373. 
VIII. kapítuli  
[...] Hér segir þat, at fimm konungar fellu með hónum ok svá hvat mikill 

hermaðr hann hafði verit. Svá segir ok Glúmr Geirasonr í sínu kvæði, at Eiríkr 
herjaði áðr en Haraldr konungr andaðisk suðr um Halland ok Skáni ok víða um 
DanmÄrk, ok allt fór hann um Kúrland ok Eistland, ok mÄrg Ännur lÄnd herjaði 
hann í Austrvegum. Hann herjaði ok víða um Svíþjóð ok Gautland. Hann fór norðr 
á FinnmÄrk ok allt til Bjarmalands með hernaði. Í þeiri ferð sá hann fyrsta sinn 
Gunnhildi. Þá var hón á fóstri ok at námi með MÄttul Finnakonungi; sá var allra 
fjÄlkunnigastr. Ok síðan Eiríkr kom til Englands herjaði hann um Äll VestrlÄnd. 
Fyrir þessa sÄk var hann kallaðr Eiríkr blóðøx. [...] (Bls. 79) 

  
«  » —  

 8  
[            , 
 Ó        .  -

 ,      :] 
1  ,           

 2 .     3   4,   , 
     5,      ,    -
  ,      6   7,    -
    8.         ,   

9.       10    11. 
      .     -

    ,  ,      -
12.   ,     ,     

13.         . [...]14 

 
«  » 

 
 1 . .  ,      ,     

 . 
 2 . . ,   . 
 3   —   . 940–985 .    -

 (  )  « » («Gráfeldardrápa») — -
       ,  . 970 .  , 

,       ,   ,  
   ,    ( . . 4   ). 
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 4         ,     ,   

,   -     .   
     ,    -

   (Skj AI. 75),      .  
(Fidjestøl 1982. S. 90–91). .: Finlay 2004. P. 59–60, note 66. 

 5    ,  , — 931 (  933) . 
      . ,   

 ,     931 (932) . (Ólafia Einarsdóttir 1964. 
S. 184–191), , , .     945 . (Koht 1930–1933). 

 6    (Kúrland) .  . 
 7    (Eistland) .  . 
 8   (Austrvegr) ( .    )  

   .     «  »,  -
   ,    , , , 
   ,   «     ...  -

».    /  ,  «  », 
«  »  «     » ( . . XIV). 

 9  (Gautland) —  .  (  , -
)      (  ).  -
       ( . 995–1022). 

 10  (FinnmÄrk) —       
( .: Blom 1959),    ( ),    

 .         
  ,         

( .: ,  2000).  «    »  «  » 
   ,   «      -   

.               
» ( . . 200).     ,      

«      ,       — -
 » (  . . 291).   ,    -
,    .        -

     ( . . 12   ).  
 11    (Bjarmaland) .  .   

  ,  «  », «  », «   
  » ( . . XIV)  «    » 

( . . IX).   . . ,      
  920  930 . (  1906. . 392). 

 12  « »   .: Zachrisson 1991.   « » 
  .:  1982.     « » .: Holmberg 1976. 

       -
      .       

 : « ,    ,   , 
  ,        .  -

,  ,          -
, ,   , ,       . 
  -  ,       

,       ,      
» (Adam. Lib. IV. Cap. XXXII). 
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 13  (VestrlÄnd) — «  ».  , -

    ,    -
 ( .: Metzenthin 1941. S. 117). .      British Isles 

«  » (Fask / Finlay. P. 60). 
 14    «  » .   ,   3 

«    ». 

§ 2.2. «  ».  
«    » 

, , : 
 .    «  ». 

 
«  »  

  : Snorri Sturluson. Heimskringla. I / Bjarni Aðalbjarnarson 
(ÍF. B. XXVI). 1941. Bls. 94–149. 
XXIV. kapítuli  
RÄgnvaldr Mœrajarl var inn mesti ástvinr Haralds konungs, ok konungr virði 

hann mikils. RÄgnvaldr átti Hildi, dóttur Hrólfs nefju. Synir þeira váru þeir Hrólfr 
ok Þórir. RÄgnvaldr jarl átti ok frillusonu. Hét einn Hallaðr, annarr Einarr, inn þriði 
Hrollaugr. Þeir váru rosknir, þá er inir skírbornu brœðr peira váru bÄrn. Hrólfr var 
víkingr mikill. Hann var svá mikill maðr vexti, at engi hestr mátti bera hann, ok 
gekk hann, hvargi sem hann fór. Hann var kallaðr GÄngu-Hrólfr. Hann herjaði 
mjÄk í Austrvegu. Á einu sumri, er hann kom ór víkingu austan í Víkina, þá hjó 
hann þar strandhÄgg. Haraldr konungr var í Víkinni. Hann varð mjÄk reiðr, þá er 
hann spurði þetta, því at hann hafði mikit bann á lagt at ræna innan lands. Konungr 
lýsti því á þingi, at hann gerði Hrólf útlaga af Nóregi. [...] (Bls. 123) 

XXXII. kapítuli 
Guthormr, sonr Haralds konungs, hafði landvÄrn fyrir Víkinni, ok fór hann með 

herskipum it ýtra. En er hann lá í Elfarkvíslum, þá kom þar SÄlvi klofi ok lagði til 
bardaga við hann. Þar fell Guthormr. Hálfdan svarti ok Hálfdan hvíti lágu í víking 
ok herjuðu um Austrveg. Þeir áttu orrostu mikla á Eistlandi. Þar fell Hálfdan hvíti. 
Eiríkr var at fóstri með Þóri hersi Hróaldssyni í FjÄrðum. Honum unni Haraldr ko-
nungr mest sona sinna ok virði hann mest. Þá er Eiríkr var tólf vetra gamall, gaf 
Haraldr konungr honum fimm langskip, ok fór hann í hernað, fyrst í Austrveg ok 
þá suðr um DanmÄrk ok um Frísland ok Saxland, ok dvalðisk í þeiri ferð fjóra vetr. 
Eptir þat fór hann vestr um haf ok herjaði um Skotland ok Bretland, Írlnad ok Val-
land ok dvalðisk þar aðra fjóra vetr. Eptir þat fór hann norðr á FinnmÄrk ok allt til 
Bjarmalands, ok átti hann þar orrostu mikla ok hafði sigr. [...] (Bls. 134–135)  

XXXIII. kapítuli 
[...] Hann gaf sonum sínum í hverju þessu fylki hálfar tekjur við sik ok þat með, 

at þeir skyldu sitja í hásæti, skÄr hæra en jarlar, en skÄr lægra en sjálfr hann. En þat 
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sæti eptir hans dag ætlaði sér hverr sona hans, en hann sjálfr ætlaði þat Eiríki, en 
Þrœndir ætluðu þat Hálfdani svarta, en Víkverjar ok Upplendingar unnu þeim bezt 
ríkis, er þar váru þeim undir hendi. Af þessu varð mikit sundrþykki enn af nýju 
milli þeira brœðra. En með því at þeir þóttusk hafa lítit ríki, þá fóru þeir í hernað, 
svá sem sagt er, at Guthormr fell í Elfarkvíslum fyrir SÄlva klofa. Eptir þat tók 
Óláfr við því ríki, er hann hafði haft. Hálfdan hvíti fell á Eistlandi, Hálfdan háleggr 
fell í Orkneyjum. Þeim Þorgísli ok Fróða gaf Haraldr konungr herskip, ok fóru þeir 
í vestrvíking ok herjuðu um Skotland ok Bretland ok Írland. Þeir eignuðusk fyrst 
Norðmanna Dyflinni. Svá er sagt, at Fróða væri gefinn banadrykkr, en Þorgísl var 
lengi konungr yfir Dyflinni ok var svikinn af Írum ok fell þar. (Bls. 137–138)  

XXXV. kapítuli  
BjÄrn, sonr Haralds konungs, reð þá fyrir Vestfold ok sat optast í Túnsbergi, en var 

lítt í hernaði. Til Túnsbergs sóttu mjÄk kaupskip bæði þar um Víkina ok norðan ór 
landi ok sunnan ór DanmÄrk ok af Saxlandi. BjÄrn konungr átti ok kaupskip í ferðum 
til annarra landa ok aflaði sér svá dýrgripa eða annarra fanga, þeira er hann þóttisk 
hafa þurfa. Brœðr hans kÄlluðu hann farmann eða kaupmann. BjÄrn var vitr maðr ok 
stilltr vel ok þótti vænn til hÄfðingja. Hann fekk sér gott kvánfang ok makligt. Hann 
gat son, er Guðrøðr hét. Eiríkr blóðøx kom ór Austrvegi með herskip ok lið mikit. 
Hann beiddisk af Birni, brœðr sínum, at taka við skÄttum ok skyldum þeim, er Haraldr 
konungr átti á Vestfold, en hinn var áðr vanði, at BjÄrn fœrði sjálfr konungi skatt eða 
sendi menn með. Vildi hann enn svá ok vildi eigi af hÄndum greiða. [...] (Bls. 140) 

 
«  » 

 24  
,  1,      2,  

   .     ,   -
.      .      

  .   ,  — ,  — -
.   ,       

.    3.     ,  
      ,    ,    . 
   4.     5.  

,      6    7,   
    .     .   
 ,    ,      
    .     8,  

    9  . [ ,  , -
     ,     .]10  

 32 
,   ,   ,     -
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 11.       12.   -
 13.    14      

.     ,   ,  -
   .      15,    

   16,      ,   
,           ,    

   .          -
    ,   ,     -

 .        17    
18,       ,  [ ] 19. 

 33  
[   ,       -

,         ,    
       ,    -

   , —   .]        
 20   ,        -
   ,  ,    ,   .   

         ,    -
  ,      ,   

      ,     .  
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  ,     ,     -
21.  ,       [ ]  -

22.     [ ]  ,   -
 23.     24,    

 .        25,  -
      ,26       
,  .      .  
,      ,     
 ,       . 

 35  
,   ,       -

  ,     .      
      ,         

.           -
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  .     ,  27. 
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 28.      .    , 
  .        -

    29.  ,  ,  , 
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«  »  

 
 1      : «   ,   , 

     .     
   —    .    

     ,   ,      
    .      -

 ,  ,     » ( . . 46).  
 2       .    «   -

 »  : «       
    .      .    -

    .     ,     
     .     .   

         .  
,   , ,       ,    

    » ( . . 54). 
 3   (víkingr, . .)    .     

     . .     , -
    (Adam. Lib. IV. Cap. VI),   «    

» —  - ,    ,   
  (  5  ).    

 —  .  vík « , »; « » — ,    
, ,  (IED. P. 716). ,    , ,  

    .     
 víkingr   Vík ( ),   , -

  -  (Hellberg 1980, Hødnebø 1987).    -
 ,          

 vikverjar.      víkingr  . wic, 
  . vicus    .     -

,  ,      
           ,  .  

  2004 .         (Grønvik 
2004).    . ,   víkingr  

 víkja « , »   « »  , 
   ,   ,   (Askeberg 

1944; . :  1966; Jones 1968b. P. 75–77;  . . 100, 
. 4).     —      . 
    ,  . víkingr  . 

 *wig   « , »,   -
 — . víg, . wíg  . —     — . vega « -
», . wígan « » (Per Thorson 1971).    -

  . ,     víkingr  
      vika ( . .),  

,        ,  -
,  « »   « ,  » (Dagfeldt 

1983).  .     ,    
      (Heide 2005).  
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 4   — , ,   ,      

 (     ),     
 (   911 .      )   

 (         
  1066 .). .  «    »: «   

    .     , 
 .     ,    .   

   ,  .    -
   » ( . . 55).       

,   ,   ; ,  -
        . -

 «    »       
 (Schier 1970. S. 89; Simek, Hermann Pálsson 1987. S. 110–111;  -

. . 195–199).   69-   XV–XIX . . . -
 ,  «        » 

( -  1978 . . 22).   .: Douglas 1942. 
 5    (Austrvegr) .  .  -

 —    .   ,     
   ,   ,    -  «   

».    ,     (   ,    -
 )    . ,  . 25 «    

» ,      ,  «   
       .       

» ( . . 112). . . 69   1. 
 6        víking, . . (IED. 

P. 716).      — víkingr — . . 3   . .: Faulkes 2007. 
 7  —   .  
 8  —  ,    .   

X .,     ,   . , 
  ,  ,    -

   .       -
,      (  .:  . 

. 131, 141;  1977. . 12).  
 9 Útlagi —   .       -

     ( .: IED. P. 671).     -
     .     -

  («  »  «  »),  ,  
   ,    :    

  (     )    -
   . 

 10  .      ,      
,   ,     (  ),    -
     .     ,  

     ( . . 4   ). .  
  «  »: «       ( . — 

. .),     ( . — . .)» (Fask. Bls. 291). 
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 11     :  «   

   » (lágu í víking ok herjuðu).    
(Austrvegr) .  . 

 12    (Eistland) .  . 
 13             ,  

    «     » ( . . XIII) 
 «     »  Holm perg 2 4o ( .  6, § 6.5.2). 

 14  « »      -
 ( .:  1959, 1960;  1986).     -

   ( )         -
   .           -
,  ,    ,   ,   

.  «  » ,   ,   
,    : «   , —  , — -

      ,     ,    
  , [ ] .   ,    -
   ,     ,  ,   ,  

  » (Msk. 2; .  7, § 7.2).  «    -
» ,      

(  )       ,  -
    ,   «    
».           -

         
  — , —        

    , «   ,  ,   
 ,  ,    » ( . . 64–65). «   

  »,    ,   -
  , .  . XIV. 

 15             -
 .  ,    ,        

 .  ,   , -
  ,         

 .   ,  ,     
,        ,   -
 ;   ,       

 ,       —    .  -
    .          5. 

  ( )    (!)   
 ,    ,      ( .  1 

  6).          ( -
)        ,     ( .   

       7).       
      , , , 

      ( .:  1978 ). 
 16        langskip.  langskip 

 «  »,      ( . .  
, . longa navis).   langskip   skeið « » — -
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    .      -
   — dreki « » ( .   . 10  «   

  »  . XIV).      
herskip «  » ( .     ).  

   knörr «  » ( .: IED. P. 104, 259, 347, 542). 
 17 ,  ,  ,     (  -

 ),    (     ),    (  -
, ,   ),   .   .    

. 10  «    »  «  ».  
 18    (Bjarmaland) .  .  

     «  » ( . § 2.1), «  -
   » ( . . XIII)  «    ». 
            ( . 

. IX). 
  . .  ,   «      

     ,   
   »,       «  

,         
» (  1906. . 389–390).   . ,  -

   —    ,    
        

(Schreiner 1929. S. 365–366). . .  ,     -
  . ,     ,  -

     (  )   -
    .    

,  ,         -
,          ,  -

     , ,    -
,          

   (Blom 1984. P. 386). 
 19    « »     

   ,  ,      -
         . . 

         (   4 «   
  »)     ( .  2   9). 

 20  (fylki) —    .     
(hérað) — « á».     . -

  ,  ,      -
.  ,    ,  

 .    ,    
  (  .:  1977. . 84–88). 

 21          -
 .  ,     , -

    ,     ,  
 ,      : «  -

 ,       
,       .   ,    
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     ,     
  » (  1966. . 36, .  . 34–35). 

 22       13-  . «  » ( .  4 -
  «     »),      

  (Austrvegir) — «  »,     -
     - .  

 23 . .   . 
 24 . . 12  13   . 
 25  «  » — herskip ( . . 16   ). 
 26 ,    «    »  

  — vestrvíking,         
    . 

 27   « » (farmaðr)  « » (kaupmaðr)   
       . 

 28    «  » . .    ,  «  
      ,     

     ,  
,      ». «   

 ,    ,  “ ”  -
     » (  1972. . 99, 181). 

 29     ( .    — Austrvegr  
) ,  «  », «  » ( . § 2.1)  

«     » ( . . XIII).     
«  »,         . 
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»  «     ».  ,    -

 ,          
«  » —     1. 

   ,    , —  2.  
 «*    »    -

  3.     -
     — «*    ». . 4  

,      «  », -
    «  »   «  

   »,     ;  , -
      «   »5.   

   6,  .    7   
 .   . 8  . 9. «*   

 »   . 10,  .  -
      11. . .  , 

      ,  «   »  «  
»1,         «*    », 

                                                      
 1   ,     , .: Bagge 2004. 
 2 Andersson 1985. P. 217–219. 
 3 Jónas Kristjánsson 1977; Berman 1982; Andersson 1985. P. 217–219. 
 4 Indrebø 1917. S. 35–36, 39–40. 
 5 ÍF. II. 239. 
 6 Bjarni Aðalbjarnarson 1936. S. 190–196. 
 7 Indrebø 1922. S. 50. 
 8 Schreiner 1928. S. 95-102. 
 9 Beyschlag 1950. S. 157–160. 
 10 Jakobsen 1970. S. 99, 113, 115. 
 11 Fidjestøl 1982. S. 11. 
 1 Jónas Kristjánsson 1977. S. 470–472. 
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   15–18 1.     -

       ,   ,  -
, ,    ,   , -

  «  » («Annales Regii»),   -
      933–960. 

                                                      
 1 Andersson 1985. P. 218–219, note 39. 
 2 Simek, Hermann Pálsson 1987. S. 135. 
 3  ,      , . . 14  «    

»  «  » (  2, § 2.2). 
 4   . . 4  . 95. 
 1 Bjarni Aðalbjarnarson 1941. Bls. LXXXI–XCIII. 
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       «     -
»,     « » .  8-   14-  . « -

 »      ,  
 ,    (§ 3.1). «    »   

     «  »  -
 (§ 3.2).    «     », 

      ,     -
    (c . . XIII),   

  «  ». 
  

.    «  ». 

§ 3.1. «  » 
, , :  

.    «  ». 

 
«  » —  

  : Fagrskinna — Nóregs konunga tal / Bjarni Einarsson (ÍF. 
B. XXIX). 1984. Bls. 55–373. 
VIII. kapítuli 
[...] Eptir fall Eiríks konungs óvingask Játmundr konungr Gunnhildi ok sonum 

Eiríks, finnr þá sÄk til, at Eiríkr herjaði innan lands á ríki konungs. Fór þá Gunnhildr 
á braut af Englandi með sonum sínum til Danmarkar, fær þar friðland af Haraldi 
Gormssyni. Hann tók Harald son Eiríks til fóstrs ok knésetti hann, ok var hann jaf-
nan innan hirðar, en Gamli ok Guðþormr lÄgðusk í hernað, fyrst í Austrveg ok 
síðan í Nóreg ok gørðu allt þat illt, er þeir máttu í ríki Hákonar konungs. (Bls. 79–80) 

XIV. kapítuli 
[...] Haraldr konungr var þeira brœðra vaskligastr, mikill orrostumaðr ok 

íþróttarmaðr mikill um marga hluti, ok var hann fyrir þeim brœðrum síðan Gamli 
fell. Guðþormr var fallinn áðr en þeir Haraldr ok Hákon bÄrðusk á Fitjum, ok fell í 
Austrvegum. [...] (Bls. 102) 
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[...]  10      11, -

       ,     -
  ,      .   ,   

    12,   [ ]  13. [...] 

 
«  » —  

 
 1  . 8 «  » .   ,   2 «   -

 ». 
 2   — -    (939–946),   

 (  ),       
 . 

 3 ,     «  »,     
friðland — «  ,  »,    

    :    ,    
 friðland —         

( .: IED. P. 173). 
 4      —   ( . 940–986). 
 5 . . 14  «    »  «  » ( . 2, § 2.2).  
 6  knésetja   «   »,    -

   ; ,     
 —         . 

 7    —  .  «  »  : «  
   : ,   , , , , 

, , ,  .       
» ( . . 67). 

 8 ,           ( .  -
  — Austrvegr  ),     -

,    .       
 ,  ,     ,    -

    ,    ,   . 
    «  » ( .  . 10 «    »). 

 9  «    »  «  »   ,    
    ,       . -
,     ,         -

  .  — ,      -
    ,   . 

 10   . 
 11  —    . 
 12    —  ,      -

.      «  »,  . 28–32 «    
».  . 29 : «       
   » ( . . 83).    (     
,     )   . 26,  ,  

. 19,    ,  ,      -
   . 
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 13       ,  .  

«  » ,      (    — 
Austrvegr .  ),   «  » ,  

      ( . . 78). 

§ 3.2. «  ». «    » 
, , : 

.    «  ». 

 
«  »  

  : Snorri Sturluson. Heimskringla. I / Bjarni Aðalbjarnarson 
(ÍF. B. XXVI). 1941. Bls. 150–197. 
X. kapítuli  
Haraldr konungr Gormsson réð þá fyrir DanmÄrku. Honum líkaði stórilla þat, er 

Hákon konungr hafði herjat í land hans, ok fóru þau orð um, at Danakonungr myn-
di hefnask vilja, en þat varð þó ekki svá bráðliga. En er þetta spurði Gunnhildr ok 
synir hennar, at ófriðr var millum Danmerkr ok Nóregs, þá byrja þau ferð sína ves-
tan. Þau giptu Ragnhildi, dóttur Eiríks, Arnfinni, syni Þorfinns hausakljúfs. Settisk 
þá enn Þorfiðr jarl at Orkneyjum, en Eiríkssynir fóru í brot. Gamli Eiríksson var þá 
nÄkkuru ellstr, ok var hann þó eigi roskinn maðr. En er Gunnhildr kom til Dan-
merkr með sonu sína, þá fór hon á fund Haralds konungs ok fekk þar góðar viðtek-
jur. Fekk Haraldr konungr þeim veizlur í ríki sínu svá miklar, at þau fengu vel hal-
dit sik ok menn sína. En hann tók til fóstrs Harald Eiríksson ok knésetti hann. 
Fœddisk hann þar upp í hirð Danakonungs. Sumir Eiríkssynir fóru í hernað, þegar 
er þeir hÄfðu aldr til, ok Äfluðu sér fjár, herjuðu um Austrveg. Þeir váru snimma 
menn fríðir ok fyrr rosknir at afli ok atgørvi en at vetratali. Þess getr Glúmr Geira-
son í Gráfeldardrápu: 

  AustrlÄndum fórsk undir 
  allvaldr, sás gaf skÄldum, 
  hann fekk gagn at gunni, 
  gunnhÄrga slÄg mÄrgum. 
  Slíðrtungur lét syngva 
  sverðleiks reginn. Ferðir 
  sendi gramr at grundu 
  gullvarpaðar snarpar. 
Eiríkssynir snørusk þá ok með her sinn norðr í Víkina ok herjuðu þar, en Tryggvi 

konungr hafði her úti ok helt til móts við þá, ok áttu þeir orrostur margar, ok hÄfðu 
ýmsir sigr. Herjuðu Eiríkssynir stundum í Víkina, en Tryggvi stundum um Halland 
ok Sjáland. (Bls. 161–163) 

XXI. kapítuli  
Eiríkssynir váru mjÄk í hernaði í Austrvegi, en stundum herjuðu þeir í Nóreg, 

svá sem fyrr er ritat. En Hákon konungr réð Nóregi ok var inn vinsælasti. Var þá ok 
árferð góð í landi ok góðr friðr. (Bls. 176) 
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 4         -

,    .        -
    ,     . 

 5 . . 14  «    »  «  » (  2, 
§ 2.2)  . 6  «    »  «  » (  § 3.1). 

 6          
(AustrlÄnd)        (Austrvegr) ( . -
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      ,      
  ,   «  » 

(«Annales Regii»),        
  960–975. 
  «     »   -

      «*   -
 »,    «    »  , 

«     »  «  »1.  ,  -
    —   ,  -
     . 

        «     
»,     « » .  14-  . « -

 »      ,     
  .  . 15  22       

        (§ 4.1). 
«     »      

  «  »   (§ 4.2).    
«     »,     

  ,           ( . 
. XIII), ,   ,  «  ».  

 
 .    «  »  «  ». 

§ 4.1. «  »  
, , :  

.    «  ». 

 
«  »  

  : Fagrskinna — Nóregs konunga tal / Bjarni Einarsson (ÍF. 
B. XXIX). 1984. Bls. 55–373. 
XIV. kapítuli  
[...] Haraldr konungr gráfeldr var úti jafnan á skipum1 með her sínum til ýmissa 

landa ok átti margar orrostur ok hafði optast betr. Hann kom með liði sínu suðr til 
Danmarkar ok barðisk þar við Skáni ok hafði sigr við víkinga. Annat sinn herjaði hann 
vestr á Skotlandi ok á Írlandi ok hafði gagn hvárttveggja sinn . Þriðja sumar fór hann 
með her austr í Gautland ok gørði þar mikinn ófrið. Fjórða sumar fór hann með her 
sinn  norðr á Bjarmaland ok átti þar mikla orrostu á Vínubakka ok drap þar mikit fólk, 

fekk þar bæði gull ok silfr ok mikit annat fé ok fór aptr sama haust. [...] (Bls. 103) 
—————————— 
 1 Svo — A; sumrum — B. 
                                                      
 1 Simek, Hermann Pálsson 1987. S. 146, 169. 
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XV. kapítuli  
Dóttir Haralds ens hárfagra var Álof árbót, er atti Þórir þegjandi á Mœri jarl. 

Þeira dóttir var Bergljót, er átti Sigurðr Hlaðajarl. Þeira sonr var Hákon, er missti 
fÄður síns á ungum aldri, ok er <hann> spurði fall fÄður síns, fekk hann sér skip ok 
þar menn til ok bjó lið sitt vel at vápnum, ok helt hann skipi sínu austr í Vík ok þaðan 
í Eystrasalt. Tók þá at herja ok gørðisk útileguvíkingr. Hann herjaði um Svíaveldi 
ok Gauta, Vinða ok Kúra, allt austr um Sýslu; hafði friðland um vetrum til Danmarkar 
ok vingaðisk með fégjÄfum ok heimsóknum við Harald konung Gormsson, en hvert 
sumar lá hann úti í hernaði. [...] (Bls. 103–104) 

XXII. kapítuli  
[...] Eiríkr sœkir austr í Svíaríki á fund Óláfs Svíakonungs ok var þar í góðu yfirlæti 

langa hríð ok herjaði víða um Austrvegu, sem segir Þórðr Kolbeinssonr: [...] (Bls. 139) 
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«  » 

 
 1   A —  ;   B —  . 
 2         -

,       —   ,   -
   ;        -

 ( .:  1972;  1978 ). 
 3   « » . . 3  «    »  «  

» (  2, § 2.2).    .:  1966; Jones 1968b; Sawyer 
1982; Sawyer 1997,    ,     

  . . : Roesdahl 1987; Roesdahl 1992; Haywood 2000. 
 4    .  . .  ,  

          
       (Koht 1930–1933). . .  -

,         —   
, «      »,  «   

   », « ,    ,     
    » (  1906. . 395–396). . 

  . .  (Blom 1984. P. 386),   . 18  «   -
 »  «  » (  2, § 2.2).    
   . : Schreiner 1928. S. 92–93; Eggen 1953. .  

. 13  «     »  «  » (  § 4.2). 
 5    (Vína) .  . .  . 19 

 «     »  «  » (  § 4.2). 
 6          -

.   ,    «   »,     
 , —       -

        ( .:  
1991. . 136–137). 

 7   —   ,      
.    974  995 . (  — ).    

 . 
 8  (Eystrasalt) — «  » —     -

     ( .  ). 
 9     . . 9  «    »  

«  » (  2, § 2.2). 
 10    (   — ) —     -

, ,  ,   .  -
  —  ,  . ,   ( ) —   

  . . . 9  «    »  « -
 » ( . 2, § 2.1)  . 37  «   » ( . 1). 

 11  (Vinðir  Vinðr) —  ,    , 
. Vinðland —        

 (Metzenthin 1941. S. 119–120).    . , 
  -         

Vinðr — « »  Garðar — «( ) » (Pritsak 1981. P. 298–299). 
   ,         -

            -
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    (       
      ). 

 12  (Kúrir) —  ( .  ). 
 13  (Sýsla) —         -

 (Eysýsla) —    (   . -
 ). .  . 60  «   » (  1). 

 14  —   friðland — «  ,  ». .  
  . 3  «    »  «  » ( . 3, § 3.1). 

 15   —   .    : 1000–1011. 
 16    (Austrvegr) .  .  
 17   —  ,   1007 .   -

  .    —  974–1024.  «   » 
    ,      

  - .          -
  ,    . .     -

  : Fidjestøl 1982. S. 115–116; Finlay 2004. P. 102, note 241. 
 18 . .           

   : «    ,       
  ,        » (  1945. 
. 54).    . 

§ 4.2. «  ».  
«     » 

, , :  
.    «  ». 

 
«  » —  

  : Snorri Sturluson. Heimskringla. I / Bjarni Aðalbjarnarson 
(ÍF. B. XXVI). 1941. Bls. 198–224. 
IX. kapítuli 
[...] En er váraði, þá lýsa þeir Haraldr konungr ok Guðrøðr konungr, bróðir hans, 

at þeir munu fara um sumarit í víking vestr um haf eða í Austrveg, sem þeir váru 
vanir. Þá draga þeir lið at sér ok hrinda skipum á vatn ok búask. [...] Guðrøðr ko-
nungr sigldi þjóðleið austr til Víkr ok svá austr yfir Foldina. Þá sendi hann Tryggva 
konungi orð, at hann skyldi koma til móts við hann ok fœri þeir báðir um sumarit í 
Austrveg at herja. Tryggvi konungr tók því vel ok líkliga. Hann spurði, at Guðrøðr 
hafði lítit lið. Fór þá Tryggvi konungr á fund hans með eina skútu. Þeir fundusk 
fyrir vestan Sótanes við Veggina. En er þeir gengu á málstefnu, þá hljópu at menn 
Guðrøðar ok drápu Tryggva konung ok tólf menn með honum, ok liggr hann þar, 
sem nú er kallat Tryggvahreyrr. (Bls. 213–214) 

XII. kapítuli 
Gunnhildarsynir buðu út liði miklu ór Víkinni, fara svá norðr með landi ok hafa 

lið ok skip ór hverju fylki, gera þat bert, at þeir munu her þeim stefna norðr til 
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Þrándheims á hendr Hákoni jarli. Þessi tíðendi spyrr jarl ok samnar her saman ok 
ræðr til skipa. [...] Ok er hann spurði, at þeir váru komnir í FjÄrðu ok biðu byrjar at 
sigla norðr um Stað, þá sigldi Hákon jarl norðan fyrir Stað ok útleið, svá at ekki sá 
af landi segl hans, lét svá ganga hafleiðis austr með landi ok kom fram í DanmÄrk, 
sigldi þá í Austrveg ok herjaði þar um sumarit. [...] (Bls. 216)  

XIII. kapítuli 
Hákon jarl fór um haustit til Helsingjalands ok setti þar upp skip sín, fór síðan 

landveg um Helsingjaland ok Jamtaland ok svá austan um KjÄl, kómu ofan í 
Þrándheim. Dreif þegar lið til hans, ok réð hann til skipa. En er þat spyrja Gunnhildar-
synir, þá stíga þeir á skip sín ok halda út eptir firði. En Hákon jarl ferr út á Hlaðir 
ok sat þar um vetrinn, en Gunnhildarsynir sátu á Mœri, ok veittu hvárir Äðrum 
árásir ok drápusk menn fyrir. Hákon jarl helt ríki sínu í Þrándheimi ok var þar op-
tast á vetrum, en fór á sumrum stundum austr á Helsingjaland ok tók þar skip sín 
ok fór í Austrveg ok herjaði þar á sumrum, en stundum sat hann í Þrándheimi ok 
hafði her úti, ok heldusk þá Gunnhildarsynir ekki fyrir norðan Stað. (Bls. 217) 

XIV. kapítuli 
Haraldr gráfeldr fór á einu sumri með her sinn norðr til Bjarmalands ok herjaði þar 

ok átti orrostu mikla við Bjarma á Vínubakka. Þar hafði Haraldr konungr sigr ok drap 
mart fólk, herjaði þá víða um landit ok fekk ófa mikit fé. Þess getr Glúmr Geirason: 

  Austr rauð jÄfra þrýstir 
  orðrakkr fyr bý norðan 
  brand, þars bjarmskar kindir, 
  brennanda, sák renna.  
  Gótt hlaut gumna sættir,  
  geirveðr, í fÄr þeiri, 
  Äðlingi fekksk ungum, 
  orð, á Vínu borði. [...]  

(Bls. 217) 
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 3 ,         -

      ,  ,     («    
  »). 

 4  ,   ,   -
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 5     , . .    , 
 ,  . 

 6  —      skúta, , ,  -
  ,    ,   

  (IED. P. 561;  1962. . 643). 
 7     , . .    - . 
 8  — «  ».         

  ,      ( .: Bjarni Aðalbjarnarson 
1941. Bls. 214, not 2). 
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,   —         . 
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 12        :   
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 13         (   -
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       965 . 
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 «    X » (  1906. . 394–395). .  . 4  
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 14  (bjarmar) —   ( .  ). 
 15  ,      ,   

,     «   »   (   
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. 6  «     »  «  » (  § 4.1). 
 16     . . 3  «    »  

«  » (  2, § 2.1).   5-     -
       — «Gráfeldardrápa» (Skj AI. 76–77). 
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       ( ., : Andersson 2003. P. 4). 
 2 Bjarni Aðalbjarnarson 1937. S. 85–135. 
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Morgenstern 1890, 1892; Bugge 1908; Bugge 1910; Braun 1924;  1926 ; Finnur 

Jónsson 1930; Cross 1931a; Baumgarten 1931; Baumgarten 1932; Larsen 1932; -
 1935; Bjarni Aðalbjarnarson 1937; Gordon 1938; Bjarni Aðalbjarnarson 1941; 

Lönnroth 1963; Ólafur Halldórsson 1967; Jones 1968a;  1972; Baetke 1973b; 
Holtsmark 1974; Andersson 1977; Simek, Hermann Pálsson 1987; Sverrir Tómasson 
1988. Bls. 261–279;  1991 ; Pritsak 1992;  1993 ; Ólafur Halldórsson 
1993a; Jackson 1994;  1994 ;  2000 ; Andersson 2003; Sveinbjörn 
Rafnsson 2005; Bagge 2006. .       «  
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 1 .: Bagge 1991. P. 46–47. .  «    »  , -

  . . :  1–41, 42–61, 62–78 (Andersson 2003. P. 20). 
 2   . . 4  . 95. 
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  : Ágrip af Nóregskonunga sÄgum / Bjarni Einarsson (ÍF. B. XXIX). 
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XVII. kapítuli   
En eptir fráfall hans þá flýði Ástríð r , er Tryggvi hafði fengit á UpplÄndum, 

braut til Orkneyja með Óláfi þrévetrum, syni sínum ok Tryggva, at forðask bæði 
fláræði Gunnhildar ok sona hennar ok Hákonar jarls, er Äll kippðusk þá enn um 
Nóreg, því at eigi váru þá enn synir Gunnhildar af lífi teknir. Ok kom hón til 
Orkneyja með þrimr skipsÄgnum. 

En með því at eigi mátti leynask ferð hennar ok mart kunni til svika gerask, þá 
sendi hón barnit á braut með manni þeim, er sumir kalla Þórólf lúsarskegg, ok hafði 
hann barnit á launungu á braut til Nóregs ok flutti með miklum ótta til Svíþjóðar. 
Ok ór Svíþjóð vildi hann fara til Hólmgarðs, því at þar var nÄkkvut ætterni hans. 
En þá kvámu Eistr at skipi því, er hann var á, ok var sumt drepit af, en sumt 
hertekit, fóstri hans drepinn, en hann hertekinn fyr ey þeiri, er heitir Eysýsla, en 
síðan seldr í nauð. (Bls. 19–20)  

XVIII. kapítuli 
En guð, er þetta barn hafði kosit til stórra hluta, stillti hónum til lausnar með  

þeim hætti, at maðr kom til Eistlands, sendimaðr konungs af Hólmgarði, er var 
sendr at taka skatt af landinu ok var frændi barnsins ok leysti frænda sinn ok hafði 
til Hólmgarðs, ok var hann þar umb hríð, svá at ekki var margra manna vitorð á hans 
ætterni. 

En þá er hann var tólf vetra gamall, þá gerðisk svá til, at um dag nekkvern á torgi, 
þá kenndi hann í hendi manni øxi þá, er Þórólfr hafði haft, ok leitaði eptir atburðum, 
hvé hónum hefði sú øx komit, ok varð af hins andsvÄrum sannfróðr, at þat var bæði 
øx fóstra hans ok svá bani, ok tók øxina ór hendi hónum ok drap þann, er þangat 
hafði, ok hefndi svá fóstra síns. En þar var mannhelgr mikil ok miklar viðlÄgur við 
manns aftak, ok fekk hann þat til ráðs, at hann hljóp á hald dróttningarinnar, ok með 
bœn hennar ok af því, at hvatligt þótti vera verkit manni tólf vetra gÄmlum at vinna, 
ok af því at sannlig þótti hefndin vera, þá þá hann miskunn af konunginum, ok tók 
síðan at vaxa vitorð of hann ok svá metorð ok allt yfirlæti. 

En síðan er á leið á stundina, þá var hónum fengit lið ok skipastóll, ok fór hann 
bæði á eitt land ok Ännur lÄnd ok herjaði, ok aukuðu flokk hans brátt Norðmenn ok 
Gautar ok Danir, ok vann nú stórvirki ok aflaði sér með því frægðar ok góðs 
orðlags. (Bls. 20–21) 
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 3 Andersson 2003. P. 14, 20. 
 4 Andersson 2006. P. 28. 
 1 Andersson 2009. 
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: 
Itt Stycke af Konvng Olaf Tryggjasons Saga, hwilken Oddur Munck på Gammal Götska 

Beskrifwit hafwer / O. Verelius. Upsala, 1665 [  U]. 
Saga om K. Oloff Tryggwaszon i Norrege... af Odde Mvnck / J. I. Reenhielm. Upsalæ, 1691 [A]. 
Saga Ólafs konúngs Tryggvasonar, rituð, í öndverðu, af Oddi múnk / Finnur Magnússon 

(Fms. B. X) [A]. 
Saga Olafs Konungs Tryggvasunar. Kong Olaf Tryggvesøns Saga forfattet paa Latin he-

nimod Slutningen af det tolfte Aarhundrede af Odd Snorresøn, Munk i Thingeyre Klos-
ter paa Island, og siden bearbeidet paa Norsk / P. A. Munch. Christiania, 1853 [S + -

  A; U]. 
Det Arnamagnæanske Haandskrift 310 qvarto. Saga Olafs konungs Tryggvasonar er ritaði 

Oddr muncr. En gammel norsk bearbeidelse af Odd Snorresøns paa latin skrevne Saga 
om Kong Olaf Tryggvason / P. Groth. Christiania, 1895 [A]. 

Saga Óláfs Tryggvasonar af Oddr Snorrason munk / Finnur Jónsson. København, 
1932 [A; S; U]. 

Konunga sögur. Reykjavík, 1957. B. I: Óláfs saga Tryggvasonar efter Odd munk; Helgisa-
ga Óláfs Haraldssonar; Brot úr Elztu sögu / Guðni Jónsson [A +   S]. 

Olav Tryggvasons saga. Etter AM 310 qv. / A. Holtsmark (CCN. Quarto serie. Vol. V). 
1974. [   A]. 

Óláfs saga Tryggvasonar eptir Oddr munk Snorrason / Ólafur Halldórsson (ÍF. B. XXV). 
2006. Bls. 123–374 [A ; S; U]. 

: 

: 
Oddr Snorrason. The saga of Olaf Tryggvason / Translated from the Icelandic with Intro-

duction and Notes by Th. M. Andersson. Ithaca and L., 2003 [A]. 
: 

Kong Olaf Tryggvesøns Saga, skreven, fra Begyndelsen af, af Odd Munk (OS. B. X). 1836. 
S. 174–328 (N. M. Petersen). 

: 
  1691 . (J. I. Reenhielm). 

Historia de rege Olavo Tryggii filio, secundum Oddum monachum (ShI. T. X). 1841. 
S. 201–349 (Sveinbjörn Egilsson). 

: 
Soga om Olav Tryggvason. Etter Odd munk Snorreson / Omsett av M. Rindal (Norrøne 

bokverk. 46). Oslo, 1977. 
: 

  1691 . (J. I. Reenhielm). 
: 
   1978. . 29–40. 

 
Storm 1873; Finnur Jónsson 1932a; Bjarni Aðalbjarnarson 1937; Gordon 1938; Paasche 

1957; Lönnroth 1963; Ólafur Halldórsson 1967; Schier 1970; Holtsmark 1974; 
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Andersson 1977; Andersson 1979; Hofmann 1981a; Andersson 1985; Holm-Olsen 1987; 
Simek, Hermann Pálsson 1987; Andersson 1988; Lange 1989;  1991;  
1993 ; Ólafur Halldórsson 1993a; Zernack 1998; Lönnroth 2000;  2000; 
Andersson 2003; Andersson 2004a; Ármann Jakobsson 2005; Sveinbjörn Rafnsson 2005; 
Andersson 2006; Phelpstead 2006; Bagge 2006;  2009;  2010. 

§ 5.2.1. «    »  
  —   

 
   A 

  : Saga Óláfs Tryggvasonar af Oddr Snorrason munk / Finnur 
Jónsson. København, 1932. 
6. Fra Garða konungi oc moður hans 
I þenna tima reð firir Garða riki Valldamarr konungr með miclum ueg. Sua 

er sagt at moðir hans var spakona oc er þat callat ibokum phitons andi er heiðnir 
menn spaðu. þat geck miok eptir er hon mælti. oc var hon þa a orvasa alldri. Þat var 
siþr þeira at iola aptan hinn fyrsta scylldi bera hana astoli firir hasæti konungs. Oc 
aðr menn t¹ki til dryckio þa spyrr konungr moður sina ef hon sæi eða vissi noc-
quorn hasca eða skaða yfir gnapa sinu riki. eþa nolgaz með nocquorum ufriði eða 
otta. eða aðrir agirntiz hans eigu. hon suarar. Eigi se ec þat son minn er ec vita þer 
horva meinsamliga eþa þinu riki oc eigi oc þat er skelfi þina hamingio. En þo se ec 
micla syn oc agetliga Nu er borin aþessum tiðum ei˜ konungs s. iNoregi oc a þessu 
ári sa er her man up f¹þaz iþessu landi. oc sia man verða agetligr maðr. oc dyrlegr 
hofþingi. oc eigi man hann scaða gera þinu riki. helldr man hann þat margfalliga 
auca yðr til handa. oc siþan man hann aptr huerva til sins lanz þa er hann er a un-
gum alldri. oc mun hann þa oþlaz riki sitt þat er han er til bori˜. oc mun hann ko-
nungr vera oc skina með mikilli birti. oc morgum mun hann hialpare vera inorðral-
fu hæimsins. En scamma stund mon hans riki standa yfir Noregs uelldi. beri mek 
nu abrot þui at ec man nu eigi framarr segia. oc ¹rit sagt er nu. þessi Valldamarr 
var faðir Iarizleifs konungs. (Bls.  20–21) 

7. Fra Olafi T. s. oc Astriði moður hans 
En er þau Olafr oc Astrið hafðu verit ii uetr með Hakoni g. þa bio hann ferþ þei-

ra uegsamliga oc fær þau ihendr kaupmonnum þeim er fara ætluðu i Garþa austr. 
ætlaði hann at senda þau til Sigurðar broður Astriðar hann hafði mikinn soma af 
Garða konungi. Hakon g. feck þeim alla luti þa er þÃ þurftu til þessar ferþar. oc 
skilþiz eigi fyrr við en þau comu askip með goðu foruneyti.  

Oc siþan letu þau ihaf. oc iþeire ferð comu at þeim rans menn oc tocu feit allt. en 
drapu suma mennina. oc leidu ser huern brot ymsa uega. oc siþan ianauð oc þrel-
kan. Oc her skilþiz Olafr við moþur sina oc var hon siþan selld land af landi. Olafr 
var oc selldr mansali sem aðrir hertecnir menn oc þria drotna atti hann iþessi her-
leiðingu. Oc sa er fyrstr keypti hann. het Clerkon oc sia drap fostra hans firir au-
gum honum. Oc litlu siþarr selldi hann Olaf þeim manni er Clercr. h. oc toc firir 
hann hafr forkunnar goþan. oc var hann iþessa mannz valdi nocquora hrið.  

1 

2 
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En sa guð er eigi uill leynaz lata dyrð oc ueg sinna vina. sua sem eigi ma liosit 
leynasc i myrcrinu. sua gerþi hann þa miki˜ ueg þessa hins unga mannz oc leysti 
hann af þessu ufrelsi sem forþum leysti hann Iosep. Oc þessi maðr er nu hafði valld 
yfir Olafi. selldi hann þeim manni er Eres het oc tok sa firir hann dyrlect clæði. þat 
er ver collum uesl. eða slagning. a vara tungu. Oc þessi husbondi er nu hefir keyp-
tan hann var f¹þingi iheiðnum londum kona hans het Rechon. en son þeira h. Reas. 
hann keypti oc með honum fostbroður hans er Þorgils h. son Þorolfs. hann var ellre 
en O. þeir voro vi. vetr iþessu afelli. (Bls.  21–23) 

8. Fra Olafi Tryggva s. 
Oc nu iþenna tima ricþi Valdamarr yfir Garða riki hann atti þa drotning er Allo-

gia h. oc var hin vitrasta cona. Sigurðr broþir Astriðar hafði sua miki˜ metnað af 
konungi at hann eignaðiz af honum miclar eignir oc mikit lén. oc setti hann yfir at 
skipa konungs malum. oc heimta saman scylldir konungs viða af heruðum. hans 
boð scylldi oc yfir standa allu konungs rikinu. 

Þa var Olafr ix uetra gamall er þessi atburþr gerþiz at Sigurþr moðurbroðir Olafs 
com iþænna stað er Olafr uar firir. oc var bondinn farinn til acrs með verkmonnum. 
Sigurþr reið þa iþorpit með micla sueit manna oc s¹milegt foruneyti. Þa var Olafr 
ileic með aðrum sueinum. hafði hann sua micla ast fengit af sinum herra at hann 
var ecki anauðigr eþa þræll. helldr sua sem ¹skilegr son oc let hann honum engra 
luta vannt þeira er hann beiddiz. skemtaði hann ser ahueriom degi þat er honum 
þotti bezt.  

Oc Olafr fagnar honum vel oc með mikilli list. Oc Sigurðr tok uel oc bliðliga 
hans orðum. oc mælti sua. Se ec þat goðr sueinn at ecki hefir þu þat bragþ aþer sem 
herlendskir menn huarki með yfirlitum eþa mali. Nu seg mer nafn þitt oc ætt oc 
fostr iorð. hann suarar. Olafr heiti ec. en Noregr er ættiorð mín. kyn mitt er konun-
glict. Sigurðr mælti þa Huert er nafn faður þins. eða moþur. hann suaraði Tryggui 
h. faðir mi˜. en Astriðr moþir. Sigurþr mælti. huers d. var moþir þin. hann suarar. 
hon var d. Eiriks af Oprustoðum riks mannz. Oc er Sigurðr heyrði þetta. steig hann 
af hestinum oc fagnaði honum uel oc minntiz við hann. oc segir honum at hann er 
moþur broþir hans. oc vist er þetta fagnaðar d. er við hafum her fundiz Siþan spyrr 
S. at ferþum Olafs oc þangat comu hans. eða huersu lengi hann hafði þat afelli þolt 
Oc hann sagþi honum ferþir sinar sua sem gengit hafði.  

Oc eptir þat mælti Sigurþr. Villt þu nu frendi at ec kaupa þek at lauarði þinum oc 
ser þu eigi lengr i anauð hans eða þionustu. Hann suarar Vel em ec nu comi˜ s. ha˜ 
hia þui sem fyrr. en giarna villda ec leystr verþa heðan ef fostbroþir mi˜ veri leystr af 
þrældomi oc fari hann með mer ibrot. S. q. þat giarna gera vilia oc spara enga luti til.  

Oc siþan com Heres bondi heim oc fagnaði uel S. þuiat hann scylldi heimta 
landscylldir af þeim heruðum oc af huerio husi. oc sia yfir at þat greiddiz allt uel. 
Oc at lyctum vacði Sigurþr til við bonda˜ ef hann vildi selia sueinana. uið uerði. 
man ec nu þegar reiða verþ firir. hann suarar. Selia man ec hinn ellra sueini˜. sem 
ocr semz en hinn yngri er mer ufalr þui at hann er bæði vitrari oc þo friðari oc ho-
num a˜ ec oc myclu meira oc mikit þycki mer at lata hann. oc ecki sel ec hann ne-
ma við miclu verþi. Oc er S. heyrði þetta. þa spyrr hann huar coma scylldi. oc bon-
di˜ for þo æ undan. En S. leitaði þo eptir þui frecara. En fra lyctum er at segia þes-

3 



134 «    »  

 

sar caupstefnu. at sueinn hinn ellri var firir mork gullz. en hinn yngri var firir ix 
merkr gullz. oc þotti bonda þo meira at lata hann en hinn sueini˜. 

Eptir þat for S. a brot með Olaf frenda si˜ oc heim iGarða riki. en þat voro log 
ilandi þui. at eigi scylldi þar up f¹þa konungs s. af utlendu kyni ne fiarrlægio riki at 
uvitanda sialfum konungi. Sigurþr hafði Olaf heim með ser til husa sinna. oc 
varðueitti hann þar meþ launungu oc fara manna vitorði. oc þo i goðu yfirlæti. for 
þa sua fram um rið.  

Sua bar til einn d. at Olafr geck fra herbergi sinu oc með honum fostbroðir hans. 
at uvitanda Sigurði frænda hans. þeir foro þo leyniliga oc gengu a eitt stræti. Oc þar 
kendi Olafr firir ser si˜ uvin þann er drepit hafði firir vi uetrom fostra hans firir 
augum honum en selldi siþan sialvan hann ianauð oc þreldom oc er hann sa hann 
þa gerðiz hann asyndar sem bloð. oc þrutinn miok. oc bra honum mioc við við þes-
sa syn huarf hann þa aptr scyndiliga oc heim til herbergia sinna.  

Oc litlu siþarr com þar Sigurþr af torgi. oc er hann sa Olaf frenda sinn þruti˜ af 
reiði. þa spurði hann Olaf. huat honum veri. hann segir huer sok til var oc bað hann 
ueita ser si˜ styrk til hefna fostra sins. þuilican harm sem sia maðr gerði mer oc marg-
fallda scom. vil ec nu hefna fostrfoþur mins. Sigurþr segir at hann uill þetta ueita honum 
risa nu up oc ganga með micla sueit manna oc var Olafr leiðsogumaðr til torgsins. Oc er 
Olafr ser þenna mann taca þeir hann oc leiða utan borgar. Oc siþan gengr fram þessi hinn 
ungi sueinn Olafr. oc ætlar nu at hefna fostra sins. var honum þa fengin ihond mikil 
breið ¹x. at hoggua þenna mann. Olafr var þa ix uetra gamall. Siþan reiðir Olafr ¹xina 
oc h¹ggr a halsi˜ oc af hofuðit. oc er þetta callat mikit fregþar hogg sua ungs mannz. 

I þenna tima voro iGarða riki margir spamenn. þeir er vissu firir marga luti. þeir 
sagþu af sinum spadomi at comnar voro iþetta land. hamingior nocquors gafugs 
mannz oc þo ungs. oc alldri fyrr hofðu þeir set ne eins mannz fylgior biartare ne 
fegre oc sannuþu þeir þat með morgum orðum en eigi mattu þeir vita huar hann uar 
En sua sogþo þeir mikils hattar vera hans hamingio at þat lios er yfir henni skein at 
þat dreifþiz um allt Garða riki oc viða um austr halfu heimsins. 

En firir þui sem sagt var fyrr at Allogia drotning var allra kuinna vitrost þa þyck-
ia henni slikir lutir mikils verþir. Biðr hon nu konung með fogrum orðum at hann 
lati stefna þing at menn comi þangat af allum nalægiom heruðum. segir hon at hon 
mon þa til coma oc til skipan a hava slica sem mer likar. Nu gerir konungr sua. 
k¹mr þar mikill fiolði manna.  

Nu byðr drotning at sla scal mannhringa af allum muginum oc skal huerr standa 
hia aðrum sua at ec mega lita huers mannz asionu. oc yfirbragð oc einkanlega au-
gun. oc væntir mek at ec myna skynia huerr styrandi er þessi hamingio ef ec fæ 
litið sialldr augna hans. oc eigi man þa leynaz mega huerr þessar naturu er. konungr 
lyddi nu hennar r¹þum.  

Oc er þetta hit fiolmenna þing stoð ii daga. En drotning geck firir huern mann oc 
hyggr at huers mannz yfir bragþi oc finnr engan þann mann er henni þycki liclegr 
til at styra sua matkum lutum Oc er staðit hafði ii daga þingit oc com hinn þriði d. 
þa var enn aukat þingit sottu þa þangat allir at hans boði. en elligar la sok a.  

Var nu slegit allu folki i mannhringa. en þessi hin ageta cona oc hin frægia d. 
hugði at huers mannz alitum oc yfirbragþi. k¹mr hon þar er aleið stundina sem fyrir 

4 

5 



    A 135 

 

henni stoð einn ungr sueinn með vandum clæðum hann var ikufli oc lagþr hottri˜ 
aptr aherðar honum. Hon leit augu hans. oc skilði hon þegar at hann var þessar hin-
nar haleitu giptu. oc leiðir hann firir konung oc gerþi þa bert firir allum at þa man 
sa fundinn vera er hon hafði lengi leitað.  

Var nu þessi sueinn ikonunglect valld tekinn Gerði hann þa kunnect konungi oc 
d. ætt sina oc tign at hann var eigi præll. helldr birtiz nu at hann var pryddr konun-
glegre ætt. Siþan tok konungr oc d. at fostra Olaf astsamliga. með mikilli bliðu. 
g¹ddu þau hann morgum farsæligum lutum sem eiginlegan sinn son. Þessi sueinn 
uox up iGorðum snimma algerr at afli oc viti oc þroaðiz langa rið sem alldr visar 
til. sua at afam uetrum var hann lanct um fram sina iafn alldra. i allum lutum þeim 
er pryða ma goðan hofþingia. Oc þegar er hann toc at syna sek oc sina atgervi þa 
var þat abbragðlict a marga uega. oc ascammre stundu hafði hann numit allan rid-
darligan hatt. oc orrostulega speki. sua sem þeir menn er k¹nstir voro oc hraustastir 
at fylla þa syslu. 

Nu feck hann af sliku micla s¹mð. oc frama fyrst af konungi oc d. oc uti fra al-
lum aðrum. rikum oc urikum. vox hann nu þar oc þroaðiz huartueggia með uizku 
oc vetra tali. oc allzsconar atgerfi er pryða ma agetan hofðingia Oc Valdamar ko-
nungr setti hann bratt hofþingia innan hirðar. oc at stiorna her monnum þeim er 
vinna scyldu s¹mð konungi. oc margscyns fræmþar verk vann hann iGarðariki. oc 
viða um austr halfu þo at her se fatt talt. 

En er hann var xii uetra gamall þa spyrr hann konungi˜ ef nocquorar borgir eða 
heruð þau er legit hafi undir hans konungdom oc hafi heiðnir menn tekit af hans 
riki oc sæti þa yvir hans eign oc soma. Konungr suarar. oc s. at vist voro nocquorar 
borgir oc. þorp þau er hann hafði att. oc aðrir hafðu heriat af hans eign oc lagt nu 
við sitt riki. Olafr mælti þa. Gef mer þa nocquot lið til forræðis oc skip oc vita ef ec 
mega aptr vinna þat riki er latit er. þui at ec em fuss at heria oc beriaz við þa er yðr 
hava hneyct vil ec þar til niota yðarrar giptu oc sialfs þins hamingio. Oc man vera 
annat huart at ec man fa drepit þa. eða þeir mono abrot stockua firir minum styrk. 
konungr toc þessu uel oc feck honum lið slict er hann beiddiz.  

Nu syndiz þat er fyrr var sagt huersu k¹˜ hann var við allan riddarascap oc hers-
capar bunat. kunni hann oc sua n¹frliga fylkingum fara. sem hann hafði i þui iafnan 
stafat. ferr hann nu með þessu liði oc atti margar orrostur. oc vann miki˜ sigr a uvi-
num sinum. Vann hann aptr allar borgir oc castala þa er fyrr hofðu legit undir riki 
Garða konungs. Oc margar þioðir utlendar ocaði hann undir riki Ualdamars ko-
nungs. En at hausti huarf hann aptr með fagrligum sigri. oc friðu herfangi. hafði 
hann þa margscyns gersimar igulli oc agetligum pellum. oc steinum dyrum. er hann 
f¹rði konungi oc d. oc var nu hans uegr ændr nyiaðr. Oc fognuðu honum allir með 
hinum mesta feginleik. slicu hellt hann fram ahuerio sumre. at hann heriaði. oc 
vann margs cyns frægþar verk. en hann var a vetrum með Valldamar konungi.  

Oc er hann skein iþuilikri dyrð. þa er sua sagt at eptir einn miki˜ sigr sneri hann 
heim til Garða. þeir sigldu þa með sua miclu drambi oc kurteisi. at þeir hafðu seglin 
yfir skipum sinum af dyrum pellum. oc sua varu tiolldin þeira oc. En af slicu ma mar-
ca rikdom þann er hann hafði fengit af stor virkiom þeim er hann vann iAustrlondum. 
(Bls. 22–29) 
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9. Fra Olafi konungi 
Sua segia vitrir menn oc froðir. at Olafr hafi alldrigi blotat scurðgoð. oc hann 

setti iafnan hug si˜ við þui. En þo var hann vanr at fylgia konungi til hofsins optli-
ga. en alldrigi com hann i˜. stoð hann þa uti hia durum iafnnan. Oc eitt si˜ r¹ddi 
konungr uið hann. oc bað hann eigi þat gera þui at þat ka˜ vera at guðin reiðiz þer. 
oc tynir þu bloma ¹scu þinnar. Villda ec giarna at þu litillættir þek við þau þui at ec 
em ræddr um þek at þau casti a þek akafre reiði sua mikit sem þu hefir ihættu. 
Hann suarar. Alldrigi hræðumk ec guð þau er huarki hava heyrn ne syn ne vit oc ec 
ma skilia at þau hava enga grein oc af þui ma ec marca herra huerrar naturo þau ero 
at mer syniz þu huert si˜ með þeckilego yfir bragþi at af tecnum þeim stundum er 
þu ert þar oc þu f¹rir þeim fornir. en þa liz mer þu iafnan með ugiptubragþi er þu 
ert þar. Oc af þui skil ec at guð þessi er þu gofgar manu myrkrunum styra. 

Oc þat segia menn þa er Olafr var iþuilikri s¹mð at til urðu nocquorir me˜ meirr 
ofundfullir en g¹zku fullir oc r¹gþu hann uið konungi˜. oc varþ hann firir ofund 
margra gofugra manna oc firir þa sok for hann ibrot Oc hafði þa miki˜ her. hann 
heriaðe þa aheiðnar þioðær oc feck iafnan sigr. for hann viða um Austrueg oc braut 
undir sek folkit Oc er honom leiddiz þessi iðn. þa var comit at uetri. villdi hann þa 
snua heim til Garða. Oc þa com imoti þeim ueðr beði mikit oc gagnstaðlict oc hepti 
þat ferþ hans þessu sinni. snyr hann þa til Vinðlanz meþ liði sinu oc lagþi skipum 
sinum til l¹gis. (Bls. 30) 

12. Fra Olafi konungi 
Þa er Olafr hafði verit iij uetr i Vinðlandi gerðuz þau tiþendi. at d. fær braðan 

bana. [...] bio hann þa lið sitt or landi. oc vænti hann at þa myndi hann skiotara af 
hyggia harmi þeim er hann hafþi fengit ætlaði hann at fara iRusiam. En er hann 
com iDanmork þa gengu þeir af skipum sinum oc aland up. oc tocu strandhogg sem 
siþr er til oc tocu mikit fe. oc racu til strandar. landz menn somnuðuz saman oc 
sottu eptir þeim með miclu liði. [...] (Bls.  36) 

13. Fra draum Olafs konungs 
Eptir þetta hellt Olafr brot skipum sinum oc austr iGarða uelldi Oc tok konungr 

oc d. uið honum ageta uel. oc dualþiz hann þar um uetrinn Oc eitt sinni bar þa firir 
hann merkilega syn. honum syndiz einn mikill stei˜ oc þottiz hann ganga lanct up 
eptir honum allt til þess er hann com at ovan verþum. hanum þotti þa sem hann veri 
up hafiðr iloptið yfir scyin. Oc er hann hof up augu sin þa sa hann agetliga staði 
fagra oc biarta menn er bygðu iþeim stoðum. þar kendi hann oc s¹tan hilm oc 
allzsconar fagra bloma. oc meiri dyrð þotti honum þar vera en hann mætti hug si-
num til coma fra at segia. Þa heyrði hann rodd mæla við sek. Heyr þu efni goðs 
mannz. þui at alldrigi gofgaþir þu guðin oc ¹nga þionustu ueittir þu þeim. Helldr 
suivirdir þu þÃ oc firir þui munu margfalldaz uerk þin til goðra luta. oc avaxtsam-
legra. en þo scortir þek enn mikit at þu megir vera iþessum stoðum eða þu ser mac-
legr at liva her at eilifu með þui er þu cannt eigi e˜ scapara þi˜. oc þu veizt eigi 
huerr sannr guð er.  

Oc er hann hafði heyrt þessa luti þa hræddiz hann acafliga oc mælti sua. Huerr ert 
þu drotti˜ at ec trua a. Roddin suarar. Farþu til Girclandz oc man þer þar kunnict 

7 

8 

10 

11 



    A 137 

 

gert nafns drottins guðs þins. Oc ef þu varðueitir hans boðorð. þa mannt þu hava 
æilift lif oc sælu Oc þa er þu truir retliga þa mannt þu marga aðra snua fra villu oc til 
hialpar. þui at guð hefir þek sett til at snua honum til handa margar þioðir.  

Oc er hann hafði þessa luti heyrða oc set. þa ætlaði hann at stiga niðr af steini-
num. Oc er hann for ovan. þa sa hann ogorliga staði fulla af logum oc quolum oc 
þar með heyrði hann aumligan grat. oc margsconar ogorliga luti. Oc þar þottiz hann 
kenna mænn marga þa er truat hofþu ascurþguð beði vini oc hofþingia. Oc þat 
scilþi hann at sia quol beið buin Valdamars konungs oc d. Honum feck þa mikils 
sua at þa er hann vacnaði flaut hann allr itarum. oc vacnaði með miclum otta.  

Eptir þat bað Olafr lið sitt buaz til brautferþar. Oc vil ec nu sigla til Girklannz. 
oc sua gerir hann. oc byriar honum vel. oc com hann til Girclandz. Oc hitti þar dyr-
lega kenni mænn oc uel truaða er honum kendu nafn drottins Iesu Cristz. varð hann 
nu lærþr með þeire tru sem fyrr var honum boðat isuefni. Siþan hitti hann agetan 
byscup einn oc bað hann ueita ser helga skirn þa sem hann hafði lengi til girnz oc 
mætti hann vera isamlagi cristinna manna. oc siþan var hann primsignaðr Oc siþan 
bað hann byscup fara með ser i Rusiam oc boðaði þar nafn guðs heiðnum þioðum. 
Byscup q. heita myndu ferðinni ef hann vildi fara sialfr þui at þa mun konungr 
sialfr siþr imote standa oc aðrir storhofþingiar. helldr ueite hann til sinn styrk at 
avoxtr mætti at verþa oc guðs cristni magnaðiz.  

Siþan ferr Olafr ibrot oc aptr iRusiam oc var nu sem fyrr fagnat honum uel. du-
elsc hann nu þar um rið. hann r¹þir opt firir konungi oc d. at þau geri eptir þui sem 
þeim h¹fir oc miclu er fegri siþr at trua asannan guð oc scapara sinn. er gerði himin 
oc iorð oc alla luti er þeim fylgir. hann segir oc huersu illa samir þeim monnum er 
rikir eru at villasc isua miclum myrcrum at trua þat guð er enga hialp ma ueita. oc 
leggia aþat alla stund oc starf. megu þer oc skilia af yðarri speki at þetta er satt er 
ver bioðum. Oc alldri scal ec af lata at boða yðr sanna tru oc guðs orð. at þer mettið 
avoxt geva almatkum guði. En þo at konungr st¹þi lengi við oc mælti imoti at lata 
sið si˜. oc atrunað guðanna. þa feck hann þo skilit með guðs miscun at mikit skilþi 
siþinn þann er hann hafði eþa sia er Olafr boðaði. Var hann oc opt fagrliga a 
minntr. at þat var blot villa oc hindr vitni er þeir hofðu aðr með farit. en cristnir 
menn truðu betr oc fagrlegarr. Oc með heilsamlegum r¹þum drotningar er hon gaf 
til þessa lutar at fultingiandi guðs miscunn þa iatti konungr oc allir menn hans at 
taca heilaga skirn oc retta tru oc varþ þar allt folc cristit.  

Oc er þetta var gort þa bio Olafr ferð sina brot þaðan oc geck nu mikil frægð af 
Olafi huar sem hann for. eigi at eins iGarða ueldi helldr oc allt inorðralfu heimsins. 
oc þa com frægþ Olafs allt norðr iNoregs uelldi. oc agetlegt verk er hann vann ahu-
eriom degi. (Bls. 39–43) 

14. Fra Olafi konungi 
[...] Siþan gaf Olafr sinum monnum leyfi at þeir f¹ri ikaupferþir þangat sem þeir 

villdi. oc k¹mi þo til Ænglanz fyrr en hann f¹ri þaþan. Oc at gefnu þessu leyfi foru 
þeir ikaupferðir. en Olafr hellt þa skipum sinum til Englandz. Oc er hann com þar 
þa heyrði hann sagt at jarl sa reð firir Norðimbralandi er Sigurðr het. [...] Iarlinn 
undraðiz miok þeira uascleik oc spyrr þenna hinn virðilega mann huerr hann se eða 
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huaðan hann veri comi˜. hann s. at hann het Ali hinn auðgi oc var hann caup maðr. 
en uer erum comnir allir af Garðariki. [...] (Bls.  45–46) 

19. Fra suikræðum Hakonar j. við Olaf T. s. 
Nu er þar til at taca at Hakon j. heyrir micla fregð af morgum orrostum oc snill-

dar brogþum Olafs T. s. er hann uann viða. [...] Þorir het maðr clacka vinr mikill 
iarlsins. hann callar hann til sin aþinginu oc segir at hann uill senda hann iGarða 
austr með þeim ¹rendum at hann scal segia andlat jarlsins oc þat með at landit liggi 
nu hofþingialaust. [...] Oc biogguz þeir nu til ferþar. Oc styrþi sinu skipi huerr þeira 
foru siþan til Englandz oc er þeir comu þar spurðu þeir at Olafr var þa fari˜ austr 
iGarða riki. Oc siþan sigldu þeir austr þangat oc er þeir comu þar. fagnaði hann þeim 
uel með mikilli bliðu. oc gerði frendum sinum fagra ueizlu. [...] nu voro þeir þar um 
uetri˜ En er varaði bioz Olafr austan með vi skipum. oc þau um fram iij er þeir hafðn 
austr haft. Þessi skip voro laðin morgum dyrligum gripum gulli oc gimsteinum oc 
agetligum pellum. oc allzscyns farmi er fasenn var iNorðlondum. [...] (Bls. 63–66) 

25. Fra Olafi konungi T. s. 
Þat finnz ifrasogn Ara hins froða oc eru þeir fleire er þat sanna at Olafr T. s hafi 

ij uetr haft oc xx þa er hann com iland. oc tok riki en hann reð firir v. uetr. En þo 
eru þeir sumir menn froðir er sua vilia segia oc þui trua at sua se at hann hafi haft ij 
uetr oc xxx. vetra. er hann tok rikit. oc þat scal nu sanna huersu þeir telia.  

Þat segia þeir þa er Tryggui konungr faþir hans var uegi˜ at Olafr var þa imoður 
quiði oc var f¹ddr þat. oc var einn uetr með moður feþr sinum oc moður með 
leynd. Oc siþan for hann austr iSuiþioð. afund Hakonar gamla firir motgangi Ha-
konar j. oc Gunnhilldar. oc for þa um eyði merkr oc scoga. oc var þar ij uetr með 
Hakoni gamla. oc er hann for brot þaðan þa var hann þrevetr.  

Oc er hann for skipferðum oc hann var herteki˜ er hann ætlaði iGarða þa tocu 
heiðnir menn þau oc hafðu isinu valldi oc var hann iþessi anauð vi uetr. En 
iGorðum austr oc austrholfunni veri hann xi ar. En i Vinðlandi iij uetr. oc þa for 
hann til Danmerkr oc til Irlandz. Oc tok þar helga skirn af abota. þeim er fullr var 
af helgum anda. oc iUestrlondum var hann ix ár.  

Oc eptir þat for hann af Englandi. oc hafði þa ij uetr hins fiorþa tigar. Oc eptir 
þat var sett uelræði af Þori clocku um Olaf. oc foru þeir þa til Noregs sem sagt var. 
oc var þa Þorir drepi˜. eptir forspa finnzins. oc litlu siþarr Hakon j. Oc tok þa O. T. 
s. rikit sem sagt var. En þessir menn samþyckia þetta með þessum hetti Sæmundr 
hinn froði oc Ari hinn froði huarstueggia sogn er trulig. at Hakon hafi styrt rikinu 
xxxiij. uetr. siþan er fell Haralldr grafelldr En þat þyckir þa miok saman bera. oc 
þessi fra sogn.  

Þat calla me˜ at Olafr T. s. hafi haft iij tiþir. a sinum dagum. var su hin fyrsta er 
hann var imiclu ufrelsi oc aþian oc uvirðing. Annur tið alldrs hans skein með birti mi-
killi oc farsælu. Hin þriðia tið með tign oc frægþ oc mikilli ahyggio. firir morgum at 
b¹ta. En vera kann þat at Einarr þambarskelfir eþa Astrið systir Olafs er atti Ærlingr 
aSola hafi ecki hugleitt þa þessi ix ar anauðar hans er margir varu iþeire ætlan at hann 
veri dauðr. En siþan er sia hinn sami maðr erfrendrnir fundu oc vinir. sua sem 
endrreistan af dauða. þa fognuðu þeir þessum manne sua sem hann veri af dauða reistr 
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oc tolðu þui til alldrs honum vii ár oc xx. En huarratueggia uitni synaz mer athuga 
verþ oc skynia þat huat af þyckir fellt at hava þuilikum frasognum. (Bls. 88–91) 

32. Fra Eiriki konungi iSuiþioð 
I þann tima er rikði yfir Noregi Hakon j. var Eirikr konungr iSuiþioð. [...] Eirikr 

konungr atti Sigriði hina storraðu oc var þeira s. Olafr suænski. Þat segia menn at 
konungri˜ villdi skilia við Sigriði d. oc uilldi eigi hava ofsa hennar oc ofmetnað. oc 
setti hana drotningu yfir Gautlandi. En konungr atti siþan d. Hakonar j. Eptir hann 
tok riki s. hans Olafr.  

En þa baðu Sigriðar Vissivalldr Austruegs konungr oc Haralldr grenski. Uplen-
dinga konungr. En henni þotti ser litilræði iþui er smakonungar baðu hennar. en 
þeim dirfð i er þeir ætluðu ser þuilica drotningo. oc firir þui brendi hon þa inni 
baða aeinni nott. oc þar let oc lif sitt gafugr maðr er het Þorir faþir Þoris hundz er 
barðiz við hinn helga Olaf konung aSticlastoðum oc eptir þetta verk var hon colluð 
Sigrið hin storraða. (Bls. 107–108) 

82. Fra Olafi konungi 
Þat sagði Hallfroðr vandræða scalld at þessi lond hafi Olafr konungr T. s. farit 

hersdkilldi. bæði isuðr uegum oc Uestrlondum. [...] 
  Hilmir vann at holmi 
  hialmscoð roðin bloði 
  huat of dulðu þess holðar 
  horð oc austr iGorðum. 
  rogs bra recka lægir 
  rikr Valkera liki 
  herstefnir let hrofnum 
  holld Flæmingia golldit. [...]  

    (Bls. 247–248) 
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  : Saga Óláfs Tryggvasonar af Oddr Snorrason munk / Finnur 
Jónsson. København, 1932. 
5. Spasaga konungs m. 
Nv aþessi tiþ reð austr firir Garða rike Valldamarr konungr oc var hann agætr 

maðr. moþir hans var spakona ok sa hon marga luti firir oc geck þat eptir er h¹n 
melti. hon var Ãrvasa. ok var þat siþr hennar. at h¹n var borin i hÃllina hvern iola 
aptan oc skylldi segia hvat þa veri tiðenda vm heiminn. ok sat hon a stoli firir 
haseti konungs oc er men voro komnir isæti sin oc bunir til drykio. þa melti 
konungr. Hvat ser þu moðir. eþa er nockot haskasamlikt mino rike. Hon melti þat 
se ekki at eigi stande þitt rike með soma ok veg. Hit se ek at aþessi stvndv tiþ er 
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borinn iNorege konungs s. með biortvm fylgiom ok hamingiom ok er mikit lios yfir 
honum. hann mvn her upp føzaz i þesso lande oc styðia þitt rike a marga lvnd ok 
mvn siþan aptr hverfa til sinna ættlanda. ok vera þar konungr agætligr oc dyrligr. 
ok mvn skiot þo missa ok er hann er kvaddr af heimi. þa ligr fyrir honum miklo 
meiri dyrð en ek kvnna vm at tala oc berit mik nv a brÃt. oc mvn ek nv eigi segia 
framaË. Þesse ValldamaË var faðer Iarizleifs f. Holta f. Valldamars f. Harallz f. 
Ingibiargar moþur Valldamars Dana konungs. (Bls. 20–21) 

6. Fra þvi er O. var seldr 
Nu er þau Astriþr h¹fþo verit iii vetr með Hakoni gamla. þa melti hann. Nv er 

sva at er hafit her verit um rið með oss en kraptr minn þverr miok en eptir leitonar 
Haconar er her orvena. Nv vil ek senda yþr Ãstr iGarða rike afvnd Sigurþar broður 
þins Astriðr. er nv hefir mestan metnað bæðe af ser ok konunginvm. ok er þat trvt 
trÃst oc þat seger mer hugr vm at þar vaxi kraptr þessa sveins. Siþan let hann ferð 
þeira vel bva með ¹llo. ok ætluþv til skips með kÃp monnom er iGarða Ãstr foro. 
Ok skilþiz eigi fyË viþ en þau komo askip oc skilþiz vel viþ þav oc leto þau ihaf. oc 
iþeiËi ferþ fengv þav margfalldan haska oc harma ok komo at þeim vikingar ok 
drapu fÃronÃta þeira en t¹ko feit allt. þat voro Eistr. voro svmir þiaþir þeir er 
yngster voro ok beztt verk ferir. þar skilþiz Olafr viþ moþvr sina. oc var hon selld 
land af lande ok Olafr var oc selldr mansali sem aþrir herteknir menn ok þria lanar 
drottna atti hann iþessi anÃð. Ok sa er fyrstr keypti hann het Klercon oc hann drap 
fostra hans fyrir Ãgom honum Þorolf lusar skegg oc litlo siþaË selde hann þeim 
manne er Klerkr het. oc t¹k fyrir hann hafr goðan. oc var hann þa með honum vm 
rið. Oc þesse maðr sellde hann þeim manne er Eres het. oc tok fyrir hann g¹tt vesl. 
kona hans hett Recon oc s¹nr hans hét Reas. þesse maðr var agetliga til hans oc 
gerðe hann at osk barni ser helldr en at anÃðgom manne. Þar var með honum Þor-
gils f¹stbroðer hans oc voro .vi. vetr iheiðnom l¹ndom. 

Ok þa villdi gvð lata synaz fyrir monnvm þat er aðr var leynt hans afreks verka 
er sva miok voro ættlvð al¹pt at koma sem tiað mvn verða iþesse fra s¹gn. Vallda-
marr konungr atti þa kono er Avrlogia het ok var h¹n ven ok forvitra. En Sigurðr 
Eiriks s. broðir Astriþar var sva mikils mettin af konunge at hann skyllde setia ko-
nungs mal¹m oc skipta hans mal¹m ok domvm oc hafðe storlen oc hann heimti 
konung(s)ens landskylldar um ¹ll hans skattlÃnd oc raða hvat hverge skyllde giall-
da. …  (Bls. 21–24) 

8. Fra taknvm ens h. cross 
Eptir þesse tiðende bio O. lið sit fra Vinlande ok villde ecke þar vera. ok vetti ok 

at þa myndi hann skiotast af hy“ia sinom harmi. oc villdi hann þa fara iGarða Ãstr 
með skipvm sinvm. oc er hann kom i Dannmork. gengo þeir aland oc tokv strand 
ho“ eftir siðvenio ok reka til strandar feit ok t¹kv herfang mikit en lanz menn 
somnvðvz saman oc lÃgðv epter þeim með miklo liðe. [...] (Bls. 36–37) 

9. Fra draum O. konungs 
Eptir þetta helldr O. brÃt skipum sinvm Ãstr iGarða rike ok tok konungr ok 

drottning vel við honvm ok var hann þar vm vetrinn. Ok sa atbvrðr gerðiz. at fyr 
Olaf bar mikla syn. Honom syndiz steinn einn mikill ok þottiz hann ganga upp ep-
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tir honum allt a ofan verðan ok þottiz vera øfri skyionvm ok sa fagra staðe ok biarta 
menn er þar voro. ok kende søtan lim ok fagra bloma ok meiri dyrð en hann kemi 
hvg a. hann heyrðe rodd fagra mela við sig. Heyrðv efni goðs mannz er alldrege 
blotaðer gvðum oc vhreinom Ãndom. helldr svivirðer þu þav ok rekðer ok þvi mvno 
þin verk marg falldaz miok ok til goðra lvta frøfaz en þo skortir þig en mikit at þu 
megir þessa staðe by“va er þv veizt eigi deili a skapara þinom ok hverr saðr gvð er.  

Ok er hann heyrðe þetta þa hrediz hann oc melti. hverr ertu. drottinn. at ek trva a 
pig. Roddin melti. far þu til Griklanz. ok mvn þer þar kvnnigt gert nafn drottins. ok 
ef þv varðveitir hans boð mvntv hafa eilift lif. ok ef þv trvir sanliga mvno margir 
eptir þer hverfa til rettrar truar þvi at gvð hefir þik til kosit at snva honum til handa 
morgvm þioþvm.  

En er hann hafðe lvti heyrða ok sæna. þa ætlaðe hann ofan at stiga af steininom. 
ok þa sa hann marga ogvrliga staðe fvlla af kvÃlom eldi ok frosti ok ylingv ok 
Ãmligan gratt. ok þottiz hann þar kenna marga sina vini heiðna menn ok þat sa 
hann at sv kvol beið konungs ok drottningar ok honum fekz sva mikils þa er hann 
vaknaðe. at hann flavtt allr itarom ok høgindin voro vát vndir h¹fðe honum ok biðr 
lið sitt bvazt ok feË nv ibrÃtt ok til Griklanz ok hítti þar dyrliga kenne me˜ ok vel 
trvaða er honum kendv retta trv. ok gvðs boð orð.  

Siþan hitti hann dyrligan byskop. ok bað hann veita ser skirn sem lenge hafðe 
hann beiðz. at geraz isamlagi cristinna manna. ok þa var hann primsignaðr Siþan 
bað hann byskop fara með ser iGarðarike oc boða þar guðz nafn heiðnom þioðvm. 
Byskop het ferðine ef hann tvlkaðe fyrir honom. at eige støðe h¹fðingiar imott 
helldr veitti þeir honom sigr mark ok styrk til cristninar ok siðan feË Olafr ibrÃt ok 
iGarða rike. oc var honom þar vel fagnað ok dvelsk hann þar i goðv yfir læti ok 
talþe fyrir þeim vm trvna ok sagðe hvat þeim hefðe at þav tryðe asanan guð er skop 
himin ok iorð ok alla luti. ok kvað þat ofallit stiornar monnum at kvnna eigi deili 
askapara sinom er þeim veitti allt g¹tt. en at trva a skynlÃs gvð ok vil ek alla stvnd 
ayðra hialp leggia ok skilia mvno þer af specð yðaËe at ver bioðvm sát ok þott ko-
nungr støðe lenge imott at lata sið sinn ok sinna forellra.  

Ok með þvi at hann heyrðe fagrliga vm røtt ok fekk skilt af guðz miskunn þetta 
sanlikt ok at eggian drottningar. þa t¹ku þav skirn ok slikv kom hann a leið vm alla 
konungs vini ok h¹fðingia ok er þetta var til leiðar komit. þa bioz hann ibrÃt at fara 
ok iþav heroð er liggia við Irland ok hafðe þaðan kenne mennn vel lerða ok þa kom 
Pall byskop af Griclande ok boðaðe trv i trÃsti Olafs ok skirðe hann konung ok 
drottningo með ollom her sinom ok gerðiz þa mikil fregð af O. viða vm Ãstr vego 
ok allt kom frett af honom iNoregs veldi ok hans dyrðar verkvm. (Bls. 39–43) 

10. Konungr tok skirn 
[...] Ok siðan gaf O. leyfe monnum sinom at þeiË føri kÃpferðer til ymissa landa 

ok kømi allir til hans fyË en þeiË føri af Englande. Ok hann sialfr for með .iii. ski-
pum til Englanz ok er hann kom þar. þa heyrðe hann at iarl sa reð Norðimbralandi 
er Sigurðr hét ok vilde hann at þeir gerðe sinn viinskap oc felag. [...] hann kvaz 
heita Alen Ãðge ok vera forenge kÃp manna ok nv allir komnir af Garða rike. [...] 
(Bls. 44–47) 
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13. Fra svikvm Hakonar i. 
Hakon iarl heyrðe mikla fregð af Olafi ok orrostvm hans i ×str rike ok vestr 

l¹ndvm. hans vegr var iafnan íntr fyrir iarlinom. H. iarl etlar at setia her við rað at 
eigi ræni hann hann rikinu eða sono hans. ok hy“r at setia fyrir hann verløðe at hann 
metti rena hann bøðe lifi ok fe. Ok stefnir þing fiolment ok komo þar h¹fðingiar ok 
mikill mannfiolði. Þorir het maðr kallaðr klaka vinr iarlsins. hann kvaz vilia senda 
hann afvnd O. iGarða Ãstr með þeim tiðendvm at segia andlat iarlsins en segia lan-
dit h¹fðingia lÃst oc kveða allra vilia at taka Olaf til konungs oc þat erendit at leiða 
hann til fostr iarðar sinnar. [...] ok h¹fðv iii. skip sit hverr þeira. foro með skarti ok 
komo til Englanz oc þar spvrðv þeir at O. var Ãstr iGarða rike oc helldv Ãstr oc 
afvnd O. hann t¹k vel við þeim oc gerðe mikla veizlv ok þa sagðe Þorir erendit sitt. 
at hann sagðe dÃða Hakonar iarls ok kvat þat vnder sinv ærendi at h¹fðingiar iN-
orege villdv hann til konungs taka. [...] Ok þat vndraðiz hann er þeir voro sva vkattir 
sva vel sem þeir voro settir ok voro með honum vm vetrinn ok er varazizk bioz hann 
Ãstan með .vi. skipvm oc h¹fðv þeir þa ix. skip allz oc skipin voro hlaðin með fe mik-
lo ok gersimvm ok var han vvittande þessar velar oc vetti enskis illz at frendvm sinvm 
ok sigldv goða byri ok komo iNoreg þar sem heiter Þialfa hellir. [...] (Bls. 63–66) 

16. Olafr var til konungs te. 
[...] Þat segir Ari enn froðe ok margir sanna þat at Olafr hafe .ii. vétr ok .xxx. 

haft er hann kom i land ok t¹k rikit oc reð landino fim vetr. Ok erv þeir sumir riker 
menn oc froðer er þat segia at hann hefðe .ii. vetr ok .xx. er hann tok rikit ok þat 
ma nv heyra hvernog þeir telia. Ok þat segia þeiË þa er Try“vi konungr var veginn 
at Olafr veri þa eige føddr ok veri hann enn fyrsta vetr með Eirike moðvË feðr si-
nom ok siþan feri hann i Sviþioð til Hakonar gamla ok var þar .ii. vetr ok for þaþan 
ibÃt .iii. vetr. oc þa er hann var hertekin ok i anÃð selldr ok var hann iþeiri a navð 
.vi. vetr. En iGÃrðum Ãstr var hann .ix. vetr oc iVinlande .iii. vetr ok þa for hann 
til Irlanz ok t¹k skirn ok var hann iVestr l¹ndvm .ix. ár. ok eptir þat feri hann af 
Englandi oc hefðe þa .ii. vetr ens fiorða tigar. ok þa er Þorir klakka var dÃðr eptir 
sitt velreþi ok siþan H. iarl ok Olafr kom iNoreg oc tok rikit sem nv var sagt. ok 
þessir menn samþykiaz Semvndr enn froðe ok Aren froðe Þorgils sonr. At Hacon 
hafe styrt rikeno þria vetr ens fiorþatigar. siþan er Haralldr fell grafelldr ok þat 
þycker saman koma ok þesse fra sogn.  

Þat kalla menn at Olafr hafi .iii.ar tiðer hafðar. Su en fyrsta er hann var ivfrelsi ok 
aþian. ok Ãnnor tið alldrs hans var með birti ok fregð ok en .iii. með tign ok a hy-
gio. er fyrir mÃrgum var at bera. Ok þat ma vera at Einar þamba skelmir oc Astriðr 
syster hans e. Erlingr Skialgs sonr magr O. konungs. hafi ecke hvgleitt þessi .ix. ár 
e. tiv er hann var i anÃð er margir hugðu hann davðan. Ok þa er Olafr var fundin af 
frendvnom. var sem hann veri reistr af dÃða. ok fÃgnoðu allir honom ok tÃlþu þui 
til alldrs honvm vi. ár ok .xx. en hvartvegge vitni synaz oss merkilig ok hafe hverr 
slikt at þvi sem syniz. (Bls. 88–91) 

17. Sigvrðr iarl tok við trv 
Ok þat er sagt at ifyrstv er Haralldr en harfagri t¹k rikit ok þa stvnd er hann var 

konungr ok allt til O. konungs Tryggva s. var heiðni halldin nær vm alla Noregs 
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bygð ok viða mikil bl¹tt En England hafðe lenge kristið verit. Þa for Olafr konungr 
or landi er hann hafðe verit einn vetr i Noregi. hann for vestr til Englanz fim skipum ok 
sva sem fyË kom hann Ãstan af Garða rike eptir velreþe Haconar iarls ok sva for hann 
asama svmri er hann hafðe verit einn vetr iNorege tvivegis til Englanz ok for aptr vm 
hÃstið. ok var þa ifÃr með honum Ion byskup ok margir prestar. [...] (Bls. 91–92) 
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  : Saga Óláfs Tryggvasonar af Oddr Snorrason munk / Finnur 
Jónsson. København, 1932. 
78. Vm O. konong 
Sva sagði æinn vitr maðr er het Soti scalld. at O. konongr for eftir þenna bardaga 

til Vinlanz. með Azstriði drotning oc Dixin. oc var þar .ii. vetr. Þaðan foro þau i 
Vellond. þar atti Azstrið bu oc iarðir. þar voro þau vel sua .ii. manaði oc vissu 
menn ekki til huat manna hann var. nema þau æin er honum fylgðu. Azstrið bað O. 
þar vera þann vetr oc kuaz þui vallda myndo at Sigvalldi kœmi æigi þar aþæirri 
stund. með þui at konongr var illa til hans. hann nittaði þui. þa bauð hon honum lið 
sua mikit sem hann villdi at fara til Noregs oc vinna aftr undir sic landit. hann kuað 
æigi þess þurfa. lezc verit hafa allar þær stundir iNoregi er guð unni honum. þa 
bauð hon at fa honum lið til Englanz. oc hann næittaði þui. þa spyrr hon hueria 
kosti hann vill hafa þa er hon hevir fong a. hann kuaz fysa at fara ut til Rums. eptir 
þat foro þau suðr til Rinar oc þa villdi Azstrið æigi fara lengra. oc fecc hon konongi 
hæst æinn klyfiaðan með brendo silfri. Nu huarf Azstrið aftr með .v. mann. en O. 
for suðr til Rums með .ix. mann. oc lez vera norrænn kaupmaðr.  

En er hann kom til Romaborgar þa tok hann ser herbergi iiarðhusi nokoro. oc 
gecc þæim æinum sinnum þaðan er hann lyddi tiðum eða at oðrum nauðsyniom. oc 
var þar æinn vetr. En a hinu nesta sumri for hann iGarða austr oc var i Alldæigiu 
borg æinn vetr þaðan for hann til Iorsala ut oc var þar hinn .iii. vetr. þar þottuzt allir 
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menn sia at hann var gofugr maðr. oc miok um framm aðra menn. oc buðo honum 
þui rikis menn valld oc riki yvir .ii. borgum oc .iii. kastalom. með ollum þæim tekiom 
sem til lago. En af bœn þæirra mæirr en af sœmdar fyst tok hann við þesso riki oc for 
isvort klæði oc reð oc fyrir munklivi þui er skamt var fra Iorsalaborg .ii. vetr.  

En er .v. vetr varo gengnir siðan hann for or Noregi þa komo Norðmen til 
borgarinnar oc konongr hitti þa. oc fecc pæim i hendr bok þa er þessi saga var a 
ritað. oc bað þa fœra Aðalraði konongi iEnglandi. oc hann hafði siðan þessa sogu at 
tiðendom. En eptir hanns daga tok Eddvarðr konongr sogu þessa. O. konongr sendi 
oc norðr iNoreg bellti oc knif Einari þambaskelvi en hann kendi at þessa gripu 
hafði O. konongr þa er hann bardiz aOrminom. hann sendi oc fingrgull Azstriði 
systur sinni oc kuaz hon giorla kenna. oc hafa þau þessa luti siðan at vitni þessarar 
sogu, oc vissu siðan allir vinir hans sannendi um hans hag.  

Her lykr nu sogu O. konongs er at retto ma kallazt postoli Norðmanna. þessa 
sogu ritaði oc setti Oddr munkr til dyrðar þessom hinom agæta konongi oc til 
minnis þæim monnom er siðar ero oc til froðlæiks þæim monnum er vita vilia slik 
stormærki. þo at æigi se sagan saman sett með mikilli malsnilld. (Bls. 259–261) 
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  : Fagrskinna — Nóregs konunga tal / Bjarni Einarsson (ÍF. B. 
XXIX). 1984. Bls. 55–373. 
XXIII. kapítuli 
Óláfr digrleggr, sonr Haralds ens hárfagra, var faðir Tryggva konungs þess er 

átti Ástríði, dóttur Eiríks bióðaskalla sunnan af OprostÄðum. Þeira sonr var Óláfr, 
er á barnsaldri fór með móður sinni í ókunn lÄnd frá  hónum ok Ällum hans ætt 
mÄnnum , nam fóstr ok uppfœzlu austr í Hólmgarði með Valdamari gamla,  

þróaðisk ok óx hvárttveggja með afli ok vetratali ok þó mest með vizku ok atgervi 
allri, þeiri er prýða má góðan hÄfðingja. Hann hafði mikinn metnað, sem vert var, 
af konungi ok Ällum hans mÄnnum.  

Valdamarr konungr setti Óláf hÄfðingja brátt innan hirðar ok at stjórna 
hermÄnnum þeim, er vÄrðu lÄnd konungs ok mikluðu ríki Garðamanna. Óláfr vann 
margs konar frægð í Garðaríki ok víða um Austrvegu, í SuðrlÄndum ok í 
VestrlÄndum, sem segir Hallfrøðr vandræðaskáld: [...] 

  Hilmir vann at holmi 
  hjalmskóð roðin blóði 
  — hvat of dylði þess hÄlðar? — 
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  hÄrð ok austr í GÄrðum. 
  Rógs brá rekka lægir 
  ríkr Valkera líki. 
  Herstefnir lét hrÄfnum 
  hold Flæmingja goldit. [...] (Bls. 141–143) 
XXVI. kapítuli  
Eiríkr lagði þá undir sik Nóreg svá sem áðr var sagt, ok þeir tveir brœðr váru jarlar 

ok var Eiríkr ríkari. Hann átti Gyðu, dóttur Sveins Danakonungs. Þeira sonr var 
Hákon. Eiríkr var hermaðr mikill mikla ævi ok langa ok allra manna sigrsælastr. 
Hann gørði frægðarverk þat, at hann drap Tíðenda-Skopta, er fyrr var ritat, ok annat 
sinni barðisk hann austr á Gautlandi ok herjaði þar víða, drap mikit fólk ok tók sumt 
hÄndum ok lét leiða til skipa, ok var leyst út með miklu fé. Et þriðja sinni barðisk 
hann við Jómsvíkinga, et fjórða sinni í Eyrarsundi, hrauð þar fjórar skeiðar af 
DÄnum. Ena fimmtu orrostu átti hann á Stauri suðr víð víkinga, drap marga, en suma 
rak hann á kaf. Þar nest for hann austr í Garðaríki á hendr Valdamari gamla ok her-
jaði víða um hans ríki. Hann braut Aldeigjuborg ok tók þar mikit fé, ok enn lengra 
sótti hann austr í Garða, fór allt með hernaði, brenndi borgir ok kastala, en bœndr 
runnu með byrðar á markir. Enn tók hann í Eystrasalti í hans ríki þrjár skeiðar víkin-
ga, drap allt liðit ok tók skipin ok allt fé þeira. Þar nest gekk hann uppa á Eystra-
Gautland ok brenndi þar mÄrg þorp, fór ofan með herfangi miklu. Þaðan fór hann 
austr herskildi um allar Sýslur1. Þar næst atti hann orrostu við Óláf Tryggvason. 
Eiríkr veitti uppgÄngu á Skáni ok tók þar mikit fé, ok áðr en hann kœmi til skipa átti 
hann mikla orrostu við landsmenn ok hafði sigr. Þar næst tók hann knÄrru fjóra fyrir 
YggiustÄðum af kaupmÄnnum, hljópu sumir fyrir borð, en sumir váru handteknir ok 
bundnir, meðan jarlinn ok hans menn skiptu klæðum þeira. Þessar allar orrostur talði 
Eyjúlfr dáðaskáld, þá er hann orti um Eirík þat kvæði, er heitir Bandadrápa. 

Í þann tíma herjaði Eiríkr jarl mest um Garðaríki í veldi Valdamars konungs, er 
Óláfr Tryggvasonr var konungr í Nóregi, ok gørði hann þat til hefndar ok óþokka 
við Óláf konung ok fjandskapar eptir fall Hákonar fÄður síns. [...] (Bls. 164–165) 
————————— 
1 B — allar Sýslur; A — Aðalsýslur. 
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  : Snorri Sturluson. Heimskringla. I / Bjarni Aðalbjarnarson 
(ÍF. B. XXVI). 1941. Bls. 225–372. 
VI. kapítuli 
Sigurðr hét bróðir Ástríðar, sonr Eiríks bjóðaskalla. Hann hafði þá lengi verit af 

landi brot ok verit austr í Garðaríki með Valdamar konungi. Hafði Sigurðr þar met-
nað mikinn. Fýstisk Ástríðr at fara þannug til Sigurðar, bróður síns. Fekk Hákon 
gamli henni gott fÄruneyti ok Äll góð fÄng. Fór hon með kaupmÄnnum nÄkkurum. 
Þá hafði hon verit tvá vetr með Hákoni gamla. Óláfr var þá þrevetr. En er þau heldu 
austr í hafit, þá kómu at þeim víkingar. Þat váru Eistr. Hertóku þeir bæði menn ok 
fé, en drápu suma, en sumum skiptu þeir með sér til ánauðar. Þar skilðisk Óláfr við 
móður sína, ok tók við honum Klerkón, eistneskr maðr, ok þeim Þórólfi ok 
Þorgísli. Klerkóni þótti Þórólfr gamall til þræls, þótti ok ekki forverk í honum ok 
drap hann, en hafði sveinana með sér ok seldi þeim manni, er Klerkr hét, ok tók 
fyrir hafr einn vel góðan. Inn þriði maðr keypti Óláf ok gaf fyrir vesl gott eða 
slagning. Sá hét Réás, en kona hans hét Rékón, en sonr þeira Rékóni. Þar var Óláfr 
lengi ok vel haldinn, ok unni bóandi honum mikit. Óláfr var sex vetr á Eistlandi í 
þessi útlegð. (Bls. 230) 

VII. kapítuli  
Sigurðr Eiríksson kom til Eistlands í sendiferð Valdamars konungs af 

Hólmgarði, ok skyldi hann heimta þar í landi skatta konungs. Fór Sigurðr ríkuliga 
með marga menn ok mikit fé. Hann sá á torgi svein, fríðan mjÄk, ok skilði, at sá 
myndi þar útlendr, ok spyrr hann at nafni ok ætt sinni. Hann nefndi sik Óláf, en 
Tryggva Óláfsson fÄður sinn, en móður sína Ástríði, dóttur Eiríks bjóðaskalla. Þá 
kannaðisk Sigurðr við, at sveinninn var systursonr hans. Þá spurði Sigurðr svei-
ninn, hví hann væri þar kominn. Óláfr sagði honum alla atburði um sitt mál. Si-
gurðr bað hann fylgja sér til Réás bóanda. En er hann kom þar, þá keypti hann 
sveinana báða, Óláf ok Þorgísl, ok hafði með sér til Hólmgarðs ok lét ekki uppvíst 
um ætt Óláfs, en helt hann vel. (Bls. 230–231) 

VIII. kapítuli  
Óláfr Tryggvason var staddr einnn dag á torgi. Var þar fjÄlmenni mikit. Þar 

kenndi hann Klerkón, er drepit hafði fóstra hans, Þórólf lúsarskegg. Óláfr hafði litla 
øxi í hendi ok setti í hÄfuð Klerkóni, svá at stóð í heila niðri, tók þegar á hlaup 
heim til herbergis ok sagði Sigurði, frænda sínum, en Sigurðr kom Óláfi þegar í 
herbergi dróttningar ok segir henni tíðendi. Hon hét Allógíá. Sigurðr bað hana 
hjálpa sveininum. Hon svaraði ok leit á sveininn, segir, at eigi má drepa svá fríðan 
svein, bað kalla menn til sín með alvæpni.  

Í Hólmgarði var svá mikil friðhelgi, at þat váru lÄg, at drepa skyldi hvern, er 
mann drap ódœmðan. Þeystisk allr lýðr eptir sið þeira ok lÄgum ok leitaði eptir 
sveininum, hvar hann var kominn. Þá var sagt, at hann var í garði dróttningar ok 
þar herr manns alvápnaðr. Var þá sagt konungi. Gekk hann þá til með sínu liði ok 
vildi eigi, at þeir berðisk. Kom hann þá griðum á ok því næst sættum. Dœmði ko-
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nungr bœtr, en dróttning helt upp gjÄldum. Síðan var Óláfr með dróttningu, ok var 
hon allkær til hans.  

Þat váru lÄg í Garðaríki, at þar skyldu ekki vera konungbornir menn nema at ko-
nungs ráði. Þá segir Sigurðr dróttningu, hverrar ættar Óláfr var ok fyrir hverja sÄk 
hann var þar kominn, at hann mátti ekki vera heima í sínu landi fyrir ófriði, bað 
hana þetta rœða við konung. Hon gerði svá, bað konung hjálpa við konungssyni 
þessum, svá harðliga sem hann var leikinn, ok kómu svá fortÄlur hennar, at ko-
nungr játti henni þessu, tók þá Óláf í sitt vald ok helt hann vegliga, svá sem ko-
nungssyni byrjaði at vera haldinn.  

Óláfr var níu vetra, er hann kom í Garðaríki, en dvalðisk þar með Valdamar ko-
nungi aðra níu vetr. Óláfr var allra manna fríðastr ok mestr, sterkastr ok um fram 
alla menn at íþróttum, þá er frá er sagt af NorðmÄnnum. (Bls. 231–232) 

XXI. kapítuli  
Óláfr Tryggvason var þessar hríðir allar í Garðaríki ok hafði þar it mesta yfirlát 

af Valdimar konungi ok kærleik af dróttningu. Valdimarr konungr setti hann 
hÄfðingja yfir herlið þat, er hann sendi til at verja land sitt. Átti Óláfr þar nÄkkurar 
orrostur ok varð herstjórnin vel í hendi. Helt hann þá sjálfr sveit mikla hermanna 
með sínum kostnaði, þeim er konungr veitti honum. Óláfr var Ärr maðr við sína 
menn. Varð hann af því vinsæll. En varð þat, sem optliga kann verða, þar er útlen-
dir menn hefjask til ríkis eða til svá mikillar frægðar, at þat verði um fram innlenz-
ka menn, at margir Äfunduðu þat, hversu kærr hann var konungi ok eigi síðr 
dróttningu. Mæltu menn þat fyrir konungi, at hann skyldi varask at gera Óláf eigi 
of stóran — «fyrir því at slíki maðr er þér hættastr, ef hann vill sik til þess ljá at 
gera yðr mein eða yðru ríki, er svá er búinn at atgørvi ok vinsæld. Vitum vér ok 
eigi, hvat þau dróttning tala jafnan.»  

Þat var siðr mikill inna ríku konunga, at dróttning skyldi eiga hálfa hirðina ok 
halda með sínum kostnaði ok hafa þar til skatta ok skyldir, svá sem þyrfti. Var þar 
ok svá með Valdimar konungi, at dróttning hafði eigi minni hirð en konungr, ok 
keppðusk þau mjÄk um ágætismenn. Vildi hvárt tveggja til sín hafa.  

Nú gerðisk svá, at konungr festi trúnað á slíkar rœður, sem mælt var fyrir ho-
num, ok gerðisk hann nÄkkut fár ok styggr til Óláfs. En er Óláfr fann þat, þá segír 
hann dróttningu ok þat með, at hann fýstisk at fara í NorðrlÄnd, ok segir, at frændr 
hans hafa þar fyrr ríki haft ok honum þykkir líkast, at þar myni þroski hans mestr 
verða. Dróttning biðr hann vel fara, segir, at hann myni þar gÄfugr þykkja, sem 
hann væri.  

Síðan býr Óláfr ferð sína ok gekk á skip ok helt svá út í hafit í Eystrasalt. En er 
hann sigldi austan, þá kom hann við Borgundarhólm ok veitti þar upprás ok her-
jaði, en landsmenn sóttu ofan ok heldu orrostu við hann, ok fekk Óláfr sigr ok her-
fang mikit. (Bls. 251–252) 

XXII. kapítuli  
Óláfr lá við Borgundarhólm ok fengu þar veðr hvasst ok storm sjávar, ok megu þeir 

þar eigi við festask ok sigla þaðan suðr undir Vinðland ok fá þar hÄfn góða, fara þar 
allt með friði ok dvÄlðusk þar um hríð. Búrizláfr hét konungr í Vinðlandi. Hans dœtr 
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váru þær Geira, Gunnhildr ok Ástriðr. Geira konungsdóttir hafði þar vald ok ríki, sem 
þeir Óláfr kómu at landi. [...] Gerðisk hann þar þá forráðamaðr þess ríkis með henni. 
Hallfrøðr vandræðaskáld getr þess í drápu þeiri, er hann orti um Óláf konung: 

  Hilmir lét at holmi 
  hræskóð roðin blóði 
  — hvat of dylði þess hÄlðar? — 
  hÄrð ok austr í GÄrðum. (Bls. 252–253) 

«  » 

XXXI. kapítuli  
Óláfr Tryggvason, þá er hann lá í Syllingum, spurði hann, at þar í eyjunni var 

spámaðr nÄkkurr, sá er sagði fyrir óorðna hluti, ok þótti mÄrgum mÄnnum þat mjÄk 
eptir ganga. Gerðisk Óláfi forvitni á at reyna spádóm manns þess. Hann sendi þann 
af mÄnnum sínum, er fríðastr var ok mestr, ok bjó hann sem vegligast ok bað hann 
segja, at hann væri konungr, því at Óláfr var þá frægr orðinn af því um Äll lÄnd, at 
hann var fríðari ok gÄfugligri ok meiri en allir menn aðrir. En síðan er hann fór ór 
Garðaríki, hafði hann eigi meira af nafni sínu en kallaði sik Óla ok kvazk vera 
gerzkr. [...] (Bls. 266–267) 

XLIII. kapítuli  
Haraldr grenski var konungr á Vestfold, sem fyrr er ritit. Hann fekk Ástu, dóttur 

Guðbrands kúlu. Eitt sumar, þá er Haraldr grenski fór í Austrveg í hernað at fá sér 
fjár, þá kom hann í Svíþjóð. Þá var þar konungr Óláfr sœnski. Hann var sonr Eiríks 
konungs ins sigrsæla ok Sigríðar, dóttur SkÄglar-Tósta. Var Sigríðr þá ekkja ok átti 
mÄrg bú ok stór í Svíþjóð. En er hon spurði, at þar var kominn við land skammt í 
brot Haraldr grenski, fóstbróðir hennar, þá sendi hon menn til hans ok bauð honum 
til veizlu. [...] Fór þá Haraldr um haustit aptr til Nóregs, var heima um vetrinn ok 
heldr ókátr. Eptir um sumarit fór hann í Austrveg með liði sínu ok helt þá til 
Svíþjóðar ok sendi orð Sigríði dróttningu, þau at hann vill finna hana. Hon reið 
ofan á fund hans, ok talask þau við. [...] Hann bjósk at ríða upp á land ok enn á 
fund Sigríðar dróttningar. Margir hans menn lÄttu hann þess, en eigi at síðr fór 
hann með mikla sveit manna ok kom til þess bœjar, er dróttning réð fyrir.  

It sama kveld kom þar annarr konungr. Sá hét Vissavaldr austan ór Garðaríki. Sá 
fór at biðja hennar. Þeim var skipat konungum í eina stofu mikla ok forna ok Ällu 
liði þeira. Eptir því var allr búnaðr stofunnar. En drykk skorti þar eigi um kveldit 
svá áfenginn, at allir váru fulldrukknir ok hÄfuðverðir ok útverðir sofnuðu. Þá lét 
Sigríðr dróttning um nóttina veita þeim atgÄngu bæði með eldi ok vápnum. Brann 
þar stofan ok þeir menn, sem inni váru, en þeir váru drepnir, er út kómusk. Sigríðr 
sagði þat, at svá skyldi hon leiða smákonungum at fara af Äðrum lÄndum til þess at 
biðja hennar. Síðan var hon kÄlluð Sigríðr in stórráða. Þann vetr áðr var 
Jómsvíkingaorrosta. (Bls. 287–289) 

XLVI. kapítuli  
Hákon jarl fær nÄkkurn pata af því, at maðr mun sá vera fyrir vestan haf, er Áli 

nefndisk, ok halda þeir hann þar fyrir konung, en jarl grunaði af frásÄgn nÄkkurra 
manna, at vera myndi nÄkkurr af konungaætt norrœnni. Honum var sagt, at Áli kal-
laðisk gerzkr at ætt, en jarl hafði þat spurt, at Tryggvi Óláfsson hafði átt son þann, 
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er farit hafði austr í Garðaríki ok þar upp fæzk með Valdimar konungi, ok hét sá 
Óláfr. Hafði jarl ok mjÄk at spurningum leitt um þann mann ok grunaði, at sá inn 
sami myndi nú vera kominn þar í VestrlÄndum.  

Maðr er nefndr Þórir klakka, vinr mikill Hákonar jarls ok var lÄngum í víking, 
en stundum í kaupferðum ok var víða kunnigt fyrir. Þenna mann sendi Hákon jarl 
vestr um haf, bað hann fara kaupferð til Dyflinnar, sem þá var mÄrgum títt, ok 
skynja þat, hverr maðr Áli þessi væri, en ef hann spyrr þat til sanns, at þar væri 
Óláfr Tryggvason eða nÄkkurr annarr af konungsætt norrœnni, þá skyldi Þórir ko-
ma við hann svikræðum nÄkkurum, ef hann mætti. (Bls. 291) 

LII. kapítuli  
Loðinn er maðr nefndr, víkverskr, auðigr ok ættaðr vel. Hann var optliga í kaup-

ferðum, en stundum í hernaði. Þat var eitt sumar, at Loðinn fór kaupferð í 
Austrveg. Átti hann einn skip þat ok hafði mikinn kaupeyri. Hann helt til Eistlands 
ok var þar í kaupstefnu um sumarit. En þá er markaðrinn stóð, þá var þangat fluttr 
margs konar kaupskapr. Þar kom man mart falt. Þar sá Loðinn konu nÄkkura, er 
seld hafði verit mansali. Ok er hann leit á konuna, þá kenndi hann, at þar var 
Ástríðr Eiríksdóttir, er átt hafði Tryggvi konungr, ok var þá ólík því sem fyrr, er 
hann sá hana. Hon var þá fÄl ok grunnleit ok illa klædd. Hann gekk til hennar ok 
spurði, hvat ráðs hennar var. Hon segir: «Þungt er frá því at segja. Ek em seld man-
sali, en hingat hÄfð til sÄlu.» Síðan kÄnnuðusk þau við, ok vissi Ástríðr skyn á ho-
num. Bað hon síðan, ef hann vildi kaupa hana ok hafa heim með sér til frænda sin-
na. [...] (Bls. 301–302) 

XC. kapítuli  
Eiríkr jarl sigldi um haustit aptr til Svíþjóðar ok var þar vetr annan. En at vári 

bjó jarl her sinn ok sigldi síðan í Austrveg. En þá er hann kom í ríki Valdamars 
konungs, tók hann at herja ok drepa mannfólkit ok brenna allt þar, sem hann fór, ok 
eyddi landit. Hann kom til Aldeigjuborgar ok settisk þar um, þar til er hann vann 
staðinn, drap þar mart fólk, en braut ok brenndi borgina alla, ok síðan fór hann víða 
herskildi um Garðaríki. Svá segir í Bandadrápu: 

  Oddhríðar fór eyða, 
  óx hríð at þat síðan, 
  logfágandi lægis 
  land Valdamars brandi. 
  Aldeigju brauzt, œgir, 
  oss numnask skil, gumna. 
  Sú varð hildr með hÄlðum 
  hÄrð. Komzk austr í Garða. 
Eiríkr jarl var í þessum hernaði Ällum samt fimm sumur. En er hann kom ór 

Garðaríki, fór hann herskildi um alla Aðalsýslu ok Eysýslu, ok þar tók hann fjórar 
víkingaskeiðr af DÄnum ok drap allt af. Svá segir í Bandadrápu: 

  [...] 
  Óttuð hjaldr, þars hÄlðar, 
  hlunnviggs, í bý runnu, 
  gæti-NjÄrðr, við Gauta. 

16 

17 



 «  » 165 

 

  gunnblíðr, ok ræðr síðan. 
  Herskildi fór hildar, 
  hann þverrði frið mÄnnum, 
  Óss of allar Sýslur. 
  jarl goðvÄrðu hjarli. [...] (Bls. 339–341) 
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  : Óláfs saga Tryggvasonar en mesta. B. I–III / Ólafur 
Halldórsson. 1958, 1961, 2000. 
46. J þann tima er Gunnhildar s(ynir) gengu til Ëikis i Noregi. Ëeð sa konungr 

fyrir Garða Ëiki er ValldamaË het. kona hans het Allogia. hon var uitr ok goð giorn 
þo at heiðin væri iþann tima. Valldamar konungr atti moþur miok gamla ok ¹ruasa 
sva at hun la ireckiu. en þo var hun fram syn af fítons anda sem margir heiðnir 
menn þeir sem synduz segia fyrir v uorðna luti ok v uisa. En sa var þar sidr iafnan 
at iola kvelld hit fyrsta þa  er menn voro j sæti komnir i h¹ll konungs. var kerlin-
gin moþir konungs borin fyrir hasæti hans. sagði hun þa ef n¹ckurr haska samligr 
vfriðr uæri nalægr konunginum e(ðr) hans Ëiki. ok sva a˜at þat er hun var eptir 
spurð. Sva bar enn til einn uetr at kerling var inn komin ihallina eptir uana. þa 
sp(urði) konungr ef hon sæe n¹ckura utlenda hofþingia eða hermenn uilia ª girnaz 
Ëiki hans. hon suar(ar). eigi ueit ek son minn n¹ckurn skaðsamligan hernat e(ðr) v 
hamingiu þik nalgaz e(ðr) þitt Ëiki. En þo se ek mikla syn ok mikils verða. Norðr j 
Noregi er fæddr fyrir litlu einn konungs s(on) sa er her man upp fæþaz i Garða Ëiki 
þar til er hann uerðr ªgiætr hofþingi. Eigi man hann skaða gera þinv Ëiki. helldr 
man hann þat friða ok frelsa ok margfalldliga auka þina sæmð. hann man koma 
aptr um sidir til si˜ar fostr iarþar þa er hann er ibloma alldrs sins ok oðlaz Ëiki þat 
er hann er til borinn. hann mann skína með mikilli birti ok uegh. ok verða morgum 
þioðum hialpari j norðr halfu heímsins. En þo mun hann skamma stund Ëiki hallda í 
Noregi. Berit mik nu i brott s(egir) hon þo hefi ek helldzti margt ok satt talat af 
þessum manni. var hun þa brott borin.  

Margir ungir menn ok rikra manna synir stucku or Noregi fyrir of Ëiki Gunnhilldar 
s(ona). Sumir l¹gduz ihernad til ymissa landa. Sumir leitadu ser sæmða til utlendra 
h¹fþingia sem aðr er s(agt) at Haralldr grenski var iSuiþioð með Sk¹glar tosta.  

Sigurðr het s(on) Eiriks ª Ofro st¹dum broðir Astridar. hann var austr iGarða 
Ëiki með Valldamar konungi. ok hafði af honum mikinn metnat ok ualld. fystiz 
Astriðr systir hans þa at fara þangat til hans. þa hafði hun uerit .ij. uetr iSuía uelldi 
með Hakoni gamla. Var Olafr s(on) þeira Try“va konungs þa þreuetr. Hakon gamli 
kom henni i foroneyti með kaupm¹nnum n¹ckurum ok feck henni ok hennar 
m¹nnum alla luti uel ok gnogliga þa er þau þurftu at hafa. En er þau helldu austr i 
hafit. komu at þeim uikingar. þat voro Eistr. toko uikingar at herfangi bæði feið ok 
mennina. drapu suma. en sumum skiptu þeir með ser til ª nauþar. þar skilðiz Olafr 
við moþur sína. tok þa við Olafi ok Þorolfi fostra hans ok Þorgilsi s(yni) Þorolfs sa 
maðr er Klerkon het. Klerkoni þotti Þorolfr of gamall til þrælkanar ok þotti ecki 
foruerk i honum. þvi drap hann Þorolf. en hafði sueinana með ser til Eistlandz. ok 
selldi þa þeim manni er Klerkr het. ok tok fyrir hafr einn helldr godan. En þriði 
maðr keypti Olaf litlu siðaË ok gaf fyrir uesl gott e(ðr) slagningh. Sa maðr het 

1 

2 



172 «    »  

 

Reas. en kona hans het Rekon. en s(on) þeira Rekni. var Olafr þar með þeim hus-
bonda lengi siþan uel halldin. þviat Reas unni engum mun minna  Olafi en sinum 
syni. Olafr var .vi. uetr i þessi ut legð ª Eist landi. Reas bondi hafði ok keypt Þor-
gils s(on) Þorolfs lusa skeggs. hann var þiaðr til uinnu sem aðrir mans menn.  

þa kom til Eist landz Sigurðr Eiriks s(on) moþur broðir Olafs. hann var sendr af 
Valldamar konungi af Holmgarði at heimta þar i landi skatta konungs. for Sigurðr 
rikmannliga með miklu fi¹lmenni. þat var einn d(ag) at Sigurðr reið með sitt foroney-
ti fram at garði Reas. at sueinninn Olafr var ª leiki með auðrum ung me˜um. [...] þa 
keypti Sigurðr Þorgils fyrir m¹rk gullz. en Olaf fyrir .ix. merkr gullz. flutti Sigurðr 
sueínana baða með ser til Holmgarðz. ok let ecki vpp uist fyrir m¹nnum vm ætt 
Olafs. en helt hann uel at ¹llum lutum. þa var Olafr .ix. uetra gamall. (B. I. S. 79–86) 

47. Þ At var einn d(ag) at Olafr Try“va s(on) var uti staddr ª torgi. Var þar 
fiolmenni mikit. þar kendi hann Klerkon er drepit hafði fostra hans Þorolf lusa 
skegg. Olafr hafdi litla ¹xi i hendi. hann gekk at Klerkoni ok setti ¹xina i h¹fud ho-
num sva at stoð i heila. tok Olafr laup heim til herbergis ok sagði S(igurði) frænda 
sinum. En Sigurðr kom honum þegar iherbergi Allogie drotningar ok s(agði) henni 
tiþindin ok bað hana hialpa sueininum. hun leit ª sueinin ok m(ælti). Eigi hæfir at 
drepa sua friðan suein. bað hun þa alla sina menn koma þar með aluæpni.  

J Holmgardi var sva mikil frið helgi at drepa skylldi huern er ma˜ v dæmðan vá. 
Nu þeystiz fram allr lyðr eptir sið þeira ok l¹gum. at leita eptir Olafi huar hann 
væri niðr komi˜. Villdo þeir hann af lifi taka sem l¹g buðu. þa var s(agt) at hann 
var i garði drotningar ok þar herr mannz aluopnaðr buinn at ueria hann. þvi næst 
kom þetta fyrir konung. Gekk hann til skiott með sína hird ok uilldi eigi at þeir 
berðiz. kom hann þa griðum ª ok þvi næst sættum. dæmði konungr bætr fyrir uígit 
en drotning helt giolldum upp. Siþan var Olafr með drotningu. var hann henni miok 
elskuligr ok astuðigr ollu folki.  

þar voro l¹g i Garða Ëiki at þar skylldo ekki uera konung bornir menn nema at 
konungs raði. þa s(agði) Sigurðr drotningu hverrar ættat Olafr var. ok sva fyrir hu-
eria s¹k hann var þar kominn. at hann matti ecki i sino landi uera fyrir vfriði ok vm 
satum sinna v vina. bað Sigurðr hana þetta tala fyrir konungi. hun gerdi sva. ok bað 
konung hialpa við konungs syni þessum sva harðliga sem hann var við komi˜. kom 
hun sva með sinum fortolum at konungr iataði þvi sem hon beiddi. tok hann þa 
Olaf ª sitt ualld ok helt hann uegliga sem konungs syni byriaði at uera halldin. 
Dualdiz Olafr þar .ix. uetr i Garða Ëiki með Valldamar konungi. hann var allra 
manna friðaztr. mestr ok styrkaztr. ok at iþrottum vm fram alla menn noræna þa er 
s¹gur ganga fra. (B. I. S. 86–88) 

53. [...] Þar fell Haralldr grafelldr. sua s(egir) Glvmr. [...] Þar fell flest lið Ha-
ralldz. þar fell Arínbiorn hersir. Þa voro liðnir fra falli Hakonar Aþalsteins f(ostra) 
.xv. uetr at s¹gn Arra prestz Þorgils sonar. en fra falli Sigurðar Hlaða j(arls) .xiij. 
uetr. Þa var Olafr Try“va s(on) .vij. uetra ok hafði hann þa .iiij. uetr uerit í utlegð ª 
Eist landi. en tua i Suiþioð með Hakoni gamla. Sva s(egir) Ari prestr at Hakon Si-
gurðar s(on) væri .xiij. uetr j(arl) yfir f¹þur leifd sinni i Þrandheimi aðr Haralldr 
grafelldr fell. [...] (B. I. S. 95–96) 
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56. [...] Eptir orrosto þessa flyði Ragnfroðr konungr or Noregi. En Hakon j(arl) 
friðaði land ok let aptr norðr fara her þann er mikla er honum hafði fylgt vm suma-
rit. en hann dvalðiz suðr ilandi vm haustid ok vm uetri˜. A þesesu sumri sem nu 
var fra s(agt) kom Olafr T(ry“va) s(on) austr i Garða Ëiki sem fyrr er ritat. þa var 
hann .ix. vetra gamall. (B. I. S. 103) 

57. J  þann tima er Olafr kom i Garða Ëiki voro i Holmgarði margir þeir menn 
er spªðo fyrir marga o uorðna luti. þeir s¹gðo allir eitt af sinum vis domi. at fylgiur 
eíns utlendz ma˜z vngs at alldri se komnar i landit sva hamingiusamligar at þeir 
h¹fðu engis mannz fylgíur seeð dyrdligri. En eigi uissu þeir huerr eða huadan hann 
var. ok þo s¹nnuðu þeir þat með morgum ordum at þat hit biarta lios er yfir honum 
skinn. dreifiz vm alt Garda Ëiki ok viða vm austr halfu heims[ins]. En með þvi at 
drotningin Allogia var allra kue˜a uitroz. þa skilði hun þegar ª yfir bragði Olafs 
sem hon leit hann fyrsta sinn at þessi suinn mundi vera þeirar haleitrar giptu sem 
for sparnar visaðu til. at hann mundi uinna mikla sæmð Garða Ëiki. þar fyrir fekk 
hann hit mesta yfir læti af konungi ok drotningu. ok goða virþing af uitrum 
m¹nnum ok goð gi¹rnum. Vox Olafr þar upp i Garða Ëiki. ok varð fyrr alg¹rr at 
uiti ok afli ok ollum þroska en uetra tali. ValldamaË konungr elskadi Olaf sva sem 
hann uæri hans eigin sonr. ok let læra hann ª vígfími ok Ëiddara skap ok allz hattar 
iþrottir ok h¹fðingliga hæfuersku. hann feck ok skiotari skilning. ª allri at gerui en 
flestir menn aðrir.  

En einn var sa lutr at konungi mislikaði við hann. at hann uilldi alldri dyrðka 
heiðin skurð god. ok setti hug sinn miok j mot ollum blot skap. Jafnan for hann 
með konungi til hofs en alldri geck hann inn. stoð hann uti hia hofs durum meþan 
konungr forn færði goðonum. konungr ræddi vm opt at hann skylldi eigi sva gera. 
at hann fengi reiði gvðanna. ok tyndi þar fyrir bloma æsku si˜ar. ok þvi bið ek þik. 
s(egir) konungr. at þu vegsamir gvðin ok mykir þik til þeira með litillæti. þviat ella 
er ek hræddr vm at þÃ steypi yfir þik n¹ckurri ógn si˜ar storm samligrar ognar ok 
grimðar. sva mikit sem þu átt i hættu. Olafr suar(ar). Alldri hræðumz ek þau guð er 
þu g¹fgar. þviat þau hafa ecki mal. enga syn ne heyrn. ok þau kunna enga skyn-
semdar grein. En af þvi þickiumz ek helldz mega skilia huerrar natturv þav munu 
uera. at mer syniz iafnan þín konunglig tign fostri minn ok ª sea með bliðu ok 
bi¹rtu yfir bragði. vtan þa er þu ferr i hofit ok færir fornir gvðunum. þa syniz mer 
þu með d¹cku yfir bragði ok v hamingiu samligu. ok þaðan af ueit ek at þessi guðin 
er þu þionar manu eiga myrkrunum at styra. ok þvi skal ek þau alldri tigna. En ek 
geri þeim fyrir þat enga v sæmð. at ek vil þik eigi styggua. (B. I. S. 104–107) 

58. S Va segiz at þa er Olafr Try“va s(on) var .xij. vetra beiddi hann fostra sinn 
fa ser herskip ok lið. konungr let þat þegar til reiðu. bio hann þa skip sin ok her lið. 
ok aðr hann for brotto. sp(urði) hann konung ef n¹ckurar væri þær borgir eþr herath 
er fyrr hefdi legit undir Garða konung. en nu væri undan horfnar hans Ëiki. konungr 
s(agði) at þat voro m¹rg ok stor Ëiki er l¹ngv h¹fðo legit undir Holm garð en nu 
h¹fdu aðrir h¹fðingiar ok her menn undir sik tekit með ualdi ok hernaði. Þvi næst 
sem konungr hafði sagt Olafi alla greín ª þessu mali. helt Olafr fyrsta sinn herski-
pum or G¹rðum. hann hafði friðt lið ok ecki mikit. Þat var siðr uikinga ef konunga 
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synir reðu fyrir her liði. at þeir voro kallaðir konungar þo at þeir reði eigi fyrir 
l¹ndum. fyrir þvi gafu liðs menn Olafi konungs nafn. syndiz þa bratt huersu goða 
stilling hann kunni þegar ª her stiorninni. þo at hann væri ungr at alldri. þviat hann 
drap suma h¹fðingia en sumum st¹kkti hann brottu. þeim er með rangindum ok 
viking skap h¹fðo setz i skatt l¹nd Valldamars konungs. atti hann uiðr þa margar 
orrostor ok feck í ollum sigr. ok vann aptr ª fyrsta sumri. ¹ll þau Ëiki ok skatt l¹nd 
sem undan Valldamar konungi h¹fðo gengit. kom hann aptr til Holmgarðz vm 
haustið. ok hafði margar ok fagiætar gersimar. at færa konungi ok drotningu. i gulli 
ok gímsteinum. ok dyrðligum klæðum. tok konungr ok drotningh ok ¹ll alþyða við 
honum með gleði ok fagnadi. leið sva fram vm hrið at Olafr var i hernadi „ su-
mrum. ok varði Garða Ëiki með hreysti ok harðfengi fyrir vikingum er ª gengu. en 
uann vndir Ualldamar konung margar borgir ok heruth j Austr uegi. hann var optaz 
i Holmgarði ª uetrum með sæmðar yfir læti af konungi ok kiærleik af drotningu. 
helt hann þa sealfr mikla sueit her manna með sinum kostandi. þeim er konungr 
ueitti honum. Olafr var auË af fe við sina menn. þvi uarð hann vinsæll.  

En þa uarð þat sem opt kann henda þar er vtlendir menn hefiaz miok til Ëikis 
e(ðr) sva til mikillar frægdar at þeir uerði vm fram inn lendzka menn. at margir 
¹fundaðu þat. huersu Olafr var kiæË konungi ok eigi siðr drotningu. Mæltu þeir 
menn þat fyrir konungi at hann skyllde varaz at  gera Olaf eigi of storan fyrir þvi 
s¹gðo þeir at slikr maðr er þer  hættaztr ef hann uill sik til þess hafa at gera þer 
meín e(ðr) þinu Ëiki er sva er vm fram aðra menn at iþrottum buinn. Vin sæld ok at 
gerui. Vitum ver ok eigi huat þau drotning tala iafnan. þat var siðr mikill e˜a rikaz-
tu konunga at drotning skylldi eiga halfa hirðina ok hallda með sinum kostnaði ok 
hafa þar til skatta ok skylldir sem þurfti. Nv var þar sva með Valldamar konungi. at 
drotning hafði eigi minni hirð en konungr ok keptuz þau miok vm ªgæta menn. 
villde huartue“ia til sin hafa. Nu gorðiz sva at konungr festi trunat ª þeira manna 
ræðum er rægðu Olaf. Gi¹rðiz konungr nackuat styggr ok fªË til hans. En er Olafr 
fann þat. sagði ha˜ drotningv. ok þat með at hann fysiz at fara i Norðr l¹nd sagði at 
frændr hans h¹fðo þar fyrr Ëiki haft. þickir mer þat likaz s(egir) hann at þar uerði 
þroski minn mestr. drotning bað hann uel fara. sagði at þar mundi hann þickia 
g¹fugr sem hann væri. Þessa getr i Rek stefiu er ort er vm Olaf Try“va s(on) at 
hann fæddizt vpp iG¹rdum. 

  Veg milldr viðrar folldar.  
  v¹rdr þa fostr i G¹rðum. 
  vell bioðr visa daðir. 
  vann sa er hærst gekk manna. 
  blik rauðr brigða miklum. 
  bratt reð hann þeíms atti. 
  all pruðt ela þrottar 
  Olafr skipa stoli. 
Siþan bio Olafr skip sín ok lið. ok helt austan or G¹rðum j Eystra salt. Skipin 

voro sk¹rut skiolldum ª bæði borð. ¹rskreið ok t¹ldu uel fyrir vindinum. En er 
Olafr konungr sigldi austan. kom hann við Borgundar holm. ueitti þar upp ras ok 
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heriaði. en landz menn sottu ofan ok helldo orrosto við hann. feck Olafr konungr 
sigr ok mikit her fang. Sva segir Hallfreyðr vandræða skalld. i drapu þeiri er hann 
orti vm Olaf konung. 

  Hilmir let at holmi.  
  hræskoð roðin bloði. 
  huat of dylði þess h¹lda 
  h¹rð ok austr i G¹rdum. 
Eptir orrostona la Olafr konungr með liði sino fyrir Borgundar holmi. fengu þeir 

þar storm ueðrs ok storan sea. sva at þeir mattu þar eigi við halldaz. sigldo þeir þa 
suðr undir Vínd land. [...] (B. I. S. 107–111) 

59. <Þ>At var einn dag at Dixin ræðis maðr kom inn iherbergi til drotningar. 
hun frettti tiðinda. hann suar(ar). Ek kann engi tiþindi at segia nema þau er þu he-
fuir frett. at vku˜ir menn ero her við land komnir með m¹rgum skipum. ræðr þar 
fyrir liði einn agiætr maðr bædi at ætt ok ª syndum er nefniz Oli en girðzki ok 
kveðz uera einn kaup maðr. […] (B. I. S. 111–112) 

75. Þ A er Olafr konungr T(ry“va) s(on) hafði uerit .iij. vetr ª Vínd landi. 
gerðuz þau tiþindi er honum ok m¹rgum auðrum þar ilandi fekk mikillar hrygdar at 
drottni[n]gin Geira kona hans tok sott þa er hana leiddi til bana. Olafi konungi þotti 
þat sva mikill skaði. at hann festi ecki yndi á Vind landi siþan. Reð hann ser þa til 
skipa. ok sigldi fyrst til Danmerkr. ok ætlaði þaðan austr j Garða. Ma þat ok likligt 
þickia. at við sinn harm mundi hann þangat fyrst venda sem hann hafði aðr lengzt 
verit. ok sino raði bezt unat. En er þeir lagu til byriar við Danm¹rk. geck Olafr ko-
nungr ª land upp einn dag með nockura menn ok toko strand h¹gg sem her manna 
siðr er til. V[ið] þat uurðu varir landz menn ok samnaðuz sam[an]. ok sottu eptir 
þeim með miklu fiolmenni. [...] (B. I. S. 150–151) 

76. E ptir þenna at burð helt Olafr skipum sinum austr i Garða. fekk hann þar 
all goðar [við]tokur af Valldam[ar] konungi ok Allogie drottningv. var hann i Holm 
garði vm vetr[inn] með sina menn. Eina nott bar fyrir hann i suefni mikla syn ok 
merkiliga. honum syndiz einn mikill steínstolpi standa i lopt vpp sva hátt sem hann 
matti sea. Þessi steinn var vtan sem klappaðr væri gradum eþr pallum. hann þottiz 
ganga upp eptir steínínum sva langt at hann var kominn vpp vm sky. þar kendi 
hann sva sætan ilm. at hann hafði alldri fyrr slik[an k]ent Hann litaðiz þa vm. ok sa 
alla uega hia ser fagra staði blomgaða með allri unaðsemð. þar sa hann biarta menn 
skrydda huítum klæðum. ok prydda allri skínandi dyrð. fulla fagnaða. meiri en fra 
megi segia. Þvi næst heyrði hann raudd yfir sik upp sva segiandi til sin. heyrþu 
Olafr ef[ni] goðs mannz. Margfalldaz munu verk þin til goðra luta. ok ª gætliga 
ªuaxtaz guði til dyrþar en þer til sæm[d]ar bæði ibrªð ok lengdar. þviat þu tignadir 
alldri b¹lvut skurð goð ok veittir þeim enga heiðingliga þionkan. þvi man nafn þítt 
viðfrægiaz vm ver¹lldina. en þo skort[ir] þik enn mikit at þu ser algíorr [guðs þio-
nostu maðr] þviat þu hef[ir] en eigi fulla skynsemð e(ðr) vissu af guðligum lutum. 
ok þu ert eigi hreinsaðr iheilagri skirn. þa hræddiz Olafr ok mælti með mikilli ª 
hy“iu. huerr ertu drottinn at ek megi ª þik trua. Rauddin svar(aði) honum. Far þu 
til Grick landz. þar mun þer kunnigt gert nafn ok dyrð drottins guþs þins. Ok ef þu 
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truir ª hann rettliga ok varðueitir hans boðorð dyggiliga. þa mantu þer ok m¹rgum 
oðrum visa af dauckum villu u[e]gum heiðins ªtrunadar ª biartar g¹tur heilag[rar 
truar] þviat gud hefir þik til þess valðan at leiða marga lyði honum til handa. [ok] 
þar fyrir muntu oðlaz eilifa sælu. ok meiri dyrð en þu hef[ir] nu sieð her. Sem hann 
hafði þessa luti sieð ok heyrt. ætlaði hann at stiga niðr af steininum. þa sa hann niðr 
fyrir sik marga hræðiliga staði. fulla af logandi kuolum. ok heyrði ylur ok ¹r vilnan 
ok aumligan grat sal[na] þeira er þar voro kualdar. þar þottiz hann kenna marga 
h¹fðingia ok vin[i] sína. þa er truat h¹fðu ª heiðin goð. ok þar sa hann ogurliga 
ku¹l fyrir buna Valldamar konungi. ok Allogie drotningv. Við þessa s[yn] alla sa-
man varð hann miok otta sleginn. ok sva feck honum mikils at hans augu voro full 
af tarum er hann vaknadi.  

Ok hinn sama morgin er hann var klæddr bað hann lið sitt buaz i brott þaðan. 
helt hann þa sem skiotaz skipum sinum til Grick landz. þar fann hann marga ª 
giæta kennimenn. þa sem honum [gerð]u kunnigt nafn drottins Iesu Kristi. ok segiz 
at þa væri Olafr primsignaðr. Siðan bað hann biskup þann er Pall het. at hann færi i 
Garð[a Ëiki] ok boðaði þar “uðs kristni heiðnum þiodum. Pall biskup var mikill 
“uðs vin. hann sagði at hann mundi fara i Garða Ëiki ef Olafr færi fyrir  ok tulkaði 
hans erendi. sva at h¹fþingiar stæði eigi imoti. at hann mætti þar grund valla “uðs 
kristni. for Olafr konungr þa aptr i Garða ok boðaði þar helga tru. fyrst eínsliga ko-
nungi ok drotningu. stoð konungr i fyrstu fast ímoti. en drottningh var alt aftaka 
minni. en þo kom [sva vm s]iðir meðr ª eggian drotningar at konungr let stefna 
fiolmennt þing.  

En er þar var saman komit margt stormenni ok fioldí folks. ok þingit var sett. 
stoð Olafr upp ok sagði sva. Ek vænti herra konungr at þer munit skilia með vitro 
yðuarri at þat sem ek hefi fyrir yðr nockut orði ª komit. at yðr ok ¹llum oðrum 
rikum ok urikum er m¹rgum lutum betra at trua ª einn sannan guð skapa[ra] sinn. 
þann er gerdi himin ok iorð ok alla luti syniliga ok vsyniliga ok ollum gefr eilifa 
sælu utan enda ª sik rettliga truandum ok ser truliga þionandum. helldr en villaz i 
sva miklum myrkrum at trua ª falsot skurð goð. þau er þvi siðr mega aðrum 
n¹ckura hialp ueita at þau sialf mega huargi hræraz ór stað nema þau se af aðrum 
borin e(ðr) dregin. sva sem ek sagða yðr laungu þa er ek uissa ecki til “uðs. at mer 
syndizt alt at eínu v vitrligt þeim at þiona. fyrir þvi skal ek allan minn starfa ok 
ªstundan til leggia. ok alldri af letta at boða yðr “uðs nafn fyrr en ek hefir yðr ko-
nungr ok allan þenna lyð leiðt af þeim dimma villu stíg sem þer hafit allz of lengi 
gengit ª biarta vánar g¹tu eilifrar hialpar.  

ValldamaË konungr svar(aði) ræðu hans ok s(agði) sva. Af þeim smá geislum er 
skína af þinum fagrligum for t¹lum til minnar skynsemdar. hopar mer til vanar at 
sið ferði kristinna manna se betra en vart. En langr vani forns ªtrunadar helldr mer 
aptr sva at ek hugfesti litt þat er þar til heyrir. ok þat a˜at at mitt hugskot segir varla 
hæfa minni f„ vitzku. at kasta þeim ª trunadi. er minir frændr ok lang feðgar hafa 
halldit æfinliga alla sina daga. huerr eptir a˜an. þvi uil ek vm þetta vanda mal heyra 
til l¹gur. fyrst drotningar er miklu er vítrari en ek. siþan allra a˜aËa h¹fðingia ok 
varra rað giafa. Varð þa mikill romr at mali konungs.  
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En er hlioð fekkz tok drotníngin sva til mals. Þessi maðr Olafr kom til þín ko-
nungr þa er hann var barn at alldri. ny kominn or utlegð ok mikilli ª nauð. tokt þu 
hann vt lendan ok v kunnan ª þinar nadir sva at þu fæddir hann ok fostraðir sva 
elskuliga sem þinn eigin son. kunni hann ser þat sva i nyt at færa at hann efldi ok 
aukaði yduart Ëiki með ollum goð uilia þegar hann matti n¹ckut at færaz fyrir alldrs 
sakir ok þroska. þaðan af varð hann hugþeckr ollum godum m¹nnum Nu var hann 
ª brotto vm hrid. ok gerðiz hollr ok heilraðr þeim h¹fþingium er hann átti eigi iafn 
mikit goðs at ¹mbuna sem yðr. syniz hann ok ª hyggiu samliga ok með mikilli 
alv¹ro fram flytia þat ª heyriliga erendi er hann ferr með er ollum vitrum m¹nnum 
mun synaz heilsamligt. Þar fyrir gefr mín samvitzka mer val at skilia. at moþir yður 
konungr man þenna mann hafa fyrir sieth forðum daga. ok margir aðrir spekingar 
ok visdoms menn þessa rikis fyrir s¹gðo. at einn ut lendr maðr mundi her upp 
fæðaz. sa er eigi at eins mundi pryða þetta Ëiki með bi¹rtu liosi sinnar vitro ok vis-
doms. helldr ok viða a˜arstaðar mundi hans goð leikr fagrliga blomgaz. sa ek þetta 
laungu ª hans yfir bragði. ok fannz mer þa þegar ok sva æ siþan fleira til hans en 
a˜aËa ungra manna. Nu er þetta sannara en þat er vandir menn grunuðu at v dygð 
mundi undir bua ockrum kiær leikum. Lauk drottningh með þvi sinni t¹lu at allir 
lofaðu hennar snilld ok uitr leik. lyktaðiz með þvi þingit at með “uðs miskunn ok ª 
eggian drotningar hetu allir at taka retta tru. J þann tíma kom Pall biskup af Grikk 
landi i trausti Olafs konungs ok skirði Valldamar konung ok Allogiam drotningu ok 
allan þeira lyð ok styrkti þau i heilagri tru. [...]  

Þessir lutir sem nu voro sagðir vm kristni boðan Olafs Try“va sonar i Garða Ëiki 
ero eigi v truanlighir þviat eín bok ªgiæt ok sann froð er heitir Ymago mundi 
kveðr skyrt ª at þessar þioðir er sva heíta. Rvsci. Polaui. Vngaríj. kristnaðvz ª 
d¹gum Ottonis þess er hinn .iij. var keisari með þvi nafni. Sumar bækr segia at Otto 
keisari hafi farit með her sinn j Austr ueg ok brotit þar folk viða til kristni ok með 
honum Olafr Tryggva s(on). (B. I. S. 152–158) 

77. Þ Essu næst bio Olafr konungr skip sin ok lið austan or Garða Ëiki. hann 
siglði fyrst til Danmerkr. ok þaðan uestr vm haf. Sva s(egir) Hallar stei˜. 

  Se˜ aull siþan runnu. 
  sneckiu borð or G¹rðum. 
  her morg hæla t¹rgut. 
  hilldings vnd gram milldum. 
  vestr l¹nd virða kíndir 
  ver fakum reð heriat. 
  aldyggr arfi Tryggva. 
  Olafr ok klauf stalum. 
Olafr konungr helt fyrst til Englandz. ok heriaði þar viða landit. [...] (B. I. S. 158–159) 
78. [...] En ecki hafði hann meíra af nafni sino. siðan hann for or Garða Ëiki hít 

fyrra sinn. en hann kallaði sik Ola. ok sagdiz vera girðzkr. [...] (B. I. S. 161–162) 
91. [...] Vissi hann ok engra þeira manna vanir íNoregi at honum mundi mega 

e(ðr) vilia nockurn styrk ueíta þviat frændr hans þeir er hann atti þar margir ok 
g¹fgir mattu eigi vita huart hann var nu ª lifi e(ðr) eigi þo at hann færi þaðan uetr 

12 
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gamall. en þeir h¹fðo siðan hann for af Suiþioðo þre uetr ecki til hans spurt vistli-
ga. þviat fáir menn uissu alt hans nafn siðan hann for or Gorðum sem fyrr var 
s(agt). [...] (B. I. S. 201–202) 

92. N V skal segia þann atburð er miklu varð fyrr. Maðr er nefndr Loðinn. hann 
var vikverskr. auðigr ok ættaðr uel. hann var optliga i kaup ferdum en stundum i 
hernadi. Þat var ª einu sumri er Loðin for kaupferð i Austr ueg. atti hann einn skip 
þat er hann var ª ok mikinn kaup eyri. hann helt til Eistlandz ok var þar i kaupstef-
nu vm sumarit. En meðan markaðrinn stoð var þangat fluttr margskonar kaupskapr. 
þar kom mart man falt. þar sa Loðinn konu n¹ckura er selld hafði uerit mansali. En 
er hann leit ª konu þessa. kendi hann at þar var Astriðr Eiriks d(ottir) er ªtt hafði 
Try“ui konungr Olafs s(on). hun var þa v lik ok fyrr þa er hann hafði seeth hana. 
þviat nv var hun faul ok grvnn leít ok illa klædd. Loðinn gekk til Astridar ok 
sp(urði) huat væri raðs hennar hun svar(ar). Þungt er fra þvi at segia. Ek hefi uerit 
selld mansali. ok nu e˜ er ek higat flutt til þess at seliaz. Siþan kannaðuz þau við. 
visi hun skyn ª honum ok ª ætt hans. Bað Astriðr þa at hann mundi kaupa hana ok 
flytia hana heim til frænda hennar. [...] (B. I. S. 202–203) 

93. [...] Hakon j(arl) hafði fengit af spraka n¹kkurn. at sa maðr mun vera fyrir 
vestan haf er Oli nefniz. ok halldi menn hann þar fyrir konung. En j(arl) grunar af 
fras¹gn a˜aËa manna at vera muni n¹ckuË af konunga ætt norænni. jarlinum var 
sagt at Oli kallaðiz girzkr at ætt. en hann hafði þat spurt at Try“vi Olafs s(on) hafði 
att son þann er farit hafði austr iGarða Ëiki ok þar upp fæðz með Valldamar konun-
gi ok het sa Olafr. hafði j(arl) mi¹k at spurningum leiðt vm þann ma˜. grunaði 
hann at sa enn sami mundi nu vera komi˜ iuestr l¹nd. Vm varit eptir Iomsuikinga 
orrosto stefndi j(arl) til sin m¹rgum h¹fþingium austr ilandi. [...] (B. I. S. 204–205) 

105. [...] Þvi nærst þa er ek var þreuetr. forvm vit moðir min or Sviþioð skipferði 
ok ætlaðum austr i Garþa Ëiki ª fvnd Sigurðar broður hennar. þa mættv ver vikin-
gum ok vórum hertekin ok selld mansali. en svmt foroneyti ockart drepit. skilði þar 
með okkr moþur minni sva at ek sa hana alldri siþan. Ek var þa selld við verði sem 
aðrir mans menn. var ek .vi. vetr i þeiri ª navð ª Eist landi. þar til er Sigurðr 
moþur broðir minn leysti mik þaðan. ok flutti mik þaðan með ser austr iGarða Ëiki. 
þa var ek .ix. vetra. Aðra .ix. uetr var ek iG¹rðum. enn i vtlegð. þo at fyrir mann 
doms sakir goðra hofþingia væra ek þar vel halldinn. þar næst var ek ª Vínd landi 
.iiij. vetr. en .iij. fyrir vestan haf i hernaði. [...] (B. I. S. 241–242) 

190. [...] Siþan voro vit bæði tekin af vikingum. ok skilða ek þa við moþur mína 
sva at ek sa hana alldri siþan. Var ek þa þrysvar selldr man sali. var ek ª Eist landi 
með ollum vku˜um til þess er ek var .ix. vetra. þa komm þar einn minn frændi sa er 
við ka˜aðiz ætt mina. leysti hann mik or ª nauð ok flvtti mik með ser avstr i 
Garða. var ek þar aðra .ix. uetr enn ívtlegð. þo at ek væra þa kallaðr freals maðr. 
feck ek þar þroska n¹ckurn. ok þaðan af meiri sæmd ok virþingh af Valldadmar 
konungi en likligt mundi þickia vm einn utlendan ma˜. [...] (B. II. S. 68) 

243. [...] A þvi svmri for Eirikr j(arl) ok til Danmarkar ª fund Sueins tívgv 
skeggs Dana konungs. ok bað til handa ser Gyðu d(ottur) hans. ok  var þat ath raði 
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gert. fekk Eirikr j(arl) Gyðu. Vetri siðaË attu þau s(on) er Hakon het. Þa er Eirikr 
j(arl) hafði fengit Gyðu ok uerit eítt svmar i hernaði. sigldi hann um haustit aptr til 
Sviþiodar. ok var þar vetr a˜an. En at vari bio hann her sinn ok sigldi siþan íaustr 
vegh. Ok þa er hann kom i Ëiki Vallðamars konungs. tok hann at heria. drap mann 
folkit en brendi bygdir þar sem hann for en eyddi landit. hann kom til Aldeigiv borgar 
ok settiz þar vm. þar til er hann va˜ staðinn. drap þar margt folk en braut ok brendi 
borgína alla. for hann siþan viða her skilldi vm Garða Ëiki. Sva segir i Banda drapu. 

  Odd hriðar for eyða. 
  ox hrið af þvi siþan. 
  log fágandi lægis. 
  land Valldamars brandi. 
  Aldeigív bravtz þu æghir 
  oss nvmnaz skil gvmna. 
  sv var hilldr með haulldum. 
  h¹rð komt austr j Garða. 
Eirikr j(arl) var .v. svmur i þessum hernaði ¹llum samt. En ª vetrum var hann í 

Danm¹rku með Sveíni konungi tívgu skegg mági sinum. en stundum i Svía velldi. 
[...] (B. II. S. 242–243) 
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 1 

-    
 —  1 

:  
 ÓTOdd A (k. 6) 
 ÓTOdd S (k. 5) 
 ÓTM (k. 46) 

         -
        (Finnur Jónsson 1930. S. 127) «  ». 

  . .  (Andersson 1977),     
 25-    ,     ,     

  , ,   .   . , 
             

 ,        (Storm 1873. S. 135). 
  ,        . 

  . ,  ,   ,   
      -  -

,     , -
      (Phelpstead 2006. P. 765–767). 

,  «     »    «   -
 »       (  «  »). 

. .  ,  «        
   ,  ,  ,   

“Ásmundar saga kappabana”, ,  ,   XIII . [...]:  
  ,     ,   
,     ( . — . .)  ,  

   ,  . .» (  1935. . 11, . 2).  
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  ,        
    .   .  (Indrebø 1917. S. 160 ff.) 

 .  (Gordon 1938)        .  -
,        

(Gordon 1938. S. 39)   : «     , 
 ,   ,   ...   

 ,     ,     
   .             
,    . ...      

,  ;      » (  2, 36–40). 
.  (Lönnroth 1963. S. 68)  .  (Baetke 1973b. S. 308–309)  -

,  ,   ,  -
   . 

{i}    (ÓTOdd A);     (ÓTOdd S);   ,   
      (ÓTM).   , -

    (  )      960/961 . 
{ii}  ...     (ÓTOdd A, ÓTOdd S, ÓTM). -

 —      (978–1015).   
 .  . 

{iii}     (ÓTM).     -
   :  (Allogia) — ÓTOdd A,  3, 5; ÓTHkr, 

 4; ÓTM,  1, 4, 5, 11;  (Avrlogia) — ÓTOdd S,  3. 
.  (Cross 1931a) ,     , -

 , — .  ,      -
,      . (  -  . 

: . .      1853 . . 76;  1876. . 209–211). 
  .  (AR. T. I. P. 278)      

 .     «  » (  1)  
,       (  ,    

 969 .),       (960 .).  ,  
      . ,    -

,   , : «     ,     
 , ,     » ( . . 49).  -

  ,   ,  «  » (  11),  -
          -

  ,   «  » .   -
  ,  ,       

.    ,  ,    , 
       ,    

.       .  ,   
       ,    (  4)  

       ( . .,   ,  977 .). 
     980 .,  .     ,   
 ,     ,   . 
   ,      -  
  ,        

     .  ,    
  ,  ,   ,   (Cross 1931a. P. 144). 
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. .    ,       , 
     ,    .   -

, «     ;     -
     ,  ,   — 

,          — Allogia» 
(  1978. . 212, . 190). 

       ,    -
 .  . .  (  1963. . III. . 225–226)  

 .  (Baumgarten 1932. P. 38–39),    , 
   ,  ,    

      ,      
   . 

{iv}  (Sua er sagt — ÓTOdd A) — «     
  ,       -

 , ,   . .,    -
» (  2008. . 117; . : Andersson 1966;  2011). -

       . .  -
,  «           

,      -
   ,   » (  2008. . 119). 

{v}     (ÓTOdd A, ÓTOdd S);    -
 (ÓTM). . .  ,      — 

   969 .  ,   .  -
,         —   

      (Braun 1924. S. 177–178). .   
          

(Cross 1931a. P. 145). . .  ,     
 (  1935. . 13, . 2).      

.  (Gordon 1938. S. 70, Anm. 18, 19). . .   ,  
  -       (Andersson 2003. P. 138). 

{vi}   (phitons andi — ÓTOdd A; fitons andi — ÓTM). .  
,   —     spiritus pythonicus — 

«  » (  Pythia — ,  ,  -
   ),     (    

 )      (Holtsmark 1974. S. 12).  
 .  (Gordon 1938. S. 39, Anm. 1),   (phitons andi) 

     . . .  
(Andersson 2003. P. 138)   spiritus pythonicus   

 16.16: « , ,      ,   
 ,   ,    

    ».   , 
.  ,    «       » 

(ÓTOdd A)     « »  -
    ,   ,   ,  
    (Phelpstead 2006. P. 765). 

{vii}  (ÓTOdd A, ÓTOdd S, ÓTM) —   .  -
    . 
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{viii}   ...   (ÓTOdd A, ÓTOdd S, ÓTM). -
     .        

.   18. 
{ix}     (inorðralfu hæimsins — ÓTOdd A, ÓTM) — 
. . 32  «   »   1. 
{x}       (ÓTOdd A);  -
   ,  ,  ,  ,  

,  ,   (ÓTOdd S).  S   
 —   ,    -
    .     -
     .      

     .    
 ,   —     -

,   .  .:  1991 . . 159–163; . 
. {vi}   7   6.   . . ,  

     1202 . —     -
 II (1202–1241) —   «   (    S. — . .) -

   , , ,  », -
       I  (1157–1182) 

(  2008. . 114–115).  

 2 
       

 —  1–2 

:  
 HN (c. XVII. 1–6) 
 Ágrip (k. 17) 
 ÓTOdd A (k. 7) 
 ÓTOdd S (k. 6) 
 Fask (k. 23) 
 ÓTHkr (k. 6) 
 ÓTM (k. 46) 

            -
. .  , , ,      , 

     (Baetke 1973 . S. 309).   . ,  -
        ,   -

 «  »: «         
» (Bugge 1910. S. 2). . .     

,      (« » — .   
 ),          -
 ,        (  2–4) 

(Andersson 2003. P. 13–14).       
   .: Ármann Jakobsson 2004. 

. ,    «    »,   
  , ,      ,      

  ,   ,  ,  
«      ,   ,   
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,  » (Jones 1968 . P. 17).     
     ,    .   

,   ,  ,     
      ,   996 ., . .   

. ( .  9  .  .  .:  1991 . . 70–108.) 
      .      -

    «  »  « »:    (  
    )      .  

,    (Baetke 1973b. S. 309),     
           . 

     ( .: Knirk 1981. P. 172). , .  
      (Gordon 1938. S. 40–41).   

(ÓTOdd S, . 6)   ,      : «   
,       ». .    

 : «  , ,   ,   
   —   ...» (  1, 76).    

 ,        (ÓTOdd A, . 7): 
«  ,   ,       ,   -

    ,        
     ,       ». (  

39, 1: «      ;      ,  
 ,  ,  ,  ».) 

,             
(Baetke 1973b. S. 309),  ,         

 ,  ,      . 
,   ,    ,    -

  -       : «    -
 ,  ,   » ( . . 98).   

. .  ,        
  (Andersson 1978. P. 145). . , , ,  

( )    (    )      
     (Lönnroth 1963. S. 72).  ,  , 

   ,         ,   
  « »: «  ,       

,   ...» —   . 18 (  3). .   
,  . ,       

 : «  »  « »,     , 
  ,  « »    ,    

 , —  .    ,  
 ,    ,  ,     

  ,         -
    .     
            

          
      (Bagge 2006). 

   ,       (Bugge 
1908; Bugge 1910)  ,          

     .       
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.   —        ,  -
      .  ,    -
     (Lönnroth 1963. S. 89).    

  . . , ,      
         -

   ,         , 
  «     » (Olsen 1965. 

S. 52–53).           
   ,      -

           -
 (Lönnroth 1963. S. 80). 
{i}  / Ástríðr (ÓTOdd A, ÓTOdd S, Fask, ÓTHkr, ÓTM);  / Æstríðr 

(Ágrip). Æstríðr  « » —    ,    -
,   ;          « -

»   Ást- ( .: Finnur Jónsson   1929 ., .  . 19). 
{ii}  ...      (Ágrip).  

     « »,    «  » ( ),   
 —   .    «  »:   

«   »,  «  -  »  ;   «  », 
         ,  ; -
       .    -

,   .      -
    — ,   ,   

.     ,     ( .  .  
 18)    « »  « »  (Ágrip, k. 17; 

Theodoricus, c. IV),        , 
   ,    ,  -

     ( .: Storm 1893a. S. 214; Driscoll 1995. P. 93, note 50). 
{iii}  2     (ÓTOdd A);  3    

 (ÓTOdd S);      ...      
(ÓTHkr, ÓTM). «  »     S   , , 

 ,   (  . 16)     «  »,    
  .      .  

      .   18. 
{iv} ...     (ÓTHkr, ÓTM).  ,  -
    971 .      .  

      .   18. 
{v}        ,       -
-   (Ágrip).  « »  ,    —    

(  «  »      ).  , -
,  ,    ,  « »   ,  
 . 

{vi}  ...        (ÓTOdd 
A);       (ÓTOdd S);   

   (ÓTHkr); …     (ÓTM).  
 —  ,  ,  ,    -
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,        .  
  («  »  « »)    « » 

      ,    .   
 . .   3. 

 —  2 

{vii}       (ÓTOdd A);   (ÓTOdd S);   
 (ÓTHkr),     (ÓTM).  -
    -    XII–XIII .: -

,    (  ) — «  » (    
   .:  1989 ; .    -

,      ,   ,  . 
12  § 7.4.2   7). 

{viii}  (HN);  (Ágrip);  (ÓTOdd A); .   
 (ÓTOdd S, ÓTHkr, ÓTM).       -

  ., ,  «  »   (VII, 1). 
  .  . 
{ix}  (HN, Ágrip) —   .  ( . 

 ).    « »   « -
 ».   «  »  :  
      «   ».     -
          . 

{x}    (seldr í nauð — Ágrip);    (selldr mansali — 
ÓTOdd A, ÓTOdd S);       (skiptu með sér til 
ánauðar — ÓTHkr, ÓTM).      — -

 (    )  ,   —  -
.              

. ,  XIII . ,    ,     
  ,     ,    
      ( . VII, 1; XIV, 1, 3–4; XXX, 1). 

      «    »  
    (Jones 1968a. P. 17).   ,   -

           
  ,       -

     , . . XII–XIII .  
{xi} ; ; ,  ( ),  ( ) (ÓTOdd A, ÓTOdd S); 

; ; ,  ( ), ( )  ( ) (ÓTHkr, ÓTM).  -
 ,   —  .      « -

 » (1893. . I. Bls. 391, not)   .  (K. Krohn), , 
  , ,  Reas  Rekon(i) —   . 

.  (Lönnroth 1963. S. 89) ,      : 
, , , . . ,       

 , ,      
«    ,    » (Holtsmark 
1974. S. 14).    .    

         -  (   -
- )       .  , 

         
 ,        (Karali nas 1994). 
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{xii}      ,      -
    (ÓTOdd A).   . ,   -

,      - .    ,    
             

    *quod dicitur. AM 310     
  er vér kÄllum (Holtsmark 1974. S. 12).      — 

 . 
{xiii}   6     (ÓTOdd A);    6   -

  (ÓTOdd S);          
(ÓTHkr, ÓTM).      .   
     .   18. 

 3  
,     ,  

      
 —  2–3 

: 
 HN (c. XVII. 7–8) 
 Ágrip (k. 18) 
 ÓTOdd A (k. 8 ) 
 ÓTOdd S (k. 6) 
 ÓTHkr (k. 7) 
 ÓTM (k. 46) 

             -
    .     («  -

»  « »)  ,      , 
   /        . 

      tributum,  «  (    
  «  »  «  ») —   skattr,   -

    landsskylda —   . 
    ,    -
    ,     -

  XII .  , «    »,  , 
,   . ( . . 11; . . 8).      -

      XI–XIII . ( . . 294; . . 22). 
 «    »,     977/978 . 

( . .   18),          
      ,  ,   ,  -

   (  1991 . . 127).     
.       . 

. ,      , ,  
         850  1015 .  , 

 , ,        
 ,      .  «  »   

           
   .     ,   -

         970 — . 977 (   
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,      ,     
 )  -    980 .,     -

,              -
.    ,  ,     -

       .      -
  ,       .  , -
 ,    ,      -
 .      XIII .    X .   

     .     -
       .  

         -
      (Noonan 1972. P. 17–18).  

,      .     
. .   ,       -
  «    »  ,      

  ,     . ,     , 
         -

.   ,      , -
   á     ,   -
     .      

  ,     .  
        ( -

)    ( .:  1989 ; Jackson 1993;  2001 ). 
    . .   , 

          -
  ,       .     

 XIII .     ,   X .   -
   .   ,         
,  ,       ,    , 
       , . .  XII — XIII . 

{i}  (ÓTOdd A) /  (ÓTOdd S).     . 
.   1. 

{ii}   (ÓTOdd A, ÓTOdd S, ÓTHkr, ÓTM) —  , -
  .  «  »  «  »  

,        ( .  2),    
   ,  .  ,  A -
,      «     »,   

 «       (scylldir)    -
»,    «          

».  S   ,       -
,   ,      « ,    ». 

,   ,     ,  . -
            

    ,       
 ( , , )   :  , 

        -
. (  .:  1991 . .70–79.) 
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{iii}   9  (ÓTOdd A);    9  (ÓTM). —   
  ,         /  

( . : ÓTHkr, k. 8; ÓTM, k. 56, 105, 190).  ,    
  977/978 .      .  

      .   18. 

 4  
   (  .   

  .   ) 
 —  3–4 

:  
 HN (c. XVII. 9–10) 
 Ágrip (k. 18) 
 ÓTOdd A (k. 8 ) 
 ÓTHkr (k. 8) 
 ÓTM (k. 47) 

         -
         . 

. .  ,      -
  ,    ,     -

. «        ( . .    
 . — . .),    ,       

   ».      «   
,     ».    ,   -
,  ,      ,   

«      ,       
     »,   — «  

 ,      ,  -
 ,         -

,    » (  1919. . 528–529.    -
 . — . .   «     »  

 . ). 
. .  ,    «   » «  -

 »: «      .    
  ,    , . .    -

.       . ,   
   “     ”».     

 ,  «          
  ».     ,  « -

 “ ”          -
    »,    ,  ,   «  

 »: «           -
,  .      “ ”,   “ ”» ( -

 1965. . 243.   «     »  -
 . ). 

. .    , , «      X .,   
     ,   -

     ».   « -
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    ,   “    
”».  « ,   “     ” 
 ,    .     , 

   ,  , ,    -
 » (  1980. . 29–30.  «   »   

 . .   «  »). 
. .  ,  «   »  1  

 «      X .,    -
     ,  ».    

«   »,    « ,   
        ».  

,  ,     . 
     «    980 .»,  

 «       , -
    ».  ,  «      
  ,       ...   

   ».    1   -
    (  ,  «“ - ”    

 “  ”,     »,   «  -
    “  ”   ,   -

»),          « -
»    XI . (  1989. . 20–42. «   » —   
 . . -   «  »,   « », -

  ). 
. .      ,   «   

  ,  -
        “ ”  -

 (1220–1230),            
(1190)  ,  ,     ,  

    ,   -
    ...» (  1988. . 78–79, 

. 3).  ,   —     (      
«  »,   «    »;  .   -

 ; «  »   1220–1230,  . 1230 .; -
,       ),    

 . ,       
        -

    . 
 «  »,   ,   -

;  « »,   ,    ;   
 —    ,         ;   

«  »  «  » — ,     
,       ,  , -
 ,  ,   . 

    «  »     
     .   -

  ,       .  
  ,    ( ),  , 
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        (  
 )    ,      -
  .     1029 .,    

  —    (   ,   -
, — 1023  1024 .). «  »  « » (XIV .), ,  

    (  ,   
. . )          , 

          
(«  …  ,    ,» —  -

)     — .   -
  ,  ,    ,       

          ,   
(   ) ,   «  »,     -

   « »,   ,   ,    
 , -  ,     ,  

            
( .  7, § 7.2:  Msk, 3–5; . :  1994 ). 

        . -
          -

  .   ,       —  
  —  (    ?)  . 

. ,     ,    -   
  ,        

   ,   11      . 
 ,  ,        -

  (Gordon 1938. S. 71–73).     ,  «  
»   «    »   (    
   «  »   -   ) ,  
,    «  » (     

  ),          
«  »    (      « » -

   «  »),    (  1993 . . 197–198; 
.: Andersson 2003. P. 139). 

       . ,  «   
» (1200–1230) ,         

      .    
 ,  ,   ,  .  

: «    ,    ».    ,  
  . (    : «    

   ».)     ,   , 
         .       
.          , 

     (ÍF. II. 98–100).    -
,   «   »    ( . . IX).  -
   ,        , -

  « »,   «   ». , ,   
 . ,       (   -

    )   «  » ,  -
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 ,  «     » (Storm 1873. S. 135),   
«   »      . 

,       :   
          

(        )      -
    X–XI .  ,     ( -

  ),     .  —   
      ,     -

         .   « -
»           .  — -

     (  X .)   
     (   XII . –  

 XIII .),   ,  ,     -
  ,          -

  . ,      
,  :   ,     

  ,    ,   , -
          (   
 —  ,  ). 

 —  4 

    ,   ,  
   «    »   

  XII–XIII . — «  »  «  -
» ( .:  1977. . 11–21).   ,   (« -
  ,     ,    ,   

» — ÓTHkr, k. 8;   — ÓTM, k. 47),     152 
«  » («     ,  ,    -

.      ,      ,   
   [ ]» — ENL. P. 129).    -

,   ,          
   «      ,    
 » (ÓTOdd A, k. 8). ,  162 «  » -

   («      -
  -             

,      »)     
  (ENL. P. 133).  —       -

  ,         -
  (Ágrip, k. 18),         

(ÓTOdd A, k. 8),      (ÓTHkr, k. 8; ÓTM, 
k. 47), —    ,   , ,   218 
«  »,        « -

  » (ENL. P. 150). .:  « »   (  -
 XIII .): «          ,   -

 , ,   ,    -
   » (Flom 1937. IV. 20 —  . . ). -

  (    ) ,   
,  . ,  5 «  » : «  -

,         ,   
      » (ENL. P. 214). 
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{i}     12 ... (HN).     12 ... 
(Ágrip).    9  (ÓTOdd A).   ,     -

        (    9 ), 
         . 

.  . 8: «     12 ,    ,   -
   , ,          

 ». .  .   6; . :  2, § 2.2, . 15. 
     .     

   .   18. 
{ii}  (HN, Ágrip, ÓTOdd A, ÓTHkr, ÓTM).     

 .      «  » -
  forum «  , ,  »,   

 — ,      -
 ,   : torg « , » < . 

 (  1984. . 70),        
     : markaðr < . mercatus. 

{iii}       ,      
            

 (ÓTOdd A);     ,     -
   ,      (ÓTHkr, ÓTM). 
. .   ,       , 
       :    

        ( .  4   8); 
  ( .  12, 13)        

 /  (  1926 . . 11–12). 
{iv}   ...      (ÓTHkr, ÓTM).  
    ,      ( .  6). 

, ,     . , .  (Gordon 
1938. S. 71)   .  (Bugge 1908, 1910),     

    , ,  ,      
   . . : Jones 1968a. P. 17. 

 5  
 .     

 —  4–5 

:  
 ÓTOdd A (k. 8) 
 Fask (k. 23) 
 ÓTM (k. 57) 

  (  )      
  .      ,   . -
      (  4)    -
.        

   .     
-   .     -

 . 
.  ,       (  4)  -

        « » (  -
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 ),           
,   —    (Storm 1873. S. 135). 

 «  »       . 
  . 47  (   «  »),    -

       (  4),   . 57,  
 ,   ,  -   ,   , -

,       . 
 «  »   ,      , 

    . 
  . ,    —     (Bugge 1908. S. 251–

252). .     ,       -
 ,      :      

 ,     ,  ,   
. ,  , ,        

    ,       -
,         .     

        (Gordon 1938. S. 68). 
 , ,    ,     -

,     -  -   , -
     (c .:  2–3)    , -
   (  2, 8–13).      ,  

        (  2, 9): «  , , 
    ,   ,     -

  ,   » (Gordon 1938. S. 41). 
.  (Lönnroth 1963. S. 68)        

:     ,   ,   -
 ,  . 

   (Ibidem. S. 89),      -
,   : ,  (Suanhuita), 
   ,    ( .:   )  

 ,   «  »,   -
 — ,     (Saxo. Lib. II. Cap. 5). 

{i}     (um austr halfu heimsins — ÓTOdd A, ÓTM) —  
       .: 

. 32  «   »    1. 
{ii}   (Fask). —        

       «  -
»   .    .    -

 XXI . (            
 ),  « ,   ,      

 » («the Rus, The Scandinavian rulers of Russia, had established this base on 
an island in the Volkhov» — Finlay 2004. P. 112, note 277). 

{iii}    (Fask). —  «  »  -
 « » ( ,    ,  -
; .: Ó  )  ,      , 
  ,     ,   .  ,  -
   ( : )    ( . ÓTHkr, k. 26) 
 -           .  
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 6  
     .   

 —  6 

: 
 Ágrip (k. 18) 
 ÓTOdd A (k. 8) 
 Fask (k. 23) 
 ÓTHkr (k. 21) 
 ÓTM (k. 58) 

         
    ,  « »,   

  «  ».  
  ,   « »,  : 

  ,     , ,  , -
 ;    ,   .    
    «  »,    ,    

,   ,  «        -
,   » ( .  8). 

          -
,     . .  ,    

  , ,   ,     .   -
,           -

    , ,    (Jones 
1968a. P. 17–18).    .  ,      

     —  ,  -
     (  .:  1991 . . 155–158.) 

 ,   ,     , «   
»    «  » ( . . 75). 
       ,  -
    ,   ,   -

   (       
 .:  1978 ).         ;  -

  ,   ;    ;  -
      ;    -

;      .      -
 . 

.  ,    12      , 
  ,  ,     (Gordon 1938. S. 90). , 

,       . . ,  -
   ,    ,    

   ,  ,       
       (Bugge 1910. S. 6).   
      ,   ,   

 9,   —         .  
 «  »    ,     

   ,    ,    -
   . 
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,   «  »,     , 
     (     ,   ), 

   ,      -
.        ,   

  ,  .     
    ,          

 . 
    (ÓTOdd A, k. 9)    -

 —          . (  
      —  8.)   -

,  ,         
: «    ,       ». -

    , ,      
     .      -

 4,            
  (  . .   4). .  , 

            — 
     (Jones 1968a. P. 17). 
 «  »     :  -

      . . .  , 
 «         ,   

 », , - ,    
        (  . . 39.  19. . 16). 

{i} Höfðingi ( ) — .      
 ,  «  »,     

 (  ). , ,  (  ,  ) -
  ,    XI .        -

 ,     «    » 
( , ,  1984. . 62). 

{ii}          -
  (ÓTOdd A, k. 11). 

{iii}             
(ÓTOdd A). —           — 

 « »   « » —     .  ,  , -
      . .  (2003. P. 48). 

.         þíns    
   : míns;   ,    -

   ,      (1977. S. 36). 
{iv}         (ÓTOdd A). — 

. .  (Andersson 2003. P. 139) ,    -
, ,      ,   

        (Msk 55),   -
         (Codex 

Frisianus. Bls. 286). 
{v}      AM 45 fol («Codex Frisianus», . 1300  . 

1325 .)  AM 761 b 4°x ( . 1700 .)   «    »  «  
»    ( .: Codex Frisianus. Bls. 109;  : 
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http://www.skaldic.arts.usyd.edu.au/db.php?if=default&table=verses&id=3148&val= , 
 08.11.09):  

 Tolf vas elds at aldri  
 ýsetrs hati vetra,  
 hraustr þás herskip glæsti  
 HÄrða vinr ór GÄrðum;  
 hlóðu Hamðis klæðum  
 hjÄrva gnýs ok skýjum  
 hilmis menn sem hjÄlmum  
 hlýrvigg, en mól stýri. 

«     ,  ,   , 
     .    -

 ,  ,  ;   ».  
      :       

       ,    — 
     «   ».   -

     ,       
,        ,  

  —   .   ,  12-   
   (     ); ,   — 

,   , —        
 ,    ,   ,   

«   »: «Vasat ellifu allra / ormsetrs hati vetra, / hraustr þás 
herskip glæsti / HÄrða vinr ór GÄrðum» ( . : Whaley 2009. P. 207; .  

     7, § 7.2, . 58–61).  
   : «   ». -  — 

   XII . (Skj AI. 543–553; BI. 525–535).  , 
        (Ibidem. AI. 

156; BI. 148),   ,   996 . «   -
» ( .         .   9).    
  .   (de Vries 1964. S. 165)  .  (Pritsak 1981. . 272; 

Pritsak 1992. P. 17–18). ,       ( .: -
 1991 . . 103–104),   ,    -

    ,   ,   
   ,      

.        (   
 )        

  (  ,  . 1012 .),    
1047 .      ( .   7: § 7.2  . 61),  

 ,       -   -
 ,      . -   -
   : « ,  -  … -
     ,  , ,  

 ,          -
  » ( ,  2000. . 380).  ,  
,   «  »      -

   ,       -  ( . 
    «     » —   ,  § 5.5). 
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.     ,    ,  
    (Fidjestøl 1982. S. 107). .    

          
,  , ,   ,         -

      ,   , -
-  (Whaley 1998. P. 183–184; Whaley 2009. P. 208–209). ,  ,  

     «  »    
  -      , -

     ,  . 
{vi}    … (ÓTM) —     «  » 

 ,   «  ».     « » 
(«Rekstefja») —    XII . -  ( .    
 {v}).         ,  -

    ,    -
    ,       ( .   

   11). ,      XII .  
 ( ,  ,  )   . 

 7 
      

 —  6–7 

: 
 ÓTOdd A (k. 9) 
 ÓTM (k. 57) 

         -
  .     ,      

( .  11). 
. .   ,     
   -    «   

 »   (VII .), «      
       , , 

 , ...           
 —               -

,     ,  ,   -
,         ,  

 ,      ,   -
 ,   ,    » (  1935. . 14–15). -

,     , ,    ,  
     . ,  -

          
 ,        . 

{i}      ,     ,  ,  -
 (ÓTOdd A);     ,   , -
      ,  ,  ,       

(ÓTM). —    ( .: 1  12:21; 1  16:26;  95:5; 
 44:9–18;  2:28, 10:5, 16:20;  5:13; 1  8:4),    -
     ( .: Andersson 1988. 

P. 276). .:  11, . {vi}. 
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 8  
    

 —  8–10 

:  
 HN (c. XVII. 11–14) 
 ÓTOdd A (k. 9) 
 ÓTHkr (k. 21) 
 ÓTM (k. 58) 

 «  »         -
:           . 

         :  , 
   ,     ,   -

  ,      . 
  . ,       ,    

   ( .  6)        
  (Storm 1873. S. 136).  «  »,   -

   (  )    ( . ). 
«  »   ,      — 

  .  

 9  
      

 —  9 

:  
 ÓTOdd A (k. 82) 
 Fask (k. 23) 
 ÓTHkr (k. 22) 
 ÓTM (k. 58) 

    (Hallfreðr vandræðaskáld Óttarsson) — 
  ( . 967–1007 .),     .  , 

    ,   . 40 «  ».    
     . 83 «    »   

  : «         , 
        » ( . . 149).   

  (     ). «   » 
(«Óláfsdrápa»)   996 . ,     -

  ,            — 
     ( .: Finlay 2004. P. 112, note 278). 

.  ,       —  
,      (Gordon 1938. S. 94).   

 ,  , —    ,   
       .      
         -

   . 
 AM 310 4o        ; 

   « »          , 
  .  «  », ,  -

           , -
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   ,       ,   , 
  .     ,     «  -

».      , ,    . . -
, «        » (Hollander 1964. P. 163. 

Ch. 22, note 4),       (  — Hólmr — 
      Borgundarhólmr)  

   ,       —  .  « -
 »             

 . 
{i}   AM 310 4o   (  ) 78-   

       (79–82),    
        .  -

 ,        (Finnur Jónsson 1932a. S. 
xvii–xviii; Bjarni Aðalbjarnarson 1937. S. 55; Andersson 2003. P. 26). 

{ii}      (ÓTHkr).   ( ) 
    .    -

 .   964  992, . .    ,     
,  ,      (  ),   I. 

,           . 
       «   » ( . 15, 25). 

{iii}        ,    
      (Turville-Petre 1951. P. 133). 

 10 
      

 —  8–10 

:  
 ÓTOdd A (k. 12) 
 ÓTOdd S (k. 8) 
 ÓTM (k. 75) 

     ,   , «  
  ,     , -
            -

    ,    » (  1935. . 11). 
.        «  -

» (Cross 1931a. P. 146). 
        (   )  -
  .        -
,     , —      
    .  ,  « -  »  
          (Unlaf), . ., 

  ,   (ASC, A s. a. 993[991]; E, F s. a. 994). -
     († 1118),   -

    995 .,        
 ( .: Turville-Petre 1951. P. 133). 

{i}        ... (ÓTOdd A; ÓTM). 
     .     

   .   18. 
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{ii}   — iRusiam (ÓTOdd A);   — iGarða (ÓTOdd S). .  
,         ,    

 —     ,       -
    .   — acc. sing. Rusiam ( .: Holtsmark 

1974. S. 13–14). 

 11  
   .   

 —  10–11 

:  
 ÓTOdd A (k. 13) 
 ÓTOdd S (k. 9) 
 ÓTM (k. 76, 77) 

      .  «  
»   ,    (  ,    -

      ).   
    ,      

    ,  :   prima signatio   ,  
    ,         -
   (Andersson 1977. P. 146).        

            -
  ,    ,   ,    -
      ,      , 

  , —     (Storm 1873. S. 137). 
          -

. , , .  ,  ,  .   -
     ,       -

    (Baumgarten 1931. P. 33; Baumgarten 1932. 65–67).  
   .  (Taube 1947. P. 49). .  ,    

          ,  
   988 .,     .   

         (Bugge 1910. S. 7). 
. .            -

      (  1978. . 212, -
. 190). . .  ,   ,   -

, «    » (  1965. . 45).  -
  . -  (Stender-Petersen 1953. P. 144–145), .  

(Paszkiewicz 1954. P. 44), .  (Dvornik 1956. P. 206), . .  (  1959. 
. 41–42). 

  . .      
 . . :          

 (  1935. . 20).        
         . -

             
  ,  ,       -

    ( .: Fidjestøl 1993b; Fidjestøl 1997. P. 201–227), -
    ( . .   15).  

,         -
  ( .: Jackson 1994).  ,   ,  -



  —  10–11 211 

 

           -
     . ,   ,   

      ,     ,  
  .  ,    -

 ,      ,    . 
« , ,         

          -  -
,       , . .    -

 ,   ,   ,    
          -

,     ,   » (  
1935. . 20; .:  1987). ,  ,  «   

       -
 » (   2010. . 143; . : Sverrir Jakobsson 

2005; Sverrir Jakobsson 2008). 
  ,         

  , ,      ,  -
,       ,    . 

 . 52  A : «   ,     ».  
     : «     ,  

 : ,  ,  ,  -
, , » (ÓTOdd. Bls. 154–155).     -
 (   )   XII . «   », -
     (Skj BI. 578);      

 XII . —   « » -  (Skj BI. 527–528)   -
 «   »,      

(Skj BI. 570), —   , ,  ,  
  ;    «     », , 

  ,  : «...    : -
  ,   ,     — -

 ...» (Ágrip. Bls. 22).  ,  ,   
( , ,  ,    ), 

       ,    « » ( -
, , ,    ),   -
   « »     ,     

.   ,      -
    (  ,      -

 ).  
       «  »:    

 «   » (allt Nóregsveldi)      (Fask. 
Bls. 145).  «    »  «  »   

     ,     -
;    «    »  ,    -

          
,     (ÍF. XXVII. Bls. 74); . . « -

»       (  .:  2000 ).  
{i}  (ÓTOdd A);  (ÓTOdd S);  (ÓTM) —  -

    .  . 
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{ii}  ,     «    », -
   . , .   

      —         
(  9, 3–7): «      ;       , 

 : , !    ?  :  , ? 
[...]    :     ,    ,   -

 » (Gordon 1938. S. 42). .  ,   , -
 ,     ,     
,  -  (Lönnroth 1963. S. 86). 

{iii}  (ÓTOdd A);  (ÓTOdd S; ÓTM) —  ( ). 
{iv}     ,       

(ÓTOdd A; ÓTOdd S);     ,      
 (ÓTM). —          

    ,       -
   , —   .    

  : « ,    ,     
   ,        -

   ;        -
.       ,   -
     ,     , — 

    ,      -
».    . ,     

  —     ,    -
  (      . ) -
     «  »,   

   .      , -
       «   »  -

,         1000 , . .   
  ,     .     

,      ,     
,          -

 . ,      -
  ,   ,     ,  ,   -

    ,     ,  -
. «      …  -
  ,    —   

» (  2000. . 211–215; . : Lönnroth 1963, Zernach 1998; 
Bagge 2006).  

{v} prima signatio (ÓTOdd A; ÓTOdd S; ÓTM). —   ,  
«  », .: Sandholm 1965; Molland 1968;  1988; -

 1997;  2002, passim.     -
   prímsigna — « ,    »: 

«oc siþan var hann primsignaðr».     . . , 
           

 prima signatio (     ,      
  ),    prinsegnier, prisegnier — 

«   », « » (  2011. . 64). 
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{vi}    ,       (ÓTOdd A); 
   , ,      -   -
 (ÓTM). —  « »   .: Lönnroth 1963. S. 71; 

Andersson 1988. P. 269–276. 
 —  11 

{vii}   (ÓTOdd S) — .: «    ». 
{viii}   (ÓTOdd S; ÓTM). —       

. , . .    «  » «     
,         , 

,    ,    » 
( . .  . I, . IX). . .    . .  
(  1893. . 141),   (       « -

 »)   ,   «  » ( . .  ) 
   (  1926 . . 21). 
{ix}      …    ,    

    (ÓTOdd A);        
  (ÓTOdd S). —    (   A  S)   -

  ,      ,   -
,       .     

      .   
      (      )  -

   (= ) .   .  
     . . 32  «   » (  1).  

{x}   S      . 
,    prima signatio,     , 

    ,     ,   
  ,          . 

 ,     ,   -
,    ,        .   

       ,    
, ,  ,       

    . 
{xi} Ymago mundi (ÓTM) —    «  » 

(«Imago mundi»,   1110  1139 ., ,  ). -
,    «    »  -

        «  » 
(Mortensen 2003. P. 17–20).      -

  :     «Stjórn»,  
«   », «    »  «   ». 

 «  »   , ,     
    ( .: Springborg 1988).  

{xii}   , ,       -
 (ÓTM). —  III —       

   ,   983–1002 .   980 .  -
  ,  II,    . 

{xiii}   ,         
       ,       
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(ÓTM). —    III      
« »    .   « -

 »    III,   ,  -
 ( . .  -  )      

,    .    «  » 
        , -

,         , 
 —    .  (Fidjestøl 1993b. S. 138; Fidjestøl 

1997. P. 206–207) —       -
  (   «  »),    « -

 »:  — ,  —   ,    
       (  prima signatio).  

 ,      —   
       —   

.    ,   ,       -
 ( . 940–986),        (975–994),  

 ( )   ( )  /  ( ), -
    .  ,     , 

,  , «     -
 », «  »  «  »,    -

      ,  —      — 
 .          -

 ,    ,   , 
 —    .  

          I (936–973).  
 (Theodoricus) —     Rufus (« »),  -

,  Pius (« »), . .   II (973–983).   
    (Ótta hinn rauði       «   

»; Ottó hinn rauði  «   »).   , -
           

  ,    . 965 — . 1000,   
       III (   —  

II),     I.  
«  »  «  »    , -
   ,   ,    -
   ,     ,  
 ,  , . 986 .,  ,    -
     III. «  » ,    (  

10 )  ,    (  9 ),   
 (  38 ),   (  17 ), . .   

 III.  
,  -     I   II 

  III,           .  -
   — ,     :   -

         (  .: 
 2003 ). 

{xiv}   «  »    -
   ( . .   6). 
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 12  
      

  
 —  11–12 

:  
 ÓTOdd A (k. 14) 
 ÓTOdd S (k. 10) 
 ÓTHkr (k. 31) 
 ÓTM (k. 59, 78, 91) 

 « » ( . 7), «  »  «  » ( . 78)   , 
           ,   
,            -

 .    .    
«     »      , 

  ,    ,   « »  
 ,    ,  ,     

( .  552 .),    ,    
   .  ,  « »    
  ,    ,  -

  ,    XIII .       
     ( .: Turville-Petre 1951. 

P. 134–136; Jones 1968a. P. 19).  
.  (  1879. . 52) ,      

  «   ».     . .  ( , 
 1967. . 88), . .  (  1968. . 77)  . .  ( -

 2002. . 361–362),    ,  «    
     » (  1879. . 52).    -

  ;   «  » ( . 59) ,   
  ,   «  » (Óli en girðzki; : 

gerzski, girzki, girzski)  , «   »,      
   . 
{i} Áli (ÓTOdd A, ÓTOdd S).   . ,  Áli, -

 ,     Ála él,  , 
,  Áli —    (Lönnroth 1963. S. 89). 

{ii} gerzkr — « ».      Garðar — 
« ».  . 66 «    »  «  »   

,  «            
  » ( .  6, § 6.5);  «      -

»   ,  «     -
 » (   1956. . 269). . .  (2002. . 306) -
   . . : «    -
 terminus technicus   ,      , 

       .     XVI . 
 ,  “    ”    -

  “    ,       ”» 
(  1984 . . 96). 
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 13  
    

 —  13 

: 
 Theodoricus (c. VII) 
 ÓTOdd A (k. 19) 
 ÓTOdd S (k. 13) 
 ÓTHkr (k. 46) 
 ÓTM (k. 93) 

     (975–994)   ,  
           -

  , ,   .  .    -
       (Bugge 1910. S. 16). 

.      , ,  ,     -
  ,            

  (Munch 1853. S. 87).      , .   
   , ,    ,    -

       , ,   -
  ,     (Larsen 1932. S. 34–35). ,    

       .    «  
»  :  ,    ,   

   ,      ( .: 
Storm 1873. S. 141). ,   ,     

 , ,    ,  «    , 
 ...» (Theodoricus, c. VII). 

,     ,   «   » (  -
 XIII .) : «          -

,    —  ,      ...» (Kristni. s. 16). 
{i} . .  ,   ,     , -

   , —        -
,      (Andersson 2003. P. 141). ,  

,      ,   
       ,     —  -

 ( . . 7),  ,    ,  
         . 
{ii}   (ÓTOdd A) — «   » —  ,    

 . . . 32  «   » (  1). 
{iii}   — .   (1977. S. 158),    

   ,       . 
{iv}  «  »    Áli ( .   {i}  .  

 12),   «  » —    Óláfr — Óli ( . : 
.   12). 

{v}       (ÓTHkr);    -
   (ÓTM).  ,  ,  -

  / ,        ,   , 
      «  ».  , 
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  ,  ,  « »   : «  , 
     ,        -

    ,    ». ,   
«  ,       -

           
( . — . .)  ,       -

       » ( -
 2002. . 317),  . 

 14  
,    

 —  13–14 

: 
 ÓTOdd A (k. 32) 
 ÓTHkr (k. 43) 
 ÓHLeg (k. 5) 
 ÓHperg2 (k. 16) 
 ÓHFlat (II. 4–5) 

  ,    / ,   
     ( ,   
,  994/995 .),     «    »  -

    «  ».     «  
   » ( .  6, § 6.3)   «     » 

 Holm perg 2 4o (§ 6.5.2)   «    » (§ 6.6).  -
,         « » 

(«in the generally accepted sense of a long narrative»)  — «    -
»    «  /     », — 

. .          
          

   :   ,  «  »   
       (Andersson 2004a). 
 ( )  / ( )      (Bjarni Aðalbjar-

narson 1941. Bls. 288, not 1).       -
 ,       . . .  -
 ,  . .      -

 ,   ,      995 ., -
      : , «    
        » (  1909. . 31). -

,     (Braun 1924. S. 160–161)  ,  -
       

, ,  ,     . 980 .,   995,  
     , ,    , 

    .  
   . . ,       
   .  : «     -
,  ,     ,   

   ,       
    ,    .    
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981  ,   ,     —  ,  
     —        50» 

(  1842. . 32  . II, . II). 
. . ,    , ,  

«  ,      ,  -     -
 ,    ».   , 
  ,        

«     »    «     
          -

    » (  1978. . 198–199).   
           -

,   ,   . .  (  1926 . . 21).    
       . ,   

 (   )    ,  
        . 

{i}   [  ]       . — 
. .  (Andersson 2003. P. 143) ,     -

     «    », ,  
 ,       ( .: Hofmann 

1981; Hofmann 1984; .    :  2002. . 41).  
{ii}   —  ,   ,   

,  ,    -
     ( .: . . 94),   . 

{iii}    (Austrvegr) .  . 
     ,     (  -

  )    . 
{iv}        «    -

»  ,       . 
{v}  «    »   «  » 

(Garðakonungr).  

 15  
        

 —  14–15 

:  
 ÓTOdd U (k. 78) 

        -
    U   .     (ÓTOdd , 

k. 78; ÓTOdd S, k. 65)         
 ,         . ,   

       U. 
   —    —     
 .   «    -

   ,           ,  
  ;     ,      » ( -

 1945. . 57). ,      «   -
 ,     —  ,    -
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         -
, -  -  ,  , 

     ,      -
  » (  1974. . 48). ,  -

           :  
,    ,     

,      -
    . 

  ,    ,  ,     
   (1000 .)     «     

»   ,  1001  (Skj AI. 159), 
         ( . ).   XII ., 

     ,    , -
,  «  ,         

  (exteras regiones)    » (Theodoricus, c. 
XIV),   «     »,    -

      ,    ,    
 á Jórsalalandi «  » (Ágrip, k. 20).     -

       A  S     -
  ,       , «   
   , —  , —   ,      -
     » (ÓTOdd. Bls. 242).   U   

     «  » ( . ). -
 ,    ,       

: «     ,        -
    », —        

,       «  »: «   -
 / ,   /     / , . / -

    /  ,   /     /   » 
( . . 166). 

 ,    U     
 —      ,      , — -

    . . . , ,  -
    .   , « ,   
,   ,         -

 ,    .         
 ,   ,        
 , -  ,       

    .         
  ,     -

» (  1945. . 58). 
        -

  (  2007 . . 337–353) ,   XII     
         , -

   — « »  ,   -
    « »    -

 , —      XI      
 ( ),   XIII , ,   ( ). 
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,      ,      
,  XII  XIII    ,  , 

    .  
         

«   » «   ».  « » -
     .     « -

      ».  ,     
, «    ,         

  :           
             

 .           
     ,     ,  -

 -      ».    
,  , ,  «     

 ». ,  « »     « -
     ,       -

,   ,     , -
      ( , ,   

  )» (  1974. . 59–60).       
«    »  :    -

       ,   , 
         XII ,  -

,      ,  -
         , 

   .    , —  — ,  
 ,   . 

{i}  . —    U    (ÓTOdd. 
Bls. 256, 259). .  ,    1050 .   

    (Larsen 1932. S. 22).  , ,  «  
»,     .     ,  

«  » —  ,      — «  
» (ÓTOdd. Bls. 144) —       

,      ,  ,    
(Larsen 1932. 38–39). .   : Bjarni Aðalbjarnarson 1937. S. 84, n. 1. 

  ,        -
      ,  ,   — -

  : ,       ruphus — 
« , » (Ibidem. S. 68). .    ,    

  ,    (       -
),   ,      (Lönnroth 1963. S. 82). ,  -

     (Finnur Jónsson 1932a. S. XIX),   
. .    ,   ,    

    (Knirk 1981. P. 173, note 4). 
{ii}   … —      .   

    SvÄldr .   -
 (Adam. Lib. II. Cap. XL), «  » (HN. XVII.39)  « » (Agrip, 

k. 20)      ,    (ÓTOdd A, k. 65; 
ÓTOdd S, k. 55), «  » (Fask, k. 24)   (ÓTHkr, k. 99) —  -
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 ,   .  ,  «   »   
 ,   (Knytl, k. 122),       

  (Skj AI. 306).    ,  
 « »   ,      

(Bjarni Aðalbjarnarson 1941. Bls. cxxxv;  .: McDougall 1998. P. 74–75; 
Andersson 2003. P. 147). 

 —  15 

{iii}  —   ,   . « ,  
,       ,     

á,       ,  » ( . . 158). 

{iv}  (VellÄnd). — . .      
 «  ( )?» (Andersson 2003. P. 149: «Vellond [= Valland (France)?]»). 

  (ÍF. 2006. XXV. Bls. 365–374)     
 (Villcinaland) «    »,  -

      (Paff 1959. P. 216–221). 
{v}  —  ,  .     

             
 ( .: . . 158–165; .       : ÓTOdd 

A, k. 65). .  ,         
  (Baetke 1973b),   ,      
 ,        (Andersson 2003. P. 147). 

.        -
  «   » ,    (Lönnroth 

1975b. P. 43). 
{vi}  ,    . — .  12,   -
         / . 

{vii}  . —  austr «  »  ,   , 
       ,  .  

         -
 austr í Garða / austr í Görðum («    » / «    »). 

, ,          
   «  »,  -

  ,      -
             -

        ( .:  
1994 ; .: . 32  34  «   »   1; . 37  § 7.2  -

 7; . 5   1   11; . 11  . XIV). 
{viii}  (Garðar) —    . . 

 . 

{ix}  (Aldeigjuborg) —   ( -
) . .  .  

{x}   ,       . — 
. .   ,   «  » «  

     »,       «   
          

» (  1999. . 161).     
   «    » ( .  11   ); 
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    ,   , ,  ,  -
,        (  
.:  2000 ). 

. .   Norðmenn  « » (Andersson 2003. P. 149), 
     .     -

 ,       ,  -
   ,  ,    Northmanni — « -

»   ,     -
  : « ,    -

  ,   ,      -
 :  (Northmanni), — , —     (  

    ,    ),  
        ,     .  -

,   ,     :  (Northmanni), — -
, —   ,      , 
       ,   [   ].  -

,    ,   [ ] ,     -
 ( . — . .)     ( . .  . — . .) 

,    ...» (Theodoricus, prologus —  . . -
).       ,  Northmanni -
 —    ,   ,  

 .  ,      Nordm nni -
   ( . . IX .),  ,   ,  -
       (Einhard. XII, 3; XIV, 1). .   

 (  1070 .): «  : “       
(  . — . .)    ,     

”» (Adam. Lib. II. Cap. XIX).  

 16  
     

 —  16 

:  
 ÓTHkr (k. 52) 
 ÓTM (k. 92) 

          
      «  ».    
      ,    

-   .,       -
         .    

 :       (   
        ,   -

 );      ;  
  ;  .     

     .    
  ,  ,     

 .  ,      -
, ,  XIII,   X . ( . .   2). 



  —  15–17 223 

 

 17  
    

 —  15–17 

:  
 Fask (k. 26) 
 ÓTHkr (k. 90) 
 ÓTM (k. 243) 

,    ,  . 964 .     
     995 .    ,   

,      .     ,  
 1000 .   ,         

 .  
. .  ,   «     ; , 

   ,   » (  1842. . I, . IX. . 139). 
. . ,        

    ,   -
  «  »,  «    ,  

           —   
» (  1945. . 54).     ,    

  ,  1016 .,  , «     
 ,    ,       

  » (  . . 56). 
   ,   «  »  -

     ,  « -
,   ,  , — borg, ,  

  ,  kastali,  . castellum,  , 
,  —    ,   ,  -

 » (  . . 54).   «  »   «  
  ,   staðr,   — borg,   -

    — .         -
, ,  , » (  . . 55). 

   1941 . . .    ,  -
 «        ,  

       997 .»,    (  . . 55), 
 ,    ,   . 

,     (    . ) , 
 «   II  »     III «  

   ». ,    ,   -
 III ,   951–995 .;   II  -

     X .   . . , «    -
      » (  1985. . 91, 92, 115). 
        ,  «  -

  XI» (  980 .) «   »,  -
 (       -

) «        997 .» ( , , -
 1986. . 166). 

         .  -
 (dáðaskáld — .: «  , . . ,  ») — 
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,    (   1000–1011),    
,   ,     1000 .  «Bandadrápa» 

(«  »)      . 1010 .  9  
 .         -
       ,    

 ,  . 
  .  — « , » (     ). 

  — « ».   —    . -
    —  .   —    ( . 

 ). 
   —    .  -

     ,   -
  ,  . . : 

     ,   
,     

      
 , .   ,  ( . . 153). 

{i}   ,         
(Fask);      ,        

  (Hkr);       (Hkr: Eyjólfr 
dáðaskáld. «Bandadrápa»). —  ,       

   (  «  »   «  »)   
  ,       -

         :  «  
»    ,      -
,    ,  ,     -

            -
.      -  -

  ,         -
. .  ,       «Bandadrápa» 

  .   ,    , 
 ,    «  » (Fidjestøl 1982. S. 176–

177, 273).  ,       í eyja 
sundi («  »), . .,  ,   ( ),    

 «  » ( .: Zilmer 2010. . 110). 
{ii}  (Staurr) —  .  ( .: Zilmer 2010. . 109–110),  -

     (Jesch 2001. P. 207; Finlay 2004. P. 131, note 363). 
{iii}        (ÓTHkr). —   

    «  » ( . 23,  5) 

 18 
    

 —  17–18 

: 
 ÓTOdd A (k. 25) 
 ÓTOdd S (k. 16, 17) 
 ÓTM (k. 53, 56, 105, 190) 
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,       , -
     A  ,     S  -
   «  ».    -

    «  », « »  «  ». 
       : 

1.    
–     (ÓTOdd A, k. 25; ÓTOdd S, k. 16; ÓTHkr, k. 1; 

ÓTM, k. 105) 
–  3      (Ágrip, k. 17; Theodoricus, c. IV) 

2.       
– 1  (ÓTOdd A, k. 25; ÓTOdd S, k. 16; ÓTHkr, k. 1) 

3.      
– 2  (ÓTOdd A, k. 7, 25; ÓTOdd S, k. 16; ÓTHkr, k. 6; ÓTM, k. 46, 53) 
– 3  (ÓTOdd S, k. 6) 

4.      , 
–   3  (ÓTOdd A, k. 25; ÓTOdd S, k. 16; ÓTHkr, k. 6; ÓTM, k. 46, 

53, 105) 
5.      

– 6  (ÓTOdd A, k. 7, 25; ÓTOdd S, k. 6, 16; ÓTHkr, k. 6; ÓTM, k. 46, 105) 
6.          / , 

–   9  (ÓTOdd A, k. 8; ÓTHkr, k. 8; ÓTM, k. 46, 56, 105, 190) 
7.      , 

–    12  (HN, c. XVII, 9; Ágrip, k. 18) 
–    9  (ÓTOdd A, k. 8) 

8.       
– 11  (ÓTOdd A, k. 25) 
– 9  (ÓTOdd S, k. 16; ÓTHkr, k. 8; ÓTM, k. 47, 105, 190) 

9.     
– 3  (ÓTOdd A, k. 25; ÓTOdd S, k. 16; ÓTHkr, k. 29; ÓTM, k. 75, 105) 

10.     
– 9  (ÓTOdd A, k. 25; ÓTOdd S, k. 16) 
– 4  (ÓTHkr, k. 30; ÓTM, k. 105) 

11.     , 
–   22  (    — ÓTOdd A, k. 25;    

 — ÓTOdd S, k. 16) 
–   32  (     — ÓTOdd A, k. 25;   

 — ÓTOdd S, k. 16) 
  ,       -
   ,        -

  ( .  3).    -
     (      )   

    .    ,  
       ,   .   
           (   )  

   ( .      : Storm 1893a. 
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S. 214; Driscoll 1995. P. 93, note 50); .:  2, . {ii}). ,  
            -

 « »,        ,  
 (Theodoricus, c. IV; Ágrip, k. 17). 

      -
,    ,    . , .   , 

  ,    ,    -
 : 950–952 . (  1926 . . 14–15), 963 . (Bugge 1910. S. 5), 

. 965 . (Gordon 1938. S. 86–87), 968 . (Maurer 1856. S. 523–524), 968/969 . (Bjarni 
Aðalbjarnarson 1941. Bls. cxxxvi),  963  968 . (Labuda 1968. S. 471).   

      (« »,   -
)         -

 ,      , ,     
,     — 956 . (Pritsak 1992). 

       (  ), , -
 «  » («Annales Regii»),     977  986 .  

. ,      978  987 . (Braun 1924. S. 150–196). . . -
 ,  « ,    ,   —  -

, . .  ,    »,     972–983 
 978–987 . (  1978. . 212, . 190). 

{i}      «sumir… sumir…»,   
  , .:  2009.    ,  

         ,  ÓTOdd A, 
k. 25  ÓTOdd S, k. 16     —     -

.    « - »,     
  (« … — …»),       -

 -   —  : «   
       ,   …»   A; 

«    ,   …»   S. , 
 —       ,    -

,  ,     (  2009. . 78), —  
    . ,    ,    

 —     (  ) —    -
  .  

,   A,  ,    ,  22 , ,  
  ( ,   ), —  32,   S — -

:   —  32,     —  22 .       -
     ,     

 ,    (      , 
 1   ,   , 2    , 6   -

 , 11   , 3      9    ) 
  ,      ,    32  

(1+2+6+11+3+9=32).       -
  A,    S,  , 32  22   -

  .  ,  S    : , 
   ,   9 (   11) , , , 

         -
  32  (1+2+6+9+3+9=30).  

 —  18 
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,       -
  A.    ,  ,      -
,      22 . -     A 

 S, . .  (1853. S. 91)    (Bjarni Aðalbjarnarson 1937. 
S. 43)       —  «.vij. vetr ok .xx.»  

   «.ij. vetr ok .xx.», — ,      
  (      «v»),     

«22 »  «27 ».       (Ellehøj 1965. 
S. 72; Pritsak 1992. P. 10–11).  

      -
 «     »,      

     *konunga ævi ,  «  ( . — . .)  27  
(«.vij. vetr ok .xx.»),     » (Ágrip, k. 19). 

 «.ij. vetr ok .xx.»  «.vij. vetr ok .xx.»     
        -

 ,      .  ,    -
 (     ),       27 . 
,   -     , ,   
 32 ,         .    5 

 (32–27=5)       -
     («  »):  ÓTOdd A, 

k. 25  ÓTOdd S, k. 16 — 9 ;  ÓTHkr, k. 30  ÓTM, k. 105 — 4  (9–4=5).  
 ,    ,      

   ,  ,   32    
  (968/969 — 999/1000 .)  27       -
 ( ,   ,      995  999/1000 .). 

         « -
»   ,  ,  (      -

!),   ,      —  -  
       —    -

   .        -
,       «27».    -

   ,       
«27»,   «22».   , ,   32 

 27,   5,       9 
 ,    6    .  -

      . - ,   
 ,           -
,      . - ,     

 -   ,      -
 —    — . - ,   -

,       ,   . 78 -
 U          ( . 

 15),    A  S —    « »  
,      ,  ,   

   ,       
     «   »,     -
  *konunga ævi.  
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{ii}      ,    , -
   ,     33   ,  

   . —  ,     975 .,  -
,    (975–994)   33 ,  19 . 

{iii}   ,     ,  , -
      ,    9    <…>  -

,   27 .   ,      
… (ÓTOdd A);   ,     ,  

,   ,   ,    9 ,  , 
     <…>     ,   26 .  -

    … (ÓTOdd S). —  S  A -
.   ,  : Einarr þamba skelmir 

 Einarr þambarskelfir,   A      (  «skelfir  
 ,  nomen agentis   skelfa   “ , , -
”» [  2007],  skelmir —  . . «1) , , 

; 2) » [  1962. . 616]);    « -
»:   ,  ,  ,  ;   

   :   9 ,  9 ,  , —    -
,  ;    :  27 ,  26  ( , 

 ,  S,   ,  6  32- ,    26 
,         9-   ,  10- ,    6- , 
   ). 

 



  

 6 

«    » 

«    » 

  
 

1.      
«    » / «    » («Óláfs saga ins 

helga» / «Óláfs saga Haraldssonar») —     
 ,       

   ,  -
     ( .   . XVI). 

  —    1014  1028 .1,   
 .      -

,    (   ),  
 ,   « »    -

 ,     (    )  . 
         ,   -

   .       
           

 ( . 1035 .).        
 ,       .   

           
  29  1030 .     , 

 « »      2.  
        

  ,        
 .      «  », 

«       ,     , 
  ,      .   

     .       
 ,     ,     

                                                      
 1    ,      -

 .      ,    
    .       -

   ,    1013–1030 .   
    ( .: Brynildsen 1916; Koht 1921; Gjerløw 1967). 

 2 . :  . . 137–142. 
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  »1. ,      -
        2. 

,         -
      ,     -

   .    , « , -
      ( . 1030), -

 .   ,        
    translatio,   -

,   1031 .      XI .: 1)    -
- ,   ,  2)     -

  XII —  XIII .,  »3. 
    ,  — 3  1031 .4,  -

 «    [ ]      ,  
  — »5,       . , -

      ( ).   -
    6   perpetuus rex Norwegiæ7.  

      ,  -
     .   -

   .     , -
,  ,   ,   8.  

  ,     1035 .,   
29   .  (Olsok),      -

.   : «       
   .         -

 .     :  
                                                      
 1 . . 371. 
 2 .:  1972. . 142–143, 184.  
 3 Haki Antonsson 2003. P. 143. 
 4 Farmer 1982. 
 5 . . 373. 
 6   XI .     .  1170 .,     

  ,     .    -
   ,          -

,       .   ,   -
 2-  . XII . ,          -

        ,     (DN. III: 1. 8–11; 
.: Bø 1955; Bø 1981).       1888 .,   

 XIII ( .: Krötzl 1994. S. 62, Anm. 44).  
 7 HN. P. 109; Symbolæ. P. 12. 
 8 ,  :   (officium)     (The Leofric Collectar: 
London, BL, Harley 2961), . 1050 .;    .    

    (The Red Book of Derby/Darley: Cambridge, CCC 422), . 
1160/61 .;     (The Leofric Psalter: London, BL, Harley 863, fol. 109V; 
The Exeter Pontifical: London, BL, Add. 28188, fol. 3; London, BL, Cotton Vitelius A VII, fol. 18). 

      (halig)      
 C « -  » ( . 1050 .). .: Dickins 1945. P. 56–57; Gjerløw 

1967. Sp. 561; Iversen 2000; Østrem 2001. P. 28–33; Jiroušková 2010.  
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   —   
    —   
    
  ,  . 
      
    —  
    —   
    »1.  

     «  » («Erfidrápa») — 
     ,  . 1040 . -

    ( . 995–1045 .), —  
   .        .  

   («    -
», . 1070 .),      :  

  [ ]   4-   ; -
         — -

, , , [ ],   2. 
  .        -

   (  XI .        -
 ,    ,   

   ,   1070-  .3),    
 (vita) . ,      (miracula)4.  

,  ,     , 
    .  —    

«   » («Glælognskvi a»),    1031  
1035 .   ,   5,      
1040-  . «  » («Róðudrápa»)    -

  «  »  ,   
  ,     . . , -

,   ,  « ,    ,   
   ,  ,   , 

     »6.    ,  ,  
   ,       

                                                      
 1 . . 384. 
 2 «Agitur festivitas eius IIIIo kal. Augusti, omnibus septentrionalis occeani populis Nortmannorum, 
Sueonum, Gothorum, [Semborum,] Danorum atque Sclavorum aeterno cultu memorabilis» (Adam. 
Lib. II. Cap. LXI). 
 3 .: Mortensen 2006. P. 252–254. 
 4 Holtsmark 1937. 
 5          

      .  (Magerøy 1948; Hoffmann 
1981).          

   (Townend 2005. P. 259–260). 
 6 Lindow 2008. P. 120. 
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(miracula) .         . 
  ,  ,    «  

» («Geisli»)    ,   -
     1152/53 .    -

   1.     -
   ,        « -

 » (kernemirakler, 1–10). . .   ,   
 «    1140-  .    »2. . -

    .   : « - , 
   1–9 (     10)      

      1153 .  
 “Geisli”,    (   8  10)   -

 . - ,        
 [“Passio Olavi”],   … Terminus ante quem 

   —  1153»3. 
  XII . ,   ,  -

 «*Translatio sancti Olavi» («*    »), 
    —     « -

 »,    «     » («Historia 
de antiquitate regum Norwagiensium»)  . . -  

,   «*Translatio»     
   4. «*Translatio»    ,    

     . .   .  -
5,       ,    XII ., 

,   «*Translatio», - ,   , 
- ,         « -

  »6,  - ,    
  (Eysteinn Erlendsson, 1161–1188),   1179–

1182 .       («Passio Olavi»7). 
, ,       «  
 »    . , .  , 

          
  ,    —    8. 

    ,     -
  «   “ ” : -

                                                      
 1       ( . 1142–1157).    

              
 . 

 2 .: Mortensen 2000 . P. 97; Mortensen 2006. P. 257; Mortensen, Mundal 2003. P. 363–368. 
 3 Jiroušková 2010. P. 233. 
 4 Turville-Petre 1953. P. 175–190. 
 5 Heinrichs 1993; Knirk 1993b. 
 6 . . V. 
 7 . . IV. 
 8 Holtsmark 1967. 
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  20 »1.    -
       —   « -
 »   , , ,   

  —   10-   50- .   ,  «  
»   ,    ,  -

    1170-     1180-  .     -
  ,      ( ).   

     «   » 
(        ),  «  

   »,     «     
»   «  ».  

  ,  ,    
,     2.    
     -  

   (1056–1133 .)    
(1067/68–1148 .),        . -

   XII ., , -  «*   ( ) 
 »       -

 .   .       
-  . 1120 .     «   » 

,    «*  » («*konunga ævi»), -
       -

   XII —  XIII .3  ,  
  /       — 

 «  » («Historia Norwegiæ»)4  «    
 » 5,     -  

«     ».  
  ,     ,  -
        XII   XIII .   -

    :       
     («     -

», «     », «  », «  -
»);  —     («    

 », «  », «*   » 
 , «     »).     

,      ,      
 6. 

                                                      
 1  1996. . 94; .:  . 1999. . 553. 
 2 Schreiner 1926; Bø 1955. 
 3 Ellehøj 1965. S. 15–84. 
 4 . . I. 
 5 . . II. 
 6 Jón Helgason 1942. P. 10. («  »  Holm perg 2 4o,    

, — «     »). 
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         -
 1,  . 1160 .     «    

 »,         -
 «    ».   ,  -

  XII–XIII .   «  »    -
 «*  »,    ,    -
        : «  

» ( . XIII .)  «*   »,   1210–
1225 .     ( ).  

  . -    2  -
     .  -

     3, «     -
»4    1190  1210 ., ,  , — . 1200 .5 

  ; ,     
  6.         

   «*konunga ævi»  .   « -
    »7      XIII . (   

1210 .).    ,    -
  «  »,     -

      ,    , 
    ,    «   »8,  

   9. «*   »  
,   «  »  ,   , -

 «   »,       
  «    »10.  

   «  » (    ) 
 «     »11,     -

,   « »,        -
.        «  »,     

, ,  , . 1220 .12,   
   —  «     » (1220–

1230 .)       «  » ( . 1230 .)13.  
                                                      
 1 Sigurður Nordal 1914. S. 89–96. 
 2 Louis-Jensen 1970a; Jónas Kristjánsson 1972; Jónas Kristjánsson 1976. . : Andersson 1985. 
 3 Heinrichs 1993; Knirk 1993b. 
 4 . § 6.2 «     ». 
 5 Jónas Kristjánsson 1976. P. 281–285; Lönnroth 2000. P. 263; Andersson 2004a. 
 6 Sigurður Nordal 1914. S. 48–55. 
 7 . § 6.3 «     ». 
 8 . . V. 
 9 Jónas Kristjánsson 1976. P. 292. 
 10 .: Jónas Kristjánsson 1972; Sigurður Nordal 1914. S. 69–96. 
 11 Jónas Kristjánsson 1976. P. 290. 
 12 . § 6.4 «  ». 
 13 . § 6.5 «  . “     ”  “    ” 

 “  ”». 
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       «  » 
  « »,      ,  , 

 ,  ;    —  ,  
  «  »,        « -

 »,   «*konunga ævi»   ,   -
 , «  ».      

      1300 . «    
 »1. 

      -
-   XII–XIII . (    ,   -

   ),       
 ,   ( .  7).  

 7 

  XII–XIII .   *  

*   : *Ari — «*  »  ; Ágrip — «     
»; Fask — «  »; HN — «  »; Homil. — «   

»; ÓHLeg — «     »; ÓHÆldste — «     
»; *miracula —   . ; Passio —  .   ; Snorri — 

  ; *Styrmir — «*   »  ; *Sæmundr — 
     ; Theodoricus — «    

 » ; *Translatio — «*Translatio sancti Olavi»; *vita —  . . 

                                                      
 1 . . XIII. 
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     «     -
», . 1190 . (§ 6.1); «     », . 1200 . 

(§ 6.2); «  », . 1210 . (§ 6.3);    « -
 », . 1220 . (§ 6.4);    — «   

  », 1220–1230 .  «  », . 1230 . (§ 6.5);  -
 «    »  «    » (§§ 6.6  6.7).  

2.  «    » 
       «  » 

 ,     1,    
 .        

XIII .,          1300 . 
         ,   

        2.  
      .  -

         
 «  »,    ,  , , 

      .  
   995 .3,   ,   ,  , -

  ,   (       -
)    4.  ,  -
,          -

 ,  ,   ,     
.    ,   «   -
,    ».      -

.      .   « -
   »,   «      »5, 

. .    ,   «  »,  998 .  
                                                      
 1 «  », ,       -

 ( .: Brynildsen 1916).  ,      , .: 
Bagge 1991. P. 32–57; Bagge 2009. 
 2       : I — Annales Reseniani 
(AM 424 4o; . XIII .); II — Annales vetustissimi (AM 415 4o; . 1310 .); III — Henrik Høyers 
Annaler (AM 22 fol;    1310 .); IV — Annales regii (Holm perg 
2087 4o;   — . 1306 .); V — Skálholts-Annaler (AM 420 a 4o; . 1362 .,  

  ); VII — Lögmanns-annál (AM 420 b 4o  AM 420  4o;   1430 .;  
 — 657–1299 ., — ,  . 1362–1380 .); VIII — Gottskalks Annaler (Sth. 5 

8o;  XVI .,    1578 .;    1394 . —   
  ); IX — Flatø-annaler (GkS 1005 fol; 1387–1395 .,    

 ) ); X — Oddveria Annall (AM 417 4o;   XVI .).    
-     ,  ,       . 

 3 .: IA. 995 . — I (S. 16), II (S. 48), IV (S. 105), V (S. 178), VII (S. 249), VIII (S. 315); -
 996 . (    994 .,        — 

) — X (S. 464). 
 4 .  14   5. 
 5 . . 137. 
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«    ,      »1, . .  
1007 .,      2.  (1007 .)  -

  ;   ,    ;  -
    3 ( . )4, . .     -

   1008 .  
        ,     

 «  » (    )5      
  «      (  . — . .)  

   .          
  »6, . .   1013 .      -

       7,   (1014 .) 
«   »8.  «         

»,          «  
   »9. ,  ,   1014 .   

10.       1014  1015 .11 
                                                      
 1 . . 168. 
 2   ,   1007 .     : IA. I (S. 16), III (S. 57), 
IV (S. 106), V (S. 179), VIII (S. 316). 
 3    .  . 
 4 . . 168–170. 
 5   —    II (978–1016 .), —    -

 «  »,       ,   
 — 1016 ., —   « -  » (ASC. P. 148)    -
 (Adam. Lib. II. Cap. LIV).           1010 

(IA. X. — S. 468), 1011 (IV — S. 106; VIII — S. 316)  1012 . (I — S. 16; III — S. 57; V — S. 179). 
 6 . . 175. 
 7 ,  1013  1014 .     .  «  » («Gesta 
Normannorum ducum»)  ( )  (  1070-  .)  -

: «   ,       
,      .       .  

  ,      .  
   ,     » (Will. Jumièges. Vol II: Books 

V–VIII. P. 26–28;  . . ). 
 8 . . 178. 
 9  . . 179. 
 10   . . ,         — 
1014 . —    «  »,       -

 ( . .   1028 .) «      ,   , 
       » ( . . 334).    — 

1015 ., —   ,   ,      «  » 
, «      , ,     “ -

 ”,      » (  1991. . 185, . 86).  
    ( . . 375)  ,  «    -

      ,      .      
     ».      

     , ,    1013 . , -
      1015 .,   ,     

  ,   (á r)      (ÍF. XXVII. 409). 
 11 IA. 1014 . — IV (S. 106), VIII (S. 316), X (S. 468); 1015 . — I (S. 16); III (S. 57), VII (S. 249). 

. .    1015 :     ,   
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,       .   
          -
  .       

        .  
    1.     -

,    .      ,   -
  ,           . 
    «    ».     «  

   » 1015 .2     -
  1015  1016 . (       
   3).  ,     , 

     —  4 (  ).  (1015 .)  
.           .   

 1015 . «   ,     ,    
   »5.  ,    

,   1015 . —   .  
       -

    6     -
  7.        , 

    8 (  )   
                                                                                                                                       
      ( . 29)       

    ( . 24), « ,     -
   ,      1015 .» (  2008 . 

. 93, . 45).      . , 
         (  . . 96; .: 

Moberg 1941. S. 66–87; .: Langslet 1995. S. 31).     ,   
    1015 .   , .: Tveito 2008. 

 1   «  » (konungstekja) .:  2007 .  
 2 . . 190. 
 3 IA. 1015 . — IV (S. 106), VIII (S. 316); 1016 . — I (S. 16); III (S. 57), VII (S. 249).   X 
(S. 468)     1014 .,     —  1016 . 
 4    .  . 
 5 . . 194. 
 6   —    ( . 995–1022),     

 .      «      -
», . 15: «    ,        

 .    ,      ;    
  /  / - - ,   —   / 

» («Óláfr hét sonr þeira, er til konungs var tekinn í Svíþjóð eptir Eirík konung. Hann var 
þá barn, ok báru Svíar hann eptir sér; því kölluðu þeir hann skautkonung, en síðan Óláf sænska»). 

    skaut « ,  »    
    (IED. P. 541).        -

  -         . 
 7        «    » («Friðgerðar-
saga»);  ,    ,    ( .: Johnsen 1916b; 
Beckman 1918; Jón Jónsson 1918; von Friesen 1942; Bjarni Aðalbjarnarson 1945. Bls. xxviii–xl 
Lönnroth 1976; Schottmann 1994; Andersson 2008; Jóhanna Katrín Friðriksdóttir 2009).   

   .: Andersen 1977; Krag 2003. 
 8    .  . 
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    ,     -
     ,      . 

      . «   -
        »1, . .  -
     1017 .,   .  

          
      .    

-      ,     «   
 »   .   ,   -
,      ,      

    .  ,  -
      ( ) , 

       2.   
,          

«  » (   —  ) «  » (15 )3. 
,   ,    ,  15  1018 . 

   «  ,  ,   ,  -
      »4.    ,  

   ,   1018 .5 
«            

»6.          -
 , «       ,      

 »7.      . «  »  
      ,       -
  ,         

(  )   8.  ,   -
   ,  ,     1018 .  

         
   — .        

    .   . «   
            »; 

     .     -
    ,      «  ».   

 9, . .       1019 .  
     (1019 .)   ,  

,    «  ,   », 
                                                      
 1 . . 194. 
 2  . . 203–218. 
 3  . . 216. 
 4  . . 220. 
 5 IA. IV (S. 106), VIII (S. 316). 
 6 . . 220. 
 7  . . 227. 
 8  . . 230–233. 
 9  . . 233–234. 
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. .  1018 .     . «   » (1019 .) -
,    . «     .  -
    »1.       

     1019 .2 
       
,    ,    , 

   .     
  ;  (« », «   », « »)   -

,   .;   .     ,  -
  (  )         -
.  ,       

  ,      -
    ,      

  . 
    (1019),     ,   

     .      
 .     ,   (1020 .)   . 

      .   (1021 .)   
 .        .    

(1021/22 .)   .  (1022 .)    -
.        .    

   ,   —  .  (1023/24 .)   
  —       ,     -

. (   ,   : ,  
    1014 .,   1023/24 .   — .) 

 (1024 .)    ,   .  
     ,    ,  —  . 

«         »3.    
   1025 .,   ,       , 

    . «       
   .         
  ,  »4. ,   , -

   1025 .5  
    ,       , 

 ,      .  
(1025/26 .)    .       

       ,    -
                                                      
 1 . . 234–235. 
 2 IA. IV (S. 106), VIII (S. 316), X (S. 468).       

   ( .:  1990. . 186, . 89: N.B. «  » 
   XIII,   XII .). 

 3 . . 235–279. 
 4  . . 280. 
 5 IA. IV (S. 107), VIII (S. 317), X (S. 468). 
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   (1026 .).        
1.       1026 .2 
 ,   ,     

(1026 .)         . 
    ,  «       ,  
    » (1026/27 .)3.  (1027 .)  
       .   -

     .     , -
 .   ,       

   .      .    
        4. -

     1027 .5 
      ,    ,  

              
(1027/28 .)  .     ,  « , -

     »,      . « -
 ,          ».  
,   (1028 .),   ;   ,   

 .       . «   -
   »6.      1028  1029 .7  

  ,     ,    . -
 .           

,      .    
 ;         -

.      ,        
    8. «       

  ,   ,       
 ,   ,        
  ,         , 

   .         
 ,  »9. ,   1028 .   -
     (1014–1028),   -

 —   (1015–1028).  
      ,   ,  «  -

 ,     ».     

                                                      
 1 . . 283–287. 
 2 IA. IV (S. 107), VIII (S. 317). 
 3 . . 287–291. 
 4  . . 303–313. 
 5 IA. I (S. 17), III (S. 57), IV (S. 107), VIII (S. 317), X (S. 468). 
 6 . . 316–326.   D « -  »,  1028 .   

      ,        (ASC. P. 156). 
 7 IA. 1028 . — I (S. 17), III (S. 57), IV (S. 107), VIII (S. 317), X (S. 468); 1029 . — VII (S. 250). 
 8 . . 328–334. 
 9  . . 334. 
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(  )   , ,    1029 .    
         ,  -

   .      «  
 »,    .   ,   

         «    
» (  1029 .).     ,    

  ,   (1030 .)   1.  1029 .  
  ,       ,    2. 

          -
 «       » ( . . 29 .) 1030 .3 

         4.   
 ,   ,     «    

(1030/31 . — . .)     ,    
 ».  (1031 .)    , , 

,      . «     
        ,    
  ». «        -

»   ,    —  (1031 .)5 -
  1031 .        ,  «  -

»  6. 

3.      «    » 
     «   »     

         
 : 1007–1014 . —       

 ; 1015 . —   ; 1017–1019 . —  -
       ; 1029–

1030 . —           -
  ; 1031 . —    .  

  « »     -
  7 ( . . 11).    6  -

  ,   (   ,    -
)         
,     — :     

      . 
                                                      
 1 . . 335–343. 
 2 IA. I (S. 17), III (S. 57), IV (S. 107), VII (S. 250), VIII (S. 317), X (S. 468). 
 3 . . 367. .  . 651, . 151. 
 4 IA. 1030 . — I (S. 17), III (S. 57), IV (S. 107), VII (S. 250), VIII (S. 317), X (S. 468–469). 
 5 . . 370–373. 
 6 IA. I (S. 17), III (S. 57), IV (S. 107), VIII (S. 317). 
 7   «    »,    «    

», .   7, § 7.4.1. 
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 11  

   «    »* 

  I II III IV V VI VII VIII IX X XI XII XIII 

1    
  ( . ) 

18      9 27 22 7–8  27 17 

2    (  
 ) 

            28 

3       15  24   27 29 42 54, 
55 

 57 47 

4     
  

        48 62, 
65 

 64 54 

5     
 (  ) 

        49 66  65 55 

6    -
   

             

6.1     -
 

        55 72  72 70–
71 

6.2            65 80  79 81–
85 

7    -
 (  )  -

,     

             

7.1     ( -
)    

        75 91  86 114–
115 

7.2   
 

18 16  25   45–
46 

30 77 93  88 117 

8                 118–
134 

9  ,   
    

             

9.1            122 133  129 255–
260 

9.2         2 48 31 129 139  135 267–
269 

10     
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  : Ágrip af Nóregskonunga sÄgum / Bjarni Einarsson (ÍF. 
B. XXIX). 1984. Bls. 1–54. 
XXIV. kapítuli 
[...] Einarr þambaskelmir kastaði akkeri í skip Sveins ok sigldi með hann 

nauðgan á braut til Danmarkar. Síðan fór Sveinn austr í Garða ok kom aldregi aptr. 
(Bls. 26) 

XXV. kapítuli  
Síðan bað Óláfr dóttur Óláfs sœnska, Ástríðar, systur Ingigerðar, er fyrr var hei-

tin hónum, ok brá faðir hennar heitum þeim fyr reiði sakar ok gipti Jarizláfi 
Austrvegs konungi; ok gat Óláfr digri með henni bÄrn, en þeira ørnefni eða ørferðir 
vitum vér eigi, nema um Gunnhildi dóttur þeira, er tók Ottó hertogi á Saxlandi. [...] 
(Bls. 26) 

XXVI. kapítuli 
[...] En þá varð hann varr af þeim mÄnnum, er þar tók hann, at allir stœrstu menn 

í landinu váru í svikum við hann. Ok snørisk hann þá norðr í fjÄrð þann, er heitir 
SleygsarfjÄrðr inn frá Borgund, ok gekk þar af skipum ok upp at dal þeim, er heitir 
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Valdalr, ok helt síðan ór landi á fjÄgrtánda vetri síz hann kom í land ok því næst í 
Austrvega ok hafði son sinn með sér, Magnús góða. (Bls. 27) 
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Olafs saga hins helga. En kort saga om kong Olaf den hellige fra den anden halvdeel af det 
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Upsala, tilligemed et anhang, indeholdende brudstykker af et endnu ældre haandskrift af 
samme konges saga i det norske rigsarkiv, samt anmærkninger, ord- og navne-register / 
R. Keyser, C. R. Unger. Christiania, 1849. 

Otte brudstykker af Den ældste saga om Olav den hellige. Med Facsimiler / G. Storm. 
Christiania, 1893. 

Brot úr elztu sögu Óláfs helga / Guðni Jónsson // Konunga sögur. Reykjavík, 1957. B. I. 
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  : Otte brudstykker af Den ældste saga om Olav den hellige. 
Med Facsimiler / G. Storm. Christiania, 1893. 
[  1] 
[...] þórir hvn[dr var oc ríkr maþr. hann hafþi farit til Biarma la]ndz. oc drepit 

þar góþan [mann þann er Karli hét. konvngr sendi menn til þóri]s. oc fek hann 
nÈþa sÌtt. fir [illvirki sitt. fór síþan ór landi oc margir a]þrir lendir menn. oc 
gørþosc [ótr½ir konvngi af ráþom sínom oc íhuga.] [...] (Bls. 2) 

[  6 ] 
[...] þessir vóro í ferþ meþ olafi konvngi. þeíra manna er vér cvnnom nÄfnom 

merkia. sem n½ mvn ec telia. Astríþr drótning. Goðrøþr. Hálfdanr. Rognvaldr. 
Dagr. Hringr. Þorleífr tveggia hvárr. Aslácr. Helgi. Þórþr. Eínarr. Fiðr hèrecs sonr. 
Þórðr. Fiðr arna sonr. Þorbergr. Arni. Kolbiorn. Þormoþr scáld. Tofi. Egill. þessir 
allir fóro ór landi meþ konvnginom. oc fara nú Èstr of Eíþa scóg. oc i svia veldi. oc 
dvalþisc þar mioc lengi. meþ sigtryggvi fèþr ivars. fèþor sona. fèþor karls. þaþan 
fór hann of várit. Èstr igarþa ríki. oc er hann annan vetr. ihólmgarþi. meþ iaritzleífi 
konvngi. oc ingigerþi dóttor olafs ens sÍnsca. systor astríþar. er olafr konvngr átti 
þá. En kn½tr konvngr. er hann com [...] (Bls. 11–12) 
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1. Olafs saga hins helga. En kort saga om kong Olaf den hellige fra den anden halvdeel af det 

tolfte aarhundrede. Efter et gammelt pergaments-haandskrift i universitets-bibliotheket i 
Upsala, tilligemed et anhang, indeholdende brudstykker af et endnu ældre haandskrift af 
samme konges saga i det norske rigsarkiv, samt anmærkninger, ord- og navne-register / 
R. Keyser, C. R. Unger. Christiania, 1849. 

2. Olafs saga hins helga. Efter pergamenthaandskrift i Uppsala Universitetsbibliotek, 
Delagardieske samling nr. 8II / O. A. Johnsen. Kristiania, 1922. 

3. Legendarisk Olavssaga. Etter Uppsala Universitetsbiblioteks Delagardieska samlingen 
Nr. 8II / D. A. Seip. Med en innledning av A. Holtsmark (CCN. Quarto serie. Vol. II). 
1956. 

4. Helgisaga Óláfs konungs Haraldssonar / Guðni Jónsson // Konunga sögur. Reykjavík, 
1957. B. I. Bls. 201–400. 

5. Olafs saga hins helga. Die “Legendarische Saga” über Olaf den Heiligen (Hs. Delagard. 
saml. nr. 8II) / A. Heinrichs, D. Janshen, E. Radicke, H. Röhn. Heidelberg, 1982. 

6.  : [C. C. Rafn, ed.] AR. 1850. T. 1. P. 472–477. 
7.  : MGH. Script. 1892. T. XXIX. P. 394–395. 
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saml. nr. 8II) / A. Heinrichs, D. Janshen, E. Radicke, H. Röhn. Heidelberg, 1982. 
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Den legendariske Olavssaga / Omsett av K. Flokenes. Stavanger, 2000. 
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  : Olafs saga hins helga. Efter pergamenthaandskrift i Uppsala 
Universitetsbibliotek, Delagardieske samling nr. 8II / O. A. Johnsen. Kristiania, 1922. 
[5.] [...] þar kœmr oc annar konongr af austrvegom sa het visavallðr. hann biðr 

oc Sigriðar. [...] Oc brænna þæir nu þar inni. Sægizt hon skulu sva sma konongom 
læiða at biðia sin. (Bls. 5) 

[9.] En æftir þat er Olafr hafðe barezt við sota viking. þa lagðe Olafr skipum si-
num til æístra sallz oc barðezc austr næst i æísíslu. Oc atto þar bœnndr fotom fior 
at læíua. Oc var hann þar marga daga Oc vann þar morg stor værk. Oc fecc mikla 
sœmd. Þriðia sinni barðezt hann a finnlande austr oc hafðe bætr: þaðan hellt hann 
til basagauzsiðu a siolande oc hæriaðe þar. [...] (Bls. 8) 

[27.] [...] Nu siglir Svæinn Jarl ivir folldena. Oc sva suðr með lande oc fær nu 
með liði sínu til danmarkar. oc austr i giægnum eíra sund. oc sva til sviðþioðar 
afund síia konongs. sægir hanum þæsse tiðændi. Nu bíðr síia konongr Jarlenom 
með ser at vera. En Jarlen kvazc hæria vilia um sumaret um austrvego. Nu gerer 
hann sva. Oc um haustet var hann komenn austr i kæriala land. for þar upp 
i garðariki með hærskilldi. Toc þar sott oc andaðezc þar um haustet. let þar svæinn 
Jarl lif sitt. En æinar for aftr til sviðþioðar. Oc var þar marga vætr i síia konongs 
vælldi oc norðr i hælsinga land oc stundum i danmork. (Bls. 26)  

[45.] [...] Siðan foro sændiboð millum þæira garða konongs oc Síia konongs oc 
líkr sva með þæim at Olafr giptír hanum Jngigiærði dottor sina við miklu fe. Hann 
het Jarizlæifr. [...] (Bls. 40) 

[46.] [...] En þau atto dottor Olafr konongr oc astrið en hon var kallað ulvilldr. 
Hon var geven. Hærtoga þæim i saxlande er otta het. þau atto sun þann er Magnus 
het. Hann var siðan hærtoge i saxlande. hann var allra manna vænstr. Har hans var 
aðrummægin ræikar blæict en aðrumægin rautt. Olafr konongr harallz son atte oc 
son þann er Magnus het. er kallaðr var magnus hinn goðe við kono þæiri er alvilldr 
het. Hon var þuatt kona astriðar. En varla var hon giævo laus. Olafr enn svænske 
atte oc kono þa er astrið het. hon var vindværsc. þæira sun var anundr er aðru 
namne het Jacob. Oc þæirra dotter var Jngigiærðr er Olave kononge var fæst oc 
iarizlæifr konongr fecc siðan i garðum austË. (Bls. 41–42) 

[48.] [...] þorer hundr var oc rikr maðr. hann hafðe faret til biarma lanz. Oc dre-
pet þar goðan mann þann er karle het. Konongr sændi menn til. Oc fecc þorer 
nauðulega sætt firir illvirki sitt. For siðan or lande oc marger lænder menn aðrer oc 
gerðozc otruir kononge af raðom sinum oc ihuga. [...] (Bls. 44) 

[75.] [...] Þesser menn foro með konongenom Aztrið drotneng. Guðroðr oc half-
dan. Rognvalldr oc dagr. Ringr oc þorlæifr Aslacr oc hælgi þorðr oc Æínar fiðr 
Arna sun. þorbergr oc Arne þorbiorn oc þormoðr skalld. konongrenn fær nu austr 
um æiða skog oc allt i sviðþioð austr Oc dvalðezc þar miok længi með Síktrígg. 
þaðan for hann austr i garða riki. Oc var annan vætr i holmgarðe. með Iarizlæifi 
kononge. er fængit hafðe Ingigiærðar dottor Olafs konongs svænsca. Sístur az-
triðar er Olafr konongr atte. (Bls. 71) 
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[78.] Jarizlæifr konongr tok væl við Olave kononge oc sva við aztriði drotningu 
oc allum þæirra fararnautum Olafr konongr sagðe nu konongenom ifra oc 
Jngigærði drotning sifkono sinni hvesso mikil ohœgende er hann hafðe her við at 
skipta i landeno. En þau huggaðu hann bæðe. Oc baðo hann hava slict af sinu riki 
sem hann villdi. Olafr konongr let væl ivir þæirra boðe oc viðvære. Oc var þar an-
nan vætr með þæim i goðo ivirlæte oc mikilli virðing sem vært var. 

En er a læið a stundena þa sagðe Olafr konongr þæim at hann mindi hæim værða 
fara til noreks. Oc þæim lanzmanunum var a þui æinu hugr er i for varo með ha-
num oc sva sialuum hanum at vitia æigna sinna oc lannz. Oc ækci villdi konon-
grenn annat raunar en hværva aftr. þau Jarizlæifr oc Jngigiærðr baðo hann at hann 
skilldi æigi a braut fara. Nu varð hann varr við þat at hann mindi varla na braut at 
fara. Fírr en hann sagðe þæim at su tilvising hævir firir hann komet at hann skilldi 
hæim fara til noreks. En er þau urðu þess vis af hanum þa urðu þau sva fægin ko-
nongr oc drotning at þau fælldu taË. (Bls. 73–74) 

[79.] etta var þar enn i garðum austr sem margtit er. At ækcia æin atte sun 
þann er hafðe kværkasull. Moðer svæinsens rœðer firir ingigiærðr drotning oc biðr 
hana hæilla raða. Gac þu kvað hon firir Olaf konong. Oc bið hann nokcora 
hialpræða. En hann man æigi læcner kallazc. En þu skallt þat sægia at þu hævir þat 
hæírt Ef konongrenn lægði brauð i munn manne at þa man batna. En hon gerðe sva 
konongrenn brítr af brauðinu oc læggr i munn svæininum. Oc kallaðe þegar 
i staðenom ia. (Bls. 74) 

[80.] Nu er fra þui at sægia at hofðingia laust var um vætrenn i norege þui at ha-
kon Jarl var ifra fallenn. þa sændu viniË Olafs konongs menn austr i garða at sægia 
hanum at landet var hafðingia laust. 

Olafr konongr bio færð sina um vætrenn æftir iol. Oc sætr þar æftir sun sinn til 
fostrs með Jarizlæivi kononge. Olafr konongr for austan at fiarum til haffens. En 
um varet for hann ivir hafet. Oc sva til sviðþioðar oc samnaðez hanum þa nokot af 
liði. Oc for þaðan til hælsingia lannz. [...] (Bls. 74) 

[86.] [...] Dagr ringsson for með Olave kononge or garðum austan i sviðþioð þa 
var hann þar æftir er Olafr konongr for i braut oc samnaðe saman liði oc ætlaðe 
æftir Olave kononge. [...] (Bls. 78) 

[102.] [...] Væliazt nu til eno bæztu menn oc fara or lande oc austr i garða Oc bi-
ðia iarizlæif konong at hann fenge þæim Magnus son hins hælga Olafs konongs. 
Vilia nu menn bœta a sœne hans þat er þæir gerðo við faður hans. konongrenn sva-
rar at hann ræðest at þæir sviki hann firir þui at ver hauum æigi fírr hæírt þetta 
boð þæirra En þæir svaraðu at bæztir menn varo i þessom raðom. Æinar oc svæinn 
bríggiu fotr kalfr Arna sun. En þui næst kom hann i land a fiorom vætrum æftir fall 
faður sins. kœmr hann nu i land með miklum veg En Svæinn stock or. Ræðr nu 
Magnus æinn firir rikinu. (Bls. 91–92) 

[117.] Sva bar at æitt sinni i garðum austr at ælldr kom i kaup bœ þann er holm 
garðr hæítir. Oc stoð æigi til minna gæigs en borgen oll mindi upp ganga. Nu urðu 
aller menn flæms fullir. Oc vændu til kænni mannz æins þess er Stephan var 
næmdr. En hann þionaðe þar kirkiu hins hælga Olafs konongs. En þegar prestrenn 
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hæírði þæirra bœnar orð þa gripr hann i fang ser licnæskiu þess hins agiæta 
hofðingia oc sætr i mote ælldinum. Siðan þokaðe ælldren alldrigin framar en aðr 
var. Oc varð þa sva borget hinum mesta lut af borgenne. (Bls. 103)  

[124.] Væringr æinn i garðum austr kæípti ser þræl æinn ungan. Oc var dumbi 
matte ækci mæla. Oc þo hígginn oc nœfr um marga luti. Nu vissi ængi maðr 
hværrar ættar er hann var. firir þui at hann fecc ækci i fra sact þo at hann være at 
spurðr. þess gato þo marger menn at hann minndi norrœn vera. firir þui at hann 
gerðe vapn þau iamnan oc bio. er væringiar æinir níta. Nu hafðe sa aumi maðr við 
sinni vanhæilsu margan drotten kannat. Oc iðulega með værði veret fælldr allt til 
þess er kaup maðr æinn læísti hann til. Oc gaf hanum frælsi firir miscunnar saker. 
Siðan for hann i sialfræðe oc kom til borgar þæirrar er holm garðr hæítir. Oc væítti 
hanum hærbirgi kona æin goð. Oc dvaldezk hann þar miok marga daga. En kona su 
goða sotte iamnan tiðir allar til Olafs konongs Oc dy.rkaðe hon þann mikla oc mill-
da konong. Með mikilli ast oc trunaðe. Nu um nott æina er hon var i sœmn komen 
þa síndizk hænni Olafr hínn hælgi oc mællte þat við hana. at sa hinn ungi svæinn 
skilldi fílgia hænni til otto songs um morgonenn. Sva gerðe hon sem hann bauð. 
hafðe hann með ser til tiða i kirkiuna. En þegar er hann var i kirkiuna komenn þa 
tok hanum at þíngiazt oc lagðezt [niðr oc] somnaðe meðan kæni menn væittu tiðir. 
þui næst sa hann þann sama mann i sœmnenom oc geck til hans með slicum klæða 
bunaðe oc a litum i anlete sem kononne hafðe aðr sínnzt um nottena. Oc gaf ha-
num mal oc hæilsu með sinni milldi oc miscunn allzvalldande guð með fulltingi 
hins hælga olafs konongs. (Bls. 107–108) 
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  : Fagrskinna — Nóregs konunga tal / Bjarni Einarsson (ÍF. B. 
XXIX). 1984. Bls. 55–364. 
XXVII. kapítuli 
Sonr Haralds ens hárfagra var BjÄrn faðir Guðrøðar, fÄður Haralds grenska, 

þess er átti Ástu, dóttur Guðbrands kúlu. Þeira sonr var Óláfr digri, er fór ór landi 
á œsku aldri ok með hónum Hrani, fóstrfaðir hans. Óláfr barðisk fyrsta sinni austr 
við Sótasker, en síðan fór hann í Eystrasalt ok barðisk austr í Eysýslu* ok hafði þar 
gagn. Þriðja sinni barðisk hann á Finnlandi austr ok hafði betr. Fjórða sinni 
barðisk hann í Suðrvík í DanmÄrk ok fekk gagn, fimmta sinni í Kinnlimafirði við 
riddaraher ok hafði þar sigr. Því næst fór hann vestr til Englands ok barðisk við 
Lundúnabryggjur við Dani, er þá herjuðu ok gørðusk víkingar, sem segir Sighvatr 
skald: [...] (Bls. 167) 
_________________________ 
* B — i Œysilo; A — í Eysýslu 

XXIX. kapítuli 
[...] Sveinn jarl fór suðr til Danmarkar ok þaðan austr til Svíþjóðar á fund Óláfs 

Svíakonungs ok sagði hónum þessi tíðendi. Óláfr konungr tók vel við jarlinum ok 
bauð hónum at vera með sér í Svíþjóðu, en hann vildi herja um sumarit í Austrríki, 
ok svá gørði hann. Ok er hausta tók var hann kominn austr í Kirjálaland, fór þaðan 
upp í Garða* með herskildi, tók þar sótt ok andaðisk. 

Einarr þambarskelfir fór aptr til Svíþjóðar ok var þar marga vetr í Svíakonungs 
ríki eða á Norðhelsingjalandi ok stundum í DanmÄrk. 

Óláfr konungr enn digri lagði þá undir sik allan Nóreg austan frá Elfi ok norðr til 
Gandvíkr. [...] (Bls. 177–178) 
_________________________ 
* B — Garðar; A — Garðaríki 

XXX. kapítuli 
[...] Með ráði vina sinna gørði Óláfr konungr sætt við Svíakonung, fékk Ástríðar 

dóttur hans, ok var þeira dóttir Úlfhildr, er gipt var Ótta hertoga í Brúnsvík, þaðan 
var Ótta keisari kominn, sonr Heinreks hertoga . Óláfr svenski gipti síðan Ingigerði 
dóttur sína Jarizleifi* konungi, syni Valdamars** konungs í*** Hólmgarði, ok sen-
dusk þau Óláfr konungr í Nóregi ok Ingigerðr margar gersimar sín á millum ok 
trúnaðarmenn. 

Þá var RÄgnvaldr jarl Úlfssonr í Garðaríki, frændi Ingigerðar dróttningar. Hann 
var enn mesti vinr Óláfs konungs, sem sagði Sighvatr, þá er hann var aptr kominn 
ór sendiferð, er Óláfr konungr hafði sent hann austr í Garðaríki****:  

  Fast skaltu, ríkr, við ríkan 
  RÄgnvald, konungr, halda, 
  hann es þýðr at þinni 
  þÄrf nÓtt ok dag, sÓttum.  
  En hverrs austr vill sinna 
  — jafnmælt es þat — stafni, 
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  þengill, þinna drengja 
  þar á hald und RÄgnvaldi. 

   (Bls. 179–180) 
______________________ 
* B — Jariz-; A — Uris- 
** B–1, B–2 — Valda-; A, B — Valdi- 
*** B — í; A — af 
**** B — austr í Garðaríki; A — til Hólmgarðs 

XXXI. kapítuli 
[...] Þórir hundr var ok ríkr maðr, hann hafði farit til Bjarmalands ok drepit þar 

ríks manns son, er Karli hét, er farit hafði með hónum. Óláfr konungr sendi menn 
at taka Þóri, ok fekk hann nauðuliga grið fyrir illvirkit ok fór ór landi. Margir aðrir 
lendir menn gørðusk konungi ótrúir í ráðum sínum. [...] (Bls. 182) 

XXXIV. kapítuli 
Þá er þrettán vetr váru liðnir frá Nesjaorrostu, fór Óláfr konungr ór landi. Hann 

var austr í Neríki ok dvalðisk þar um hríð með Sigtryggi, fÄður Ívars, fÄður Sóna, 
fÄður Karls jarls, ok þá er vára tók ok ísa leysti, fór Óláfr konungr út í Svíþjóð á 
fund ønundar konungs, mágs síns. Hann gaf Óláfi konungi skip, ok fór hann síðan 
austr í Garðaríki á fund Jarizleifs* konungs ok fekk þar góðar viðtÄkur; var þar an-
nan vetr ok hafði þar Magnús son sinn með sér. Hans móðir hét Álfhildr. 

Á þeiri stundu, er Óláfr konungr dvalðisk í Garðaríki, [fóru margir vinir hans ep-
tir hónum norðan ór Nóregi, ok spurði hann Äll tíðendi, þau er gørðusk í landinu. 
Þat sumar, er Óláfr konungr fór í Austrríki,]** þá fór Hákon jarl vestr til Englands 
eptir festarmey sinni, en þá er hann fór vestan með langskipi, kom at hónum stormr 
veðrs, ok týndisk jarlinn ok Äll skipsóknin, ok kómu þessi tíðendi um haustit til 
Nóregs, ok sama haust eptir kómu þau aptr til Englands. [...] 

Eptir þetta sendu vinir Óláfs konungs hónum orð, at þá var landit hÄfðingjalaust 
ok báðu hann aptr fara til ríkis síns. Óláfr konungr skipaðisk við orðsending þeira ok 
gørði ferð sína eptir jól, setti þar eptir Magnús son sinn til fóstrs með Jarizleifi ko-
nungi, en hann sjálfr ok lið hans fór austan at ísum um*** vetrinn allt til hafs, en þá 
er vára tók, fór hann yfir hafit ok svá til Svíþjóðar til ønundar konungs, mágs síns, 
ok fekk hann hónum lið, ok þáðan fór hann til Helsingjalands. [...] (Bls. 197–199) 
______________________ 
* B — Jaruz-; A — Jariz- 
**  [fóru ... Austrríki]   B 
***  B — um; A — meðan hest 
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   «Flateyjarbók», —  .  -
    § 6.5.1     «  

» (         «  
»),   § 6.5.2    «  »  -
 Holm perg 2 4o, ,  ,    (§ 6.6)   -

,   «Flateyjarbók» ,  ,    
  . 

  «  »        
«     » .  .  

«  »    1220–1230 .  -
    —     (Holm perg 2 4o; 

AM 75a fol; AM 325 VI 4o; Holm perg 4 4o; AM 235 fol  .),     -
   AM 61 fol, «Flateyjarbók»  .  « -

 »  «*   »  , 
, «   » ,  , «   »  -  

 «   »,   ,  «*   » 
 .      ,  -
   ,  -    .  

, ,  «  »:  
.    «  ». 

 «     » 
Holm perg 2 4o —   1250–1300 .,     
AM 75a fol — . 1300 . 
Holm perg 4 4o — . 1320–1340 . 
AM 325 VI 4o — . 1350–1400 . 
AM 235 fol — . 1400 . 
AM 61 fol — 1350–1375 .,    — 1400–1450 . 
GKS 1005 fol («Flateyjarbók») — 1387–1394 . 

 «     » 

Holm perg 2 fol: 
Saga Olafs Konungs ens Helga. Udförligere Saga om Kong Olaf den Hellige efter det ældste 

fuldstændige pergaments haandskrift i det store kongelige Bibliothek i Stockholm / Udgi-
vet efter foranstaltning af det akademiske collegium ved det kongelige norske Frederiks 
Universitet ved P. A. Munch, C. R. Unger. Christiania, 1853. 

Saga Óláfs konungs hins helga. Den store saga om Olav den Hellige. Efter perga-
menthåndskrift i kungliga biblioteket i Stockholm nr. 2 4to med varianter fra andre 
håndskrifter. Utgitt for Kjeldeskriftfondet av O. A. Johnsen og Jón Helgason. Oslo, 
1941. B. 1–2. 

Óláfs saga ens helga. MS Perg. 4to No 2 in the Royal Library of Stockholm / With an in-
troduction of Jón Helgason / E. Munksgaard (CCI. Vol. XV). 1942. 

Ór Óláfs sögu ins helga inni sérstöku eptir Snorra Sturluson / Bjarni Aðalbjarnarson (ÍF. 
B. XXVII). 1945. Bls. 419–451.  
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AM 61 fol: 
Saga Ólafs konúngs hins helga. Eptir gömlum skinnbókum útgefin ad tilhlutun hins 

kognúngliga Norræna fornfræða fèlags / Þorgeir Guðmundsson, C. C. Rafn, Þorsteinn 
Helgason. D. I.–II. (Fms. B. IV–V). 1829–1830. 

The Great Sagas of Olaf Tryggvason and Olaf the Saint. AM 61 fol / Ólafur Halldórsson 
(EIMF. Vol. XIV). 1982. 
AM 235 fol: 

Olafs saga hins helga (Cd. 235 folio) / C. R. Unger (Heilagra manna sögur. B. II). 
Christiania, 1877. S. 159–182. 

 «     » 

: 
Saga of King Olaf the Saint // Snorri Sturluson. Heimskringla. The Olaf Sagas. London and 

Toronto, 1914 (S. Laing); reprint — 1930; 1964 (revised by J. Simpson); 1978. 
: 

Kong Olav Helliges Saga (OS. B. IV–V). 1831 (N. M. Petersen — ; Finnur Magnússon, 
C. C. Rafn —  ). 

 Snorre Sturlasøns Olav den helliges Saga. København, 1906 (G. Storm). 
: 

Das Leben König Olafs des Heiligen. Nach Snorri Sturlusons Bericht. Graz, 1895 (F. Khull). 
 

.    «  ». 

§ 6.5.1. «    »  «  » 

 
«  » 

  : Snorri Sturluson. Heimskringla. II / Bjarni Aðalbjarnarson 
(ÍF. B. XXVII). 1945. 
VII. kapítuli 
[...] Óláfr konungr sigldi um haustit til Gotlands ok bjósk þar at herja. En Gotar 

hÄfðu þar samnað ok gerðu menn til konungs ok buðu honum gjald af landinu. Þat 
þekkðisk konungr ok tekr gjald af landinu ok sat þar um vetrinn. Svá segir Óttar: 

  Gildir, komtu at gjaldi 
  gotneskum her, flotna. 
  Þorðut þér at varða, 
  þjóðlÄnd firar rÄndu. 
  Rann, en maðr of minna 
  margr býr of þrek, varga 
  hungr frák austr, an yngvi, 
  Eysýslu lið, þeyja. (Bls. 9) 
VIII. kapítuli 
Hér segir svá, at Óláfr konungr fór, er varaði, austr til Eysýslu ok herjaði, veitti 

þar landgÄngu, en Eysýslir kómu ofan ok heldu orrostu við hann. Þar hafði Óláfr 
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konungr sigr, rak flótta, herjaði ok eyddi landit. Svá er sagt, at fyrst, er þeir Óláfr 
konungr kómu í Eysýslu, þá buðu bœndr honum gjald. En er gjaldit kom ofan, þá 
gekk hann í móti með liði alvápnuðu, ok varð þá annan veg en bœndr ætluðu, því at 
þeir fóru ofan með ekki gjald, heldr með hervápnum ok bÄrðusk við konung, sem 
fyrr var sagt. Svá segir Sigvatr skáld: 

  Þar vas enn, es Ännur 
  øleifr, né svik fÓlusk, 
  odda þing í eyddri 
  Eysýslu gekk heyja. 
  Sitt Óttu fjÄr fótum, 
  fár beið ór stað sára, 
  enn, þeirs undan runnu, 
  allvaldr, búendr gjalda. (Bls. 9–10) 
LIV. kapítuli 
Sveinn jarl fór fyrst til Svíþjóðar á fund Óláfs Svíakonungs, mágs síns, ok segir 

honum allt frá viðrskiptum þeira Óláfs digra ok leitaði þá ráða af Svíakonungi, hvat 
hann skal upp taka. Konungr segir, at jarl skal vera með honum, ef hann vill þat, ok 
hafa þar ríki til forráða, þat er honum þykki sœmiligt — “ok at Äðrum kosti,” segir 
hann, “skal ek fá þér gnógan liðsafla at sœkja landit af Óláfi.” Jarl kaus þat, því at 
þess fýstu allir hans menn, þeir er áttu eignir stórar í Nóregi margir, er þar váru 
með honum. En er þeir sátu yfir þessari ráðagørð, þá kom þat ásamt, at þeir skyldu 
eptir um vetrinn ráða til at fara landveg um Helsingjaland ok Jamtaland ok svá ofan 
í Þrándheim, því at jarl treystisk Innþrœndum bezt við sik um traustit ok liðveizlu, 
ef hann kvæmi þar. En þó gera þeir þat ráð at fara um sumarit fyrst í Austrveg í 
hernað ok fá sér fjár. (Bls. 71) 

LV. kapítuli 
Sveinn jarl fór með lið sitt austr í Garðaríki ok herjaði þar. Dvalðisk hann þar 

um sumarit, en er haustaði, snøri hann aptr liði sínu til Svíþjóðar. Þá fekk hann sótt 
þá, er hann leiddi til bana. Eptir andlát jarls fór lið þat, er honum hafði fylgt, aptr til 
Svíþjóðar, en sumir snøru til Helsingjalands ok þaðan til Jamtalands ok þá austan 
um KjÄl til Þrándheims, ok segja þeir þau tíðendi, er gÄrzk hÄfðu í ferð þeira. Var 
þá sannspurt andlát Sveins jarls. (Bls. 71) 

LXII. kapítuli 
Maðr er nefndr Eyvindr úrarhorn, ætzkaðr af Austr-øgðum. Hann var mikill 

maðr ok kynstórr, fór hvert sumar í hernað, stundum vestr um haf, stundum í 
Austrveg eða suðr til Fríslands. Hann hafði tvítøgsessu, snekkju ok vel skipaða. 
Hann hafði verit fyrir Nesjum ok veitt Óláfi konungi lið. Ok er þeir skilðusk þar, þá 
hét konungr honum vináttu sinni, en Eyvindr konungi liðsemð sinni, hvar sem hann 
vildi kraft hafa. [...] (Bls. 82) 

LXV. kapítuli 
Um várit sendi Óláfr konungr orð, at Eyvindr skyldi koma til hans. Þeir tÄluðu 

lengi einmæli. Eptir þat brátt bjósk Eyvindr í víking. Hann sigldi suðr eptir Víkinni 
ok lagði at í Eikreyjum út frá Hísing. Þar spurði hann, at Hrói skjálgi hafði farit norðr 
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í Orðost ok hafði þar saman dregit leiðangr ok landskyldir, ok var hans þá norðan 
ván. Þá røri Eyvindr inn til Haugasunda, en Hrói røri þá norðan, ok hittusk þar í sun-
dinu ok bÄrðusk. Þar fell Hrói ok nær þrimr tigum manna, en Eyvindr tók allt fé, þat er 
Hrói hafði haft. Fór Eyvindr þá í Austrveg ok var þar í víking um sumarit. (Bls. 83) 

LXVI. kapítuli 
Maðr hét Guðleikr gerzki. Hann var ætzkaðr af øgðum. Hann var farmaðr ok 

kaupmaðr mikill, auðigr ok rak kaupferðir til ýmissa landa. Hann fór austr í 
Garðaríki optliga, ok var hann fyrir þá sÄk kallaðr Guðleikr gerzki. Þat vár bjó 
Guðleikr skip sitt ok ætlaði at fara um sumarit til Garða austr. Óláfr konungr sendi 
honum orð, at hann vill hitta hann. En er Guðleikr kom til hans, segir konungr ho-
num, at hann vill gera félag við hann, bað hann kaupa sér dýrgripi þá, er torugætir 
eru þar í landi. Guðleikr segir þat á konungs forráði vera skulu. Þá lætr konungr 
greiða í hendr honum fé, slíkt sem honum sýndisk. Fór Guðleikr um sumarit í 
Austrveg. Þeir lágu nÄkkura hríð við Gotland. Var þá sem opt kann verða, at eigi 
váru allir haldinorðir, ok urðu landsmenn varir við, at á því skipi var félagi Óláfs 
digra. Guðleikr fór um sumarit í Austrveg til Hólmgarðs ok keypti þar pell ágætlig, 
er hann ætlaði konungi til tígnarklæða sér, ok þar með skinn dýr ok enn borðbúnað 
forkunnligan. Um haustit, er Guðleikr fór austan, þá fekk hann andviðri, ok lágu 
þeir mjÄk lengi við Eyland. [...] (Bls. 83–84) 

LXXII. kapítuli 
[...] Ingigerðr konungsdóttir var á tali við fÄður sinn einn hvern dag, en er hon 

fann, at konungi var skaplétt, þá mælti hon: “Hverja ætlan hefir þú á um deilu ykkra 
Óláfs digra? Margir menn kæra nú þat vendræði. Kallask sumir hafa látit fé, sumir 
frændr fyrir NorðmÄnnum ok engum yðrum manni kvæmt í Nóreg at svá búnu. Var 
þat mjÄk ósynju, er þér kÄlluðuð til ríkis í Nóregi. Er land þat fátœkt ok illt yfirfarar 
ok fólk ótryggt. Vilja menn þar í landi hvern annan heldr at konungi en þik. Nú ef 
ek skylda ráða, myndir þú láta vera kyrrt at kalla til Nóregs, en brjótask heldr í 
Austrveg til ríkis þess, er átt hÄfðu inir fyrri Svíakonungar ok nú fyrir skÄmmu lagði 
undir sik StyrbjÄrn, frændi várr, en láta Óláf digra hafa frændleifð sína ok gera sætt 
við hann.” Konungr segir reiðuliga: “Þat er þitt ráð, Ingigerðr, at ek láta af ríki í 
Nóregi, en gipta þik Óláfi digra. Nei,” segir hann, “annat skal fyrr. Heldr mun hitt, 
at í vetr á Uppsalaþingi skal ek gera bert fyrir Ällum Svíum, at almenningr skal úti at 
liði, áðr en ísa taki af vÄtnum. Skal ek fara í Nóreg ok eyða þat land oddi ok eggju 
ok brenna allt ok gjalda þeim svá ótrúleik sinn.” [...] (Bls. 98–99) 

LXXX. kapítuli 
[...] Þá stóð upp Þorgnýr. En er hann stóð upp, þá stóðu upp allir bœndr, þeir er 

áðr hÄfðu setit, ok þustu at allir þeir, er í Äðrum stÄðum hÄfðu verit, ok vildu hlýða 
til, hvat Þorgnýr mælti. Var þá fyrst gnýr mikill af fjÄlmenni ok vápnum. En er 
hljóð fekksk, þá mælti Þorgnýr: “Annan veg er nú skaplyndi Svíakonunga en fyrr 
hefir verit. Þorgnýr, fÄðurfaðir minn, munði Eirík Uppsalakonung Emundarson ok 
sagði þat frá honum, at meðan hann var á léttasta aldri, at hann hafði hvert sumar 
leiðangr úti ok fór til ýmissa landa ok lagði undir sik Finnland ok Kirjálaland, Eis-
tland ok Kúrland ok víða um AustrlÄnd. Ok mun enn sjá þær jarðborgir ok Ännur 
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stórvirki, þau er hann gerði, ok var hann ekki svá mikillátr, at eigi hlýddi hann 
mÄnnum, ef skylt áttu við hann at rœða. Þorgnýr, faðir minn, var með Birni konun-
gi langa ævi. Var honum hans siðr kunnigr. Stóð um ævi Bjarnar hans ríki með 
styrk miklum, en engum þurrð. Var hann dæll sínum vinum. Ek má muna Eirík 
konung inn sigrsæla, ok var ek með honum í mÄrgum herfÄrum. Jók hann ríki Svía, 
en varði harðfengliga. Var oss gott við hann ráðum at koma. En konungr þessi, er 
nú er, lætr engi mann þora at mæla við sik nema þat einu, er hann vill vera láta, ok 
hefir hann þar við allt kapp, en lætr skattlÄnd sín undan sér ganga af eljanleysi ok 
þrekleysi. Hann girnisk þess at halda Nóregsveldi undir sik, er engi Svíakonungr 
hefir þat fyrr ágirnzk, ok gerir þat mÄrgum manni óró. Nú er þat vili várr bóandan-
na, at þú gerir sætt við Óláf digra Nóregskonung ok giptir honum dóttur þína, Ingi-
gerði. En ef þú vill vinna aptr undir þik ríki þau í Austrvegi, er frændr þínir ok fo-
rellri hafa þar átt, þá viljum vér allir fylgja þér þar til.” [...] (Bls. 115–116) 

XCI. kapítuli 
[...] Sigvatr skáld kom til RÄgnvalds jarls ok var þar í góðum fagnaði langa hríð. 

Þá spurði hann þat af ritsendingum Ingigerðar konungsdóttur, at til Óláfs Svíako-
nungs hÄfðu komit sendimenn Jarizleifs konungs austan ór Hólmgarði at biðja In-
gigerðar, dóttur Óláfs Svíakonungs, til handa Jarizleifi, ok þat með, at Óláfr ko-
nungr tók þessu allvænt. [...] Óláfr konungr ok Sigvatr skáld tÄluðu opt um þetta 
mál. Konungr spurði Sigvat vandliga at, hvat hann kannaði af um RÄgnvald jarl — 
“hverr vinr hann er várr,” segir hann. Sigvatr segir svá, at jarl væri inn mesti vinr 
Óláfs konungs. Sigvatr kvað þá: 

  Fast skaltu, ríkr, við ríkan 
  RÄgnvald, konungr, halda, 
  hann es þýðr at þinni 
  þÄrf nÓtt ok dag, sÓttum. 
  Þann veitk, þinga kennir, 
  þik baztan vin miklu 
  á austrvega eiga 
  allt með grœnu salti. [...] (Bls. 144–145) 
XCIII. kapítuli 
Eptir um várit kómu til Svíþjóðar sendimenn Jarizleifs konungs austan ór 

Hólmgarði ok fóru at vitja mála þeira, er Óláfr konungr hafði áðr um sumarit heitit 
at gipta Ingigerði, dóttur sína, Jarizleifi konungi. Óláfr konungr rœddi þetta mál við 
Ingigerði ok segir, at þetta var hans vili, at hon giptisk Jarizleifi konungi. Hon sva-
rar: “Ef ek skal giptask Jarizleifi konungi, þá vil ek,” segir hon, “í tilgjÄf mína Al-
deigjuborg ok jarlsríki þat, er þar liggr til.” En sendimenn inir gerzku játuðu þessu 
af hendi konungs síns. Þá mælti Ingigerðr: “Ef ek skal fara austr í Garðaríki, þá vil 
ek kjósa mann ór Svíaveldi, er mér þykkir bazt til fallinn, at fara með mér. Vil ek 
ok þat til skilja, at hann hafi austr þar eigi minni nafnbót en hér ok í engan stað ver-
ra rétt eða minna eða metorð en hann hefir hér.” Þessu játaði konungr ok slíkt it 
sama sendimenn. Seldi konungr trú sína ok svá sendimenn til þessa máls. Þá spurði 
konungr Ingigerði, hverr sá maðr er í hans ríki, er hon vill kjósa til fylgðar við sik. 

7.1 
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Hon svarar: “Sá maðr er RÄgnvaldr jarl Úlfsson, frændi minn.” Konungr svarar: 
“Annan veg hefi ek hugat at launa RÄgnvaldi jarli dróttinsvikin, þau er hann fór til 
Nóregs með dóttur mína ok seldi hana þar til frillu þeim inum digra manni ok þeim, 
er hann vissi várn óvin mestan, ok skal hann fyrir þá sÄk þetta sumar uppi hanga.” 
Ingigerðr bað fÄður sinn þá at halda trú sína, er hann hafði selt henni, ok kom svá 
af bœn hennar, at konungr segir, at RÄgnvaldr skyldi fara í gríðum á brot ór Svía-
veldi ok koma eigi í augsýn konungi ok eigi til Svíþjóðar, meðan Óláfr væri ko-
nungr. Ingigerðr sendi þá menn á fund jarls ok lét segja honum þessi tíðendi ok 
gerði honum stefnulag, hvar þau skyldu hittask. En jarl bjósk þegar til ferðar ok 
reið upp í Eystra-Gautland ok fekk sér þar skip ok helt þá liði sínu til fundar við 
Ingigerði konungsdóttur. Fóru þau Äll saman um sumarit austr í Garðaríki. Þá gip-
tisk Ingigerðr Jarizleifi konungi. Váru þeira synir Valdamarr, Vissivaldr, Holti inn 
frœkni. Ingigerðr dróttning gaf RÄgnvaldi jarli Aldeigjuborg ok þat jarlsríki, er þar 
fylgði. Var RÄgnvaldr jarl þar lengi ok var ágætr maðr. Synir RÄgnvalds jarls ok 
Ingibjargar váru þeir Úlfr jarl ok Eilífr jarl. (Bls. 147–148) 

CXXXIII. kapítuli 
Vetr þann sat Óláfr konungr í Sarpsborg ok hafði fjÄlmenni mikit. Þá sendi hann 

Karla inn háleyska norðr í land með ørendum sínum. Fór Karli fyrst til Upplanda, 
síðan norðr um fjall, kom fram í Niðarósi, tók þar fé konungs, svá mikit sem hann 
hafði orð til send, ok skip gott, þat er honum þótti vel til fallit ferðar þeirar, er ko-
nungr hafði fyrir ætlat, en þat var at fara til Bjarmalands norðr. Var svá ætlat, at 
Karli skyldi hafa félag konungs ok eiga hálft fé hvárr við annan. Karli helt skipinu 
norðr á Hálogaland snimma um várit. Rézk þá til ferðar með honum Gunnsteinn, 
bróðir hans, ok hafði hann sér kaupeyri. Þeir váru nær hálfum þriðja tigi manna á 
skipi því, fóru þegar um várit snimmendis norðr á MÄrkina.  

Þórir hundr spurði þetta. Þá gerði hann menn ok orðsending til þeira brœðra ok þat 
með, at hann ætlar at fara um sumarit til Bjarmalands, vill hann, at þeir hafi samflot 
ok hafi at jafnaði þat, er til fengjar verðr. Þeir Karli senda þau orð at móti, at Þórir 
skyli hafa hálfan þriðja tøg manna, svá sem þeir hÄfðu. Vilja þeir þá, at af fé því, er 
fæsk, sé skipt at jafnaði milli skipanna, fyrir útan kaupeyri þann, er menn hÄfðu. En 
er sendimenn Þóris kómu aptr, þá hafði hann fram látit setja langskipsbúzu mikla, er 
hann átti, ok látit búa. Hann hafði til skips þess húskarla sína, ok váru á skipinu nær 
átta tigum manna. Hafði Þórir einn forráð liðs þess ok svá aflan þá alla, er fengisk í 
ferðinni. En er Þórir var búinn, helt hann skipi sínu norðr með landi ok hitti þá Karla 
norðr í Sandveri. Síðan fóru þeir allir saman, ok byrjaði vel. [...]  

Fóru þeir um sumarit optast þannug sem skipin gengu til. Þá er byrlétt var, gekk 
meira skipit þeira Karla, sigldu þeir þá undan, en þá er hvassara var, sóttu þeir Þórir 
þá eptir. Váru þeir sjaldan allir saman, en vissusk þó til jafnan. En er þeir kómu til 
Bjarmalands, þá lÄgðu þeir til kaupstaðar. Tóksk þar kaupstefna. Fengu þeir menn 
allir fullræði fjár, er fé hÄfðu til at verja. Þórir fekk óf grávÄru ok bjór ok safala. 
Karli hafði ok allmikit fé, þat er hann keypti skinnavÄru marga.  

En er þar var lokit kaupstefnu, þá heldu þeir út eptir ánni Vínu. Var þá sundr 
sagt friði við landsmenn. En er þeir koma til hafs út, þá eigu þeir skiparastefnu. 
Spyrr Þórir, ef mÄnnum sé nÄkkurr hugr á at ganga upp á land ok fá sér fjár. Menn 
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svÄruðu, at þess váru fúsir, ef féfÄng lægi brýn við. Þórir segir, at fé myndi fásk, ef 
ferð sú tœkisk vel — “en eigi óvænt, at mannhætta gerisk í fÄrinni.” Allir sÄgðu, at 
til vildu ráða, ef fjárván væri. Þórir segir, at þannug væri háttat, þá er auðgir menn 
Änduðusk, at lausafé skyldi skipta með inum dauða ok Ärfum hans. Skyldi hann 
hafa hálft eða þriðjung, en stundum minna. Þat fé skyldi bera út í skóga, stundum í 
hauga, ok ausa við moldu. Stundum váru hús at gÄr. Hann segir, at þeir skyldi 
búask til ferðarinnar at kveldi dags. Svá var mælt, at engi skyldi renna frá Äðrum, 
engi skyldi ok eptir vera, þá er stýrimenn segði, at í brot skyldi.  

Þeir létu menn eptir at gæta skipa, en þeir gengu á land upp. Váru fyrst vellir 
sléttir, en þar næst mÄrk mikil. Þórir gekk fyrr en þeir brœðr, Karli ok Gunnsteinn. 
Þórir bað menn fara hljóðsamliga — “ok hleypið af trjánum berki, svá at hvert tré 
sé frá Äðru.” Þeir kómu fram í rjóðr eitt mikit, en í rjóðrinu var skíðgarðr hár, hurð 
fyrir ok læst. Sex menn af landsmÄnnum skyldu vaka yfir skíðgarðinum hverja 
nótt, sinn þriðjung hverir tveir.  

Þá er þeir Þórir kómu til skíðgarðsins, váru vÄkumenn heim gengir, en þeir, er 
þar næst skyldu vaka, váru eigi komnir á vÄrðinn. Þórir gekk at skíðgarðinum ok 
krœkði upp á øxinni, las sik upp eptir, fór svá inn um garðinn Äðrum megin hliðsins. 
Hafði Karli þá ok komizk yfir garðinn Äðrum megin hliðsins. Kómu þeir jafnsnim-
ma til hurðarinnar, tóku þá frá slagbranda ok luku upp hurðina. Gengu menn þá inn í 
garðinn. Mælti Þórir: “Í garði þessum er haugr, hrœrt allt saman gull ok silfr ok 
mold. Skulu menn þar til ráða. En í garðinum stendr goð Bjarma, er heitir Jómali. 
Verði engi svá djarfr, at hann ræni.” Síðan ganga þeir á hauginn ok tóku fé, sem 
mest máttu þeir, ok báru í klæði sín. Fylgði þar mold mikil, sem ván var. Síðan 
mælti Þórir, at menn skyldi í brot fara. Segir hann svá: “Nú skuluð þit brœðr, Karli 
ok Gunnsteinn, fyrstir fara, en ek mun síðast.” Snøru þeir þá allir út til hliðsins. 
Þórir veik aptr til Jómala ok tók silfrbolla, er stóð í knjám honum. Hann var fullr af 
silfrpenningum. Steypði hann silfrinu í kilting sína, en dró á hÄnd sér hÄddu, er yfir 
var bollanum, gekk þá út til hliðsins. Þeir fÄrunautar váru þá komnir allir út ór 
skíðgarðinum, urðu þá varir við, at Þórir hafði eptir dvalizk. Karli hvarf aptr at leita 
hans, ok hittusk þeir fyrir innan hliðit. Sá Karli, at Þórir hafði þar silfrbollann. Síðan 
rann Karli at Jómalanum. Hann sá, at digrt men var á hálsi honum. Karli reiddi til 
øxina ok hjó í sundr tygilinn aptan á hálsinum, er menit var fest við. Varð hÄgg þat 
svá mikit, at hÄfuðit hraut af Jómala. Varð þá brestr svá mikill, at Ällum þeim þótti 
undr at. Tók Karli menit. Fóru þeir þá í brot. En jafnskjótt sem brestrinn hafði orðit, 
kómu fram í rjóðrit varðmenninir ok blésu þegar í horn sín. Því næst heyrðu þeir 
lúðragang alla vega frá sér. Sóttu þeir þá fram at skóginum ok í skóginn, en heyrðu 
til rjóðrsins aptr óp ok kall. Váru þar Bjarmar komnir.  

Þórir hundr gekk síðast allra manna liðs síns. Tveir menn gengu fyrir honum ok 
báru fyrir honum sekk. Þar var í því líkast sem aska. Þar tók Þórir í hendi sinni ok 
søri því eptir í slóðina, stundum kastaði hann því fram yfir liðit, fóru svá fram ór 
skóginum á vÄlluna. Þeir heyrðu, at herr Bjarma fór eptir þeim með kalli ok gaulun 
illiligri. Þustu þeir þá fram ór skóginum eptir þeim ok svá á tvær hliðar þeim, en 
hvergi kómu Bjarmar svá nær þeim eða vápn þeira, at mein yrði at. En þat kÄnnuðu 
þeir af, at Bjarmar sæi þá eigi.  
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En er þeir kómu til skipanna, þá gengu þeir Karli fyrstir á skip, því at þeir váru 
fremstir áðr, en Þórir var lengst á landinu. Þegar er þeir Karli kómusk á skip sitt, 
kÄstuðu þeir tjÄldum af sér ok slógu festum. Síðan drógu þeir segl sitt upp. Gekk 
skipit brátt út á hafit. En þeim Þóri tóksk allt seinna. Var skip þeira óauðráðnara. 
En er þeir tóku til segls, þá váru þeir Karli komnir langt undan landi. Sigldu þá 
hvárirtveggju yfir Gandvík. Nótt var þá enn ljós. Sigldu þeir þá bæði nætr ok daga, 
allt til þess er þeir Karli lÄgðu aptan dags at eyjum nÄkkurum, lÄgðu þar segl ok 
kÄstuðu akkerum ok biðu þar straumfalls, því at rÄst mikil var fyrir þeim. Þá koma 
þeir Þórir eptir. Leggjask þeir ok um akkeri. [...] Síðan draga þeir upp strengi sína. 
En er Þórir sá þat, fór hann ofan í bátinn. Røru þeir til skips síns. Þeir Karli hÄfðu 
þá dregit segl sitt ok váru langt komnir, áðr þeir Þórir hefði upp komit sínu segli. 
Fóru þeir þá svá, at þeir Karli sigldu ávallt fremri, ok hÄfðu við hvárirtveggju allt 
slíkt, er máttu. Þeir fóru svá til þess, er þeir kómu í Geirsver. Þar er bryggjulægi 
fyrst, er norðan ferr. [...]  

En þó drógu þeir Þórir eptir, svá at þá, er þeir Gunnsteinn kómu fyrir Lengjuvík, 
þá snúa þeir þar at landi ok hljópu af skipinu ok á land upp, en litlu síðar koma þeir 
Þórir þar ok hlaupa upp eptir þeim ok elta þá. Kona ein gat hólpit Gunnsteini ok 
fólgit hann, ok er svá sagt, at sú væri fjÄlkunnig mjÄk. Ok fóru þeir Þórir aptr til 
skips, tóku fé þat allt, er á var skipinu Gunnsteins, en báru grjót í staðinn, fluttu 
skipit út á fjÄrðinn, hjoggu á raufar ok søkkðu niðr. Síðan fóru þeir Þórir heim til 
Bjarkeyjar.  

Þeir Gunnsteinn fóru fyrst mjÄk hulðu hÄfði, fluttusk á smábátum, fóru um 
nætr, en lágu um daga, fóru svá til þess, er þeir kómu fram um Bjarkey, ok allt til 
þess, er þeir kómu ór sýslu Þóris. Fór Gunnsteinn fyrst heim í Langey ok dvalðisk 
þar skamma hríð. Fór hann þá þegar suðr á leið. Létti hann eigi, fyrr en hann kom 
suðr í Þrándheim ok hitti þar Óláf konung, ok segir honum tíðendi slík sem orðin 
váru í Bjarmalandsferðinni. Konungr lét illa yfir þeira ferð, en bauð Gunnsteini 
með sér at vera ok segir þat, at hann skyldi leiðrétta mál Gunnsteins, þá er hann 
mætti við komask. Gunnsteinn þekkðisk þat boð, ok dvalðisk hann með Óláfi ko-
nungi. (Bls. 227–234) 

CXXXIX. kapítuli 
[...] Þat er at segja frá fÄr Finns, at hann hafði skútu ok á nær þrimr tigum man-

na, en er hann var búinn, fór hann ferðar sinnar, til þess er hann kom á Hálogaland. 
Þá stefndi hann þing við bóendr, bar þá upp ørendi sitt ok krafði leiðangrs. Bœndr 
áttu í heraði skip stór leiðangrsfœr. Skipuðusk þeir við orðsending konungs ok 
bjoggu skip sín. En er Finnr sótti norðr á Hálogaland, þá átti hann þing, en sendi 
menn sína nÄkkura at krefja útboðsins, þar er honum sýndisk. Finnr sendi menn í 
Bjarkey til Þóris hunds, lét þar krefja leiðangrs sem annars staðar. En er Þóri kómu 
boð konungs, þá bjósk hann til ferðar ok skipaði af húskÄrlum sínum skip þat, er 
hann hafði haft áðr um sumarit til Bjarmalands, bjó þat með sínum eins kostnaði.  

Finnr stefndi saman Háleygjum í Vágum, Ällum þeim er norðr váru þaðan. Kom 
þar saman um várit lið mikit, ok biðu allir til þess, er Finnr kom norðan. Var þar þá 
ok kominn Þórir hundr. En er Finnr kom, þá lét hann þegar blása til húsþings 
leiðangrsliði Ällu. En á þingi því sýndu menn vápn sín, svá var þá ok rannsakat 
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útboðit í hverri skipreiðu. En er þat var greitt, þá mælti Finnr: “Þik vil ek at þessu 
kveðja, Þórir hundr. Hver boð viltu bjóða Óláfi konungi fyrir aftÄku Karla, 
hirðmanns hans, eða fyrir rán þat, er þú tókt fé konungs norðr í Lengjuvík? Nú hefi 
ek umboð konungs til þessa máls, en ek vil nú vita svÄr þín.” [...]  

Þá gekk Finnr til skips síns ok sigldi fram eptir liði sínu. Þórir verðr seint búinn 
ór hÄfninni. En er segl þeira kom upp, þá heldu þeir út um VestfjÄrð ok síðan á haf 
út ok svá suðr með landi, at sær var í miðjum hlíðum eða stundum vatnaði land, lét 
svá ganga suðr, allt þar til er hann sigldi í Englandshaf, ok kom fram á Englandi, 
fór síðan á fund Knúts konungs, ok tók hann vel við honum. Kom þá þat upp, at 
Þórir hafði þar óf lausafjár, hafði þar þat fé allt, er þeir hÄfðu tekit á Bjarmalandi 
hvárirtveggju ok Karli. En í tunnum þeim inum miklum þá var botn skammt frá 
hinum botni, ok var þar í millum drykkr, en tunnan sjálf hvártveggi var full af grám 
skinnum ok bjór ok safala. Var Þórir þá með Knúti konungi. [...] (Bls. 250–253) 

CLXXXI. kapítuli  
Þat er at segja frá ferð Óláfs konungs, at hann fór fyrst ór Nóregi austr um 

Eiðaskóg til Vermalands ok þá út í Vatsbú ok þaðan yfir skóg þann, sem leið liggr, 
ok kom fram á Næríki. Þar var fyrir ríkr maðr ok auðigr, er hét Sigtryggr. Ívarr hét 
sonr hans, er síðan varð gÄfugr maðr. Þar dvalðisk Óláfr konungr um várit með 
Sigtryggvi. En er sumraði, þá bjó konungr ferð sína ok fekk sér skip. Fór hann um 
sumarit ok létti eigi, fyrr en hann kom austr í Garðaríki á fund Jarizleifs konungs 
ok þeira Ingigerðar dróttningar. Ástríðr dróttning ok Úlfhildr konungsdóttir váru 
eptir í Svíþjóð, en konungr hafði austr með sér Magnús, son sinn.  

Jarizleifr konungr fagnaði vel Óláfi konungi ok bauð honum með sér at vera ok 
hafa þar land til slíks kostnaðar sem hann þurfti at halda lið sitt með. Þat þekkðisk 
Óláfr konungr ok dvalðisk þar. [...] (Bls. 328) 

CLXXXIII. kapítuli 
[...] En þegar er váraði, bjó Kálfr skip, er hann átti, ok þegar er hann var búinn, 

þá sigldi hann á haf ok helt skipi því vestr til Englands, því at hann spurði þat til 
Knúts konungs, at hann sigldi snimma um várit ór DanmÄrku vestr til Englands. Þá 
hafði Knútr konungr gefit jarldóm í DanmÄrku Haraldi, syni Þorkels háva. Kálfr 
Árnason fór á fund Knúts konungs, þegar er hann kom til Englands. Svá segir 
Bjarni Gullbrárskáld: 

  Austr réð allvaldr rísta 
  ótála haf stáli. 
  Varð at vitja Garða 
  vígmóðr Haralds bróðir. 
  En of íðnir manna 
  emkak tamr at samna 
  skrÄkvi: At skilnað ykkarn 
  skjótt léztu Knút of sóttan. [...] (Bls. 333–334) 
CLXXXVI. kapítuli 
BjÄrn stallari spurði tíðendi þau, er sagt var, at Hákon jarl væri týndr. Þá snøri 

skaplyndi hans, iðraðisk hann þess, er hann hafði brugðit trú sinni við Óláf ko-
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nung. Þóttisk hann þá lauss vera þeira einkamála, er hann hafði veitt til hlýðni 
Hákoni jarli. Þótti Birni þá gerask nÄkkur ván til uppreistar um ríki Óláfs ko-
nungs, ef hann kvæmi til Nóregs, at þá væri þar hÄfðingjalaust fyrir. BjÄrn býr þá 
ferð sína skyndiliga ok hafði nÄkkura menn með sér, fór síðan dag og nótt ferðar 
sinnar, þat á hestum, er svá mátti, þat á skipum, er þat bar til, létti eigi ferð þeiri, 
fyrr en hann kom um vetrinn at jólum austr í Garðaríki ok á fund Óláfs konungs, 
ok varð konungr allfeginn, er BjÄrn hitti hann. Spurði þá konungr margra tíðenda 
norðan ór Nóregi. BjÄrn segir, at jarl var týndr ok land var þá hÄfðingjalaust. Þeim 
tíðendum urðu menn fegnir, þeir er Óláfi konungi hÄfðu fylgt ór Nóregi ok þar 
hÄfðu átt eigur ok frændr ok vini ok léku miklir landmunir til heimferðar. MÄrg 
Ännur tíðendi sagði BjÄrn konungi ór Nóregi, þau er honum var forvitni á at vita. 
[...] (Bls. 338) 

CLXXXVII. kapítuli 
Síðan er Óláfr konungr var kominn í Garðaríki, hafði hann stórar áhyggjur ok 

hugsaði, hvert ráð hann skyldi upp taka. Jarizleifr konungr ok Ingigerðr dróttning 
buðu Óláfi konungi at dveljask með sér ok taka upp ríki þat, er heitir Vúlgáríá, ok 
er þat einn hlutr af Garðaríki, ok var þat fólk heiðit í því landi. Óláfr konungr hug-
saði fyrir sér um þetta boð, en er hann bar þat fyrir menn sína, þá lÄttu allir at 
staðfestask þar ok eggjuðu konung at ráða norðr til Nóregs til ríkis síns. Konungr 
hafði þat enn í ráðagørð sinni at leggja niðr konungstígn ok fara út í heim til Jórsala 
eða í aðra helga staði ok ganga undir régúlu. Þat talðisk lengstum í huginn at hugsa, 
ef nÄkkur fÄng myndi til verða, at hann næði ríki sínu í Nóregi. [...] (Bls. 339) 

CLXXXIX. kapítuli 
Svá er sagt, at sá atburðr varð í Garðaríki, þá er Óláfr konungr var þar, at sonr 

einnar gÄfugrar ekkju fekk kverkasull ok sótti svá mjÄk, at sveinninn mátti engum 
mat niðr koma, ok þótti hann banvænn. Móðir sveinsins gekk til Ingigerðar 
dróttningar, því at hon var kunnkona hennar, ok sýndi henni sveininn. Dróttning 
segir, at hon kunni engar lækningar til at leggja. “Gakk þú,” segir hon, “til Óláfs 
konungs — hann er hér læknir beztr — ok bið hann fara hÄndum um mein svein-
sins ok ber til orð mín, ef hann vill eigi elligar.” Hon gerði svá sem dróttning 
mælti. En er hon fann konung, þá segir hon, at sonr hennar var banvænn af kverka-
sulli, ok bað hann fara hÄndum um sullinn. Konungr segir henni, at hann var engi 
læknir, bað hana þangat fara, sem læknar váru. Hon segir, at dróttning hafði henni 
þangat vísat — “ok hon bað mik sín orð til bera, at þér legðið lækning til, sem þér 
kynnið, ok sagði hon mér, at þú værir beztr læknir hér í staðinum.” Þá tók konungr 
til ok fór hÄndum um kverkr sveininum ok þuklaði sullinum mjÄk lengi, til þess er 
sveinninn hrœrði munninn. Þá tók konungr brauð ok braut ok lagði í kross í lófa 
sér, síðan lagði hann þat í munn sveininum, en hann svalg niðr. En þaðan af tók 
verk allan ór kverkunum. Var hann á fám dÄgum alheill. Móðir hans varð fegin 
mjÄk ok aðrir frændr ok kunnmenn sveinsins. Var þá fyrst á þannug virt sem Óláfr 
konungr hefði svá miklar læknishendr sem mælt er um þá menn, sem mjÄk er sú 
íþrótt lÄgð, at þeir hafi hendr góðar, en síðan er jartegnagørð hans varð alkunnig, 
þá var þat tekit fyrir sanna jartegn. (Bls. 341–342) 
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CXCI. kapítuli 
Síðan er Óláfr konungr hafði ráðit fyrir sér, at hann vildi snúask til heimferðar, 

þá bar hann þat upp fyrir Jarizleif konung ok Ingigerði dróttning. Þau lÄttu hann 
þeirar ferðar, segja þat, at hann skyldi hafa í þeira ríki þat veldi, er honum þœtti sér 
sœmiligt, en báðu hann eigi fara á vald fjándmanna sinna með svá lítinn liðskost 
sem hann hafði þar. Þá segir Óláfr konungr þeim drauma sína ok þat með, at hann 
kvazk hyggja, at þat væri guðs forsjá. En er þau fundu, at konungr hafði ráðit fyrir 
sér at fara aptr til Nóregs, þá bjóða þau honum allan þann fararbeina, er hann vildi 
af þeim þiggja. Konungr þakkar þeim fÄgrum orðum sinn góðvilja, segir, at hann 
vill fúsliga þiggja af þeim þat, er hann þarf til ferðar sinnar. (Bls. 343) 

CXCII. kapítuli 
Þegar á bak jólum helt Óláfr konungr á búnaði. Hann hafði þar nær tveimr hun-

druðum sinna manna. Fekk Jarizleifr konungr Ällum þeim eyki ok þar reiða með, 
svá sem þurfti. En er hann var búinn, þá fór hann. Leiddi Jarizleifr konungr hann 
ok Ingigerðr dróttning vegsamliga af hendi. En Magnús, son sinn, lét hann þar eptir 
með konungi. Þá fór Óláfr konungr austan, fyrst at frørum allt til hafsins. En er 
váraði ok ísa leysti, þá bjoggu þeir skip sín, en er þeir váru búnir ok byrr kom, þá 
sigla þeir, ok greiddisk ferð sú vel. Kom Óláfr konungr skipum sínum við Gotland, 
spurði þar tíðendi bæði af Svíaveldi ok DanmÄrku ok allt ór Nóregi. Var þá spurt til 
sanns, at Hákon jarl var týndr, en land í Nóregi var hÄfðingjalaust. Þótti konungi og 
hans mÄnnum þá vænt um sína ferð, sigldu þaðan, þá er byr gaf, ok heldu til 
Svíþjóðar. [...] (Bls. 343–344) 

CXCV. kapítuli 
HÄfðingjar í Nóregi heldu njósnum austr til Svíþjóðar ok suðr til Danmerkr, ef 

Óláfr konungr kvæmi austan ór Garðaríki. Fengu þeir þegar spurt, svá sem menn 
fengu skjótast farit, er Óláfr konungr var kominn til Svíþjóðar. En þegar er þat var 
sannspurt, þá fór herboð um land allt. [...] (Bls. 346) 

CCXVI. kapítuli 
Frá því er nú at segja, er áðr var frá horfit, at lendir menn ok bœndr hÄfðu saman 

dregit her óvígjan, þegar er þeir spurðu, at konungr var austan farinn ór Garðaríki 
ok hann var kominn til Svíþjóðar. En er þeir spurðu, at konungr var austan kominn 
til Jamtalands ok hann ætlaði at fara austan um KjÄl til Veradals, þá stefndu þeir 
herinum inn í Þrándheim ok sÄmnuðu þá saman þar allri alþýðu, þegn ok þræl, ok 
fóru svá inn til Veradals ok hÄfðu þar svá mikit lið, at engi maðr var sá þar, er í 
Nóregi hefði sét jafnmikinn her saman koma. [...] (Bls. 370) 

CCXLIII. kapítuli 
Eptir um sumarit gerðisk mikil rœða um helgi Óláfs konungs, ok snøri Ällum 

orðróm um konunginn. [...] Síðan gerðu Þrœndir menn ok orðsendingar til Upplanda, 
at Grímkell byskup skyldi koma norðr til Þrándheims. Óláfr konungr hafði sent 
Grímkel byskup aptr til Nóregs, þá er konungr fór austr í Garðaríki. Hafði Grímkell 
byskup síðan verit á UpplÄndum. En er þessi orðsending kom til byskups, þá bjósk 
hann þegar til þeirar farar. Bar þat ok mjÄk til, er hann fór, at byskup trúði, at þat myndi 
með sannendum, er sagt var frá jartegnagørð ok helgi Óláfs konungs. (Bls. 402–403) 
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CCXLV. kapítuli 
[...] Byskup varðveitti helgan dóm Óláfs konungs, skar hár hans ok negl, því at 

hvárt tveggja óx svá sem þá, at hann væri lifandi maðr í þessum heimi. Svá segir 
Sigvatr skáld: 

  Lýgk, nema øleifr eigi 
  ýs sem kykvir tívar, 
  gœðik helzt í hróðri, 
  hárvÄxt, konungs Óru. 
  Enn helzk, þeims sýn seldi, 
  svÄrðr, þanns óx, í GÄrðum 
  hann fekk læs, af ljósum, 
  lausn Valdamar, hausi. [...] (Bls. 405–406) 
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§ 6.5.2. «     »  Holm perg 2 4o 

  
«  ...» —  

  : Saga Óláfs konungs hins helga. Den store saga om Olav den 
Hellige. Efter pergamenthåndskrift i kungliga biblioteket i Stockholm nr. 2 4to med va-
rianter fra andre håndskrifter / Utgitt for Kjeldeskriftfondet av O. A. Johnsen og Jón Hel-
gason. Oslo, 1941. B. 1. 
Upphaf rikis Norðmanna 
1. [...] Enn með þvi at þeir þottuz hava litið rici til foËaða þa foro þeir i hernað 

sva sem saugur ero til. at Halfdan hviti fell a Estlandi. Halfdan hale“r fell i Orc-
neyiom. [...] (Bls. 9) 

10.4 
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Drap Biarnar 
2. [...] Eiricr bloðeyx com or Austrvegi með herscip oc lið mikit [...] (Bls. 10) 
Drap Sigurðar Hlaðaiarls 
11. [...] Hacon iarl for nockor sumor i Austrveg at heria. þa drap hann Griotgarð. 

oc .ii. aðra iarls sono oc marga aðra þa menn er verit hofðv at aftoco Sigurðar iarls 
foður hans. [...] (Bls. 21) 

Fra Haralldi grenska 
13. [...] Hacon iarl sat i Þrandheimi með trausti Þr nda. en stundum svðr i Dan-

morc með Haralldi Gorms syni. En stundum heriaði hann i Austrveg. Þar hittvz 
þeir Haralldr grensci. oc foro um haustit baðir til Danmarcar oc voro um vetrin 
með Danakonungi. [...] (Bls. 24) 

Fra Haralldi gr nsca 
16. Eitt sumar þa er Haralldr grensci for i Austrveg i hernað at fa ser fiar. þa com 

hann i Sviþioð. [...] For þa Haralldr konungr um haustið aptr til NoËegs. oc var 
heima um vetrinn. oc var helldr vkatr. eptir um sumarit for hann í Austrveg með 
liði sino. oc helt þa til Sviðioðar. oc sendi orð Sigriði drotning þav at hann vill fin-
na hana. [...] En eigi at siðr for hann með micla sveit manna. oc com til þess byiar 
er drotning reð. et sama kvelld kom þar annaË konungr sa het Visivalldr austan or 
Garðarici. [...] (Bls. 27–29) 
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 1       .  . 32  33 «    -

» (  2, § 2.2, . 13). 
 2       .  . 35 «    

» (  2, § 2.2). 
 3  . 15 «     »  «  »   -

   ,   ,    ( . . 96).     
  .  . 12  13   (  4, § 4.2). 

 4  .  . 13 «     »  «  » (  4, § 4.2). 
 5     «    » (austan or Garðarici). 

 .    5,  14 «    ». 

§ 6.6. «    »  
 «    » 

«    » 

«    »  «    »   
 (    «  »)  

 (  14 «    »   2, 6, 8, 10.5, 13, 
15 «    »),     (10.5)   

    «  »  .  8 — 
«    » —    -

  (§ 6.7).       
   «  ». 

, , : 
 .    «    ». 

 
«    » —  

  : Flateyjarbók / Guðbrandr Vigfusson, C. R. Unger. Christia-
nia, 1862. B. II. 
Þaattr Harallz grænska 
3. Eitt sumar er Haralldr grenski fór í Austrveg j hernat at fa ser fiar þa kom 

hann j Suiþiod. [...] Fór Haralldr konungr vm haustit aftr j Grenlandz fylki ok var 
heima vm uetrinn ok helldr vkatr. en vm sumarit eftir for hann j Austrueg med lide 
sinu ok hellt þa til Suiþiodar ok sende ord Sigride drotningu at hann uillde finna 

. . 5 
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hana. [...] hann biozt at rida upp a land enn a fund Sigridar drotningar. margir 
menn lottu þess. en æigi at sidr for hann vid mykla suæit manna ok kom til þess 
bæiar er Sigridr drotning red fyrir. þat sama kuelld voru þar komnir sex konungar 
adrir er allir badu Sigridar drotningar. hon georir nu ueitzslu moti bidlum sinum 
ollum ok byr þeim eina holl. þar skillde vera .vij. daga uæitzsla. sinn dag skyllde 
huerr þeirra tala vid hana. skillde hon svo reyna malsnilld þeirra. hon let adra holl 
bua astuinum sinum. Visiualldr Gardakonungr uar j þessu lide. [...] Þa natt let Si-
gridr ueita þeim atgaungu med ellde ok uopnum. brann þar stofan ok þeir seau 
konungar med sinum monnum er inne voru. en þeir voru drepnir er vt kuomuzst. 
Sigridr kuezst suo skylldu leida smakonungum ath fara til þess ór audrum londum 
at bidea sin. (Bls. 4–5) 

Holm perg 2 4º — «    » 

25. [...] Þadan for Olafr konungr til Einglandz ok átti hinn .xvj. bardaga j Au-
dafurdu ok hafde sigr. Hina xvij. orrostu atti hann uestarliga a landinu j þeim 
stad er a Uallande heitir. þadann for Olafr konungr j Austerueg ok hafde markad 
vid hæidit land. þar var a þui lande spakona su er sagde firir orlog manna ok lif. 
[...] (Bls. 28) 

Her hefr vpp þaat Styrbiarnar Suiakappa er hann bardiz vid Eirek Suiakonung 
60. [...] for Beornn j Austrriki ok heriade þar ok skylldade menn vida til herfarar 

med ser. A þriggja uetra fresti nade hann Jomsborg a Uinlande ok uard þar yfir 
hofdinge. [...] hann for nu j uestruiking. j Danmork gerde hann ufrid mikinn. þa for 
hann til Uindlandz til Jomsborgar af þui at þar var kominn fiolde lids or austrlon-
dum til motz vid hann ok namuzst forina ef hann k mi æigi. en med lide þui ¹llu 
for hann aftr til Danmerkr ok hafde hann pa .x. hundrat herskipa. [...] Sidan foru 
þeir Styrbeornn med oll þessi herskip til Suiþiodar. (Bls. 70–71) 

272. Þad hafdi verit æitt sinn er Olafr konungr var j Gardariki at Jngigerdr drotn-
ing for or lande læidar sinnar. sa Olafr konungr a for hennar ok kuat visu. 

 Fagr stod er bar brude   keyrde gerdr or Gaurdum 
 blackr syndizst mer spracki  godlat uala slodar 
 oss let yndiss missa   æik en æin gl¹p sækir 
 augf¹gr kona a hauge.   jall huernn konur allar. 
Ok enn kuat hann. 
 Ar stod ok enn dyra   nu hefir beckiar tre bliknnat 
 jalla doms med blomi   bratt Mardallar grati 
 hardla græn sem Haurdar  lind hefir laufui bundit 
 huatt missari vissu.   limuord j Gaurdum. 
Ma þat a þessum augsynazst at honum hefir vit Jngigerde verit betr en flestar 

konur adrar. er þat nu liost uordit, at henni hefir þat verit hin mesta hofutgæfa ok 
huerium ¹drum er uit hann hafua j vinattu verit. (Bls. 341) 

301. [...] Sighuatr skalld hafde þegit hæimfarar leyfui þa er Olafr konungr fór 
austr j Gardariki en annat sumar for Sighuatr ór lande ok sudr til Roms ok med ho-
num Besse Skalldtorfuson. [...] (Bls. 371) 

323. Sua bar at æitt sinn j G¹rdum austr at elldr kom j kaupbæ þann er Holm-
gardr hæitir ok stod æigi til minna voda en borgin ¹ll munde brenna upp. nu flydu 
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aller menn ok urdu felmsfuller ok kuomu til klerks eins ok kennimannz er Stephan 
het en hann þjonade þar hinne helgu Olafskirkiu ok uilldu freista j suo mikille 
naudsyn styrktar ok velldis hins helga Olafs konungs ok ræyna suo til sannz s¹gur 
annarra manna. en þegar er prestrinn heyrde þeirra vilea ok bænarord þa tekr hann j 
fang ser likneski þess hins goda lauardz ok setti a mot elldinum. sidan þokade 
elldrinn huergi um þat fram er hann var þa kominn ok uard suo borgit hinum mesta 
hlut borgarinnar. (Bls. 390) 
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§ 6.7. «    » 
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 « »         -
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, ,  ,    XII  
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XIV        XI .     

        -
 ,            

,     … -
    »1. 
  « » ,        

 2,    XI .    
    , ,      -
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    . 3.   ,  
      ,    

         
            

    , . .  
,  «“   ”      

 »,     «   
    »4.   « » -

 .       
.  ,  « »     XIII .5 . .  

   « »  «   XIV .», -
  «     »,  -

      XIII .,   «  »; 

                                                      
 1 Cook 1986. P. 70. 
 2 .  8, . 45, 46. 
 3 Cook 1986. P. 67–68; .:  2001;  2002. . 62–68; .   8, . 22. 
 4  2008. . 128. 
 5 De Vries 1967. S. 304; .:  1994 . . 87;  2001. . 453; i  2003. . 164; 

. Hermann Pálsson, Edwards 1989. P. 8: «      ,   
 (« ». — . .)    XIII .».  
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GKS 1005 fol (Flateyjarbók) — 1387–1394 . 

 
1. Eymundar saga. Eymundi et Ragnaris, Norvegicorum principum, tandem Polteskæ vel 

Polociæin Russia dynastarum, vitæ et gesta. In originali Islandico e membrana Biblio-
thecæ Daniæ Regis unacum Latina versione et brevi introductione edidit Societas regia 
antiquariorum Septentrionalium. Hafniae, 1833. 

2. Þátt (sic! — . .) Eymundar ok Olafs konúngs / C. C. Rafn, Þorgeir Guðmundsson, 
Þorsteinn Helgason (Fms. B. V). 1830. Bls. 267–298. 

3. Eymundarsaga / C. C. Rafn // AR. 1852. T. 2. P. 170–211. 
4. .  Flateyjarbók  ,   «    ». 

 

:  
Eymund’s Saga // Vikings in Russia. Yngvar’s Saga and Eymund’s Saga / Translated and 

Introduced by Hermann Pálsson and P. Edwards. Edinburgh, 1989. P. 69–89. 
:  

Fortælling om Emund og Kong Olaf (OS. B. V). 1831. S. 239–269 (N. M. Petersen). 
:  

  1833 . (Sveinbjörn Egilsson). 
De Eymundo et rege Olavo (ShI. T. V). 1833. P. 257–282 (Sveinbjörn Egilsson). 
Eymundarsaga // AR. 1852. T. 2. P. 170–211 (Sveinbjörn Egilsson). 

:  
  / .  . .  // . . . . - . 1834. 

. III.  8. C. 386–401;  9. C. 576–596. 
Eymundar Saga.   / [ . . ] //   . ., 

1834. . 2, . III. . 1–46 (        ). 
. 47–71 ( ).  

Eymundar Saga.  .       -
,  ,      XI  /   

    . . ., 1834.  
 .       , -

 ,      XI . // [ . . ] ( -
 ).  . ., 1858. . V. . 511–573 (   -

).  
 .      ,  ,  
    / . . .  //   -

,    . . . . 2. ., 1903. . XXV: 
-         . . 31–61 

(    ). 
    ,  ,       

    ,    ,   
     :    /  
. . ., 1915. 
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   //  1978. . 89–104. 
   / . . .  //  1994 . . 104–119. 

 :  1978 . 
 :   1987. . 106–119. 
 :   2009. . 121–138. 

:  
 . . ï     i iï ï - i   XI i . 

i , 1895. . 109–122. 
i  .  i. i i  i  i . ï , 
2003. . II. . 166–188. 

:  
Eymundarsaga // AR. 1852. T. 2. P. 170–211. 

 
 1834;  1834;  1834;  1834;  1846; 

Finnur Jónsson 1923.;  1926; Belaiew 1934;  1940; Selnes 1965; 
de Vries 1967. S. 303–304;  1978 ; Cook 1986; Simek, Hermann Pálsson 
1987. S. 78; Hermann Pálsson, Edwards 1989;  1988 ;  1994 ; -

 1994 ;  2001;  2002. . 62–68;  2004; Rowe, Harris 
2005;  2008 ;  2009. 

 
«    » 

  : Flateyjarbók / Guðbrandr Vigfusson, C. R. Unger. Christia-
nia, 1862. B. II. S. 118–134. 
HER HEFR VPP ÞAATT EYMUNDAR OK OLAFS KONUNGS 

apitulum 
Hringr hefir konungr hæitit er red firir Upplondum j Noregi. þat fylki uar kallat 

Hringariki er hann uar konungr yfir. hann uar uitr ok vinsæll godgiarnn ok uellau-
digr. hann uar Dagsson Hringssonar Haralldzsonar hins harfagra ok þotti su ætt 
bezst ok gofguzst j Noregi at æiga til hans at telia. Hringr atti .iij. sonu ok voru 
allir konungar. æinn het Hrærekr hann uar þæirra elzstr annar het Eymundr þride 
Dagr. þæir voru allir hardfæingir menn ok voru j vtgerdum firir f¹dur sinum ok j 
uikingu ok ofludu ser suo metorda. Þetta uar j þann tima er Sigurdr konungr syrr 
red firir Upplondum. hann atti Astu Gudbrannzdottur modur Olafs konungs hins 
helga. Þorny het systir hennar modir Halluardz hins helga en ¸nnur Jsridr modur-
modir Stæigar-Þoris. Þæir voru fostbrædr er þæir oxu upp Olafr Haralldzson ok 
Eymundr Hringsson. þæir voru ok miog iafnnalldra. þæir vonduzst vid iþrottir allar 
þær er kallmann bætti ok voru ymizst med Sigurde konungi edr med Hringi konun-
gi f¹dur Eymundar. En þa er Olafr konungr for til Æinglandz þa for Eymundr med 
honum. þar var ok med þæim Ragnnarr Agnnarsson Ragnnarssonar ryckils Ha-
ralldzsonar harfagra ok mart annarra rikra manna. voru þæir þui agætare ok 
vijdfrægre sem þæir foru vidara. sem nu hefir raun a uordit vm Olaf konung hinn 
helga at hans nafn er kunnikt uordit um alla Nordrhalfuna. ok þa er hann fekk ualld 
yfir Noregi lagde hann undir sig allt land ok eyddi ollum fylkiskonungum sem se-

8 
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gir j s¹gu hans med ymsum atburdum sem frodir menn hafua ritat. þuiat þat er iaf-
nan sagt at hann tok riki af fim konungum a æinum mornne en allz tæki hann af .xi. 
konungum þar innanlandz eftir s¹gn Styrmis hins froda. let hann drepa suma en 
suma mæida suma rak hann ór lande. J þessu flode urdu þeir Hringr ok Hrærekr ok 
Dagr. en Eymundr ok Ragnarr jarll Agnnarsson voru þa j vikingu er þessi tidendi 
gerduzst. foru þeir ór lande Hringr ok Dagr ok voru lengi j hernade. sidan foru þeir 
austr j Gautland ok redu þeir þar lenge sidan. en Hrærekr konungr uar blindadr ok 
uar med Olafi konungi þar til er hann suæik hann ok rægde saman hirdmenn hans 
suo at þeir drapuzst. en hann uæitti Olafi konungi tilræde uppstigningardag j 
kórnum j Kristkirkiu ok skaruzst pellzklædin er konungrinn uar j. en gud barg er 
konungrinn uard ecki sarr. en sidan uard Olafr konungr honum ræidr ok sende hann 
til [119] Grænlandz ef byri gæfui med Þorarnne Nefulfssyne en þeir komu til 
Jslandz ok uar hann med Gudmunde rika a M¹druu¹llum j Eyiafirde ok do hann a 
Kalfskinne. 

Fra Eymunde ok Ragnari 
Nv er þat fyrst at segia at þeir Eymundr ok Ragnnarr komu til Noregs litlu sidar 

med morgum skipum. þa var Olafr konungr huerge nærr. þeir spyria nu þessi ti-
dende er fyrr uar fra sagt. Eymundr stefnir þing vid landzmenn ok talar a þessa lund. 
her hafa ordit mikil tidende j lande sidan. uer forum j brott h¹fum mist frændr vora 
en sumir ór lande reknir med harmkuælum. hofum uer bæde skom ok skada eftir 
uora g¹fga frændr ok ættstora. er nu æinn konungr yfir Noregi þar er adr uoru mar-
gir. ætla ek þat riki uel komit er Olafr konungr fostbrodir minn styrir þoat þat þiki 
nu nockut med ofsa ganga um hans riki. uænti ek mer af honum godrar sæmdar vtan 
konungs nafn. Nu l¹gdu til vinir huorratueggju at hann skylde hitta Olaf konung ok 
reyna ef hann villde gefua honum konungsnafnn. Eymundr suarar. æigi mun ek bera 
herskiolld j moti Olafi konungi ok æigi uera j andskota flocki j moti honum en æigi 
nenni ek af þessum sokum hinum myklum er nu ero uordnar uor j medal at ganga nu 
a hans miskunn ok leggia nidr mitt tignarnafnn. en huat ætli þer þa firir liggia ef ver 
uilium æigi til sætta leggia nema koma ecki a hans fund. uæit ek at hann mun mer 
mykla sæmd væita ef vit finnumzst þuiat æigi mun ek ganga a riki hans. en hitt þiki 
mer osynna at þer standizst iafnnuel er minir menn erut ef þer siait frændr ydra sui-
uirda miog. en ef þer eggith mig fram þa þiki mer þat skapraun þuiat ver mundum 
adr verda eida at sueria ok hæfir oss þa uel at halda. Þa mælltu lidsmenn Eymundar. 
huat hyggr þu ef æigi skal til sætta ganga nema koma ecki a konungs fund ok fara 
vtlægr af æignum sinum enda koma ecki j andskota flok konungs. Ragnnarr mællti. 
miog hefir Eymundr talat eftir þui sem mer er j skapi ok æigi treysti ek uorri hamin-
giu j moti giftu Olafs konungs. en suo þiki mer ver verda firir at sea ef ver skulum 
flyia iardir uorar at ver þikim þa vera mæiri en adrir kaupmenn. Eymundr mællti. ef 
þer uilit þat rad upp taka sem mer er j skapi ok mun ek segia ydr mina ætlan ef þer 
uilit þat. ek hefui frett andlat Ualldamars konungs austan ór Gardariki ok hafa nu þat 
riki synir hans þrir hinir agætazstu menn. en hann skipti med þeim rikinu ualla at 
iafnnade þuiat nu hefir æinn mæira riki en hinir .ij. ok hæitir æinn Burizlafr er mest 
hefir af f¹durleifdinne ok er [120] hann þeirra ellzstr. annarr hæitir Jarizleifr. hinn 
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þride Uartilaf. Burizlafr hefir Kænugard ok er hann bezst riki j ¹llu Gardariki. Jariz-
leifr hefir Holmgard en hinn þride Pallteskiu ok þat riki allt er þar liggr til. en þeir 
verda nu æigi asattir vm rikin sin a mille ok unir sa nu sizst sinum hlut er mest hefir 
ok bezst haft ór skiptum ok þikir honum þat minka sitt riki er hann hefir minna en 
fadir hans ok þikizst hann af þui minne sinum forelldrum. nu kemr mer þat j hug ef 
ydr synizst suo at sækia þangat ok vitia þessa konunga ok vera med odrumhuorum 
ok helldr med þeim er sinu riki vilea hallda ok una þui er fadir þeirra hefir skipt 
medal þeirra. man oss þat verda gott bæde til fiar ok virdingar. nu skal ek festa þetta 
rad med oss. Ok er þetta allra þeirra uile. uoru þar margir þeir menn er ser uilldu fiar 
afla en attu at reka harma sinna j Noregi. uilldu þeir helldr ryma land en eftir sitia ok 
sæta afarkostum af konungi ok vvinum sinum. radazst nu a brott med Eymunde ok 
Ragnari ok sigla a brott med myklu lide ok u¹ldu at hreysti ok hardfæingi ok helldu 
j Austrueg. ok þetta fretti Olafr konungr æigi fyrri en þeir voru j brottu ok hann kuat 
þat illa vera er þeir Eymundr hofdu eigi fundizst þuiat (vit) skilldum betri vinir ski-
lizst hafa ok er þat sem uon er at hann hafui grimdarhug a oss. en þar er sa madr 
farinn ór lande er uer mundum mestar s mdir uæitt hafa j Noregi uta(n) konungs 
nafn. Sagt hafde verit Olafi konungi huat Eymundr hafde sagt a þinginu ok sagde 
konungr at hann var likligr til þess at taka gott órræde. ok er nu ecki fleira her fra at 
segia. vikr nu s¹gunne aftr til Eymundar ok Ragnars ialls. 

Eymundr kom j Gardariki  
Þeir Eymundr letta nu æigi fyrr sinne ferd en þeir koma austr j Holmgard til Jariz-

leifs konungs. sækia þeir nu fyst a fund Jarizleifs konungs eftir þui sem Ragnarr 
beidde Jarizleifr konungr uar mægdr vid Olaf Suiakonung. hann atti dottur hans 
Jngigerde. ok er konungr spyrr kuomu þeirra þangat j land sendir hann menn (til) 
þeirra þess eyrendis at bioda þeim fridland ok a konungs fund til fridrar uæitzslu. ok 
þat þeckiazst þeir uel. Ok er þeir sitia at uæitzslunne spyria þau konungr ok drotning 
uandliga tidenda ór Noregi fra Olafi konungi Haralldzsyne. en Eymundr quat þar 
mart gott fra honum at segia ok hans hattum sagde þa lenge hafua verit fostbrædr ok 
felaga en Eymundr uillde ecki tala þat er honum mislikade vm þau tilfelli er fyrr var 
getit. Nu uirdizst þeim Eymunde ok Ragnari uel allt til konungs en æigi uerr til 
drotningar þuiat hon uar hinn mesti skorungr [121] ok milld af fe en Jarizleifr ko-
nungr uar ecki kalladr milldr af fe sinu en uar stiornnsamr konungr ok riklundadr.  

Skildagi Eymundar vid Jarizleif konung  
Nv spyrr konungr huert þeir ætla sina ferd edr farleingd at stofna. en þeir segia 

svo. uer hofum þat spurt herra at þer uerdit at minka nockut yduart riki firir 
brædrum ydrum. en uer erum flæmdir ór landi ok hofum sott austr hingat j Garda-
riki a yduarnn fund þriggia brædra. ætlum uer þann yduarn at at hyllazst er mestan 
gerir uornn soma at ueg ok uirdingu þuiat uer uilium afla oss fiar ok frægdar ok 
þiggia sæmd ok soma af ydr. kom oss þat j hug at þer mundit uilea hafa med ydr 
uaska menn ef um s md ydra er setit af frændum ydrum þeim hinum s¹mum er nu 
gerazst ydr at fiandmonnum. nu biodumzst uer til at gerazst uarnarmenn rikis þessa 
ok ganga her a mala ok taka af ydr gull ok silfr ok god klæde. en ef ydr synizst æigi 
þetta rad med skiotu atkuæde þa t¹kum uer þenna sama hlut med ¹drum konungi ef 
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þer uisit oss fra. Jarizleifr konungr suarar. miog þurfum uer yduars lidsinnis ok ra-
dagerda þuiat þer erut uitrir menn ok hardfæingir Nordmenn. en mer er ukunnikt 
huers þer beidizst af voru fe j ydra þjonustu. Eymundr suarar. þat er fyst at þu skallt 
fa oss æina h¹ll ok lide uoru ¹llu ok lata oss ¹ngan hlut skorta af hinum beztum 
tilf¹ngum ydrum þann er ver þurfum at hafa. Þann kost uil ek segir konungr. Ey-
mundr mællti. þa er hæimillt þetta lid til forystu þer ok framgongu firir lide þinu ok 
riki. her med skalltu græida huerium lidsmanni uorum eyre ueginn silfrs en skips-
tiornarmanni huerium ofan a halfan eyre. Konungr suarar. þat megum uer æigi. 
Eymundr mællti. þat megi þer herra þuiat uer skulum taka j þetta fe bior ok safala 
ok þa hluti adra er her eru audfæingir j ydru landi ok skulu uer þat meta en æigi 
lidsmenn uorir. ok ef herfang uerdr nockut þa mattu oss upp græida fét en ef uer 
sitium kyrrir þa skal minka uornn hlut. Ok nu jattar konungr þessu ok skal þessi 
mali standa .xij. manade. 

Eymundr feck sigr j Gardariki 
Nu setia þeir Eymundr upp skip sin ok bua uel um. en Jarizleifr konungr lætr 

þeim bua æina stæinh¹ll ok let hana uel tiallda med guduefiarpelli. en þeim uar 
fæingit þat er þeir þurftu at hafa med hinum bezstum f¹ngum. voru þeir nu huernn 
dag j mikille glede ok skemtan med konungi ok drotningu. En er þeir hofdu þar 
æigi lenge verit j godu yfirlæti komu bref fra Burizlafi konungi til Jarizleifs [122] 
konungs ok segia suo. at hann bæiddizst nockurra herada ok kauptuna af konungi 
er næst liggia riki hans ok quat ser þat uel falla til aftekta. Jarizleifr konungr sagde 
nu Eymundi konungi huers brodir hans beidde hann. Hann suarar. fátt kann ek til 
þess at leggia en hæimol er ydr uor fylgd ef þer uilit þat upp taka. en naudsyn berr 
til at uægia uit brodur þinn ef uit godu gengr. en ef hitt er sem mig grunar at hann 
mun bæida meira er þetta er til latit þa attu uid þig kiorit huort þu uill af leggia edr 
eigi riki þitt edr uilltu halda þui med dreingskap ok lata suerfa til stals med yckr 
brædrum ef þu serr at þu getr halldit þig sidan. er þat ohaskasamara at lata iafnan 
uppi er hann bæidir en morgum mun þat þikia litilmannligt ok okonungligt þo at þu 
takir þann upp. uæit ek ok æigi til huors þu helldr her utlendan her ef þu skallt ecki 
a oss treysta. skalltu nu æiga vid þig kiorin. Jarizleifr konungr kuetzst æigi nenna at 
vreyndu upp at gefa riki sitt. Eymundr mællti þa. skalltu suo segia sendimonnum 
brodur þins ath þu uill ueria riki þitt. gef honum ok ecki langa tomstund at safnna 
lide moti þer þuiat þat hafa uitrir mællt at hamingiusamligra væri at beriazst a sinne 
iordu en a annara. Foru nu sendimenn aftr ok sogdu konungi sinum allt sem farit 
hafde at Jarizleifr konungr uillde ¹ngan hlut midla af rikinu uid brodur sinn en uera 
buinn at beriazst ef hann uill a riki hans ganga. Konungr mællti. lids ok traustz mun 
hann þikiazst uonir æiga ef hann ætlar ser at keppa vid oss. edr komu n¹kkurir 
utlendir menn til hans þeir er honum gæfui rad at styrkia riki hans. Sendimenn 
s¹gdu at þeir hefde heyrt þat at þar uæri Nordmanna konungr vit .vj. hundrat 
Nordmanna. Burizlafr konungr mællti. þeir munu honum þetta radit hafa. Hann 
stefnir nu lide at ser.  

Jarizleifr konungr lætr fara her¹r um allt riki sitt ok boda nu konungar ut lide si-
nu. for þat nu sem Eymundr ætlade at Burizlafr konungr fór or riki sinu moti bro-
dur sinum. ok er þeir hittuzst uar þar skogr mikill vid modu æina ok settu sinar 
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tialldbudir huorir suo at áin uar j mille ok var ok æigi mikill lidsmunr þeirra. Ey-
mundr konungr ok aller Nordmenn hofdu æinir ser tiolld ok satu suo fiorar nætr 
kyrrir at huorigir redu til bardaga vid adra. Þa mællti Ragnarr. huers bidum uer edr 
huat merkir seta sea. Eymundr konungr suarar. konungi uorum þikir oflitill flockr 
vvina sinna ok eru litils verd rad hans. Eftir þat hitta þeir Jarizleif konung ok spyria 
huort hann ætlar ecki til bardaga at rada. Konungr suarar. mer synizst sem uer ha-
fim godan lidskost ok æigim uer mikinn lidskost ok traust. Eymundr konungr sua-
rar. annan ueg lizst mer þat herra. j fystu er [123] ver komum hingat þotti mer sem 
vera munde litit herlid j hueriu tiallde ok mæir geruar herbudir til fioganar en þar 
munde mart lid j vera. en nu mun annat vera at þeir verda at auka tialldbudir sinar 
edr byggia utan buda ella. en mikill herr hefir fra ydr hlaupit heim j berat ok mun 
þer otraustr vera herrinn. Konungr spurde. huat er nu til rada. Eymundr suarar. allt 
er nu ohægra en fyrr var ok hofum uær setit ór hende oss sigrinn þenna. en at h¹fu 
uær nockut hafzst Nordmenn. skip uor oll hofum ver flutt upp eftir modunne ok a 
herkl de. munu uær þangat fara med uoru lide ok koma a bak a þeim en tiolldin 
skulu standa aud eftir. en þer skiotit a fylking sem huatligazst med ydru lide. Nu 
uar suo gort ok uar blasinn herblastr ok merki uppsett ok skiputhu huorirtueggiu til 
orrostu. gengu nu saman fylkingar ok tekzst þar hin snarpazsta soknn ok var bratt 
mikit mannfall. Þeir Eymundr konungr ok Ragnarr uæittu þeim Burizlafi konungi 
hart ahlaup ok komu honum j opna skioldu. uard þar hin snarpazsta orrosta ok mi-
kit manntion ok eptir þat raufzst fylking Burizlafs konungs ok tok lid hans at flyia. 
en Eymundr konungr gek j gegnum lid hans ok fellde suo margan mann at langt er 
at skra nofn þeirra allra. ok nu brestr flotti j lidenu suo at ecki uard vitnam ok flyia 
a merkr ok skoga þeir er undan komuzst ok þagu suo lifit. en j þessi suipan var þat 
sagt at Burizlafr konungr væri fallinn. Tok Jarizleifr konungr nu mikit herfang eftir 
þenna bardaga. æigna flestir Eymunde konungi sigrinn ok Nordmonnum. hofdu 
(þeir) her af mikinn metnat ok gek þat eftir malaefnum þuiat gud drottinn Jesus 
Kristr uar rettd mr um þetta sem um allt annat. foru þeir nu heim j riki sitt ok hafde 
Jarizleifr konungr nu bæde riki sitt ok herfang þat er hann fek j þessi orrostu. 

Rad Eymundar 
Eftir um sumarit ok um uetrinn uar kyrt ok tidendalaust ok styrde Jarizleifr 

konungr badum rikiunum med radum ok umsia Eymundar konungs. voru Nord-
menn nu j myklum soma ok virding ok eru nu hlifskiolldr firir konungi at radum ok 
herfangi. en firirforuzst malagioldin af konungi ok ætlar hann ser nu minne lidsþ¹rf 
er konungrinn uar fallinn ok þikir nu friduænligt um allt sitt riki. Ok er æindagi 
kom malagialldzsins þa gek Eymundr konungr a fund Jarizleifs konungs ok mællti 
suo. her hofum uer verit herra j ydru riki um hrid. kiosit nu huort kaup uort skal 
standa leingr edr uilltu nu at skili med oss uort felag. ok læitum ver annars 
h¹fdingia þuiat tregt hefir fet ut græitzst. Konungr suarar. ek ætla nu æigi iafnmyk-
la naudsyn til [124] bera sem fyrr til yduars lidsinnis. verdr oss þat mikil fiaraudn 
at gefa ydr suo mikinn mala sem þer kuedit a. Suo er herra segir Eymundr konungr 
þuiat nu skal græida eyri gullz huerium manni en halfa mork gullz huerium skipsti-
ornnarmanni. Konungr mællti. þa kys ek laust kaup uort. Þat skal a þinu uallde se-
gir Eymundr konungr en viti þer vist at Burizlafr er daudr. Þat hygg ek satt uera 
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segir konungr. Eymundr spurde. uegliga mun leide hans buit edr huar er gr¹ftr 
hans. Konungr suarar. æigi uitum uer þat gl¹gt. Eymundr mællti. þat byriar herra 
yduarre tign at uita um iafngofgan brodur yduarn huar leg hans er. en hitt grunar 
mig at lidsmenn ydrir mune uilhallt sagt hafa ok eigi uæri enn sannyndi uitoth þes-
sa mals. (Konungr mællti.) huat uiti þer sannara af at segia þat at uer megim þui 
helldr trua. Eymundr suarar. suo er mer sagt at Burizlafr konungr lifui j Biarmalan-
di j uetr ok þat hofum uer spurt med sannyndum at hann eflir her a hendr þer med 
myklu fiolmenni ok mun þetta uera sannara. Konungr mællti. nærr mun hann her 
koma j uort riki. Eymundr suarar. suo er mer sagt at hann muni her koma a þriggia 
uiknna fresti. Ok nu uill Jarizleifr konungr æigi missa þeirra lidsinnis. kaupa þeir 
nu enn saman um .xij. manudr. Þa spurde konungr. huat liggr nu firir huort skulu 
ver lide safnna ok beriazst vid þa. Eymundr suarar. þat er mitt rad ef þer uilit hallda 
Gardariki firir Burizlafi konungi. Jarizleifr spurde. huort skal hingat stefnna lidinu 
edr j moti þeim. Eymundr suarar. hingat skal ollu stefnna þui sem maa komazst til 
borgarinnar. ok er lidit kemr þa munu ver enn leggia til nockur rad þau er oss þikia 
uænst at dugi. 

Bardagi þeirra brædra. capitulum 
Þessu næst lætr Jarizleifr konungr senda herbod um allt sitt riki ok kemr nu til 

hans mikill bonda herr. Eftir þetta sendir Eymundr konungr menn sina a m¹rkina 
ok l tr fella vidu ok færa heim at borginne ok setia upp a borgararmana. hann lætr 
snua liminu huers tres vt af borginne at æigi mætti skiota upp j borgina. mikit diki 
let hann ok grafa firir vtan borgina ok færa brott molldina ok væita uatni j eftir. 
sidan let hann leggia ofan yfir vidu ok bua suo vm at ecki mætti a sia ok sem hæil 
uæri iordin. En er þessi syslu uar lokit þa spurdu þeir til Burizlafs konungs at hann 
uar kominn j Gardariki ok stefnnde þangat til borgarinnar sem þeir uoru firir ko-
nungarnir. Þeir Eymundr konungr hofdu ok bua latit sterkliga vm .ij. borgarhlid ok 
ætludu þar at veria ok suo til brottgongu ef þyrfti. Ok um kuelldit [125] þa er her-
sins uar uon um morgininn eftir bad Eymundr konungr konur ganga vt a borgarar-
mana med alla dyrgripe sina ok buazst vm sem bezst kynne þær ok festa digra 
gullhringa upp a stangir ath þeim mætti sem mest um finnazst. uæntir ek segir hann 
at þeir Biarmar mune gearnir til gersimanna. munu þeir rida huatt ok uuarliga at 
borginne er solin skinn a gullit ok a guduefuina hina gullofnnu. Nu uar suo gert 
sem hann sagde firir. Burizlafr kemr nu at borginne med her sin ór morkinne fram 
ok sea þeir nu fegurd til borgarinna(r) ok hyggia nu gott til at eingi niosn mune firir 
þeim hafa farit. rida nu at hart ok hermannliga ok fa æigi til gætt. fellr fiolde mannz 
j dikit ok farazst þar. en Burizlafr konungr var sidar j fylkingu ok uerdr hann nu 
uarr vid þessar ofarar. Hann mællti suo. vera ma at æigi verde her iafnnaudsott sem 
ver hugdum til ok eru þessir radagerdamenn myklir Nordmennirnir. Hyggr hann nu 
at huar bezst mun at at sækia ok var nu j brottu oll fegurdin su er synd uar. ser hann 
nu at oll borgarhlid eru aftr lokin nema tu¹ æin ok er þar ecki auduelligt inn ath 
komazst þuiat skortir æigi storan vidbuning ok fiolmenni.  

Þui næst uar slegit upp heropi ok eru borgarmenn bunir til bardaga. vid sitt bor-
garhlid var huorr þeirra konunganna Jarizleifr ok Eymundr. tokzst nu hardr bardagi 
ok fell mart folk af huorumtueggium. Þar uar nu suo mikil atsoknn er firir uar Jariz-
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leifr konungr at þar var uppganga væitt j þui borgarhlide er hann uarde en konungr 
vard særdr a fæti miog. uard þar mikit mannspell adr en sott uar borgarhlidit. Þa 
mællti Eymundr konungr. nu ferr j ouænt efni er konungr uorr er sarr uordinn. en 
þeir hafa drepit marga menn firir oss ok komazst nu upp j borgina. geor nu huort er 
þu uill Ragnarr segir hann. uer þetta borgarhlid edr far til med konungi uorum ok 
uæit honum lid. Ragnarr suarar. her mun ek vid hafazst en þu far til konungs þuiat 
þar mun rada vid þurfa. For Eymundr nu þangat med mikit lid ok sa at Biarmar 
voru nu komnir inn j borgina. hann uæitti þeim þegar mikit slag ok illt. drapu þeir 
þegar mikit lid af Burizlafi konungi. s kir Eymundr konungr at fast med myklu 
kappe ok eggiar miog sina menn ok eigi hefir verit hardari sokn iafnl¹ng en þessi. 
ok nu flyia Biarmar or borginne allir þeir er upp stodu ok nu flyr Burizlafr konungr 
med mikilli manntion. en Eymundr konungr ok hans menn reka flottann til skogar 
ok drapu merkismann konungs ok er nu enn þat sagt at konungrinn mune fallinn 
vera ok er nu myklum sigri at hrosa. hefir Eymundr konungr nu framit sig miog j 
þessi orrostu ok [126] er nu kyrt at sinne. sitia þeir nu j myklum soma med konungi 
ok uirdazst þeir huerium manni uel innanlandz en malagioldin verda enn sein af 
konungi ok torsott suo at þau greidduzst ecki eftir skild¹gum. 

Fra Eymunde 
Sua bar til enn æinhuern tima at Eymundr konungr talar til konungs at hann sku-

li greida af hendi mala þeirra suo sem rikum konungi somde. kuezst ok hyggia at 
þeir hafui honum meira fe j hendr unnit en malinn atti at vera. ok kollum ver þetta 
yduart missyne. ok æigi munu þer nu þurfa uors gengis edr lidsinnis. Konungr mællti. 
vera kann nu þo at uel hlyde þo at þer gefit æigi yduart fullting til ok hafui þer þo 
oss mikit lid væitt. en þat er mer sagt at lid yduart se uant at ¹llum hlutum. Ey-
mundr suarar. huat er nu undir þui herra er þer skulit æinir vm allt d ma. þikiazst 
nu ok margir minir menn mikils mist hafua sumir fota edr handa edr nockurra lima 
edr fæingit skada a heruopnum sinum ok uerdr mikill kostnadr uorr. ok enn mattu 
þat bæta ok kios oss nu annathuort til edr fra. Konungr mællti. æigi kys ek ydr j 
brott en ecki gefum ver ydr iafnnmikit fe þegar uer uitum æigi uon ofridarins. Ey-
mundr suarar. fe þurfum uær ok æigi uil(i)a minir menn vinna til matar æins. ok 
helldr munu ver fara j annarra konunga riki ok læita þar eftir uorri sæmd. en likligt 
er þat at æigi muni nu gerazst vfridr her j lande edr uæizstu nu uist at konungrinn er 
drepinn. Þat hyggium ver satt segir konungr firir þui at ver hofum merki hans. Ey-
mundr spyrr. ueitzstu nu þa gr¹ft hans. Næi segir konungr. Eymundr mællti. þat er 
ovitrligt at uita þat æigi. Konungr suarar. huat uæitzstu þat georr en adrir menn þeir 
er sannan visdom bera a þetta. Eymundr suarar. minna þotti honum at lata merkit 
en lifit ok hygg ek hann undan komizst hafua ok verit j Tyrklande j uetr ok ætlar en 
at heria a hendr ydr ok hefir hann med ser oflyianda her ok eru þat Tyrkir ok 
Bl¹kumenn ok m¹rg ¹nnur ill þiod. ok þat hefui ek heyrt at þat se likligra at hann 
gangi af kristninne ok hann ætlar at skipa þessi hinne illu þiod rikin ef hann færr 
unnit Gardariki undan ydr. en ef suo verdr sem hann ætlar þa er þat vænst at alla 
ydra frændr reki hann ór lande med suiuirdingu. Konungr spyrr. huersu skiott man 
hann her koma med þat hit illa lid. Eymundr suarar. a halfs manadar fresti. Huat er 
nu til rads sagde konungr þuiat nu megum uer æigi missa yduarrar forsio. Ragnarr 
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sagde at hann uillde at þeir færi þa j brott ok bad konung hafa sin rad. Eymundr 
mællti. amælis aflar þat ef ver skilium suo vid konung [127] j þuilikum haska þuiat 
konungr var þa j fride er ver komum til hans. nu uil ek æigi suo vid hann skilia at 
hann siti æigi j fride eftir ok munum ver enn helldr kaupa vid hann þessa .xij. ma-
nudr ok bæti hann mala uornn sem skilt var med oss. er nu at hyggia at radagerdum 
huort lide skal safnna edr vili þer herra at ver uerim æinir landit Nordmenn en þu 
sitir kyrr hea vorum vidskiptum ok takir þa (til) lids þins er ver erum yfirkomnir. 
Þat uil ek segir konungr. Eymundr mællti. ger æigi suo bradlitit a þetta herra. hinn 
er til annarr at hallda saman herlidinu ok þat litzst mer somasamligra ok æigi sku-
lum uær fyrstir renna Nordmenn. en uæit ek at margr mun nu þess albuinn verda 
þeir sem firir spiotzoddum eru hafdir. en hitt uæit ek æigi huersu þeir munu j rau-
ninne gefazst sem nu eggia þessa mest. en huersu skal þat vera herra ef ver ko-
mumzst j færi uit konunginn huort skulum ver drepa konunginn edr æigi. þuiat 
alldri verdr endir a þessum vfride medan þit lifit badir. Konungr suarar. æigi man 
ek huorttueggia gera at eggia menn til bardaga vit Burizlaf konung enda gefa sok a 
ef hann er drepinn. Nu fara huorir heim til hallar sinnar ok letu ecki safnna lide ok 
¹ngan vidrbuning væittu þeir. ok þetta þikir ollum monnum undarligt er nu er sizst 
vid buizst er mest ogn ferr at hende. Ok litlu sidarr fretta þeir til Burizlafs konungs 
at hann uar kominn j Gardariki med mikinn her ok marga illa þiod. Suo let Ey-
mundr konungr sem hann visse æigi huat vm var ok hann hefde ecki spurt. Margir 
menn mælltu þat at hann munde æigi þora at beriazst vid Burizlaf. 

Eymundr drap Burizlaf konung 
Einn morgin arla kuedr Eymundr med ser Ragnar frænda sinn ok .x. menn adra. 

hann let sodla þeim hesta rida nu .xij. saman vt af borginne en æigi fleire. en allt lid 
annat uar eftir. Biornn het islenzskr madr er for med þeim ok Gardaketill ok Astkell 
het madr ok Þordar .ij. Þeir Eymundr hofdu med ser lausan hest ok voru þar a 
herklæde þeirra ok vist. nu rida þeir allir j brott j kaupmannz gerui ok vissu menn 
æigi huat er undir bio þessi ferd edr huat þeir mundu firirætlazst j brogdum. Þeir rida 
nu j skog einn ok fara allan þann dag þar til er kom at nott. þa koma þeir or skoginum 
fram ok at æinne mikille æik þar uar hea uollr fagr ok vida slettr. Þa mællti Eymundr 
konungr. her munum ver stad nema. þat hefui ek spurt at Burizlafr konungr mun her 
nattstad hafa ok tialldstad j natt. Þeir ganga nu umhuerfis tred ok med riodrinu ok 
hugdu at huar beztr [128] munde uera tialldstadrinn. Þa mællti Eymundr konungr. 
her mun Burizlafr konungr lata setia herbuder sinar. mer er sagt at hann tiallde iafnan 
nærr skogi ef þui ma uit koma ok æiga þar þa undanbragd ef hann þarf til at taka. 
Eymundr konungr tok þa æinn stræing edr kadal ok bad þa ganga j riodrit her at þes-
su trenu. hann mællti at æinnhuerr madr skillde fara upp j limarnar ok bera þar aa 
stræinginn ok suo uar gert. sidan suæigdu þeir tréed allt til þess er limarnarr voru 
komnar allt at jordu nidr ok undu suo tred allt ath rotinne. Þa mællti Eymundr ko-
nungr. þetta likar mer nu uel ok ma oss þetta koma at godu gagnni. Eftir þat bera þeir 
streinginn ok festa endana. ok er lokit var þessu starfui þa uar midr aftan.  

Nu heyra þeir til lids konungsins huar þat fór. ganga þeir nu j skoginn til hesta 
sinna. þeir sea nu lid mikit ok æinn dyrligann vagnn ok fylgia þar margir menn ok 
þar var merki firir borit. þeir snua at skoginum ok j riodrit ok at þangat er bezstr var 
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tialldstadrinn sem Eymundr konungr gat til. ræisa þeir þar landtialldit ok suo allt 
herlidit vt j fra med skoginum. gek þui allt til myrkrs. Konungstialdit uar hardla 
dyrligt ok uel gert. þar voru fiorar stukur af ok staung mikil upp ór ok knappr a ór 
gulle ok uedruite med. þeir sa ¹ll tidende ór skoginum til herlidsins ok letu hliott 
yfir ser. ok er myrkt uar ordit þa uoru log kueigt j tiolldunum ok vita þeir at nu mun 
til matar buizst j tiolldunum. Þa mællti Eymundr konungr. uer hofum litlar uistir ok 
hæfir oss þat æigi ok mun ek rada til budaruardar ok fara til herbuda þeirra. Ey-
mundr tekr nu stafkarlls buning bindr ser gæitarskegg ok gengr vid .ij. stafui. hann 
ferr j konungstialldit ok bidr ser matar ok gengr firir huernn mann. hann fór ok j 
hinu næstu tiolld ok uard gott til fæingiar ok þackade uel godann bæina. ferr hann 
nu j brott fra tiolldunum ok skortir nu æigi uistir. en er menn hofdu druckit ok etit 
sem menn uilldu þa uar hliott eftir þat. 

Eymundr konungr skiftir nu lidinu sinu j tuo stade. let uera eftir .vj. menn j 
m¹rkinne at gæta hesta sinna ok lata buna vera ef skiott skal til taka. Nu ganga þeir 
Eymundr j riodrit .vj. saman til herbudanna ok lata sem ecki se at uandrædum. Þa 
mællti Eymundr. R¹gnnualldr ok Beornn ok þeir hinir islenzsku menn skulu ganga 
til tressins þar sem uer hofum þat nidr suæigt. Hann selr sina bol¹xi j hendr hu-
erium þeirra. þer erut menn storh¹ggir ok neytit nu uel þess j þorf. Þeir ganga þa 
þar til sem limarnar voru nidr suæigdar. ok enn mællti Eymundr konungr. her skal 
hinn þridi madr standa a læidinne til riodrsins. sa skal ecki gera nema hafa strein-
ginn j [129] hende ser ok lata ganga sem ver hæimtum er ver h¹fum annan enda. ok 
er uær h¹fum um buizst sem ver uilium þa skal sa drepa ¹xarskapti a snærit er ek 
hefir til ætlat. en sa skal uita er a stræingnum helldr huort hann skelfr af þui er ver 
hrærum hann edr af hogginu. ok þa er uær hofum gert þessa bending er fram skal 
koma ok oss liggr vid ef hamingian uæitir oss þa skal sa segia er stræinginn hefir 
ok skal þa hoggua limar tressins ok mun þat þa hart ok skiott upp spretta. Nu gera 
þeir sem þeim uar firir sagt. Biornn ferr med þeim Eymundi konungi ok Ragnari ok 
ganga nu at tialldinu ok gera rumsn¹ru a streinginn ok hafua vid spiotskoftin ok 
færa a uedruitann er upp uar af st¹nginne a landtialldi konungsins ok rann hon upp 
at knappinum ok var kyrrt at farit. en menn suofu fast j ollum tiolldum er þeir voru 
farmodir ok mi¹g drucknir. En er þetta var gert þa hæimta þeir endana ok stytta suo 
stræinginn ok gera rad sin. gengr Eymundr konungr nu nær tiallde konungsins ok 
uill vera æigi fiarri er kift er tialldinu. er nu drepit a snærit ok kennir þa þess sa er a 
hellt at skalf stræingrinn. segir sa þeim er hoggua skulu. nu hoggua þeir tred ok 
sprettr þat hart ok hatt upp ok kippir upp ollu landtialldi konungsins ok langt a skog 
a burt. login slocknudu oll j þessu. 

Eymundr konungr hafde glogt midat a um kuelldit huar konungrinn huilde j 
tialldinu. snyrr hann nu þangat ok uæitir konunginum bradann bana ok suo mor-
gum odrum. hann hefir nu med ser h¹fud Burizlafs konungs. hleypr hann nu j sko-
ginn ok menn hans ok verda æigi fundnir. Þeir uerda nu ottafullir er eftir eru af 
monnum Burizlafs konungs af þessum tidendum hinum myklum. en þeir Eymundr 
konungr rida nu j brott þar til er þeir koma nu heim snemma m¹rgins. ok ferr nu a 
fund Jarizleifs konungs ok segir honum sannliga fall Burizlafs konungs. ok lit nu a 
herra a hofudit ef þer megit kenna. Konungr rodnar er hann sa h¹fudit. Eymundr 
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mællti. þessu uolldu uær Nordmenn hinu mykla þrekuirke herra ok buit nu til graf-
trar likama brodur yduars uel ok sæmiliga. Jarizleifr konungr suarar. bradradin ti-
dendi hafui þer gert ok oss nalæg en þer skulut groftr hans bua edr huert rad munu 
þeir taka nu er honum hafa fylgt. Eymundr suarar. þess get ek at þeir æigi þing ok 
mun huerr þeirra annan gruna um þetta verk þuiat þeir urdu ecki vit oss uarir ok 
munu þeir skiliazst med sundrþycki ok mun æinge odrum trua ok fara saman suæi-
tum ok þess uæntir mig at fatt af þeirra monnum uæiti umbuning konungi sinum. 
Nu fara Nordmenn ór borginne ok rida hinn sama ueg um m¹rkina ok þar til er þeir 
koma til herbudanna. ok gek eftir þui [130] sem Eymundr konungr gat til at lid Bu-
rizlafs konungs uar allt j brottu ok skildizst med sundrþycke. ferr Eymundr ko-
nungr nu j riodrit ok la þar lik konungsins ok ¹ngir menn hia. bua þeir nu um lik 
hans ok setia þeir nu hofudit vid bolinn ok foru hæim med. uar hans groftr þa a 
margra manna uitorde. Gek nu allt landzfolk a h¹nd Jarizleifi konungi med suor-
dum æidum ok er hann nu konungr yfir þui riki sem þeir h¹fdu adr badir haft.  

Eymundr konungr for fra Jarizlafuo ok til brodur hans 
Nu lidr sumarit ok uetrinn ok uerdr ecki til tidenda ok verdr enn ecki greiddr ma-

linn. þat var ok firir konunginum tiad af sumum monnum at mikils uar at minnazst 
um brodurdrapit ok sogdu suo at þeir þættizst nu konungi ædri uera Nordmennirnir. 
Ok nu kemr sa dagr er malinn skylde greidazst þa ganga þeir til konungs herbergia. 
hann fagnar þeim uel ok spyrr huat þeir vilia suo snemma morgins. Eymundr ko-
nungr suarar. þat kann vera herra at þer þurfit ecki uors lids lengr ok greide þer nu 
uel af hende þann mala er uær æigum at hafa. Konungr mællti. mikit hefir af gerst 
yduarre hegatkuomu. Satt er þat herra segir Eymundr þui at firir longu uerir þu af 
riki rekinn ef æigi nytir þu uor vid. en vm frafall brodur þins er nu sem þa er þu 
gaft þat kuijtt. Konungr mællti. huert rad taki þer nu upp. Eymundr suarar. huert 
mundir þu sizst uilea. Æigi uæit ek þat segir konungr. Eymundr suarar. ek uæit þo 
gerlla. sizst uilldir þu at ver færim til Uartilavi konungs brodur þins en uer munum 
nu þo þangat fara ok væita honum allt þat er uer megum ok sit nu hæill herra. Gan-
ga þeir nu vt skiott ok til skipa sinna er þa voru albuin. Jarizleifr konungr mællti. 
skiott foru þeir nu j brott ok æigi ath uorum uilia. Drotning suarar. suo mun fara ef 
þit Eymundr konungr æigit radum at skifta at hann mun uerda ydr þungr j skaute. 
Konungr mællti. þat væri gott rad ef þeir yrde afradnir. Drotning suarar. fyr mun 
hitt at hendi koma at þer munut fa af þeim nockura sneypu. 

Sidan for hon til skipa ok R¹gnnualdr jarll Ulfsson vid nockura menn þar er þeir 
Eymundr lagu vid land ok var þeim sagt at drotning uill finna Eymund konung. 
(Hann) mællti. truum henni ecki þuiat hon er konungi vitrari en æigi uil ok uarna 
henni uittals. Þa uil ek fylgia þer segir Ragnarr. Næi segir Eymundr ecki er þetta 
vfridarf¹r enda er ecki ofrefli lids til komit. Eymundr hafde tuglamottul ok suerd j 
hende. þau settuzst nidr a backa æinum þar sem leira uar undir nidri. þau settuzst 
nærr [131] honum drotning ok R¹gnualldr iarl ok naliga a klæde hans. Drotting 
mællti. þat er illa er þit konungar skulut suo skilia. uillda ek giarnna hlut j æiga at 
betr færi med yckr en uerr. Þa hafde huorki þeirra hendr sinar kyrrar. hann leysti 
mottulbond sin en hon dro af ser glofann ok bra upp yfir h¹fut ser. hann ser nu at 
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æigi er suikalaust ok þat uar raunar at hon hafde sett menn til at drepa hann ok hafua 
þat at marki er hon brygde upp glofanum. ok þegar hlaupa þeir menn fram. Ey-
mundr sa þa fyrre en þeir komu at honum. sprettr hann þa upp skiott ok fyrr en þeir 
hugdu uard mottullinn eftir. attu þeir hans þa ecki kosti. Ragnarr sa þetta ok hliop a 
land af skipunum ok suo huerr at ¹drum ok uilldu drepa menn drotningar. en Ey-
mundr quat æigi skylldu suo uera. hrundu þeir þeim ofan firir læirbackann ok hofdu 
a þeim hendr. Ragnarr mællti. nu munu ver æigi meta vid þig Eymundr radin. skulu 
uær nu flytia þau j burt med oss. Eymundr suarar. æigi byriar oss þat ok skulu þau 
heim fara j fride þuiat æigi uil ek suo slita vinattu vid drotningu. 

Ferr hon nu heim ok æigi eyrende fegin. en þeir sigla j burt ok letta æigi fyrr en 
þeir koma j riki Uartilaui konungs ok sækia a hans fund. en hann tekr uit þeim uel 
ok spurde þa tidenda. en Eymundr sagde allt sem gengit hafde bæde upphaf ok 
skilnat þeirra Jarizleifs konungs. Huat ætlizst þer nu firir segir konungr. Eymundr 
suarar. þui het ek Jarizleifi konungi at ver mundim hingat leita til yduar þuiat mig 
grunar at hann mune minka vilea riki þitt sem brodir hans gerde vid hann. ok siai 
þer nu rad yduart herra huort þer kiosit oss til yduar edr fra edr huort þu þikizst 
nockut þurfua uors gengis. Ja segir konungr fusir værim uer til yduars fylgis edr til 
huers mæli þer. Eymundr suarar. hinn sama kost uilium ver hafa sem ver hofdum 
med brodur þinum. Konungr mællti. gef mer stund til at radazst um vid mina menn 
þuiat þeir leggia fet fram þo at ek greida af hende. Þessu iatar Eymundr konungr. 
Vartilafr konungr stefnir þing vit menn sina ok segir þeim huer frett komin uar af 
Jarizleifi konungi brodur hans at hann sitr um riki hans ok segir at Eymundr ko-
nungr er þar kominn ok bydr þeim sitt traust ok forst¹du. Þeir fysa konung miog at 
taka vid þeim. ok vid þetta kaupa þeir saman ok skilr konungr ser radagerdir hans. 
þuiat ek er minne radagerdamadr en Jarizleifr konungr brodir minn ok uard yduar 
þo j mille gengit. uilium ver oft æiga rædur vid ydur en giallda ydr allt eftir 
skild¹gum. Nu eru þeir þar j myklum soma ok godu yfirlæti af konungi. [132] 

Sætt þeirra brædra Jarizleifs ok Vartilafs  
Sa atburdr vard at sendimenn komu fra Jarizleifi konungi at bæida þorpa ok bor-

ga er lagu vid riki hans af Vartilaf konungi. hann berr nu upp þetta firir Eymundi 
konungi en hann suarar suo. þer æigit þessa rad herra. Konungr mællti. nu er til 
þess at taka er skilit var at þer leggit radin til med oss. Eymundr suarar. suo litz mer 
herra sem vera mune fangs uon at frekum ulfi. heimt mun bratt hit mæira ef þetta er 
til latit. ok fari sendimenn aftr j fride segir hann sea munu þau þickiaszt uór rad edr 
huersu lengi þarftu lide at safnna. Halfan manut segir konungr. Eymundr mællti. 
kued nu a herra huar þer skulut finnazst til orrostu ok seg sendimonnum at þeir 
megi segia konungi sinum. Ok uar nu suo gert ok fara sendimenn hæim. Byzst nu 
huorrtueggi herrinn til orrostu ok koma saman j akuednum stad at landamæri. setia 
þeir nu herbudir sinar ok eru þar nockurar nætr. Vartilafr konungr mællti. huat sku-
lum ver her sitia til æinskis. hofum æigi sigrinn ór hendi oss. Eymundr mællti. lat 
mig firir rada þuiat frest eru illz bezst ok er æigi enn komin Ingigerdr drotning er 
rad hefir firir þeim ¹ll þo at konungr se foringe lids þeirra ok skal ek nu vord hallda 
herra. Konungr suarar. suo sem þer vilit.  
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Þeir sitea nu þar .vij. nætr med herinn. ok æina nott var uedr illt ok myrkt miog 
þa huarf Eymundr konungr fra lide sinu ok Ragnarr. þeir foru j skog ok a bak her-
budum Jarizleifs konungs ok setiazst nidr hea g¹tu æinne. þa mællti Eymundr ko-
nungr. þessi gata mun vera ridin af monnum Jarizleifs konungs ok ef ek uillda ley-
nazst þa munda ek nu fara ok verum nu her fyrst. Ok er þeir h¹fdu setit um stund 
þa mællti Eymundr konungr. ouitrliga sitium ver. Þui næst heyra þeir at ridit var ok 
suo þat at kona var j ferdinne. urdu þeir þess uarir at madr ræid firir konunne en 
annar for sidar. Þa mællti Eymundr konungr. þar mun drotning fara ok skipumzst 
uer nu tuæim megin gotunnar ok er þeir koma at oss þa særi þer hestinn undir henni 
en þu Ragnarr tak vid henni. Ok er þessir rida fram hea finna þeir æigi fyrr en he-
strinn fell nidr daudr en drotning oll j brottu. annar segir at hann sa suipinn 
mannzsins er st¹ck yfir g¹tuna ok þordu æigi at hitta konunginn þuiat þeir vissu 
æigi huort þessu olli menn edr tr¹ll. leynduzst nu heim at fara ok gera æigi vart vid 
sig. Drotning mællte vid þa fostbrædr. sæint letti þer Nordmenn suiuirding vid mig. 
Eymundr mællti. vel skulum uær vid ydr gera drotning. en æigi uæit ek huort þu 
kyssir nu fyst konunginn at sinne.  

Fara þeir nu til herbuda Vartilafs konungs ok segia honum at drotning er þar ko-
min. hann fagnar þui ok uakir [133] sealfr yfir henni. En um morguninn bidr hon 
Eymund konung koma til sin. ok er þau hittuzst þa mællti drotning. Þat er bezst rad 
at ver sættimzst ok uil ek biodazst til at gera a mille yduar. uil ek þui lysa adr at ek 
mun Jarizleif konung mest meta. Eymundr konungr suarar. konungr a her ualld yfir. 
Drotning suarar. þin rad munu þo mest h¹fd. Eftir þat hitti Eymundr Vartilauum 
konung ok spyrr ef hann uill at drotning geri þeirra a mille. Konungr suarar. æigi 
kalla ek þat radligt er hon hefir þo þui hæitit at minka vornn hlut. Eymundr mællti. 
muntu vna þui at hafa þat er þu hefir adr. Ja segir konungr. Eymundr mællti. ecki 
kalla ek þat gerd ef æigi er aukinn þinn hlutr þuiat iafnnt attu at taka arf eftir brodur 
þinn sem hann. Konungr suarar. þess ertu fusari at ek kiosa hennar gerd a ok se þat 
þa. Eymundr konungr segir nu drotningu at þui er jattat at hon skal gera sætt mille 
konunganna. Þat mun þa þin rad segir hon ok muntu sea a huerium minnzst mæin 
eru edr huer gerd uera skal. Eymundr konungr mællti. ecki latta ek at yduarr somi 
uæri gerr.  

Þa uar blasit til motz ok sagt at Jngigerdr drotning uill tala vid konunga ok lids-
menn þeirra. ok er lidit kom saman þa sia menn at Jngigerdr drotning er j flocki 
þeirra Eymundar konungs ok Nordmanna. er nu bodit af hende Uartilafs konungs at 
drotning skule gera. Hon segir Jarizleifi konungi at hann skal hafua hinn æzsta hlut 
Gardarikis en þat er Holmgard. en Uartilafr skal hafa Kænugard þat er annat bezst 
riki med skottum ok skylldum þat er halfu mæira riki en hann hefir adr haft. en Pall-
teskiu ok þat riki er þar liggr til skal hafua Eymundr konungr ok vera þar konungr 
yfir ok hafua allar landskylldir vskerdar þær er þar liggia til þuiat ver uilium hann 
æigi j brott ór Gardariki. ef Eymundr konungr a erfingea eftir sig þa se þeir erfingiar 
eftir hann at þui riki. en ef hann a ongan son eftir sig þa skal huerfa aftr til þeirra 
brædra. Eymundr konungr skal ok hafua landuornn firir þeim brædrum ok ollu Gar-
dariki en þeir skulu efla hann at lide ok sinum styrk. Jarizleifr konungr skal vera yfir 
Gardariki. Rognnualdr jarll skal hafa Aldæigiuborg eftir þui sem hann hefir adr haft. 
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Uar þessi sætt ok rikia skifti samþykt ok stadfest af ollum landzlyd. skylldu þau 
Eymundr konungr ok Jngigerdr drotning gera um oll uandamal. For nu huerr hæim 
til sins rikis. Vartilafr konungr lifde æigi lengr en .iij. uetr. tok hann þa sott ok an-
dadizst ok uar hinn uinsælazsti konungr. Eftir hann tok riki Jarizleifr konungr ok 
styrde nu æinn badum rikiunum en Eymundr konungr red firir sinu riki ok uard 
æigi gamall. hann andadizst erfingialaus ok [134] uard sottdaudr ok þotti þat hinn 
mesti mannskade ollu landzfolki þuiat æigi hefir verit mæire spekingr utlendr j 
Gardariki en Eymundr konungr ok æigi uard herskatt j Gardariki medan hann hafde 
landuornn firir Jarizleifi konungi. En j sott Eymundar konungs þa gaf hann riki sitt 
Ragnari fostbrodur sinum þuiat hann unne honum bezst at niota. uar þat j leyfui 
Jarizleifs konungs ok Jngigerdar drottningar. Rognualldr Ulfsson uar jarll yfir 
Aldæigiuborg þau uoru systrabornn ok Jngigerdr drotning. hann uar hofdinge mi-
kill ok uar skattgilldr undir Jarizleif konung ok uard gamall. ok þa er hinn hæilagi 
Olafr Haralldzson uar j Gardariki þa uar hann med R¹gnualldi Ulfssyni ok uar þeir-
ra vinatta hin mesta. þuiat allir gofgir menn uirdu Olaf konung mikils medan hann 
uar þar en þo ¹ngir mæira en þau Rognualldr jarll ok Jngigerdr drotning þuiat huort 
þeirra unne ¹dru med leyndri ast. (Bls. 118–134) 
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 I –  II  . .:      
   ;  ,   -
     ( .:  1982. . 14–25).  

    -    IX–XI . 
 ,       -

      « »   
    .   , -

           ,   
XVI .    ,    -

  (     ).  
     . .   -

          -
 VIII – XI . (  1988). 
   «  » . .  ,  «  
            -

   ,     , ,     
.  ,  ,      (      

    )        -
  » (  1945. . 56). 

     «  »  «  ». -
 «  », «  »   «     

»,        (  ).  -
       : -

 «  »    (   , «    -
»)       ?   

,      «  »,   « -
 »,     /     

     upp « », . .   
 , — ,  ,     
 ( .: «       [ ]    

  [ ]» — . . VIII «   »).   
,         

    (       
)     ,   

       XI . (  .: , 
 1990. . 103–105). 

 —  3 

,  «     »   
 ,           .  

 , ,  «  »     : 
          ,   «   
    », . .      . 
. .          

X .  ,     «   »: « ,  -
      ,    », -
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   .      —  -
    1015 .,       1028 .    -

  .  ( . .   1),    «  
»           

(1007–1014 .),  , ,   (  1974. . 58–59). 
{i}        ,  ,  

. — Mágr «   »    (  ), -
    «    »,     
    , ,  « ,   , 

   ,    » ( . . 166),   
   ,      

       . 

 4  
      

 —  4 

:  
 ÓHHkr (k. 62, 65) 
 ÓHperg2 (k. 48) 
 ÓH61 (k. 64) 
 ÓHFlat (k. 48)  

   «  »     «  » 
 .   .      -

           -
   —      —    

   (  . «Friðgerðarsaga» — .    
, . 7  . 238). 

 ,   1014 .  ,     
   ( .  3)      ,  

         , -
         1000 .  

  .         
        .   -

          
 ( .  5, 6.1, 6.2, 7.1).  

 ,       « , -
   »  ( . . 249)    ,  

  ,    ,   .  
     ( .  ). 

  —      ,  
  :            ,  
          — «    

 ,   ,     ».      
    ,   
       ,    — -

 —  ,      ,    
(  .:  1994 ). 



  —  3–5 327 

 

     ,      
     .  ,     -

:    ,     ,    
   -   . 

,   IX–XI .      -
      .  IX–XI .  

         -
  (       —  -

  — .:  1988 ).     
  ,   ,    ,  

 ( .: ÍF. XXVI. 134, 213–214, 228, 230–231, 287–288, 338; XXVII. 9, 71, 82–84 
 .).   ,   ,  «     ». 

 5  
     (  ) 

 —  3–5 

:  
 ÓHHkr (k. 66) 
 ÓHperg2 (k. 49) 
 ÓH61 (k. 65) 
 ÓHFlat (k. 49)  

       — «  »  
   «  ».       

    :     -
       (  . «Friðgerðarsaga» — 

.    , . 7  . 238; .   4, 6.1, 6.2, 
7.1). ,      ,     -

 ,      («      
,      » — . . 203).   
    ( .    4)      
  «  ». 
      ,   

,  ,    . 
   (    «     » — . -
. XIV)    -  ,   , -

      -    -
     XIV . ( .:  1970. . 42, . 169). 

   . . ,      
 .      

      ,  -
 –XI .    XI .,     -

 -    (Lewis 1958. P. 358, 434–435; . 
:  1968. . 38). , ,     

 XII–XIII ., ,      -   -
        (Lewis 1958. P. 484).    

       . . , -
      ,  «    -

         -
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   “  ”,  XII  XIII .» (  1970. . 44). -
      . 8 «   -

 »  «  » ( .  7, § 7.4.2),     
,   ,   ,   
.   ,       (   ) -

 ,        .   
  ,  , , ,    , -

    XIII . 
  (gerzkr),     Garðar ( ), 

   ,    ( .  5,  12).   
   -  ,    , 

     :   , -
 ,   . 

   . . ,      
           

   (  1974. . 60),   
       (  1932),  

   (  1968. . 235).     
        944 . 

. .  , , «     , -
       », 

   «    —   -
» ( ,  1967. . 83). «   »    

  ,     . -
        

 (Jahnkuhn 1963. S. 193).   ,   -
  ,      -    

( ,  1967. . 105).      -
  (Gejer 1938. S. 65–67, 70–71).      

,       «    ». -
   ,  «  »      -
,        ,  . 19  

  ( .  5, § 5.2.1). 
      .  -

    IX–XIII .,     -
  , , , ,     ( , 
 1967. . 84, 92, 93, 97, 105;  1979. . 48).  -

          -
       « » ( -

 1984 . . 72).    «    ».   
«Þórðarbók»    ,  «     
( )  .         

 ,    ».     
(«Sturlubók»  «Hauksbók»)   ,   -

 : «... ,     (Skinna-Björn), 
    » (Landn. 212, 213), —     -

       .   ca    
 gerzkr höttr («   », . 28; «   », . 31,  . .), 
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   «  ( : ) ». ,  -
           

 . . -  — «   » (  
 1973. . 65, 207). 

  ,     «   », -
,   ,     .  

. .       -
 (   ,   .)   ,    

           
(  1963. . 271, 273).       

  (  1978 . . 51).  ,     
«  »     , , ,     

 ,     (  1976. . 158)  
   . 

       :   -
,        «     ». 

        (    -
),       .     -

        , 
      ,   -

 ( ., : Svahnström 1981a. S. 441).     
 ,    ,      (   

1970-  .     60 .  — Svahnström 1981a. S. 441), -
         ( -

 1978 . . 54).        
       I ,   

1130 . ,  «    ,  -   ,   7,  
   ,   ,  » ( . . 22).  

 ,       -
       XI . (  1978 . . 55).  

«           , 
       » (1189–1199 .,  .  28; 

1191–1192 .,   1991.  1. . 81,  2001. . 105)  . .  
,    «   ,    -

 -   X .» (   . . 31).   -
    ,  1017 .,     (  -

)         
  XI . 

 6  
      

 —  5–6 

:  
 ÓHHkr (k. 72, 80) 
 ÓHperg2 (k. 55, 65) 
 ÓH61 (k. 72, 79) 
 ÓHFlat. (k. 60, 67–69)  
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6.1.      
          -

 (   . «Friðgerðarsaga» .    , . 7  . 238; 
.   4, 5, 6.2, 7.1)     «  » (ÓHperg2, 

k. 55; ÓH61, k. 72; ÓHFlat, k. 60)   «  » (ÓHHkr, k. 72)   
 ,   ,   .   -

    ,          -
          

 ,      ,     
.    ,     «    

»,     ( )    
  ( .  6.2),  ,     «   -
»    (    ),    

«   ,  »  «    » ( . § 6.6). 
,    , —   

 ( .  ).      -
       . -

          
«      » (  1985. . 266). 

{i}   — ,      -
 .    .     
       .    

,        , -
   ,      1000   -

  ,    .  ,   
  ,        

 . 
{ii}  (Ingigerðr) —      ( . 995 — 
. 1022) , ,  ,       (Adam. 

Lib. II. Cap. XXXIX: «     ,     -
  [ - ]  -    .     

   ,         
(Gerzlef de Ruzzia)»),   (ÓHLeg, k. 46: «  …    -

,   ,   .    ,   
  .     ,     

,            »). -
      ( .   7) — -
 ,   . .  (2001. . 489–504; .:  2008 . . 

98);  —   . .  (Poppe 1995. S. 79. Anm. 12;  1997. . 
114–115).     (   . . ,  -

   1000 . —  ),     .  «  -
 »  1050/1051  : «    -

» ( . . 1. ., 1927. . 155; . 2. ., 1908. . 143). . .  
 ,       1008 ., ,   
  (Adam. Lib. II. Cap. LVIII), «   » 

   ,       « ».  -
  ,      —  « -
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»   « » (Beckman 1922. S. 166), —   -
  «  » ( . . I;  . :  

2002. . 60, . 25). «        », — -
    «  » (  7, § 7.2);   «   » 

,  «          » 
(§ 6.6). .   :  1994 ;  2001 ). 

{iii}  (  ) —    ( :  —  
«   »),       

   .  
{iv}  (Jómsborg) — . ,     . 
  . ,    . , . , 

.  ,      ,  «    
  X .    »,   -

: «      » (  
1985. . 54). ,        -

    . . ,  «      
    .  (980-  .)    

 .  (    )   -
      , -
,  » (  1985. . 251).  

{v}          
   —         

  ,     ,    
 .         

    . 
 —  6 

6.2.    
  ,      «  » (ÓHperg2, k. 65; ÓH61, 

k. 79; ÓHFlat, k. 67–69)   «  » (ÓHHkr, k. 80),    -
         (  . 

«Friðgerðarsaga» — .    , . 7  . 238; .  
 4, 5, 6.1, 7.1).        

    ,   ,    
    .          

        .  
,  ,  , —  ( )  -

. «       .    
    » (ÓHHkr, k. 78 — ÍF. XXVII. 111). 
  , .    . .   , -

,           -
   (von Friesen 1942, Andersson 2008. P. 12–17),  

 ,     . ,   -
  , ,    (Schottmann 1994). 

  . ,      882 .   
 (Nerman 1914. S. 19),  ,    «   »,  

    (850–880 .), . .,   ,   
  850–860 . (Nerman 1929. S. 51).     — 

. 995 — . 1022,    ,       -
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       , 
 15  1018 . (     : 1016 . — . , 

1019 . — . . .)       -
     ,     -

    IX .,     XI . , ,   
    .     

 . 
 «   » ,  . 870 ., ,   

 IX .  ,    ,   -
   .  853 .     -

,   ;        -
  ,   ;      ,  

       ,      (Rimbert. 
S. 96).      855  (Nerman. 1929. S. 51).  -

       .   
  (   . ),  ,   , -

  .  ( . )    ( .:  1985. 
. 117  . 3  . 117). 

  «   »  «   » ,  -
       (50-  . IX .)     

(  —  ,  — )  . « », -
,         -

 ,          IX . ( .: 
Sawer 1991). « ,        -

   (  ,  ,     )» 
(  1985. . 118).    -

  « ».   VII  IX .      -
:           . 

        (Nerman 1958; Jansson 
1994; Bogucki 2006).          

, , ,     ,    -
  .        -

,    ,         -
.        ,   -

   ,         (Duczko 2009. 
P. 68).    ,  «   IX .    -

      ,  
      » (  2010. . 53).  

   .   VIII —  IX .  
        ,    

        ,    
      ( .:  1966. . 78–79).   -

            
  .    ,  « » -

     ,        
     :     

    «    »,  -
        -
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 IX   XI .        -
  . 

« »        ,   
        .  « -

»   ,   ,  «    
»,  «   »,   ,   

859 .  ,  «          ,    
 , » ( . . 12). 

      ,     -
, . .   XI .,       -

.  « »  ,    
,        
  X —  XI .     ,   

  ,    XI .    « ,  »: 
        -

 .   862 .,  ,     «  
  ,     ,      » ( . . 13). 

 .:  1985. . 113–118;  1981. . 32–35;  
1985. . 264–266. 

 7  
    (  )  , 

   
 —  6–7 

:  
 HN (c. XVIII. 29–32) 
 Theodoricus (c. XVI) 
 Ágrip (k. 25) 
 ÓHLeg (k. 45, 46) 
 Fask (k. 30) 
 ÓHHkr (k. 91, 93) 
 ÓHperg2 (k. 75, 77) 
 ÓH61 (k. 86, 88) 
 ÓHFlat (k. 93, 94) 
 IA (s. 106, 316, 468) 

7.1.     ( )    
 1017 .       -

-    ( .  4, 5, 6.1, 6.2),    -
          
  .  ,   «Friðgerðarsaga» («  

  », .    , . 7  . 238)  
«     »,      -

,    ,  ,  
 ,     («   »,  

 . : Lönnroth 1976. P. 18); ,   , 
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;            
     - ,     ;  

       ,    
     ,     

  .    «  »:   
  «  » (ríkir menn)   

       ,   -
       ,    -

   , ,        
   ,      -

,         .    
     (  «  »)   

 ,   ,    -
 .         ,  -

          
     ( .  6.2), ,      

,         ( . -
      ,  ,  -

  « », «  »  «  »: Schottmann 1994. 
S. 543),          
( .    .   1). 

  1018/19 .         
,    ,   , 

     .       
      «     » 

(«Austrfararvísur»),    1019 . (Skj AI. 233; .: Toll 1924; 
Finnur Jónsson 1932b; Moberg 1941; von Friesen 1942;  2010;  
2010).   (ÓHHkr, k. 91)   21-  ;  «  » 
(Fask, k. 30)    21-     18-   (Skj 
AI. 239–240),       . 

       ,    -
     «      ». 

«  »    ,   
  ( .: grœna salt  eystra salt;    . -

 ),        -
  ( ,   : ÍF. XXVII. 145).   -

 «  » (    .  -
),        — ,   -

     ,     (   -
      —  «  »  

   —   IX .).    -
 —      —     

(         ), , ,   
       

(   )  ( ). 
          « -

 » (ÓHperg2, k. 75; ÓH61, k. 86; ÓHFlat, k. 93)   «  » (ÓHHkr, k. 91) 
    (  )   ( .  7.2). 
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     ,    , 
«  ,  ,        -

   ».  ,    -
 ,      1018 .  

    . .   , 
 «   ,      »,  -
   ( .  3).   ,    
  «       , 

,   ,  997 . (      — .  17 
  5. — . .),     ,  -

     » (  1945. . 56).  -
       X–XI .,  -

     ,     -
, . .        -

    .   , «   
        ».  

  ,       
, ,    ,   , —   -
  (  1993. . 152). 

 —  7 

 , ,  .   . .  (  
1984),  . .  (  1988 . . 47; .:  
2008 . . 91–108),   1018 .   1020-  .    -

 -  (    - ) ,   
         . 

           
        ( . :  

1991).      —     -
        I  1018 . — 

.:  1999. . 336.         
 ,  ,     10-  . XI . 

      -
,    « »    ,  (  994 

 995 .)     «      » 
  (  1988 . . 46–47;     .  14  

 5).       -
 «     ,       

»,     (  2008 . . 87–91). 
. .     ,  «     

   1016–1019 .,    ,  -
   1018–1019 .      » 

(  2001. . 498; .  . 451–504). . .  , 
      (    

    « » )     -
    ,      

   —   .  
,  ,   1018 .    «  »,  

  «   » («   ,    
,     ». — . . I. . 143; . II. . 130), 
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    — «      -
          

  » (  2008 . . 98). ,  , 
 (  )         
,  ,   «   »,  

     ,  -  (     ) 
      (  ). 

          
  . . : 

 ,        
  .      —    — 
          
   .     . 

       ( . . 234) 
      
    ,  
   ,   
     . 

( . . 232) 
{i}   ,          

(Fask, k. 30). —   «  »   «  »,  
     «     »  : 
,  ,        ( -

,   . 71),      ó      -
 ( ),   «  » ,      (  -

).   . . , «   “ ” ( -
 )  “  ”,      “ ”, -

          -
          
. ,  “ ”    ,    

   (  ),        
(Schreiner 1927/29: 32 ff.)» (  2010. . 302). ,     

  -        -
 . 

7.2.   
     ,   ,   

  (Adam. Lib. II. Cap. XXXIX),  «    -
 »  (Theodoricus, c. XVI),  «     -

» (Ágrip, k. 25),  «     » (ÓHLeg, k. 45, 46),  
«  » (Msk. Bls. 169),  «  » (Fask, k. 30), «   

  »   (ÓHperg2, k. 77; ÓH61, k. 88; ÓHFlat, k. 94) 
  «  » (ÓHHkr, k. 93),    (IA. S. 106, 316, 468).  

          1019 . 
      «  » ( .   -

 ).         -
. ,   «   » ( .  8), . .  
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 1016 . (  1926 . . 1069–1070);   , 
. .   1015 . (  1970. . 84),     
. .  (  1988. . 22); . .   -   -

  1014 . (  1987. . 55)  . .   . .   1020 . 
(  1940. . 67, 70;  1945. . 58;  1978. . 66–67; .: 

 1993. . 152). . .       
    (  1990. . 185, 186, . 86, 89, 90), 

    1019 . (  ),      (  
1994       ; .: Braun 1924. S. 182; Selnes 1965. S. 149; 

  . .  —  1989. . 150, . 29; -
 2008 ).  
 ,        

,  «    »    ,   
           . 

.,     , . 7  . 237,   
      « -  »  -
  «    »; .     

. .     ,  «   
,  ,  ,  » (  2001. . 495, 

. 2).        -
   ,     . 

    ,      1019 .,   -
  1018 .,         ,  —    -

   ,         
     , — -   ( .   ÓHHkr, k. 93: « , 

     »),  ,   -
      ,  (  ) 22  1018 .   

   ,  (  )  ,      
 14  1018 . ,      (sic!),  (  , 

  . .  — Poppe 1995. S. 79, Anm. 12;  1997. . 114–115)  
   (Thietm, VIII, 31–32; . . I. . 143; . II. . 130; 

.:  1993 . . 131–189).   1018 . (    ) 
     « »,    

    ,  ( )       
 —  ,     (Thietm, 33;  

1993 . . 143, 189–205),        .   
     ( , , )  

  :       
 1018 .,     -

    ,      -
       (  — 

; .   ) «    ,    
  -   » (  2001. . 494; . :  2001. 

. 167;  2008 . . 98).   . .     
: «  ,        -

 » (  2001. . 167).       
. . ,  ,        -

  1018 .,  — ,     
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(21 ). «  ,  ,   ,  
  . […]      1018 .,    -

       ,    . 
            

». . .   ,      978 (  979) ., 
  ,  , ,  76 ,    10 , , 

,      ,  .    -
, «       , [ ]   -
  » (  . .      

 ,        ). 
  (XVII .)  ,      

     . . .  ,   
           -

   1439 .,       (  1988. 
. 138–139). . . , ,     -

, ,        —  « -
  ,    » (  2001. . 490–491). -

       ( .: ,  2006. 
. 355–357).  ,     «     » 

  (1040-  ),      -
    : «      » 

( . :  1984. . 98).      
 1037       .   

. , ,  ,      ,  
        (  

1988. . 138–139).  ,     -
     ,    -

  ( .: Thoma 1985. S. 169–200).   . .   
. . , «  ,       -

   ,   ,    -
    » ( ,  2006. . 38).    -

,        . .  (1842. -
. 34  . II, . II) ,  -      

     ( .: Edberg 1997, 2001, 2005;   
   ,  .  .: Arentzen 2003. S. 165–171). -

          6558 (1050/1051) . 
( . . I. . 155; . II. . 143). 

     —    1010–
1016 .,     1016–1018, 1018/1019 — 20 . 1054 . — 

       
( .: Cross 1929;  1940; Birnbaum 1978;  2008).   -

    : Jarizleifr, Jaruzleifr, Jarizlæifr, 
Jarizlæivr, Jarizláfr, Jarisleifr, Urisleifr, Ierzlavr, Jarzellavus, Iarezlafus, Jaritzlavus, 
Wirtzlavus,      .  -

 . .  ,      -
        «  
     » (  2008. . 104, 

. 3).  ,     ( )   
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 ( ).  ,     : « , 
 », —       :  « » 

  « ,  »,   «  » — «  -
».     — «  ».     -

   « »,        
   ( .  ). . .  

,     «   —  -
     »,    -
  «      » (  1938. . 179). 

       .  -
   ,   «   ,  ... 

 [ ] ,      »,   ,   
  ,   « »      

,       : -
 «   »  ,  «     -

   »;    ,   
  «  ,  ».     
   ,        -
  ,      .  
     (  . . ) «     -
   »  , «    -
»,   «   , »,  

 «    » (  2008. . 126). 
 «  »    ,     

, —        -
. ,      ,  «    », 

  «  »    ,    
 ( . .   7.1).  «  »  ,  

       «   ».  , 
       .     

  ,        -
 ( )   « »,    ,   -

    tilgjÄf,     -
    XII . — «  », —  
   -    (  1994),  

 —   tilgäf —        
  « » (  2002 ). ,   -

  «  »,   : «   
  ,     ,  

         (   
  ) ,  ,  ,   

 » (  1994. . 242).  , «  -
»,       ,    -

. 
 «  »        (   

 )   ,      , 
       .    

    ,     
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«      »,  . . . -
 ,      ,    -

  «  »,        
       (Brynildsen 1916. S. 93),  

   «  »  «  » ( . .  
 7.1).      ,  «  »  

 ,  «   »,  , ,   -
   ,       ( . -

 8), ,  ,    ,  «   » 
 « »  «    »  «    -

»           -
 ,   ,   . 

      XI .    
 ,  «    »   (  

  )  «   ».     -
         -

  (  1931. . 201–247;  1945. . 58–61;  
1951. . 69, 70, 79, 80;  1974. . 64–65;  1975. . 175;  
1979. . 92–106;  1979. . 106–114; ,  1985;  
1985. . 215;  1989. . 57–58;  2002;  2008;  
2008 . . 99–100;  .). ,     , ,  

  . . , «        
  ,           -

 ,   ,   » (  1945. 
. 59).       (   ) 

  .  
   , . .    ,    

 XI .      «  - ».  
 ,  «        -

    , . .   (997 .)», -
    «    »    XI . 

(  1951. . 70).       -
  ( .:  1984 . . 103). ,  ,  -

      ( ).  , ,  
. . , ,      «    -

  ,  » (  1975. . 175). 
,  ,    «  - »,  « -

 »,         (  1951. . 
70; . :  1989. . 58;  2008. . 45–46). ,  , -

   ,     ,   
  «       »,    .   

, «  »    (  «  » — .  8, 
§ 8.3),    , , ,    , «  -

  » (     «   » — . § 6.6).  
  ,  ,    ,      

    -      .  
      . . , -

 ,  «        -
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,         -
» (  1974. . 64–65; . :  2003. . 259, 350–351). 

. .     «  » (  1985. 
. 215); ,  «   »,   . . -

,   ,  «  -    
» (  1988. . 57).      . .  

   « »  «  » ( , -
 1985).   , , ,     -

 ,       XV .,   
 ,     ( . . , . . , 

. . ),    ,      -
 . ,    . . ,     

     ,     , 
   XII . (  1989. . 104–139),  -

,         «    -
,     -   

      XI .» (Glazyrina 1991,  1994; .: 
 2008. . 44–45: « -       

      »).  , 
,     ( ,  1996. . 94–95). 

    . .      
 . .   . . .     

 ,   ,  «  -
    ( )      

   -    -
  , , ,    ».   , 

«  ( ) —  “  ” —   1019  
1051 .    -  » (  2002 ). 

   ,    -
 . . ,     ,  «   -

          
         X–

XII .   ».   ,    -
       «   -

         », «    -
 ,  ,       

 » (  2003. . 351–353). 
          -
 ,      .  

«     »     «   
 » ,  ,       

,    ,     -
 (ÓHFlat, k. 272;  .:  13).    -

        ,  -
    ,    

,   - .  § 6.6    .  (Poole 
1985. P. 118)    . .  ( ,  2000. 

. 539).     («     (= )  -



342 «    »  

 

   (=  )»)        ,   
   .  ,       

  «  » (tilgjÄf),    ( .: -
 2003 ). . .  ,  «    -

 ( ,    [   . — . .]   -
), ,   ,      

  » (  2006. . 118). 
  . . , ,  «    , 

       », «   -
,   ,  ,    

,  ,       -
 ,      » (  

2001. . 168–169). 
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(  1926 . . 1072).   ,      
    (  ; . : Cook 1986. P. 69; 

., : «   », «   »). .  
2008 . . 146: «…         

   1016–1019 .     ».  , 
 ,    . . 52   . 

14  (Jarizleifr) —   ( . .   7.2). 
15  (Uartilafr, Vartilafr). —    -

      ( .  1044 .), -
 (   ,   « »)   (     — 

 = ,  = ,  =  — ., -
:  1842. . I, . II, . II;  1940. . 69). . .  -

       ,  «   
      ,     -

» (  1926 . . 1086;   « »     .: 
 1986. . 55–57). .   ,   -

      — ,    -
  « »    (  — )   ,  

 ,  , ,     
« »,     ,      

  (Cook 1986. P. 69; .:  1988 ). 
16  (Kænugarðr, Kænugardr) —   -

 ( .  ; . . 17, 20  59   -
).   « »  . 

17   ríki « » (    « »)  
   .  ,      

     -
    —   ( .:  1985. . 216–217, . 31). 
18  (Hólmgarðr, Holmgardr) —   -

 ( .  ).   « »  . 



  —  8 347 

 

19  (Palteskja, Pallteskia) —    
( .  ).   « »  . 

20   «   ,   », -
,   Palteskja —  ,   .   -

: Kænugarðr   ,  Hólmgarðr   -
, Palteskja   — . 

21             
,     ,      -

 (helldu j Austrueg). —   . .  (2008 . . 149),  
«“ ”- » «   »  «    -

  ». ,       
,       ,   , 

  ,       « »  ( . 
 2009. . 159: «   “  ”   -

  .          
 »).        « »,   

     halda í Austrveg «    -
».           ( .: 

 1988 ),     XIII,     XIV . (   
  )  ,      
   ,  , ,     -

    ,     . ,  -
        « »   

. 
22     é  ,  .     

 , . —         
          .  -

      ,   
  : «     …,  …» («Hann átti Bergljótu dóttur 

Hákonar jarls…»; «Hann átti þá Sigríði dóttur Ketils kálfs og Gunnhildar systurdóttur 
Haralds konungs…»; «Hann átti Sigríði dóttur Sveins jarls Hákonarsonar…» — -

   . 40  41 «     »  «  -
»).        ó  

    , ,    -
,    ,        -

 (   )   .       
«    » —       -

       ,   
. ,      ,   -

 —    .   —  ,  
 ,        

   ( .:  2001. . 48–62).  
 «   »      ,   , 

         ,  : « -
       ,     

 [ ].    ,       .  
   ,   ,  ,    

  ,      ,       



348 «    »  

 

    -  ,  ,   , -
  .     5 ,      

      .      -
  ,   ,   .  

     ,  ,  ,   -
   ,   ,    ,  

,       ;   ,     
.   ,   ,    ,  

      ,       , 
 .      ,    

   ,          , 
  .           

,     ,      -
  ,     ,      -

 ,       ,   » (  
2002. . 252).  

    .  (Cook 1986. P. 67–68), -
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«  »,   «   ,   -

,   , , ,     
 ,         » (  

2008 . . 155). 
55 . .  , ,   ,    

, ,   (  1926 . . 1084). 
56  1904 .         

  . .       «  
   ».     , «  -
       , . . -

, . . , . . , . . , . .  
 .         : 

“  (   ) :      -
 ,     ,    ”.    
 ,         

  ,     ,     -
          

   » ( . ., 1905. . VII, . I. . 179). 
57  . .   ,   «      

  » ( .:  1975. . 15), . .   . .  
    « » «    ,  

   -      —  
 ,   ,     . -

,        ,    
    -   » (   . 

. 254).    ,     -
  — ,      

 (    ,    -
)        , —  

 .    «       -
   -     -

       X–XI .   -
    ,      -

       -
 » (  1983. . 56). 
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58 . . 34   .    1021 .  
. . ,       
   (   )      «    

» (  1951. . 151;  1966. . 241;  2006. . 6).  
59  Kænugarðr  Hólmgarðr —  ;    

«  , ,   »   , «  
 ( )     ;    -

   ( )» (  1926 . . 1083).   
    « », . .    

  «    » ,  «    
       ...      

      » (  1834. 
. 66, . 43). 

60      « »  -
   ,      ,   -

 ,          1044 .,  -
        (  1926 . . 1083;  

1982. . 52). . . ,     -
 ,    ,   

 ,      : «   -
 ,          , 

. .   ,     ,  ;   , 
   ,   ».    -

,   , « ,  » (  1834. . 67, -
. 44). . . ,     -

, , , , «      — » 
(  1916. . 20, . 2).      

       , . .  
  : «    ,    

  ,      -
.           -  -

,          . 
   ,    I-  , 

 “  ,    ,   ”, “...    
  ,       ” ( . . 109). -

,       » (  
1974. . 65).         . .  
( , 1869), .  ,       
      ( , ,     )  

 (Cook 1986. P. 71). . :  1991 . . .  -
,    « »   ,     

   -   ,     
 ;        

 «    “ ”» (  2011). 
61 . .   ,   — « ,    

 “ ”»,       «      ,  
 ,      ,     » (  

1926 . . 1085). 
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62  « »,  «     »,   
. . , ,  «       

 ,     ,    
   , ,      -

» (  1834. . 71, . 45; . . 59   ). 
63  (Aldeigjuborg) —    

( .  ).   « »  . 
64         ,   -

  «    »  « »   
«    »,    « »    , 

            
    ( .  7.2; . . 54  -

 ). 
65        

. . : «       
 ,     ,    -

   ;        
 .         -

 ( . . ),      . ,      » 
(  1926 . . 1085). 

66          
  ( .:  1978 . . 282–288)   , 
 « » ,  «   »     
        —   -
  ( . . 54   ). 

67 . . ,    « »   -
    1015–1021 . « » , « -

 »,      «      -
 »,    ,     -

  ,    (  1834. . 71, . 46). 
68  ,       1036 .,   

  ,     1054 . 
69      .  10–12. , ,  

        ,  -
   « »    «    »,  

 « » « » ( . . 54).  
70 …        . —    -
  (     :  ,  

   )    . .  
(Braun 1924. S. 182–185)       

   ,         -
: «     »  ( .  . II: 

«      [  , -
    . — . .], ,     , 
    ,     ;   
          -

  » [     . — . .])     « -
 » ( .  § 7.2  7: «  : “ , —  , — 
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   …  -     ,   
   ,       ”.  

    : “  [ ]   , —  , —  
       ”»).    

. ., ,    «  » ,  , 
      : «...  ,    -

   ,      ,     -
          » 

(  ). .  «  »   «  »    -
    ,   : « -
      .     ,    

    .          
 » (Fask, k. 30); « , ,       

,     ,    » (ÓHHkr, k. 88).  -
  ,  «      -

   ...      
“ ”      » (  1997, 151–
153).   ,       «   

»,      ,     -
      ,    

   (  ÓHFlat, k. 272)  (  .  
§ 6.6;  —  13). 

 9  
 ,   

     
 —  8–9 

:  
 ÓHÆldste (bls. 2) 
 ÓHLeg (k. 48) 
 Fask (k. 31) 
 ÓHHkr (k. 133, 139) 
 ÓHperg2 (k. 122, 129) 
 ÓH61 (k. 129, 135) 
 ÓHFlat (k. 193–195, 202) 

     .      
       ,   -

  .  1025 .,   «  »  , 
      ,  1025/26 .   

 (félag — .:  1982)    , -
  1026 .     ,   1027 .  -
    .  

      (9.1)    
«  » (ÓHperg2, k. 122; ÓH61, k. 129; ÓHFlat, k. 193–195)  «  

» (ÓHHkr, k. 133)  ,        -
 (  «  » — ÓHÆldste. Bls. 2;  «  » — 

ÓHLeg, k. 48;  «  » — Fask, k. 31)     
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  (9.2)        (  , ,  
 : ÓHperg2, k. 129; ÓHHkr, k. 139; ÓH61, k. 135; ÓHFlat, k. 202). 

9.1.    
        -

     .   -
 ,     ,  «    -
»,     «    » (  ),  

 «    ».       
  ,       . 

   ,   ,    .   -
    ,         

    ;     ,    
,   ,    ;    -

  ,   ,      -
,     .   ;    -  -
;      ( -  ) — «   -
,  ,   ,  »;     , 

    ,   ;   -
     ,  ,  ,     

  .     ,   
 , ó      . ,  -

   , —  ,     ,     
  ,      ,    -

 ( ,   )   ( .    -
    ). 

       . 
        9.1   , 

,    . ,       
      «    »,   

 9.2. ,       , , -
 ,         

  (Paasche 1957. S. 372–373).  
         ( .:  

1988 ;  1993 ; Glazyrina 1994;  .:  1996).  -
  ,       -

,     Hundíngjaland «   (= )» 
(«   » — Fas. B. III. Bls. 623)  Glæsisvellir «  -

» («   » — Fas. B. III. Bls. 210).   
:  «   »  Vínumynni «  » (Fas. B. II. Bls. 28); 

«   »    — Vínuskógr «  » (Fas. B. III. Bls. 208); 
 «   »    «    » , -

 «    » (Fas. B. III. Bls. 626); ,  «    
»   ,  «   ( . — . .)   »   

    «      ,    
 [  ]» (Fas. B. II. Bls. 174).  ,     

  , . .  ,  «      , 
  . ,  - » (  1906. . 117, . 2). 
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      (jumala — -
 ,    -  

 — .: Ross 1938. S. 170–173),   , -
  «   »     ,    -

  (Fas. B. III. Bls. 210),   «   » —   
    ,         

,    — ,    (Fas. B. III. Bls. 626). 
         , 

    «   »,   «   »  
        «   » 

(Fas. B. III. Bls. 215). .: Glazyrina 1994. 
 ,        (  -

 )        
  .       -

  —  ,     ,   -
      — ,   -

 .    «     » -
    ,    -

  «    ,   » ( . . XIV).  
           ( ,  «  

  »).     (    )   -
    .      « », 

,  «   » (      ), -
       ,   . 

«  »,     ,     
,    ( . 17).  . 14  «      
  ».  askraka,   «   », 

      (Anthoni 1948. S. 12, not. 1). « -
  »      -

   ;     . ,   
  «   » —  ,   -

  ( .: ,  1990. . 112).        
      :   -

          
  ( .:  1977. . 106–109).    ,  

        -
  X–XIII .    (  1984. . 10),     

        . 
9.2.     

 ,    ,     -
    ,       

  ,        . 
«  »,    ( ) «  »  «  » -

,       ,   -
  : «   [  ]        -
 (   «  » — «   »),   ». 

«  »  «  »     -
 ,   «       »,   ,  
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   (  ?)     . «  »  
  : «      ».  

  «  »   «  »     
 :  ,  ,     

      — .     , 
         . 

 ,     ,    
:     ,     , «  -

 ,    » ( .    9.1). 

 10  
     

 —  9–10 

:  
 Theodoricus (c. XVI) 
 Passio (p. 71–72) 
 Homil. (s. 110) 
 Ágrip (k. 26) 
 ÓHÆldste (bls. 11–12) 
 ÓHLeg (k. 75, 78) 
 Fask (k. 34) 
 ÓHHkr (k. 181, 183, 243) 
 ÓHperg2 (k. 177, 179, 243, 254) 
 ÓH235 (k. 3) 
 ÓH61 (k. 172, 174, 227, 237) 
 ÓHFlat (k. 245, 247, 301, 303) 
 ÓTM (bls. 332) 
 Knýtl (k. 17) 
 Guta (S. 10) 

   ,    
,            

 (   «  »  ,  1029 .).  ,  -
     , ,     -

 ( .:  1991 . . 79–108),       
     ( .: Braun 1924. S. 183),  -

   . 
10.1.     

    ,    , 
    :   ,  «  

    »,     , , « -
      [ ],    ,  

   ». 
    1    . ,    

   «  »      
     ( ) ,   
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           .  -
 ,  «  » —   , -

    ,          
1029 .  ,  ,       

              
     .     -

       «  », « -
 », «  »:      -

   ,       —   , 
. ,  . .      

  ,          
, «       » ( -

 1974. . 62). 
       : Ruscia  -

 , Austrvegr  « »  Garðaríki    -
  ( .     ). 

    (      « -
 »),   (  )     (    

 , /       ,    -
 ).       «   », -

     .   ,     -
 «  » (    ,        

    ),    (     -
 )         .  

  ,   «   »  -
        (von Pernler 1981. S. 102–103). 

10.2.     
         , 

-   .     -
.   ,          «  

      »;   ,  
   « », ,           

  «   »;  «  »   
 «  », ,   «  »,      

«  »,    .  «  »  
  :      «   

  ,   »,     . -
,    «  »,   ,   -

   «  ,   ,    -
»,   «     »    -
  «    ».    

           -
             

        ( .  12.2  
12.3    ). 

  . ,        
(  )            

 .   ,    (ÓHHkr, k. 181), 
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   : « ,       
   .    ,   ,    

  ,       .   
    ,   .    , 
     ,    :   

    ,         
   .      ,   

. […]        -
,       ,  ,  

,   ,        
  .        , 

      ,      
  ,   » ( . . 335–336). 

,         -
    ( .: Phelpstead 2007. P. 139, 149). 

 —  10 

10.3.     ,   
     (  ) 

        
    .   ,   
,   . ,   

  , —    XI .   «   
»  . 1050 .  «     » (ÓHperg2, k. 

179; ÓH61, k. 174; ÓHFlat, k. 247)   «  » (ÓHHkr, k. 183)  
3-     (Skj AI. 394). 

   ,        
        .  

,  ,      ,  
 ,  «      ».   (1029 .) 

    .       
  «   ».    ,    , -

 ,  «   », . .    -
  , «   ».    

      .   ,    
     ,      ( .   -

 1),          (   
 ,    )    . 

10.4.       
     
 «     » (ÓHperg2, k. 243; ÓH61, k. 227; ÓHFlat, 

k. 303)   «  » (Hkr, k. 243)       
 ,      ,    

 (1031 .),    .   -
,  «        ,    

 [  ]    ».  ,   
    ,        -
 . 
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10.5.         
    

          
 «     » (ÓHperg2, k. 254; ÓH61, k. 237; 

ÓHFlat, k. 301). ,      , -
,    ( .      1)   -
,   «     ».  «  »,   

,    —  ,     
 «     » ( . . 335).  

 11 
     

(      ) 
 —  11 

:  
 ÓHLeg (k. 79) 
 ÓHHkr (k. 189) 
 ÓHperg2 (k. 185) 
 ÓH235 (k. 5) 
 ÓH61 (k. 179) 
 ÓHFlat (k. 252) 

          . 
.        .  -

   ,   1030–1040-  .;     
    «  »,   .  

(«Passio Olavi»),    ( . . IV),  « -
  » ( . . V),  «     

»;        (  .  -
   ).  «  »     

   .    «    » 
  «  »      ,   -

   ( .: Whaley 1985), ,   . ,  
,        (Phelpstead 2000). 

        « »  : 
 (  11  14)    (  15  16)  ( .: 

Jackson 2010).     ,  
  .           

  (Sverrir Tómasson 1994).  
          

  .   .  (    -
   - ,  . ), -

 -    ,     
  ,   (Phelpstead 2001. P. xliv).  , -
 ,  - ,  ,  -

     . . . .  ,    
         

(  1996). 
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  ,         «Passio Olavi»,   
,  —  « » ,     . 

. .   ,      « -
 » (  1996. . 96; Melnikova 1997. P. 456;  2008 . 

. 127),          «  »,    -
  «  »: ÓHHolmPerg2, k. 185; ÓHHkr, k. 189; ÓHAM235, 

k. 5; ÓHAM61, k. 179; ÓHFlat, k. 252. .   (Holtsmark 1937. S. 122, 
anm. 2),            -

, , ,    ( .  14    ). 
  «  »  «  »  

 .  «  » ,    -
  , ,      ,     

: «   [ ]    ».  «  »  -
: « ...    —    ».   

  ,       « »  
  ,      («  »), ,  

,    ,       
   .      .  (Phelpstead 

2000),  ,      ,    
 .  ,      ,  

  ,     ,  -
       . 

   «  »      
  —  ( .  ). 

 12  
     

 —  10–12 

:  
 Theodoricus (c. XVI) 
 Passio (p. 71–72) 
 Homil. (s. 110) 
 ÓHLeg (k. 78, 80, 86) 
 Fask (k. 34) 
 ÓHHkr (k. 186, 187, 191, 192, 195, 216) 
 ÓHperg2 (k. 182, 183, 187, 188, 191, 213) 
 ÓH235 (k. 3, 7) 
 ÓH61 (k. 177, 178, 180, 181, 183, 202) 
 ÓHFlat. (k. 250–256, 279) 
 ÓTM (k. 279, 281) 

     ,        
( .  10), ,   «  »  « »,  

   .        . 
12.1.             

 «  » (ÓHLeg, k. 80),  «  » (Fask, k. 34)   -
     (ÓHperg2, k. 182; ÓHHkr, k. 186; 
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ÓH61, k. 177; ÓHFlat, k. 250)   , ó    
 ,   —       .  

 «  »,  ,   ,  «  
     ».   A    : 

 ,         ;   -
   :   ,        -

;     (     « -
 »): «        ,    

 ».  ,        -
,    «  » ( .  -
).  ,    A    -

 ,      B   . 
     ,      

  ,       ,    -
 1029 ., —    (   ,   )  -

    ,    («   », . .  -
  ,       ). 

 —  12 

12.2.          
    ,    

    ,       , — 
         .  -

         
 (     .:  1978 ; .  

10.2  12.3).  
        «  -

»  «  » (ÓHperg2, k. 183; ÓHHkr, k. 187; ÓH235, k. 3; ÓH61, k. 178; 
ÓHFlat, k. 251),     : 

«             
  ,    (Vvlgaria),   —  -

,        » (ÓHperg2). 
«             

  ,    (Vúlgáríá),   —  -
,       » (ÓHHkr). 
«...         ,   -
 (Wlgar/i/a),         » (ÓH235). 

«             
     (j Ualgaria),   —  ,   

     » (ÓHFlat.). 
          .  

      (Vvlgaria, Vúlgáríá, Wlgar/i/a, Valgaria), 
   ,        

    .      : «   —  -
» (  —   ).    

(   AM 235, . 1400 .,     ) — 
  . ,          

   :       
« »  —  ,     ,   -

 ,      ?    -
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,        « ».    , 
   ,        . 

,          
  , . ., ,      -

   ,    .  
 ,  ,       

       , 
     . ,     -

     ,    -
  XIX .,   Vúlgáríá : «     , 

 —  ,      ,   ,    
 ,   .       -

,    ,    » (Fms. 1837. B. XII. 
Bls. 372).    «  »  -

   ,   — «       
» (ÍF. 1945. B. XXVII. Bls. 478);  «  »   

 . .     ,  «  —  
,     » (Hollander 1964. P. 483, ch. 187, note 1); 
   «  » . . -   -

    «  » ( . . 665).    -
     ,       

«   ( )»,   «    »  « » (   — 
).  

,     ,    
   (  ?)   ,      

     -       
 ,      
 . ,  . .   ,  -

    «     :   -
    » (  1842. . I. . 58  . II, . III).  

      . - ,  
  ,        , 

  (Stender-Petersen 1953. S. 134).   -
  - ,   .  ,  
 ,  ,       , — 
        ,  

       (Birnbaum 1978. P. 135).  -
 ( .:  1999 ),        

     .    ,  
,      ,  —  (  ,  -

 ,    ),    
 .           

 ,   ,   ,   , 
   -     -

    .   —  ,  -
        -

  . ,  «     »,  
   ,      .   
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,      ,     ,  
« ». .        

: «          . 
    ,  ,  . 
       » ( . . 482). , 

  . 
,   ,   ,   — 

«  ».      .   
,    IX–XIII .   ( .:  1989)    -

  ; ,      
   ,    .    , 
       ,    

      , -
,        IX .   Garðar ( -

- ).     Garðar   
  Garðaríki.       

    , ,  ,    
    .  ,    

-   ( .:  1999 ).     
         -

. 
 ,     ,    

   —    ,  ó  -
,     perpetuus rex Norwegiæ, —  

      (    ), -
,    (Palteskia ok þat ríki allt, er þar liggr till)   -
  (Suðrdalaríki),   ,    .   

 ,      «  » -
 ,   ,      

    . 
   . ,     

(ÓHHkr, k. 187)  ,     , —   
«   » .     -

,           -
 . «          -

            . 
      ,   -      -

» ( . . 340–341).     ,  
 ,         -

.       (ÓHHkr, k. 188)   
     : -   ,  
     ,  -  —      — 

       .     -
      ( .: Phelpstead 2007. P. 151). 

12.3.         
  «  » (ÓHperg2, k. 187; ÓH61, k. 180; ÓHFlat, k. 

254)  «  » (ÓHHkr, k. 187)  ,     
         (  , 
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   ),       
 .        ,   -

,  , , «         
,     » («at hann skyldi hafa í þeira ríki 

þat veldi, er honum þœtti sér sœmiligt»).   3    
         «     

   (ríki — « »,     « » —  
jarlsríki),    » («ok hafa þat ríki til forráða, þat er 
honum þykki sœmiligt»).      «  » 

 : ,   , ,     , -
    , «  Ó       , 

    » («at Óðinn skyldi slikt vald hafa í hans ríki, sem hann vildi 
sialfr» — Snorra Edda. S. 8).     . -

       -
,  ,       ,    

  ,    «  » (ÓHLeg, k. 78).  —  
 .  , —   ,   , -
       , -

        ( .: 
 1978 ),         -

  ( .  10.2  12.2). 
12.4. .        

     ,  (Theodoricus, c. XVI)  -
  ,           ;  

  (Passio. P. 71–72; Homil. S. 110)   , , «  
 » ( .  12.3),     -

   .  «  » (ÓHLeg, k. 80), «  
» (Fask, k. 34),      (ÓHperg2, k. 183; ÓH235, k. 7; 

ÓH61, k. 181; ÓHFlat, k. 255; ÓHHkr, k. 192),       
 .  

        :  
    , . .   , «     »,  

 «  »,     : «  -
     ».  1030 . (   , 

«      »)       -
.   —  :       

 ( .  10.1: ,  «   »,     ; 
. :      5). 

 ,         . -
  ( )       

 ( :   «  »,  «    » 
  «    »,      «   » — 

. . VIII).       , , , 
      ,  «  -

   »     «    » (  1931. 
. 201). ,    «    »  «  »,  

     ,     .  
    ,     , -



374 «    »  

 

     ,     
      . ,  , 

  . . ,    «  
      ».   

,  «       
 -    ,    . .» ( -

 1945. . 63).  ,   1 (70–90-  . IX .) «  1958 . 
  ,      ,  -

 ».       « , 
,      » (  1986. . 100). 

 ,        ,  
   ,      ,  

   (  . . 101).    
. ,         -
  ,       

 (Uino 1989. P. 217), —  1970-  .   III  
   (  1985. . 112).    -

        -
 VIII .,   1973–1975 . (  1980. . 174). 

12.5.          
            

  (ÓHperg2, k. 191; ÓHHkr, k. 195; ÓH61, k. 183; ÓHFlat, k. 256) 
    — .  -

   « »   , «[  ]    
    »:       ,  

   . 
 «     » (ÓTM, k. 281)   
     ,     ,   ,   

         ( .: ÓHHkr, k. 194), 
,   ,     , «   
    ».       

 —       , —     
      ,  -

    ,   «  »,  -
 . 

12.6.         
     

   ,         
, ,         (ÓHperg2, k. 213; ÓHHkr, 

k. 216; ÓH61, k. 202; ÓHFlat, k. 279),      — .  
12.7.  ,     ,  

     
  «   » ( .   ),   ,  

,  ,  ,   ,   -
         .  

 «  »,     ,   
          ( . . 345). « -
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 » (ÓHLeg, k. 86)  ,     -
  ,     :    

  ,      «      -
  ».        

     . 

 13  
    

 —  12–13 

: 
 ÓHFlat (k. 272) 

    «  »  «    ». 
  ,  ,      -

 ,   ,      — -
   ( .  7).       

,          . 
« » («Lausavísur»)     1029 .  

   10-   11-    (Skj AI. 222–223).  
    ,    (    , 

    «  »    «    
»       )      , 

 ,     Garðar —   . -
,         

    ,         . 
    , ,     Garðar,    
,  «       (ór garði)» (Skj BI. 212).  -

,      «     »   
«Tómasskinna» (GKS 1008 fol, . 1400 .),     -

   ,      ,   
 (    )   ,     ,    

 .   , ,    ( . 
      «  »   

AM 61 fol, . 1400 .).    «    »  
  ,   ,    -

,      ,      , -
,     «    » (Sigurður 

Nordal 1914. S. 105–106).  ,  «      
  “  ”,    ,  -

   ».   -
   .  (Poole 1985. P. 120–123),      

 , . .    «  -
  »   «Tómasskinna» ( ,  2000. . 539).  

          
   (   ,  )    

 ( .  7.2).     (   ) 
       (  « -
» ,  « »,  «  »,  «   »)  

     ( . . 70   8).  



376 «    »  

 

,  ,      
(mansÄngr) —  , ,    (  -

),   ( . . .  : ,  2000. 
. 498–568).    ,    -

     XII–XIII .  «  
»         

   ,      -
  (« »),     (  

2001). ,  ,   ,   -
  1029 .,        ,    -
  .      «  »   ?  

 14  
        

      
 —  13-14 

:  
 ÓHHkr (k. 245) 
 ÓHperg2 (k. 245) 
 ÓH61 (k. 229) 
 ÓHFlat (k. 306) 

     ,    
      ,      -

    ,    (    :  11, 15, 
16  .   11; . :  2009 , Jackson 2010).   -

  ( . 995–1045) .    1.    
  23-   «     », -

 . 1040 . ( .: Skj AI. 263). 
   —   ,       

,    , —     (    
)  . .     (Skj BI. 244),  -

 .   . .  (1932. P. 469), .   . .  
(1934. S. 447),   . .  (1964. P. 530),   

.  (Pritsak 1981. P. 277),     .  (Lindow 
2008. P. 126).     ,   ,   -

,       : «   , -
    ,    ;     

    .    ,   : 
,     ;     (= )  

 ») (  1994 . . 83).    ,  
  «  ,   : ,  -

   », . .,  ,  , , ,  -
,      ,    — . 

        1994 . (   
)  . .   1997 .: «I extol gladly the konung’s 

men in my song. But especially the man who had the vision: the hair that grew out of the 
bright scalp» (Melnikova 1997. P. 455). 
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 . .     «  » — «  ? 
  / ,    /  (= )  —  /  —  

. /    / ,    —  /    — -
 /   » ( . . 374) —  « » , «   -

    », . .  ,     
  . .        -

: «    -     ,    
 » (  . . 652, . 174).     

  . ,     
   : . , , : «  ,  

       ,     ,   , -
» (Jesch 2010. P. 111).  

  . .     (      -
)     : «    ,  

   ( . — . .)       » 
(  1996. . 95); «…    ,     
( . — . .)          
(  . — . .);     » (  2008 . . 127. 

      ).   , 
 ,   «  » , ,  ,   

  . .    1996 .: «  ,  
   ,    :   ,  -

       ,    , -
,  -   (    ,    
       ),   -

  , ,   » (  1996. . 95). 
       . . , 

,  «  »,  «       -
» (« ,    …       

 ( )   . » —  2001 . . 268 
 . 11). 

      . 
   (Skj BI. 244) ,      -

  (  : Hollander 1964. P. 530, Pritsak 1981. P. 277;  
1996. . 95; Jesch 2010. P. 111),  .     

  ,  (Holtsmark 1937. S. 122, anm. 2: «    
 ,   ,    í Görðum hann fekk læs 

lausn Valdamar, “     ”»).     -
  . .       (  1994 . . 83). 
  . ,    ,  , , -

      (Lindow 2008. P. 119, 126).    
 ,   ,      

. . , , ,       
   . 

      ,   , 
 .  ,    ,    

    :       « »  
« » ,        . 
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      . ,  ,  -
       «    »  , 
     ( )     ,   

      (Holtsmark 1937. S. 122, anm. 2; .   11). 
. .   ,  «     , 

       - ,  -
»,  «          -

» (  2001. . 248).        -
 «  »,    :   

 « »   (Bjarni Aðalbjarnarson — ÍF. XXVII. 477), -
,   — « -    » ( . . -  — . 

. 652, . 174; .:  1996. . 95: «  , ,  
 »; Lindow 2008. P. 119: «one Valdamar of Russia»),    

    (E. Monsen — 1932. P. 469; .: Pritsak 1981. 
P. 277)     —     (Hollander 
1964. P. 853).  

 —  14 

       . . -
.  , ,    «    -

», «    ,        -
           -

   »,   «         -
,       ».   -

,         -
    ,         

   «  »    «   -
  (1031 .)             
    1040 .» (  1996. . 95–96).     

  ,      «“ ” 
   . ,     -

» (  2008 . . 127). ,       
     .  

     (    —  ) -
,  ,  : «  », «  », 

«  »…          
«Passio Olavi»,      ,  «   », « -

   ,     »  . .    
 ,       -   ,   

  ,   ,  
  .       ,  

   ,   — -   , -
    ,      . , -

  ,        -
,     ,     -

    .  ( . . 364, 393–394, 409–410). 
            -

   .  , ,     « -
»,  . ,     ,    -

     .      
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 . .           
,  ,       -

,    .        
 ,   . 

  ,     ,    ,   
 .   ,     —  ,  

      :   (  
, 978–1015),   (  , 1034/6–1052)  -
   (  , 1113–1125);     

   —      -
  I (1157–1182).    «  »  
    —    -

,     ( . ),   -
  ,   ,   -

  ( .  17   5).  ,     
  « »      -

   ,  ,  . 
   ,     ,   

,   («       
»),  ,  ,   ( . . 1. 

. 111; . 2. . 96). . .  ,  «      
 , ,     “  -

”,      ,  ,    . ». 
       -

    .      
 XI .,    « »   (  1018 .)   « -

    »   (  1026  
1030 .).         -

    XI . «      
   » (  2001. . 450),  -

             
   1015 . . 

          -
,     ,  ,       « -

,  »,          
 .  ,      ( . . {i}  -

 7.1).  ,           
       :  «    
 »,   ,    ,    

   ,  1029–1030 .      
(Poole 1993).          -

 ,  . 1040 .  «  »   .  
,   . ,        (   
  «     »),      -

     (Poole 2004).   , -
  ,  «  » «   »,    

         , 
    ,        « -
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   »?    -
  « »   —  « »  
    ,      -
 .  ,   ,     

 «  » (15-  )      -
   ,   ,   

, 31  1030 ., . .      ( .: Lindow 
2008. P. 118),  ,        

.     (      24-     
),  .        

  — «   ».  «  
»     ,    -

     .  

 15  
  .     
  ( ) 

 —  14–15 

:  
 Passio (p. 89) 
 Homil. (s. 124) 
 ÓHLeg (k. 117) 
 ÓHFlat (k. 323) 

    .    ( . . IV: 
«     »,   15,   . -

 — Jiroušková 2010),  «   » ( . . V), 
 «  »    «  »    «  
  ».        -

 (    :  11, 14, 16  .   11; . : 
Jackson 2010). 

      . -
        «  -

» (          
. ).   :    — sacerdos latinus 

«  »,   — klerkr « »,   — kenni-maðr 
« »; «  ,   »,   

  «  ». 
      (kaupbær, kauptún, 

kaupangr, kaupstaðr)   «  » (IED. P. 333–334).  
    .       -

.       -
 ( .:   1987)  «  »  

  . (      .:  1989 .) 
          

        .   « -
    »  «    »  -

      (   ,     )  
   :   ,     



  —  14–15 381 

 

         ,  
    (ÓHFlat, k. 315). 

  (     16)    -
    . .     .   -

   :  , , , , , 
    ,  ,  , , -

       .     «  
     » (Langslet 1995. P. 131). . . -

    ,       
     « »     , 

      16,    ,   -
       .    (  

1996. . 97; Melnikova 1997. P. 457).     , -
,       «“ ”   . ».   
,    «     » 

(«Passio et miracula beati Olavi») . 1170 .,    1170 . « » «  
  » «   ,   » («Acta 

sancti Olavi regis et martyris»);       «  
“ ”  :   20 »,    

     .   ;  ,   XII–
XIII .  « »   «      -

» «   » (  1996. . 94; Melnikova 1997. 
P. 454;  2008 . . 128).       -

  XIX . (Storm 1880; Metcalfe 1881).   -
,             -

 «Passio Olavi»     ( .   -
 ).       . ,   -

    :   . ,     -
 «Passio Olavi» (Phelpstead 2001. P. xxxvii);   . ,  
   «  »    ,   -

     .    (  16) —   -
   ,     -

;    ,     terminus post quem  
  — 1153 . (Jiroušková 2010. P. 233). 

     (  )  ,  
   (      .  — 

1940. . 157, . 3),       -
  ,     ,   -

 .   ,  «Passio Olavi».  1152 .  I  
   «   »,   «   8,  9-  -

» ( . . 29).        
  :  1181 . —  «      -

  » (  . . 37),  1217 . —  «   -
     » (  . . 57),   1311 . —  

 «  6 , 7-  » (  . . 93).   , 
         1181 .  

,    .    ,    -
        

    ( .: ,  1996). 
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  XI     XII ., . .    ,   
     ,    (ØpiR) -

          (U 687),  
  « »,  «      » 

(‘an uar . tauþr . i hulmkarþi . i olafs kriki’) ( .: Zilmer 2005. P. 161–162).  
   .      -

 ,   .   . . . .    
 . . , .     (    -

 . :  2001. . 338–339; Zilmer 2005. P. 161–162).  -
   ,    .    

         -
,          XI – 

 XII . ( .: Åhlén 1997. P. 25–27).  
    (    , -

     1270 .  )   
        XII .    

:    .      .  ( -
 1855. . 30, . 93;  1879. . 58–61; Svahnström 1960;  

1986).         -
,   ,          ,  -

    (  .:  2001. . 175–176).  
 ,        

,   .       -
        (  -

  ,     ,   ),  
 ,       . 

 ,        
1968–1970 .,    (  . . 175).  , 

. .    ,   -
 ,        1969 .,  

     . ,   
  .  ,  ,   — 
    (Kaufmannskirchen)   
    XII–XIII . ( .:  2007. . 107–113; 

. 6–11; . 3–16). , ,    
    XIII —  XIV .,     

      1275 . (  . . 112).  
        ,   -
       . 

. .         
        
,      .       -

     (   1117 .), . .   XI   
   XII . (  1978 . . 79–85).  , 

       XI–XII . 
       .   . 

, «  “ ” ,  . ,   
 …        », . . 
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   XI . (  2008 . . 131),     -
       . 

 ,     XIII . — «   » — -
       ( .:  1956. . 

381;  2003. . 68),        
. ,      ,   

.       XI —  XII .,   -
    ,      
          -

    (  .: Jackson 2010).   
« »    XII .      

 —   «  ».  , , 
  ,        

,   ( )     
      .   ,  , 

        
 .         

: «10.           -
   ? —      7 ,    -
  ,   4      ; … 16.      

    ? 6  , ,   
 » (  . . 22, 31).  , «  

» ,   1130-  .     «  -
»,   , «    »   «   -
   ». ,   ,   
.            

, ,      . 
        

,   XII .          -
,  .    -

  , , «    ,   ,  
         -

  » ( ,  1967. . 108). 

 16  
     

  .    
 —  15–16 

:  
 Passio (p. 93–94) 
 Homil. (s. 128) 
 ÓHLeg (k. 124) 

     ,    15,   -
 «  »  «    ».  ,  

   ( . . IV: «     »,  
 20,   .  — Jiroušková 2010)  «  -
» .        
.  ( .  :  11, 14, 15  .   11; . : Jackson 
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2010).     15,       -
  c . .  

     (     ) -
         XI–XII . (  1940) 

   C. A. , ,   
«  ,   ,      « -

»,      » (  1940. . 157).    
          

   (     .:  1983). 
 ,    (Væringi)   -

      ,   -
,   « »    (IED. P. 720;  1994. . 342). 

  16, ,     ,  «  » / «  
».  ,     ,   

  . ( .  . .    
   : «  varingus,    

,   væringi,  , ,   
,      » —  1998. . 162.) -

 ,         
(Væringi)   (Norrænn).     Væringi -

  ( .: Jacobsson 1954; Schramm 1983;  1985). -
   ,     . várar « , » ( .: 

 1994. . 341). 
 «Passio Olavi», -     , -

 ,   «   »  «  
», —   ,  ,   ,     

.        
 ,  ,   ,   

    ,   ,  , «  , 
      ,   -

   ,     
 » ( , ,  1970. . 238). -

  ,        
 (  . . 239;  1982;  1990. . 163).  

    « »      -
      ,   -

        (  1991. . 217).  -
         (  
  ),      ( , 

 1986).       -
    «   ,      

 » (  1990. . 155–163). 



  

 7 

«    » 

«    » 

  
 

«    » («Magnúss saga ins góða») —   
,    ( ),  (1035–1047)  
 (1042–1047) .     -

 .       «     
», . 1190 . (§ 7.1).     «  » (§ 7.2) 

 «        ».  
        «  

» (§ 7.3).  «  »   «    -
» —   (§ 7.4).    «  -

   »,      , 
       ( . XIII).  , -

    «     » -
  ( . II),  «     » (§ 6.3)   

«   » ( . VIII). 
 ,    ( ),   

1024 .    ,  ,   
   1.    ,    -

      .     ,  
    ,      :    «  

   », . .      ( .: 
. Carolus Magnus),  , «       

  »2. 
   1029 . ,      

    ,            
 ,          -

3.    ,   ,   
 ,      ,  -

                                                      
 1 «    »  «  ». . 122. 
 2 . . 272–273; «Ek hét hann eptir Karla-Magnúsi konungi. Þann vísa ek mann beztan í heimi» 
(ÍF. XXVII. 209–211).  .:  2001 . 
 3 .  6,  12.4. 
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 (1030 .)     ,     -

    1. . .     1034 .2 
«    »  ,    

    3,    -
,  ,         

    ,      -
      4.     -

         , 
   ,  5.    -

  ,  «     »6. ,  -
 ,       , , -

      ,       
,        ,   

     ,   (1028–1042), -
      7.      

 ,   —  1035.   ,  ,    
,  ,  «      » (12  1035 .) 

     8.      
  ,      ,    -
    . 
  (1036)     ( . . 1019 .),  

   , « ,    -
      ,   ,      

,   ,  ,   ,   
  »9.     (8  1042 .)  -
,         .  

            -
  10.         
 ,        
 11.    ,   -

     ,    12.   
                                                      
 1 «    ». . 251 ( . . 377–378). 
 2  1940. . 68. 
 3  ,     HkrII  HkrIII, .  § 7.4. 
 4 «    »  «  ». . 1. 
 5  . . 3. 
 6  . . 5 ( . . 381).        .: 

 2007 . 
 7 «    »  «  ». . 4. 
 8  . . 5 ( . . 381). 
 9  . . 6 ( . . 382).  
 10  . . 18–21. 
 11  . . 22–23.  
 12  . . 25. 
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      ,  -
 1.    ,     

   ,  «  » (  -
  , 1042–1066),        

2. ,        
 . «  ,    ...    , -
   »,3 —       
.   (1046 .)      -

,       —  
          -

  ,  4,  ,  (1047 .)5,   
 6. 
   — 25  1047 . —    -

 38-   «    »   « »: 
«Magnús konúngr andaðist þrim nóttum fyrir messudag Símónis ok Júdê»7 — 
«           »,  -

  28 .   1047 ,      
 .   8     

1048 .   , 1048 ., , ,  1047 .,   -
   D « -  »9.    

 ,  10,   . 12. 

 12 

     

 
 

I III IV VII VIII IX 
   1024 1023 1024 1023 1024 1021 

     1035 1035 1035 1035 1035 1035 
     1042  1042 1041 1042 1041 

        1045   1045 
      1046 1046 1046 1047 1046 1046 
   1047 1047 1047 1048 1047 1047 

                                                      
 1 «    »  «  ». . 29  35. 
 2  . . 36. 
 3 . . 401. 
 4 «    ». . 21 ( . . 413). 
 5  ,    , .: Bugge 1914. 
 6 «    ». . 28 ( . . 418).       

   .: Hoffmann 1992. 
 7 Fms. B. VI. Bls. 230. 
 8 Annales Lundenses. P. 60. 
 9 ASC. P. 167. 
 10   . . 4  . 95. 
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    .  

 ,     ,   -
   :        

 «      » (1031–1035 .);   
  ,    « ...    
      » ( . 1050 .),     — 

 ,  ,  «     ...  
    » ( . 1047 .). 

         -
 —    —     -
  «     »   -

  «     ».  
       «  »   -

   (   )  « -
» ( . ,  «  »  « »).   -

 ,    -  , -
,    «    » — «Karls þáttr 

vesæla»1. 
 

Bugge 1914; Indrebø 1938–1939; Louis-Jensen 1977; Simek, Hermann Pálsson 1987. 
S. 236–237; Hoffmann 1992;  2000 ; Andersson, Gade 2000;  2001 ; 

 2001 .  

§ 7.1. «     » 
, , :  

 .    «     ». 

 
«     » —  

  : Ágrip af Nóregskonunga sÄgum / Bjarni Einarsson (ÍF. 
XXIX). 1984. Bls. 1–54. 
XXXIII. kapítuli 
En þá er guð tók at birta jartegnum um inn helga Óláf, þá réðusk bÄztu menn til 

að fara ór landi at sœkja Magnús, son ins helga Óláfs, því at menn fundu misræði 
sín ok iðruðusk ok vildu þá þat bœta á syni hans, er þeir hÄfðu á sjálfum hónum 
brotit, ok sóttu í Austrvega til Jarizláfs konungs ok báru til þess allra baztra manna 
orðsending ok bœnarstað, at hann skyldi til lands sœkja. Ok váru hÄfðingjar í þeiri 
fÄr RÄgnvaldr jarl, Einarr þambaskelmir, Sveinn bryggjufótr, Kálfr Árnasonr. En 
þeira bœn var eigi fyrr heyrð né framgeng en þeir unnu hónum land ok trúnað, því 
at Ingigerðr dróttning stóð á móti. (Bls. 32) 
                                                      
 1    .: . 25  § 7.2. 
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XXXIV. kapítuli 
En því næst kømr hann í land fjórum vetrum eptir fall fÄður síns, Óláfs konungs, 

ok með því at þau Sveinn ok Álfífa vissu manna þokka við hann ok óvinsælð sína, 
þá flýðu þau til Danmarkar. [...] Hann var náliga ellifu vetra, er hann kom í land. 
[...] (Bls. 32) 

 
«     » —  

 33  
       1,  2  -
  ,   ,   ,    

, [ ]  [  ]3,  ,    
   ,     .     

4   5,     6   
 [  ]  ,     .   -

7     8,  9,  10,  
11.       ,    , 

         [ ] , -
     12. 
 34 

             -
 ,  13,     14  -

      ,     15. 
[    .]     ,    
 16. [      ,     .] 

 
 — «     » 

 
 1    .       . . -

     6 (  «     
»).  

 2  beztu menn «  »    -
,         — ,   

. 
 3          

,          29  1030 . . -
     6. 

 4  (Austrvegar) — . .   (Austrvegr) «  ». 
.  . 

 5   (Jarizláfr) —      —  
  1010–1016 .,     1016–1018, 1018/1019 — 

20 . 1054 . .   6, .   7.2. 
 6  orðsending « »,      

,        . 
 7  (höfðingi) — , ; ,  . 

. . 24   1. 
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 8   (RÄgnvaldr Brúsason) —     -

,  . 1011 .,  . 1045 .  «  », -
          , 
       (Fask, k. 33);     

 ( . . II)   «     »  
     ,      

 ;  «  »  ,    
    ,   1030 .    -

 ( .  8,  1.3).      -
         ,   -
   ,         

   ( .   . 58  § 7.2)   ,  
     (    «   -

», . 1046 .,     : «      ,  
       »). . .  -

,    20-    30-  . XI . «  ,  ,   
  ,  ...   1031 .;    -

  ,  “  ” , ,   -
 ,           -

» (  1945: 62). 
 9   (Einarr þambarskelfir), 982 — . 1050 .,   , 

 , —  .    
  ( .: Gade 1995;  2007).       -

  , ,  . «       -
,          » 

( . . 176).         -
    ,   .  

   ,          
  . «     ,      
...   , ,   ,       -

       ,     
    » (  . . 326).  ,     

  ,      .   
              

,   ,        
. «   ,        ,    

   .         , ,  
    ,      .   , 

           ,  
       ,       -

 ...    ,    , -
  ,   » (  . . 344). «    
        .  ,  

  ,     ,       -
.      ,      

» (  . . 371–372). .  : Koht 1926a (   —  
). 
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 10   (Sveinn bryggjufótr)    (  ,  « », 

«     »   «  »)  , -
      .    

« ,  ». 
 11   (Kálfr Árnason)  , . 990–1051 .,  , 

           
,         

       . 
 ,       « ,    -

,      .      -
,    .           

,         ,    -
.      » ( . . 376). .  : Koht 1936. 

 12   (Ingigerðr dróttning) —    ,  
   . .   6.1   6, -

 . {ii}. 
 13       . —      

1030 .,   « »,    1029 . ( .: § 8.1   8). -
,   ,      1033 . 

, 1029 . « » —     ( .  8, 
.   1.2). 

 14 ,   (Sveinn Álfífuson) —   ;  -
  1030–1034 . .      6. 

 15  , ,       -
   ,   : «   :  

     ,    ,   
    ».   ,    «   -

   ,     .    .    
    ,      

   ,   » ( . . 381). 
 16     ,     . — .   

 «   »   : «    -
   ,  ...      
» ( .: §§ 7.2, 7.3  7.4). 

§ 7.2. «  » 
«     » — «  » 

«        »  «  -
»     GKS 1009 fol («Morkinskinna»)  -

     XV .  GKS 1005 fol («Flateyjarbók»). 
 GKS 1009 fol       AM 66 fol («Hulda»).  

   (1932)   «  » -
   «    ».     

«    »     (     
).       « »; -

     « » (Fms. . VI). 
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, , :  
 .    «  », « », «    ».  

 
«  »  

  : Morkinskinna / Finnur Jónsson (SUGNL. B. LIII). 1932. 
Bls. 1–284. 
[1.] Þar hefivm ver vpp frasogn er Iarizleifr konvngr reþr Garþariki ok Ingigerþr 

drotning dottir Olafs konvngs ens sÄnska. Hon var allra qve˜a vitrost oc friþ syn-
om. {konungren vnne henne so miked ath hann matte nær ¹nguan hlut j moti hen-
nar vilia gi¹ra.} 

Þess er viþ getit at konvngrenn Iarizleifr let ser gera dyrligaa holl meþ mikilli 
fegrð. pryþa meþ gvlli oc gimsteinom. scipaþi hana siþan meþ goþom drengiom oc 
reyndom meþ agetom lutom. vanði þar eptir bynaþ þeira oc hercleþi sem þeir voro 
aðr reyndir. at ollom syndiz bvningr hallarennar oc scipon þar eptir sem hon var 
sialf vondot til. hon var tioldot meþ pellom oc dyrom cleðom. Konvngr sialfr var 
þa ok i tignarcleþvm oc sat ihaseti sino. hann bÃð til sin bmorgom virþiligom vi-
nom sinomb oc gerþi dyrliga veizlo. 

Siþan gecc drotningc i hollina meþ fagrligri kvenna sveit. oc stoþ konvngr vpp 
imoti henne oc qvaddi hana veld oc melti siþan. Hvar satto iafndyrliga holl e. iafn-
vel bvna fyrst at sveiti˜e slicra manna sem her ro saman comnir. oc i annan staþ 
bvningr hallarennar meþ miclom costnaþi. Drotning s. HeËa s. hon. þesi holl er vel 
scipot. oc fa dømi mono til at slic pryði e. meiri oc fecostnaðr comi saman i eitt hvs 
e. iamnmargir goþir hofðingiar oc vascir menn. En betr er þo sv holl scipoð er 
Olafr konvngr Harallz s. sitr i. þo at hon standi asvlom einom. Konvngr reiddiz 
henne oc melti. Svivirþing er islicom orþom s. hann. oc synir þv enn ast þina viþ 
Olaf konvng. eoc lÃst hana kinnheste. Hon melti. Myclo mon yccar þo meire mvn s. 
hon. en ec mega orþom sva til scipa sem vert er. gecc ibrot siþan oc var reiþ. oc 
segir til vinom sinom at hon vill brot fara for riki hansf. oc taka eigi optaË af honom 
slica scom. Vinir hennar eigo lvt i oc biþia hana sefaz oc vikia scapi sino til 
konvngs. Hon svaraþi oc q. fyË konvngenn scyldo bøta henne þetta. Nv er konvngi 
sagt at hon vill abrot. oc biðia vinir hans at hann vegi til. oc þat gerir hann. biþr 
hana satta. oc lez þat til mvndo vinna at veita henne þann lvt er hon beiddiz. En 
hon svaraþi oc lezc þann cost taca myndo. oc q. a þegar vm þenna. Þv scalt nv s. 
hon senda scip iNoreg til Olafs konvngs. þvi at ec hefi spvrt at hann a einn son 
vngan lavngetenn. bioð honom hingat oc veit honom vppføzlo oc fostr. gþvi at san-
nlict er þat meþ ycr er melt erg at sa er ogÃfgari er oþrom fostrar barnn. Konvngr s. 
Þat scaltv nv þiggia er þv biþr s. hann. oc vna megom ver þvi. þo at Olafr konvngr 
se oss meiri maðr oc eigi virþi ec til vvirþingar þott ver fostrim honom barnn. 

Nv sendir konvngr skiph til Noregs oc como þeir menn afvnd Olafs konvngs oc 
s. honum boð konvngs oc drotningar. Hann s. Þat vil ec giarna þeckiaz. oc hvergi 
þicci mer minn s. betr come˜ en meþ Iarizleifi konvngi ioc drotningi er ec veit mes-
tan qvennscorvng oc mer bezt viliaþa. Sendir siþan avstr meþ þeim M. son s. joc 
taca þav við honom meþ somaj. oc føðiz hann þar vpp með hirþ oc eigi meþ minni 
ast oc elsco en þeira synir. 
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————————— 
a  ágæta 
b-b  öllum hinum ágætustum höfðíngjum um sitt ríki 
c  Íngigerðr drottníng 
d  blíðliga 
e-e  ok sló hana pústr 
f-f  or ríki Jarizleifs konúngs 
g-g  því þat er satt með (ykkr) Ólafi konúngi, sem fornmælt er 
h  : ok menn 
i-i  ok Íngigerði drottníngu 
j-j  ok tóku þau Jarizleifr konúngr ok Íngigerðr drottníng feginsamliga við honum 

(Msk. 1–3; cp.: Fms. VI. 3–5) 

[2.] Svmir menn hotoþo hann oc þotti oviþqvemilict at føða þar vpp konvngs s. 
vtlendan oc tiaþo þat fyr konvngi. en þat com fyr ecki. þvi at konvngr lyddi ecki a 
slict. opt lec hann ser i konvngs hollo oc var þegar kønn við marga leica oc iþrottir. 
hann gecc a hondom eptir borþomk með miclom fimleic. oc syndi i þvi micla atger-
vi. oc voro flestir þeir menn er þat þotti gott er hann var sva braðgoË. Einn 
hirþmaþr nacqvat niginn at alldri oþoccaþi fyr honom. oc ei˜hvern dag er svein-
ninn gek eptir borþom oc hann com fyr þenna hirþmann þa scÃt hann viþ honom 
hendi oc feldi hann ofan af borþino. oc lezc eigi vilia hans agang. Menn logþo her 
til misiafnt. melto svmir með sveini en svmir meþ hirþma˜i. En vm þat sama qveld 
þa er konvngr var sofa genginn. var sveinninn eptir i hollinne. oc er hirðmenninir 
sato þar eptir oc drvcco þa gek Magnvs at þeim hirþmanni oc hafþi i hendi ser litla 
øxi oc ho“r hirðmanninn bana hÃ“. {Sumir laugunautar hans villdu þegar taka 
sueinin og drepa.} oc hefna sva hirþmanzens. en svmir stoþo firir oc villdo reyna 
hve mikit konvngr vnni honom. {sidan hleypr eirn madr og tekur sueinenn j fang 
sier og hleypr med hann} i þat herbergi er konvngr svaf i oc castar honom i seingi-
na til konvngs oc melti. Varþveittv betr fol þitt {j annat sinn. Konungr suarar. opt 
velid þier honum osæmilig ord eda huath hefir hann nu til þess vnnit.} 
Hirðmaðrenn svarar. Ørit hefir hann nv til þess gort segir hann. drepit hirðmann 
yþarn. {Konungr spurde med huerium atburd þath hefdi ordit.} En hann segir ho-
nom. Þa melti konvngr. Konvnglict verc fostri s. hann oc hlo at. ec scal bøta fyr 
þic. {Sidan sættizt konungr vid erfingiana aa vigit.} oc gelldr vpp þegar bøtrnar. En 
Magnvs er með hirð konvngs oc føddr vpp með mikilli ast oc var þvi {ollum 
hugþe kari sem alldr hans og vizmuner droguzt meir fram.} 
—————————— 
k : sem þá var títt úngum sveinum 

(Msk. 3–5; cp.: Fms. VI. 5–7) 

[3.] lNv er vfriþr milli Sveins Alfifos. oc Iarizleifs konvngs, þvi at Iarizleifr 
konvngr virði sem var at Noregsmenn hofþo nizc a enom helga Olafi konvngi. oc 
var þar noccora stvnd eigi cÃpfriþr i milli.l 
—————————— 
l-l  Eptir fall Ólafs konúngs ins helga gerðist mikill úfriðr millum Jarizleifs konúngs ok Sveins 

Alfífusonar, er þá var konúngr yfir Noregi, því Jarizleifr konúngr virði, sem var, at Noregsmenn 



394 «    »  

 

höfðu nízt á Ólafi konúngi, var þá eigi kaupfriðr þeirra í milli, því hvorir drápu menn fyrir öðrum, 
svâ sem þeir kvomust með. 

(Msk. 5; cp.: Fms. VI. 7) 

[4.] Maðr er nefndr Karl en annarr Biorn. þeir voro brøðr .ii. litils hattar at 
bvrþom oc þo framqvemþar menn. verit salltmenn enn fyrra lvt efi sinnar oc aflat 
sva peninga. en nv var sva orþit at þeir vorv rikir kavpmenn oc vinselir oc 
mikilmenni i skapi. en þo var Karll firir þeim brøðrom i ollo þvi er viþ bar. Sva 
kom þeira mali at þeir atto kvgg einn mikinn i forom. oc nv heldo þeir honom 
eitthvert svmar til Saxlandz svðr. þa koma þeir i Danmorkr. oc etla þaðan til 
Englanz. Þa tok Karl til orða oc melti við haseta sina. Kvnnict vil ec yðr gera hver 
etlon min er. þvi at annan veg vikr við vm ferþina en þer monot hyggia. ec etla at 
fara i Avstrveg cavpferþ. en nv firir sakir vmmela Sveins konvngs oc Iarizleifs 
konvngs oc þess vfriþar er i milli þeira er. þa ma þat kalla eigi varlict. nv segi ec 
yðr at ec em raþinn i at fara. en ec vil yðr cost a gera at fara annan veg oc heimilt at 
ganga af mino scipi. fari danskir eþa Suðrmenn oc enskir her a onnor scip. oc þan-
gat hverr sem likar bezt. Þa svarar einn norðmaðr. Mioc kømr oss þetta at ovoro. oc 
eigi myndim ver farit hafa með yðr i fyrsto ef þa hefði slict røtt verit. en fyrir þa 
soc at þer erot framqvemþarmenn oc oss licar allt vel til þin oc eigi oliclict at þv ser 
giptomaðr. þa helldr oss slict til. oc viliom ver þinni forsia hlita. Oc þetta taca þeir 
raþs. fara nv með honom vnz þeir koma i Austrriki oc leggia þar at viþ eitt mikit 
cavptvn oc vildo þeir kavpa ser navðsynia lvti. En þegar er landzmenn visso at þeir 
voro norðmenn. þa fengo þeir þeim at siþr cavp at þegar helt við bardaga oc vildo 
lanzmenn veita þeim atgongo. Oc er Karl sa at i oefni for þa melti hann til lanz-
manna. Þat mon metit til hvatvisi oc noccot sva diorfvngar at taca slict fyrir hendr 
konvngi yðrom at meiþa vtlenda menn eþa rena. þott her comi meþ cavpeyri sinn 
oc gere yþr engan ofriþ. oc vitit aldri hvart konvngr geri yþr þocc fyri eþa eigi. nv 
er yþr vitrligra at biþa konvngs atqveþa vm slict. Viþ þetta sefaz lanzmenn oc verþr 
eigi at þeim gengit með ollo. þo ser Karl at þat endiz eigi sva bvit. hann gerir þa 
ferþ sina ma konvngs fvndm. 

Er eigi getit vm ferð hans fyrr en hann cømr fyrir Iarizleif konvng oc qvaddi 
hann. Konvng spyrr hverr hann er. Ec em norrønn maþr einn segir hann litils 
verðr oc kominn hingat nmeð goþom peningom oc felagar minirn. Konvngr melti. 
Hvi vart þu sva diarfr at søkia hingat. hyggr þv noccot þina gefo meiri en annarra 
manna. oc hyggr þv at þv munir her draga fram cavpeyri þinn en aðrir fa eigi hal-
dit lifinv. oc hafa þeir Noregsmenn aldri sva illt af mer at eigi se þeir verra verþir. 
{Karl mællti. herra eigi munu aller jafnir j þui. ek em salltkarl eirn litils verdr þo 
ath nu hafi ek peninga. hefi eg auallt verit til nockurs hent¹gleika. enn alldri var 
eg j moti Olafi konungi j huga minum. þat munda eg ætla segir konungr. at þu 
munir reynazt sem aller adrir Noregsmenn. Konungr bad taka hann og setia þegar 
i fiotra. og so var giort. Og sidan seigir konungr Magnusi fostra sinum og spyr 
hann raads vm huernen uit skal skipa uid Nordmennena. Magnus segir. litt hafi 
þeir fostri minn haft mig vid radin hier til. en seint væntir mig at þat radizt ath 
minn verdi Noregr ef so skal ath fara ath drepa þa alla er þadan eru ættadir. en vel 
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mundut þier vilia fostri minn. þviat þeir megu at rettu aller kallazth minir þeg-
nar.} oc oþrovis get ec venna mvno at at orca en hataz viþ alla þa menn er þaðan 
ero. Konvngrenn let þetta vel melt. oc q. hans raþom scyldo fram fara. Konvngr 
callaþi Carll til sin vm morgoninn. oc siþan melti konvngr til hans. Sva litz mer 
aþic at þv ser giptvvenligr maðr. oc þat vill M. konvngs s. at þv hafir griþ {og 
allir þier Noregsmenn}. oc ero þer nv .ii. costir gervir af minni hendi. annaË at þv 
farir til scips yðars. oc fø ec yþr vin oc vist. farit með cÃpeyri yðarnn sem yðr 
synizo. ella far þv til min oc ver meþ mer ivetr. oc vit þat vist er varar. at coma 
mon aþinn lut nacqvat vannqveþi. Karl s. Til þess em ec vanføË mioc fyr þvi at 
sitia. en eigi vil ec þo kiosa mic fra vegligo boþi. oc scal her til hetta meþ yðaËi 
gipto. oc kann þa enn vera at vel r iþi. þo at noccoË vandi liggi a. Hann feË nv 
ptil hirðvistarp. oc er konvngr opt a røþvm viþ hann. oc virþiz konvngi sem hann 
moni vera vitr maðr. 
—————————— 
m-m á fund Jarizleifs konúngs 
n-n  með góðum friði 
o  : ok ábyrgizt yðr sjálfir, hvort þèr hafið grið af öðru landsfólki, þó ek gefi yðr frjálsa 
p-p  til hirðar Jarizleifs konúngs 

(Msk. 5–8; cp.: Fms. VI. 7–10) 

[5.] Oc er varar. beË sva til eitthvert sinn at þeir konvngrenn oc Carll ero .ii. 
atali. Þa melir konvngr til Karls. Her er nv fe s. hann er þv scalt viþ taca. oc þar 
meþ mon fylgia nocqvoË vanda lutr. þv scalt þetta fe bera vndir lenda menn 
i Noregi. oc alla þa menn er noccoË viðmvndi er at. oc vinir vilia vera Magnvs 
O. s. þv ert vitr maðr þott þv ser smarar ttar. Carl s. Þetta er ecki mitt. þvi at sa 
maðr scyldi vera mikils hattar oc storvitr. er slicra ørenda føri at eiga viþ slict 
ofrefli sem fyrir er. oc slic stoËeþi meþ hondvm at hafa. Konvngr melti. Þv ert vel 
til fallinn at minni rÃn. en gliclict þicci mer at þv comir i noccorra mannrÃn eigi 
allitla. oc eigi montv milli sia hvart þv recsc vndan eþa eigi. oc þo at þv villir þetta 
eigi. þa cann vera at bratt vanndreþi li“i aþer. oc þurfir þv eigi lengi at biþa. Til 
mvn ec oc h tta er Carll segir meþ yþaËi hamingio oc raþagørþ. Karll feË Ãstan 
þaþan meþ foroneyti sinv oc coma viþ Danmorc. Þa røþir Carll viþ scipveria sina. 
Þat kømr mer i hvg at ver hofvm ecki leyfi haft til þesar ferþar er ver forom i 
Ãstrveg. oc er mikil van at konvngrq gefi oss sacar vm. oc er þat mitt rað at ver 
scilimc her. oc fari ner sinnz veg hverr. oc farit er til Englanz eþa aþra cÃpstaþi. 
oc comi ser hveË til Noregs. mvn þa sizt iraþit vm vara ferþ. en ella er oss h tt 
nocqvot beþi fe oc lifi. En ec mon fara her aland vpp til eins felaga mins er her er 
fire Ãþigr at fe. en ec vil at þer anniz fe mitt. [...] 
—————————— 
q  Sveinn konúngr 

(Msk. 8–9; cp.: Fms. VI. 10–11) 

[6.] [...] Oc feË Biornn nv Ãstr meþ hvlþo oc gipto þeira feðga O. konvngs oc 
Magnvs. oc kømr fram ferþinni. segir siþan þeim Iarizleifi konvngi oc Magnvsi 
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hvat at er syst ilandino. hverir viþ fe hafa tekit meþ vingan oc til travstz megi etla 
af Magnvsi konvngs s. Iarizleifr konvngr sagþi at mikit veri at syst. en þo mikit enn 
meþ vanlyctom {er Karl var eigi aptr kominn}. [...] 

(Msk. 11; cp.: Fms. VI. 13) 

[9.] {[...] Sidan fara þeir austr j Gardarike aa fund Magnus rog verda þeir 
Jarizleifr konungr Kalli storlega fegnirr. og segir hann þeim allt vm sinar ferdir. og 
sidan tiar hann fyrir Magnuse malit Kalfs og huad han hafdi veitt honum. [...] En 
nu sent eptir Kalfe og hafdi Karll adr þegit grid til handa honum. suer Kalfr þa 
þann eid ath han ynne eigi aa Olafe konungi ok hiet sig sidan Magnusi til traustz og 
allz trunadar og ath giora oll þau verk er Magnus legdi fyrir hann. 
——————————— 
r-r urðu þeir glaðir við kvomu Karls 

(Msk. 16–17; cp.: Fms. VI. 18) 

[10.] Nu er þar til mals ath taka at Sueirn konungr for sudr med lande sem fyr 
var ritad. en Þrændir bera þa saman rad sin og taka þat rada ath aller enir bestu 
menn veliazt or lande og austr j Gardariki. var þar fyrir Einar þambaskelfir og 
Sueirn bryggiufotr og þar med enir bestu menn or Þrændalogum. J þenna tima 
let gud miog birtazt helgi hins heilaga Olafs konungs og sau þa margir satt mal 
vm sina hagi ok fundu nu misrædi sitt og glæp þann er þeir hofdu giort og 
þottuzt nu þann veg hellzt mega syna at bæta þat nu aa syne hans er þeir hofdu 
aa sialfum honum misgiort. foru nu sidan austr til Jarizleifs konungs. Þeir Kalfr 
Arnason og Kall voru þa austan farner og hafdi Kall þegit margar godar giafir af 
Jarizleifi konungi og Magnusi og mykla sæmd adra. Kalfr hafde og heitid ath 
fara i moti Magnusi konungssyni þegar han spyrde til ferda hans er han væri 
austan aa leid. 

Þeir Einar þambaskelfir komu nu a fund Jarizleifs konungs og Jngigerdar drott-
ningar og baro vpp erendi sin og ordsending enu bestu manna or Noregi og þar 
med bænastad ath Magnus skyllde fara til Noregs og taka þar vid lande og þegnum. 
Konungr tok þui ollu vel og kuad ¹ngvan þann mann j Noregi er han trydi jafnvel 
sem Einare. en þo erum vier hræddir vm huersu Noregsmenn eru truir vid Magnus. 
slik raun sem adr hefir aa ordit vid fodr hans. Þa var med Jarizleifi konungi Rog-
nualldr Brusason og hafde han þa rad og landvorn fyrir Gardarike og var allra 
manna roskuaztr og vinsælastr. hann hafde og mykla virding af konungi. Jarizleifr 
konungr berr nu þetta mal vpp fyrir drottningu og segir henni ath þeir eru komnir 
enu bestu menn vr Noregi og vilia nu vnna Magnuse konungsnafn j Noregi og efla 
hann til rikis. Hun suarar. vnna munda eg Magnusi konungsnafn j Noregi og so 
annars soma. en so grimliga sem þeir bioggu vid fodr hans þa grunar mik so miog 
vm huersu þeir muno vnna honum rikis vit motgang þeirra Knutlinga og Alfiuo er 
eg ætla ath þo se enn ollum þeim verre og grimmarre. og leingr muno vær vm þath 
ræda adr Magnus fare hiedan og meirum fastmælum binda ef þetta skal framgeingt 
verda. 



 «  » 397 

 

En þeir Einar badu konung i annan stad at han flytti mal þeirra vid drottningu ath 
þeir nædi Magnusi med sier allzs er konungren sialfr hefir þessi rad til gefit j fyrstu 
og þeir hofdu eptir hans ordsending farit. kallade Einar ath slikt væri eigi hofdin-
gligt ath skipta so skiott skape sino fyrir eingin tilefni. Rognualldr Brusason flutti 
og þetta mal med þeim Einare. So er fra sagt ath leingi var ecke heyrd bæn þeirra. 
Sidan mællti konungr. þetta er ath visu min ordsending og aa þui er mier mikel 
¹fusa ath Magnus fostri minn feingi soma. en þo em eg hræddr vid illzsku Alfifu 
ok riki Knutz en svik landzmanna. og þo at þeir vilid vel sem eg vænti þa kann þo 
vera ath Þrændir skulu suikia hann sem f¹dr hans. Einar segir. vorkunn er ydr þat 
herra ath ydr sie uggr aa vorre tilætlan. en naudsyn være þo ath sueirnen feingi 
f¹drleifd sina og væri sa hans somi mestr. og þat er og allra manna vili j Noregi at 
hrinda af sier þui enu illa riki og anaud er nu liggr aa. Drottning segir. eigi skulum 
vier standa fyrir sæmd Magnus ath han nai eigi f¹drleifd sinne fyrir þa sok. en vor-
kun er þat Einar fyrir oss ath oss se vggr aa at Þrændir giorizt enn ofstorradir sem 
fyr. og fyrir astar sakir vid Magnus þa munda eg alldri vid han skiliazt ef eigi lægi 
honum slikt vid. en þu Einar ert frægr madr og kunnigr at morgum godum hlutum 
en vart eigi j lande þa er Olafr konungr fiell. hefir þu og styrk miken og erth sialfr 
fyrirmadr allra lendra manna j Noregi. villtu giorazt forsiamadr Magnus og 
f¹strfadir hans þa mono vær til þessa hætta og þo med þui mote ath þu suerir ho-
num adr trunadareid og .xij. menn med þier þeir sem vier vilium til kiosa. Einar 
suarar. þo ath nockurum synizt þetta med freku sett vera ath bidia oss eida j okunnu 
lande. þo ætla eg þo landzstiornena betr fara muno ef vier tokum þennan kost. en 
vist mon morgum þat þikia atlægis vert ath ver hofum farit til þess vr Noregi ath 
sueria ydr tylftareid og vilium vær þo þetta til vinna og þar med heita honum ollum 
vorum styrk. Og sidan soru xij. menn eida enir agætozstu ath þeir skyllde Magnus 
hallda til konungs j Noregi og fylgia honum af ollum trunade og styrkia hans riki j 
ollu. Nu dueliazt þeir sþar austrs vm sumarid j þessum radagiordum. og vit þetta 
fara þeir austan og hafa Magnus konungson med siert. Rognualldr Brusason for þa 
austan med þeim. þeir fara nu austan vmb vetrin ath fraurum til hafsins. og toku 
þeir skip sin og sigldu yfir hafit til Suidþiodar og foru vpp til Sigtuna og geingu 
þeir þar aa land vpp og foru landueg til Helsingialandzs. sem Arnor segir: 

  Nu hygg riodande reidu 
  rogors þuiath veit giorua 
  þegi seimstadar segia 
  seggium hneitis eggia. 
  var ath ellefu allra 
  orm setrs hati vetra 
  hraust þa er herskip glæstu 
  Horda vinr vr Gordum. 
Hier visar so til sem heyra ma ath Magnusi Olafssyni væri sa enn ellefti vetr er 

hann kom j land. og vard þat onduerdan vetr. Ok so segir enn. 
  Þing baud vt enn vngi 
  egg riodandi þiodum 
  fim bard hird j homlur 
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  heruedrs ara bredia. 
  sallt skarr hufi helltum 
  hraustr þiod konungr austan 
  baro beinlogs ryre 
  brun vedr af Sigtunum. 
uNu spyrzst j Noreg austanferd Magnus og sotti þa j mote honum mikid lid af 

Noregi og uar þar fyrir Kalfr Arnason og med honum margir adrir þeir er verit hof-
du j moti Olafi konungi.u [...]} 
——————————— 
s-s  í Hólmgarði 
t  : or Garðaríki 
u-u  Gekk Magnús konúngr þar á land, ok bjóst at fara landveg norðr í Noreg; svâ segir Arnór: 
  Gekk á Svíþjóð sökki 
  Sveins, er fremd vann eina, 
  fýstist Ólafs austan 
  afkart sonar hjarta; 
  nótt beið ok dag drottins 
  dygg ferð Jaðarbyggja 
  fyst bað gramr í geystu 
  gífrs veðr sèr hlífa. 
 Þess getr í Hrúnhendu, at Magnús Ólafsson hèlt herskipum sínum austan or Garðaríki, fyrst í Eys-

trasalt ok svâ til Svíþjóðar; þar segir svâ: 
  Herskip vantu af harða stinnum 
  hlunni geyst í Saltit eystra 
  skjöldúngr stètt á skorum hveldan 
  skeiðarhúf með girzku skrúði; 
  vafðir lítt, en vendir bifðust, 
  verða hrökk, en niðr nam sökkva, 
  geystist hlýr, en hristist bára 
  hrími stokkinn bunar grímr. 
 En er hann kom til Svíþjóðar, dreif til hans landsfólk, ok bauð honum sína fylgð; svâ segir Arnór í 

Hrúnhendu: 
  Rauðar bárut randir síðan, 
  rimmu Yggr, í svænskar bygðir, 
  eigi gaztu liðskost lágan, 
  landherr sótti þèr til handa; 
  austan þorðut úlfa ferðar 
  öldum kuðr við hvíta skjöldu 
  túngu rjóðr til tírar þínga 
  teknir menn ok dörr hinn reknu. 

(Msk. 17–20; cp.: Fms. VI. 19–23) 

[45.] Fra Þorsteini Hallz syni 
[...] oc eigi þicci mer þv nv mioc aþat minnaz er ec sottac þic Ãstr iGarþav oc 

styrcþac riki þitt oc gørþvmc fostrfaþir þinn. hy“ ec at þvi hveria stvnd. hverso ec 
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mac þina sømþ mesta gøra. en nv scal ec fara abrÃt or landi oc veita þer alldri 
siþan. [...] 
—————————— 
v  í Garðaríki 

(Msk. 114–115; cp.: Fms. VI. 99–102) 
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«  » — «  »  

  : Fagrskinna — Nóregs konunga tal / Bjarni Einarsson (ÍF. B. 
XXIX). 1984. Bls. 55–373. 
XXXVI. kapítuli 
[...] Þá er sett var þingit, berr jarlinn fram innsigli Knúts konungs ok bréf þau, er 

þar fylgðu; fær til kapalín sinn at lesa upp fyrir alþýðu ok váru þar nefndir allir enir 
stœrstu hÄfðingjar í DanmÄrk. Sendir Knútr konungr þeim kveðju sína ok þar með 
Ällum DÄnum. “Ek vil, at tekinn sé til konungs at Vébjargaþingi HÄrða-Knútr, sonr 
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minn; sé hónum svarit allt landit at eign ok yfirsókn.” Þetta ørendi styrkði Úlfr jarl, 
talaði um bæði langt ok snjallt ok sagði, hversu þungt þat var at sitja konungslausir 
jafnmikit land ok ríkt, sem þeir hÄfðu, áttu jafnan ófrið við Saxa ok Austrvegsmenn ok 
enn fyrr við Norðmenn. Svá lauk þessu þingi, at HÄrða-Knútr var tekinn til konungs 
yfir DanmÄrk eptir bréfa tilvísan ok ráði Úlfs jarls, ok réð hann þá Ällu ríkinu. Nú kómu 
þessi tíðendi um várit vestr til Englands, hvat Danir hÄfðu gÄrt. (Bls. 202–203) 

XLIV. kapítuli 
Eptir brottferð Sveins konungs ór Þrándheimi gørðu Þrœndir ráð á millom sín, 

vÄlðusk til enir beztu menn ok ríkustu, fóru ór landi; váru þessir enir fyrstu menn, 
Eggjar-Kálfr ok Einarr þambarskelfir, fóru austr í Garðaríki, biðja Jarizleif konung, 
at hann mætti fá þeim Magnús, son Óláfs ens helga. Konungrinn var þess mjÄk 
trauðr, hræddisk, at þeir mundi svíkja hann sem fÄður hans. Þá sóru eiða tólf enir 
beztu menn, er í því liði váru, sem segir Bjarni gullbrárskáld: 

  Kenndi Kalfr til landa 
  kappsfúsum Magnúsi 
  — olluð ér at stillir 
  jÄrð ok fekk — ór GÄrðum. 
  Hafa lézt unga jÄfra 
  erfð, sem til réð hverfa; 
  settisk snarr ept þetta 
  Sveinn at DanmÄrk einni. 
Þeir sóru þess eið Jarizleifi konungi, at þeir skyldu halda Magnús konung í 

Nóregi ok fylgja hónum af trúnaði ok styrkja hans ríki. (Bls. 207–208) 
XLV. kapítuli 
Af þessu fóru þeir austan ok gørðusk þeir Kálfr ok Einarr ráðgjafar Magnúss ko-

nungs ok fóstrfeðr. Þeir váru á ferð um vetrinn allt til hafsins, ok tóku þeir skip ok 
sigldu yfir til Svíþjóðar, ok þá er þeir kómu til Sigtúna, gengu þeir af skipum ok fóru 
svá um Svíþjóð ok svá til Nóregs sem vegar falla til ok kómu ofan í Þrándheimi norðr. 

Svá sagði Arnórr jarlaskáld: 
  Nú hykk rjóðanda reiðu 
  rógÄrs, þvít veitk gÄrva, 
  þegi seims stafar, segja 
  seggjum hneitis eggja. 
  Vasat ellifu all r a 
  ormsetrs hati vetra, 
  hraustr þás herskip glæsti 
  HÄrða vinr ór GÄrðum.  

     (Bls. 208–209) 
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 4   —      —  -

  1010–1016 .,     1016–1018, 1018/1019 — 20 
. 1054 . .   6, .   7.2. 

 5    , ,      ,   . — 
 « »   ,    -
     ,      -

  .        -
           ( . 

. 3  § 7.1). 
 6      . — .  «  »  

«  » (§ 7.2; . . 55  § 7.2). 
 7        —  

  XI .   «   »  . 1050 . 
 8  (Garðar) —    . . -

 . 
 9 6-   «   »     (Skj AI. 395). . 

    «  »   (§ 7.4),       
 . 

 10  «  »,       -
. 

 11 . . 57  § 7.2. 
 12 . . 58  § 7.2. 
 13 . . 61  § 7.2. 

§ 7.4.  . «  » 
" 

, , : 
.    «  ». 

§ 7.4.1. «    »  «  » 
  «  »      

«    »    ,  , -
         ,  

             
.     HkrII  HKRIII  «Codex 

Frisianus» (   «    »)   AM 63 fol (  -
      «Kringla»). ,  -
  ,    AM 36 fol (     -

  «Kringla»)  AM 63 fol      
1728 .  «Kringla», ,    ,  
AM 35, 36  63 fol    .    AM 36 fol,   -

  ,     (    
) —   ,   . 239  HkrII   

 .   «Eirspennill» HkrIII   «   
,  »,    . 239   . 
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    ,      HkrII  HkrIII  
    *DG3:      

 . 238  : «     ». -
,  «   ,  »  HkrIII   

«Jöfraskinna» (        «    »  
HkrIII). ,       . -  (Louis-
Jensen 1997. S. 236–237), HkrIII,  ,   «   , 

 » ( . 239 «    »    -
     ). 

  6,  «    »,    -
    ( . 251)  «  » (    -

), . .          
  ,       

«    ».        
 «  ».   ,     

«     »      
:  , . 251 «    »  . 1 «   

»  «  »    . 251–252 
«  »  Holm perg 2 4o (ÓH2. Bls. 612–614),    

    . 

  
«  » — «  » 

  : Snorri Sturluson. Heimskringla. II / Bjarni Aðalbjarnarson 
(ÍF. B. XXVII). 1945. Bls. 414–415. 
CCLI. kapítuli 
Um várit snimma byrja þeir ferð sína Einarr þambarskelfir ok Kálfr Árnason ok 

hÄfðu mikla sveit manna ok it bezta mannval, er til var í ÞrœndalÄgum. Þeir fóru um 
várit austr um KjÄl til Jamtalands, þá til Helsingjalands ok kómu fram í Svíþjóð, 
réðu þar til skipa, fóru um sumarit austr í Garðaríki, kómu um haustit í Aldeigju-
borg. Gerðu þeir þá sendimenn upp til Hólmgarðs á fund Jarizleifs konungs með 
þeim orðsendingum, at þeir buðu Magnúsi, syni Óláfs konungs ins helga, at taka við 
honum ok fylgja honum til Nóregs ok veita honum styrk til þess, at hann næði 
fÄðurleifð sinni, ok halda hann til konungs yfir landi. En er þessi orðsending kom til 
Jarizleifs konungs, þá tók hann ráðagørð við dróttningina ok aðra hÄfðingja sína. 
Kom þat ásamt með þeim, at NorðmÄnnum váru orð gÄr ok stefnt þeim þannug á 
fund Jarizleifs konungs ok þeira Magnúss. Váru þeim grið seld til þeirar ferðar. En 
er þeir kómu til Hólmgarðs, þá staðfestisk þat með þeim, at Norðmenn þeir, er þar 
váru komnir, gengu til handa Magnúsi ok gerðusk hans menn, ok bundu þat 
svardÄgum við Kálf ok all þá menn, er á StiklastÄðum hÄfðu verit í mót Óláfi ko-
nungi. Veitti Magnús tryggðir ok fulla sætt ok festi svardÄgum, at hann skyldi vera 
þeim Ällum tryggr ok trúr, þótt hann fengi í Nóregi ríki ok konungdóm. Skyldi hann 
gerask fóstrsonr Kálfs Árnasonar, en Kálfr vera skyldr at gera þau verk Äll, er 
Magnúsi þœtti þá vera sitt ríki meira eða frjálsara en áðr. (Bls. 414–415) 
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 1     . — . . 9  11  § 7.1.   -

       .: Bagge 1991. P. 155–156. 
 2  (Garðaríki) —    . . 

 . 
 3  (Aldeigjuborg) —   ( ) -

. .  . 
 4  (Hólmgarðr) —   . . -

 . 
 5   —      —  -
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  (IED. P. 214–215; 173).      
    .       -

   .       -
  ,       

   . . .  ,  «  -
 ,  -    ,  -

   -  “ ”,   
    , ,     -

 » (  1979. . 96).      
   ( .:  1999; .: . 34  41  § 7.2). 

 9  «  »,      ;  
«  »  —    ;  «  » —  . 

 10              
 ,     . 

§ 7.4.2. «    »  «  » 

 
«  » 

  : Snorri Sturluson. Heimskringla. III / Bjarni Aðalbjarnarson 
(ÍF. B. XXVIII). 1951. Bls. 3–67. 
I. kapítuli 
Magnús Óláfsson byrjaði ferð sína eptir jólin austan af Hólmgarði ofan til Al-

deigjuborgar. Taka þeir at búa skip sín, er ísa leysti um várit. Þess getr Arnórr jar-
laskáld í Magnússdrápu: 

  Nú hykk rjóðanda reiðu 
  rógÄrs, þvít veitk gÄrva, 
  þegi seimbrotar, segja 
  seggjum hneitis eggja. 
  Vasa ellifu allra 
  ormsetrs hati vetra, 
  hraustr þás herskip glæsti 
  HÄrða vinr ór GÄrðum. 
Magnús konungr helt austan um várit til Svíþjóðar. Svá segir Arnórr: 
  Þing bauð út enn ungi 
  eggrjóðandi þjóðum. 
  Fim bar hirð til hÄmlu 
  hervæðr ara bræðis. 
  Salt skar húfi héltum 
  hraustr þjóðkonungr austan. 
  BÓru brimlogs rýri 
  brún veðr at Sigtúnum. 
Hér segir, at Magnús konungr, þá er hann fór austan ór Garðaríki, at hann sigldi 

fyrst til Svíþjóðar ok upp til Sigtúna. [...] (Bls. 3–4) 
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V. kapítuli 
  [...] Bjarni Gullbrárskáld orti um Kálf Árnason: 
  Hafa léztu unga jÄfra 
  erfð, sem til réð hverfa. 
  Satt es, at sitja knátti 
  Sveinn at DanmÄrk einni. 
  Kennduð, Kálfr, til landa 
  kappfúsum Magnúsi, 
  olluð ér því, es stillir 
  jÄrð of fekk, ór GÄrðum. 
Magnús konungr var þann vetr yfir Nóregi, en HÄrða-Knútr yfir DanmÄrk. (Bls. 12) 
VIII. kapítuli 
[...] Sigvatr spurði optliga, er hann fann kaupmenn, Hólmgarðsfara, hvat þeir 

kynni segja honum til Magnúss Óláfssonar. Hann kvað: 
  Enn lystir mik austan, 
  erut of spÄrð, ór GÄrðum 
  frá Äðlingi ungum, 
  opt byrjuð lof, spyrja. 
  Fréttik smás, þó at smæstir, 
  smoglir astar foglar, 
  þinig ljúgumk fÄr, flúgi, 
  fylkis niðs, á miðli.  

   (Bls. 18) 
IX. kapítuli 
En er Magnús Óláfsson kom til Svíþjóðar ór Garðaríki, þá var Sigvatr þar fyrir 

með Ástríði dróttningu, ok urðu þau Äll fegin mjÄk. Þá kvað Sigvatr: 
  Heim sóttir þú hættinn 
  hÄnd, en vel mátt lÄndum, 
  þinn stoðak mÓtt, sem mÄnnum, 
  Magnús konungr, fagna. 
  Fœrak víst, þvít vÓrum, 
  varðr at þér, í Garða, 
  skrifnask skírinafna 
  skript, þjóðkonungr, niptar. 
Síðan rézk Sigvatr í ferð með Ástríði dróttningu at fylgja Magnúsi til Nóregs. 

[...] (Bls. 19) 
XXIII. kapítuli 
Einn dag, þá er Magnús konungr sat í hásæti ok var fjÄlmennt um hann, sat 

Sveinn Úlfsson á fótskÄrinni fyrir konunginum. Þá tók konungr til máls: “Kunnigt 
vil ek gera hÄfðingjum ok allri alþýðu þá ráðagørð, sem ek vil vera láta. Hér er 
kominn til mín ágætr maðr, bæði at ættum ok af sjálfum sér, Sveinn Úlfsson. Hann 
hefir nú gÄrzk minn maðr ok selt mér trú sína til þess. En svá sem þér vituð, at allir 
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Danir hafa í sumar gÄrzk mínir menn, þá er nú landit hÄfðingjalaust, er ek em í brot 
farinn, en þar er, sem þér vituð, mjÄk herskátt af Vinðum ok Kúrum ok Äðrum 
AustrvegsmÄnnum eða svá SÄxum. Hét ek þeim ok at fá hÄfðingja til landvarnar ok 
landstjórnar. Sé ek þar engan mann jafnvel til fallinn fyrir allra hluta sakir sem 
Svein Úlfsson». [...] (Bls. 37) 
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 1  —   .       -

   . 
 2  (Hólmgarðr) —   . . -

 . 
 3  ofan « »    (    ) -

  «     » ( .:  1978. 
. 31–32). 

 4  (Aldeigjuborg) —   ( ) -
. .  .      -

  ,     ,  , 
  «  »,   ,     

 .  «  »,     «   », 
   ,       . 

 5    —  . . . 58  § 7.2. 
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 6 «   » —     ,   

. 1047 .      ,  : 
   ,    «     

 ». . . 61  § 7.2. 
 7 . . 63  § 7.2. 
 8  (Garðaríki) —    . . 

 . 
 9     —  . . . 7  § 7.3. 
 10 . . 9  § 7.3. 
 11   —       ( . 995 —

. 1045 .).  15       ( . -
 6, .   1, 7.1, 10.5  14).     1030 .  -

   .    . .  : 
Turville-Petre 1976. P. 77–87;  1991. . 90–93. 

 12  (Hólmgarðsfari) —   . Hólmgarðsfari 
  Hólmgarðs ( . .  Hólmgarðr)  fari « » ( . . .  
 fara « , , , » — «sea-farer, voyager, traveler» — 

.: IED. P. 143–144;   fari — farmaðr).   
     «   » ( . . )  

«   » ( . . );     «   
»,     ,          

    .   ,  « » (  
  « ») —    ;     -

   — «  »,    
     ;     — « -

,  ,  ,    »;  
  — « » — ;  —  « -

,  »,   /  -
       .  

   , , , , -
, , , , ,     -

   —   ,  , 
       ( . :  2010 ).  

   ,  Hólmgarðsfari —   ,   
 X-fari.     : Jórsala-fari, « -
  » (      -

,       —  ), Dyflinnar-
fari, «  » ( .: «   ...      -

  ,    » — ÍF. XXVI. 291), Englands-fari, « -
 », Hlymreks-fari «   » (IED. P. 144).  -
         ,  -

    ,       -fari, 
  ,      -

, , , ,  travel,     
 .  

  Hólmgarðsfari —     ,  —  , 
. , «   »      ,  « -
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   ,    »,      
  ( . . VII). .  «    »   : 

«     [farmaðr] (  [Hólmgarðsfari])  
» (Landn. 212). 

 13 27-   « »   ,   1031–
1035 . (Skj AI. 273). 

 14   ,        
 ,           

   «  »,      -
,   ( .: Jesch 1994). 

 15 30-   « »    (Skj AI. 274).  
       :     

   «  » (ÍF. XXVIII. 18–19).   -
 «  »  .   . (1991. Bls. 567)  

,  « »,    ,    
   ,       -

  . . , , ,    
    (Jesch 1994. P. 10, note 10). 

 16   (Austrvegsmenn) —  «  ».   
 (Austrvegr) .  . 
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1066 .     .    -
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   «  » (§ 8.2)  «    -
     ».    

      XV .  «   
 »1.       

   «  » (§ 8.3).  «  »  
 «    » —   (§ 8.4). 

 «  »       « » (§ 8.5). 
       , 

    .      ,  
    (1014–1028)    

(1046–1066),   .      -
    , ,  ,   -
      -

,    —  2. 
« ,   ,      , 

     (1030 . — . .),      
.         », —   

    3.     . 
 ,    , ,   -

   ,    (1031)   «    
   ».     ,  -

 «    ,  ».  -
  ,    ( )   

    ( . 1034–1043 .)     -
.          ,    . 

                                                      
 1 . ,  «  ». 
 2 .   . XVI. 
 3 . . 402. 
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I III IV VII VIII IX 
     1045 1045 1045  1045 1045 

      1046 1046 1046 1047 1046 1046 
 .    

    1047 1047 1047 1048 1047 1047 

  1066 1065 1066 1066 1066 1066 

                                                      
 1   D « -  » (ASC. P. 167),    -

         —  1049 . (   
1048 . — . . 9  . 387).  
 2 ASC s. a. 1066.     A  D.     -

   Harfager, . .       -
 —   (hárfagri  harðráði).  

 3 . . 463. 
 4   . . 4  . 95. 
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 1     « – ».    : -

 skemta,     skemtan/skemtun,   « -
        » (IED. P. 544).    

. . -      «  - » ( -
  1999. . II. . 535–536). 

 2 . . 406. 
 3 Hermann Pálsson 1999. P. 80. 
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 (  «  », «  », «  »)     
                                                      
 1 De Vries 1931; Andersson 1985. P. 226; Lindow 1993. P. 262; Andersson, Gade 2000. P. 58. 
 2  1981 . . 31; Meulengracht Sørensen 1993a. S. 69; Hermann Pálsson 1999. P. 79. 
 3  1981 . . 31. 
 4   1999. . II. . 526. 
 5 . . 424. 
 6      (   —    «     

 »)      (« »)  
    — « » —   .   

  (AM 526i 4o; AM 496 4o)    (  XIV ). 
 7  1981 . . 29–30. 
 8 Heusler 1957. S. 205; Heinrichs 1975;  1981 . . 29–31;  2004. . 251. 
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 2 . Andersson 1997. P. 5: «   — ». 
 3 Msk. 170. 
 4  . . . . :  2004. . 67. 
 5 Indrebø 1928. S. 173–180. 
 6    «   »  .  (Indrebø 1917. S. 11–34). 
 7 .: ,  «  ». 
 8 Bjarni Aðalbjarnarson 1937. S. 154–159; Bjarni Aðalbjarnarson 1951. Bls. XXXVIII. 
 9 Andersson 1994. P. 55–78; Andersson 1997. P. 1–10. 
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 1 Ármann Jakobsson 1998; Ármann Jakobsson 1999. S. 71–90; Ármann Jakobsson 2000.  
 2  2004. . 249, 236, 22, 27–28. 
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   «    »* 

  Ágrip Msk Fask Hkr Hulda 
1      

(  )          

1.1    56-57   127 
1.2       

     31-32    127 

1.3     31-32 57-58 227   
2            
2.1    31-32  227 69-70 131-2 
2.2       58 227 69-70 132 
2.3     58 228 69-70 132 
3       58-59   132-3 
4       

( )    69-70  

4.1     31-32 59 228  133 
4.2     59-60 228   
5           
5.1     64 231 76 139 
5.2      64 231 76 139 
6      

       

6.1     36 84-85 236 88-89 168-9 
6.2      85-86 237 88-89 169-71 
7       

     86-87 237 89-90 171 

8     
    87 237-8 90 171-2 

9          
9.1     36 87-88 238 91 172 
9.2     

      237-8 

10     ,  
       88 238-9 91-92 172-3 

11           
11.1         112 253 
11.2        

   266, 
271 278 178-9 404-5 

11.3 ,  ,   
        282 290 197 427-8 

12     104    
13       185    
14        130 290 
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Indrebø 1928; Blöndal 1939a; Blöndal 1939b; Holm-Olsen 1959; Blöndal–Benedikz 1978; 

Simek, Hermann Pálsson 1987. S. 145–146; 236–237; Krag 1989; Karras 1993a; An-
dersson 1994; Krag 1998; Ármann Jakobsson 2000; Andersson 2000;  2000 ; 

 2000 ; Dørum 2001;  2001 ;  2001 ; Krag 2002; Sverrir Ja-
kobsson 2002;  2008 ; Shepard 2011;  2011 . 

§ 8.1. «     » 

, , :  
.    «     ». 

 
« ...» —  

  : Ágrip af Nóregskonunga sÄgum / Bjarni Einarsson (ÍF. B. 
XXIX). 1984. Bls. 1–54. 

XXXII. kapítuli 
En inn helgi Óláfr bar þessa heims fimmtán vetr konungs nafn í Nóregi til þess 

er hann fell, þá var hann hálffertøgr at aldri, ok var þá, er hann fell, frá burð 
dróttins várs þúshundrað vetra ok níu vetr ok tvítján. En í orrostu þeiri, er inn helgi 
Óláfr fell í, þá varð Haraldr bróðir hans sárr. Hann flýði eptir fall hans braut ýr 
landi ok í Austrvega ok svá til Miklagarðs, ok segja sumir, at hann tœki konungs 
nafn í Nóregi, en sumir synja. (Bls. 31–32)  

XXXVIII. kapítuli 
En nú er á stundina líðr, þá sœkir Haraldr, bróðir ens helga Óláfs, heim ór Garði um 

Austrveg á kaupskipi, vel búinn at fé ok at gørsimum, ok lendi at í DanmÄrk, þar er 
konungrinn Magnús vissi hvárki til hans né til skips hans. [...] (Bls. 36) 
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§ 8.2. «  » 
«  » 

«        »  «  -
»     GKS 1009 fol («Morkinskinna»)  -

     XV .  GKS 1005 fol («Flateyjarbók»). 
 GKS 1009 fol       AM 66 fol («Hulda» — . 

§ 8.5).     (1932)   «  » -
   «    ».   -

  «    »     ( -
    ). 

, , :  
.    «  », « », «    ».  

 
«     » — «  » 

  : Morkinskinna / Finnur Jónsson (SUGNL. B. LIII). 1932. 
Bls. 1–284. 
{Um ferdir Haralldz 
Nv huilizt fyrst ath segia fra Magnuse konunge og skal fyrst segia fra ferdum 

Haralldz. þat fyrst er tiltekr vm hann eptir fall Olafs konungs. Ætt Haralldz er su 
s¹gd ath verid hafe at Haralldr harfagre atti son þann er kalladr var Sigurdr hrise. 
han var fadir Haldanar fodr Sigurdar syrs fodr Haralldz. þesser langfedgar aller 
voru konungar aa Hringariki j Noregi. Sigurdr syr atte Astu dottr Gudbrandz er adr 
hafde atta Haralldr grænske. þau attu .v. born edr fleire. var Gudraudr ellztr. þa 
Haldan. þar næst var Jngibiorg. þa Gunnhildr. Haralldr var yngztur. Haralldr þessi 
var styremadr skips þess er fyr var getid og var han nykomin ¹r Austrvegi. [...] 
(Bls. 56–57) 

Þessa frasogn visse Magnus konungr og adrir menn j Noregi. En hiedan fra er su 
frasogn um farar Haralldz er hann Haralldr sagde sialfr og þeir menn er honum fylg-
do. Sidan for Haralldr til Suidþiodar austr ok þadan j Gardariki sem Boluerkr segir. 

  Milldingr strauk vm mækis 
  munn er lezt af gumfne 
  hollz uant hrafn vm fylldan 
  hras þaut vargr j asi. 
  en gramr ne ek freg fremra 
  folkherdir þier verda 
  austr varttu arid næsta 
  aur¹glyndr j G¹rdum.                (Bls. 57-58) 
Þetta kuad Þiodolbr.  
  Austruindum ok 
  j onguan krok 
  uorad Lesum lettr 
  lid manna rettr. 

1.1 

1.3 

2.2   
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Haralldr giordiz bratt landuarnarmadr med Jarizleifi konungi og tok af honum 
goda uirding og mikla sæmd og mest fyrir sakir Olafs konungs brodr hans og þo 
sialfs sins. hann finnr þar mikla sæmd af konungenum vid vtlendann her er aa geck 
rikid. þeir voru badir samt j hernade wm hrid og Eilifr jall. sem Þiodolbr segir. 

  Eitt hofduz at 
  Eilifr þar er sat 
  hofðingiar .ij. 
  vm allt fylgtu þeir.          (Bls. 58) 
Og þui meire frægd vann hann j Austrveg sem hann hafde leingr verit. Jarizleifr ko-

nungr og Jngigerdr drottning attu sier dottr er Elisabeth uar nefnd. þa kalla Nordmenn 
Ellesif. þar hefir Haralldr tilmæle at na þui rade og kuad þeim kunnigt verit hafa sitt 
forellri dyrligra frænda er hann atte og sliktt af hans framkuæmd sem þa mattu þau 
nockut til uita og kallade eigi oruænt þess ath enn mætti uid aukaz hans framaverk. 
Konungr suarar. þessa er vel leitad og j marga stade lizt mer fullbodit. og þath er likligt 
ath leingi mun aukazt hans framaverk so sem nu hefzt vpp. en at so bunu til g¹fugs 
rads þa erttu eigi til ferikr og landlaus madr at so faurno. en med þui ath þin fram-
kuæmd verdi slik sem eg vænte þa mun þier eigi vera fra visat aaleingdar. (Bls. 58–59) 

Og eptir þessa rædu giorizt hann ath fara ut j l¹nd og visar so til j kuæde hans 
sem hann hafde farit med herin austr vm Vindland og so til Saxlandz og allt uestr j 
Frakland. sem Jllugi quad. [...] Þadan for hann j Langbardaland og sidan til Roma-
borgar og eptir þath vt aa Pul og red sier far til skipa og for þadan til Miklagardz aa 
konungs fund. sem Boluerkr segir. [...] (Bls. 59) 

Hier segir þat at hann for herskipum til Miklagardz med myklu lide aa fund 
Gardzkonungs er hiet Mikael katalactus. þa uar drottning j Myklagarde Zoe drottn-
ing hin rika. þar var vel fagnat Nordmonnum. Geek Haralldr þegar med ¹llu aa ko-
nungs mala og nefndizt hann sialfr Nordbrigt og var þat eigi j uitordi alþydu ath 
hann væri konungborinn helldr bad hann alla sina þui leyna þuiat þat er ath uidrsyn 
giort ef utlendir menn eru konunga synir. [...] (Bls. 59–60) 

Um for Nordbrigdz 
[...] Nordbrigt dualdiz marga uetr j Affrika ok feck þar mikid gull og marga dyr-

gripe. en fe þat allt sem hann feck og eigi þurfti hann ath hafa til lidskostar sende hann 
med trunadarmonnum sinum nordr j Holmgard j ualld og gæzslu Jarizleifs konungs. 
Ogh drozt þar so mikid ogrynne fiar saman at eigi matte morkum telia. sem likligt 
ma þikia er hann heriade þann hlut heimsens er nær var audgaztr at gulle og dyrgri-
pum, so er þo ath hann hefde eigi barizt uid bukalla þuiat hann segir sialfr at han 
bardiz uid konungen sialfan j Affrika og feck sigr og eignazt uida uelldi hans. En þar 
eptir for hann heim j Miklagard med mikid agæti og er nu þar vm hrid. (Bls. 64)} 

Iorsalaferþ Harallz 
[...] Oc a þessi somo nott tecr Haralldr hollina er inni var Maria iungfrvva. oc 

hofþo þeir hana brot meþ ser. toco siþan .ii. galeiþr oc rero vt iS¶viþar svnd. en þar 
voro iarnfestar ifir svndit. Oc þa melti Haralldr. Nv scolo menn scipaz til ara ah-
vaËitve“io galeiþinni. en allir þeir menn er eigi þarf til roðrarins. Þa scal hveË taca 
huðfat i faðm ser e. annan hofga oc hlÃpa aptr iscipin. oc vita ef avpp vili ganga 

3 
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fram afestarnar. Oc nv gera þeir sva oc renna scipin a vpp. oc þegar er þÃ festi oc 
scriþinn toc af. þa melti Haralldr. Nv scolo allir menn hlÃpa fram iscipin ochava 
enn meþ sama hetti ifangi ser. oc nu viþ þetta bragþ. steypiz sv galeiþin af fram 
iarnfestonom er Haralldr sialfr var a. en hin reiþ afestonom oc gecc isvndr. oc tyn-
diz af þeiri þar isvndino mioc mart manna. en svmir voro tecnir af cafi. en við þetta 
comz Haralldr abrot af Miclagarþi. oc for sva siþan inn i Svartahaf. oc aðr en hann 
sigldi ihafit setti hann ivngfrv MaËio aland vpp oc fecc henne gott foroneyti aptr til 
Miclagarðs. [...] Siþan sciliaz þÃ oc siglir Haralldr norþr ifir hafit. oc þaðan feË 
hann um Ãstrriki til Holmgarðs. (Bls. 84–85) 

oc iþesom ferþom orti Haralldr gamans visor. oc ero xvi. oc eitt niþrlag at fles-
tom. þo ero her far ritnar. Þesi er ein. 

  [2]1 Sneiþ fyr Sikiley viþa 
  svþ varum þa prvþir 
  brvnn screið vel til vanar 
  vengis hiortr vnd drengiom; 
  v¶tti ec miþr at motti 
  myni enn þinig nenna. 
  þo letr gerþr iGorþom 
  gollhrings viþ mer scolla. 
Þeso vicr hann til Elisabeth d. Iarizleifs konvngs er hann hafði beþit sem fyË var 

s. oc þesa q. hann. 
«  » 

  [1] Fvndr var þess at Þrøndir 
  þeir hofþo liþ meira 
  varþ sv er ver of giørþvm 
  vitz errilig sneËa. 
  scilþvmc vngr viþ vngan 
  allvalld i styr fallinn. 
  þo letr. 
  [3] Senn iosom ver svanni 
  sextan þa er brim vexti 
  dreif ahlaþna hvfa 
  hvm ifiorvm rvmvm; 
  vetti ec miðr at motti 
  myni enn þinig nenna 
  þ. l. ger. 
  [4] Iþrottir cann ec atta 
  ygs fet ec liþ at smiþa 
  føË em ec hvast a hesti 
  hefi ec svnd nvmit stvndvm; 
  scriþa kann ec asciþom 
  scyt ec oc røg sva at nytir 
  hvartve“ia kann ec hy“ia 
  harpslott oc bragþatto. 

6.2 



438 «    »  

 

  [6] Føddr var ec þars alma 
  Vpplendingar bendo 
  nv let ec við scer scolla 
  sceiþr bvmonnom leiþar; 
  vitt hefi ec sizt yttom 
  eygarð scotit barþi. 
  þ. l. 
  [5] Oss mvnat eckia kenna 
  vng ne m¶r at v¶rim 
  þar er gerþvm svip sverþa 
  siþ iborg vm morgon; 
  rvddvmc vm meþ oddi 
  ero merki þar verka. 
  þo letr g. iG. 
  g. viþ mer s.                (Bls. 85–86) 

————————— 
1    1  6           (   

  )   6.2   «Gamanvísur»  .: Gade 2009. P. 35–41. 

Nv cømr Haralldr iHolmgarþ afvnd I. konvngs oc fecc þar goþan fagnað. oc toc 
þa isitt valld þat et micla gull er hann hafþi þangat sent fire ser vtan af Griclandi. 
vecr nv bonorz malit viþ konvng. letzc nv aflat hafa fiarins. oc þo nockoËar sømþar 
fyr storvirkia sacir. konvngr veitir þÃ svor at hann letzc nv ecki mvndo draga þat 
mal lengr fire honom. oc letzc nv mvndo gøra þat eptir hans vilia. (Bls. 86–87) 

Oc nv gipti Iarizleifr konvngr Haralldi d. s. Elisabeth. en Norþmenn colloþo ha-
na Ellisif sem Stvfr s. 

  Megþ gat Ãðlingr eiga 
  ognar milldr þa er villdi 
  gullz toc GÃta spialli 

gnott oc bragnings dottor.  (Bls. 87) 
Oc at vari byriar Haralldr ferþ sina Ãstan. oc segir Iarizleifi konvngi at hann 

mon vilia hitta M. konvng frenda sinn. ef hann villdi nacqvat riki miþla honom. þar 
sem hann reðr fyr .ii. konvngirikiom. oc callaþi honom þat vel sama at gøra sømþ 
sva nanom frendom sinom. Konvngr baþ hann oc sva drotning at hann scyldi fyr 
hvetvetna fram þyrmaz viþ M. konvng. oc leto ser vndir þvi mest þiccia at hann 
veri honom sem trvastr oc trÃstastr meþ sinni vizco oc styrcleic. Fór Haralldr nv 
Ãstan fra Holmgarþi. oc hafþi eitt scip til Sviþioðar sem Valgarðr s. 

Scavzto vnd farm enn frizta 
  . . . . . . . . . beiti. 
  farþir gvll or Gorðom 
  grvnlÃst Haralldr Ãstan; 
  styrþir hvatt ihorþo 
  hvgdy“r jofvË gly“vi 
  . . . . . . snedrif letti 

Sigtvn en scip hnigþi.  (Bls. 87–88) 

7 

8 

9.1 



 «  » 439 

 

Þar finnaz þeir Haralldr oc Sveinn i. er hann hafði flyit vr Danmorc fyr M. 
konvngi. oc beiddi Sveinn at þeir scyldi binda saman lag sitt vm vandreþi þÃ er 
þeir voro baþir ettbornir mioc til rikia þeira er M. konvngr sat ifir. oc talþi til mag-
semþir viþ Haralld. Sveini var frendsemi vid Ellisif cono Harallz d. I. konvngs oc 
Ingigerþar d. O. systir O. var Astriþr moðir Sveins. þviat Sigriþr en stoËaþa var 
ˆoðir þeira be“ia O. konvngs oc Astriþar. oc slica lvti telr Sveinn til viþ Haralld. 
En hann svaraþi aþa leiþ. at hann letzc eigi vilia synia Sveini sinnar vinatto en þo 
qvazc hann fyË villdo hitta frenda sinn M. konvng en ovingaz viþ hann e. hylla sic 
fiandmonnom hans. oc feË nv Haralldr til Danmercr sem her s. [...] (Bls. 88) 

Fra greinum konvnga 
[...] Sveinn gerzci het maþr. hann com iland með Haralldi oc hafþi þegit af ho-

nom nocqvot len. var hann oc bvinn til slics sem Haralldr villdi gera lata. hann var 
mikill fire ser. Nv sendir Haralldr konvngr Svein a Vpplond meþ .xii. mann. Þeir 
hofþo allir svort kleþi. oc letoz vera mvnkar. como snimma vm morgon abø Þran-
dar. [...] (Bls. 104) 

Fra þvi er ×þvn enn vestfirðzki førþi Sveini konvngi biarndyri 
[...] Einn dag er aleið gec S. k. ofan a bry“ior oc voro men þa at at bua scip til 

ymisa landa i Ãstrveg ¶. Saxland. t. Sviþiodar ¶. Noregs. [...] (Bls. 185) 
Tilgangr vm vestrferþ Harallz konvngs 
[...] Haralldr konvngr siglir fyrst vestr til Orcneyia. oc hefir þaðan liþ af sonom 

Þorfinnz i. Páli oc Erlendi. oc þar let hann eptir Þoro cono sina. oc Mario d. sina. 
[...] (Bls. 266) 

Svicreþi við Haralld konvng 
[...] Þa hafþi Haralldr konvngr heitit honom Mario d. sina er þeir kømi aptr. [...] 

(Bls. 271) 
Vestanfor Olafs Harallz s. 
[...] Þat segia menn at þann sama dag er Haralldr konvngr fell. þa andaþiz Maria 

d. hans vestr íOrcneyiom. oc mela menn at þÃ hafi eins mannz fior haft beþi. hon 
var oc allra qve˜a vitrost oc friþvst syndvm oc vinhollost. [...] (Bls. 282) 
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  : Fagrskinna — Nóregs konunga tal / Bjarni Einarsson (ÍF. B. 
XXIX). 1984. Bls. 55–373. 
LI. kapítuli 
Þá er Óláfr enn helgi konungr hafði fallit á StiklarstÄðum, fóru þeir ór landi 

Haraldr, bróðir hans, ok RÄgnvaldr Brúsasonr ok margt manna með þeim ok kómu 
um vetrinn Ändverðan austr í Hólmgarð á fund Jarizleifs konungs, ok hann tók vel 
við þeim, sem segir Valgarðr á Velli1, er orti um Harald: 

  Mildingr, straukt um mækis 
  munn, es lézt af gunni. 
  Holds vannt hrafn of fylldan 
  hrás. Þaut vargr í ási. 
  En gramr — né frák fremra 
  friðskerði þér verða — 
  austr vast ár et næsta, 

Ärðuglyndr, í GÄrðum.    (Bls. 227) 
Jarizleifr konungr hafði jafnan haft með sér Norðmenn ok svenska menn, en þá 

var andaðr RÄgnvaldr jarl Úlfssonr, en þat ríki hafði tekit Eilífr2 jarl. Hann hafði ok 
marga Norðmenn með sér ok gaf þeim mála. Sá jarldómr var veittr til þess, at jar-
linn skyldi verja ríki konungs fyrir heiðnum mÄnnum. Jarizleifr konungr setti Ha-
rald annan hÄfðingja yfir herlið sitt ok gaf mála Ällum hans mÄnnum, sem segir 
Þjóðólfr skáld: 
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  Eitt hÄfðusk at, 
  Eilífr þars sat, 
  hÄfðingjar tveir; 
  hamalt fylkðu þeir.          (Bls. 227–228) 
Þar dvalðisk Haraldr langa hríð ok átti margar orrostur, ok var Jarizleifr allvel 

við hann. Þá fýstisk Haraldr at fara út til Miklagarðs. Nú byrjaði hann ferð sína ok 
mikit Norðmanna lið með hónum, fór alla leið þar til er hann kom til Miklagarðs. 
[...] (Bls. 228) 

Hér segir þat, at þá var Mikjáll konungr í þann tíma. Haraldr dvalðisk marga vetr 
í Affríka, fekk þar gull mikit ok alls konar dýrliga gripi ok steina mæta, en fé þat 
allt sem hann fekk ok eigi þurfti hann til neyzlu við lið sitt, sendi hann með 
trúnaðarmÄnnum sínum norðr3 í Hólmgarð í vald ok  gæzlu Jarizleifs konungs, 
dró þar saman mikit fé sem líkligt var, er hann herjaði þann hluta heims4, er 
auðgastr var at gulli ok silfri, ok svá mikit sem hann gørði at ok áðan var í frá sagt, 
at hann eignaðisk átta tigu borga. Hann barðisk við sjálfan konunginn í Affríka ok 
sigraðisk ok eignaðisk víða hans veldi, sem Þjóðólfr skáld segir: [...] (Bls. 231) 

Á þeiri sÄmu nótt tók hann hÄll þá, er inni var jungfrúa Máría, ok hafði hana með 
sér, tóku síðan tvær galeiðr ok røru inn í Sæviðarsund. Þar váru yfir sundit járnre-
kendr. Þá mælti Haraldr, at skipask skyldi til ára á hvárritveggju galeiðinni, en þeir 
allir, er eigi þurftu at róa, skyldi hlaupa aptr á hvárritveggju galeiðinni ok hafa hverr 
húðfat sitt í fangi, ok renndu svá galeiðarnar upp á járnin, en þegar er festi ok af tók 
skriðinn, bað hann þá hlaupa fram í. Þá steypði galeiðinni fram af járnum, þeiri er 
Haraldr var á, en sú Ännur, er hann var eigi á, sprakk, er reið á járnunum, ok týndisk 
þar margt af, en sumt var tekit á sundi. Með þessu komsk Haraldr braut ór Mikla-
garði ok fór svá inn í Svartahaf, ok áðr en hann sigldi í hafit, setti hann upp á land 
ungu frú Máríu ok fekk henni gott fÄruneyti aptr  til Miklagarðs, ok bað hana segja 
Zóe dróttningu, at Haraldi þótti sem hón hefði lítit vald þá á hónum, eða hvárt er 
hennar ríki myndi nÄkkut þá fyrir standa, at hann fengi ungu frú Máríu, ef hann vil-
di. Þá sigldi hann norðr í Ellipalta, fór þaðan aptr um Austrríki. (Bls. 236) 

Í þessum ferðum orti Haraldr gamanvísur ok eru sextán ok eitt niðrlag at Ällum. 
Þessi er ein: 

  [2] Sneið fyr Sikiley víða 
  súð — vÓrum þá prúðir — 
  brýn; skreið vel til vánar 
  vengis hjÄrtr und drengjum. 
  Vættik miðr, at motti 
  myni enn þinig nenna. 
  Þó lætr Gerðr í GÄrðum 
  gollhrings við mér skolla. 
Því veik hann til Ellisifjar, dóttur Jarizleifs konungs. (Bls. 237) 
Haraldr fór til Hólmgarðs á fund Jarizleifs5 konungs ok fekk þar góðar viðtÄkur, 

tók þá til sín gullit mikla, er hann hafði áðr sent fyrir sér útan ór Miklagarði. (Bls. 237) 
Áðr en Haraldr fœri ór GÄrðum austan, gipti Jarizleifr hónum dóttur sína, er hét 

Elísabeth, en Norðmenn kÄlluðu Ellisif. Þat segir Stúfr enn blindi: 
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  Mægð gat Äðlingr eiga 
  ógnar mildr, þás vildi. 
  Golls tók gauta spjalli 
  gnótt ok bragnings dóttur.         (Bls. 237–238) 
At vári byrjar hann ferð sína austan ór Hólmgarði ok fór með þrjú skip til 

Svíþjóðar. Svá segir Valgarðr: 
  Skauztu und farm enn frízta 
  — frami veitisk þér — beiti, 
  farðir goll ór GÄrðum 
  grunlaust, Haraldr, austan. 
  Stýrðir hvatt í hÄrðu 
  hugdyggr jÄfurr, glyggvi, 
  sáttu, þars sædrif létti, 
  Sigtún, en skip hnigðu.        (Bls. 238) 
Ok fundusk þeir þá, Sveinn Úlfssonr ok Haraldr. Þeir váru mágar, því at Ellisif, 

er Haraldr átti, var dóttir Ingigerðar Óláfsdóttur ens svenska. Hans systir var 
Ástríðr, móðir Sveins Úlfssonar. [...] (Bls. 238–239) 
————————— 
1 Valgarðr á Velli — B; Bolverkr broðir Þioðolfs — A. 
2 Eilífr — B; Eirikr — A. 
3   A. 
4 heims — A; heimsins — B. 
5 Jariz- — B; Juriz- — A. 

LXIII. kapítuli 
Nú sigldi Haraldr konungr fyrst til Orkneyja, lét þar eptir Ellisif konu sína ok 

Máríu dóttur sína. Hann hafði þaðan með sér Pál jarl, son Þorfinns jarls ok Ingib-
jargar, dóttur Finns jarls Árnasonar. Þaðan helt Haraldr konungr suðr herinum til 
Englands... (Bls. 278) 

LXXII. kapítuli 
[...] Þann sama dag, er Haraldr konungr fell á Englandi, þá andaðisk Máría, 

dóttir hans, í Orkneyjum. Þat mæltu menn, at þau hafi haft eins manns fjÄr bæði. 
[...] (Bls. 290) 
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  : Snorri Sturluson. Heimskringla. III / Bjarni Aðalbjarnarson 
(ÍF. B. XXVIII). 1951. Bls. 68–202. 
II. kapítuli 
Eptir um várit fengu þeir sér skipan ok fóru um sumarit austr í Garðaríki á fund 

Jarizleifs konungs ok váru þar um vetrinn. Svá segir BÄlverkr: 
  Mildingr, strauktu um mækis 
  munn, es lézt af gunni. 
  Holds vannt hrafn of fylldan 
  hrás. Þaut vargr í ási. 
  En gramr, né frák fremra 
  friðskerði þér verða, 
  austr vastu ár et næsta, 

Ärðiglyndr, í GÄrðum. 
Jarizleifr konungr tók vel við þeim Haraldi. Gerðisk Haraldr þá hÄfðingi yfir land-

varnarmÄnnum konungs ok annarr Eilífr, sonr RÄgnvalds jarls. Svá segir  Þjóðólfr: 
  Eitt hÄfðusk at, 
  Eilífr þars sat, 
  hÄfðingjar tveir: 
  Hamalt fylkðu þeir. 
  Austr-Vinðum ók 
  í Ängvan krók. 
  Vasa Læsum léttr 
  liðsmanna réttr. 
Haraldr dvalðisk í Garðaríki nÄkkura vetr ok fór víða um Austrveg. Síðan byr-

jaði hann ferð sína út í Grikland ok hafði mikla sveit manna. Þá helt hann til Mik-
lagarðs. [...] (Bls. 69–70) 

V. kapítuli 
[...] Haraldr dvalðisk marga vetr í Affríká, fekk óf lausafjár, gull ok alls konar 

dýrgripi. En allt fé þat, er hann fekk ok eigi þurfti hann at hafa til kostnaðar sér, 
sendi hann með trúnaðarmÄnnum sínum norðr í Hólmgarð í vald ok gæzlu Jariz-
leifs konungs, ok drósk þar saman ógrynni fjár, sem líkligt er, at vera myndi, er 
hann herjaði þann hluta heimsins, er auðgastr var at gulli ok dýrgripum, ok svá mi-
kit sem hann gerði at, er með sÄnnu var áðr sagt, at hann mundi eignazk hafa átta 
tigu borga. (Bls. 76) 

XV. kapítuli 
[...] Með þessu komsk Haraldr út af Miklagarði, fór svá inn í Svartahaf. [...] Þá 

sigldi Haraldr norðr í Ellipalta, fór þaðan allt um Austrríki.  

2.1 

2.2 

2.3 

4.1 

5.1 

5.2 

6.1 



450 «    »  

 

Í þessum ferðum orti Haraldr gamanvísur ok eru saman sextán ok eitt niðrlag at 
Ällum. Þessi er ein: 

  [2] Sneið fyr Sikiley víða 
  súð. VÓrum þá prúðir. 
  Brýnt skreið, vel til vánar, 
  vengis hjÄrtr und drengjum. 
  Vættik minnr, at motti 
  mani enn þinig nenna. 
  Þó lætr Gerðr í GÄrðum 
  gollhrings við mér skolla. 
Því veik hann til Ellisifjar1, dóttur Jarizleifs konungs í Hólmgarði. (Bls. 88–89) 

————————— 
1 Ellisifjar — E; Ellisif — K, 39, F. 

XVI. kapítuli 
En er Haraldr kom til Hólmgarðs, fagnaði Jarizleifr konungr honum forkunnar 

vel. Dvalðisk hann þar um vetrinn, tók þá í sína varðveizlu gull þat allt, er hann 
hafði áðr sent þannug útan af Miklagarði, ok margs konar dýrgripi. Var þat svá mi-
kit fé, at engi maðr norðr í lÄnd hafði sét slíkt í eins manns eigu. Haraldr hafði þrim 
sinnum komit í pólútasvarf, meðan hann var í Miklagarði. Þat eru þar lÄg, at hvert 
sinn, er Grikkjakonungr deyr, þá skulu Væringjar hafa pólútasvarf. Þeir skulu þá 
ganga um allar pólútir konungs, þar sem féhirzlur hans eru, ok skal hverr þá eig-
nask at frjálsu, er hÄndum kømr á. (Bls. 89–90) 

«  » 

XVII. kapítuli 
Þann vetr gipti Jarizleifr konungr dóttur sína Haraldi. Sú hét Elísabeth, þá kalla 

Norðmenn Ellisif. Þetta tjár Stúfr blindi: 
  Mægð gat allvaldr Egða, 
  ógnar mildr, þás vildi. 
  Gulls tók gumna spjalli 
  gnótt ok bragnings dóttur.        (Bls. 90) 
En at vári byrjaði hann ferð sína ór Hólmgarði ok fór um várit til Aldeigjuborg, 

fekk sér þar skip ok sigldi austan um sumarit, snøri fyrst til Svíþjóðar ok lagði til 
Sigtúna. Svá segir Valgarðr á Velli: 

  Skauztu und farm enn frízta, 
  frami veitisk þér, beiti, 
  farðir gull ór GÄrðum 
  grunlaust, Haraldr, austan. 
  Stýrðir hvatt í hÄrðu, 
  hvardyggr jÄfurr, glyggvi, 
  sáttu, þás sædrif létti, 
  Sigtún, en skip hnigðu.          (Bls. 91) 
XVIII. kapítuli 
Haraldr fann þar Svein Úlfsson. Þat haust hafði hann flýit fyrir Magnúsi konungi 

við Helganes. En er þeir fundusk, fagnaði hvárr Äðrum vel. Óláfr sœnski Svíako-
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nungr var móðurfaðir Ellisifjar, konu Haralds, en Ástríðr, móðir Sveins, var systir 
Óláfs konungs. Gerðu þeir Haraldr ok Sveinn félagskap sinn ok bundu einkamálum. 
Allir Svíar váru vinir Sveins, því at hann átti þar ina stœrstu ætt í landi. Gerðusk þá 
ok allir Svíar vinir Haralds ok liðsinnismenn. Var þar mart stórmenni bundit í 
mægðum við hann. Svá segir Þjóðólfr: 

  Reist eikikjÄlr austan 
Ärðigt vatn ór GÄrðum. 

  Svíar tœðu þér síðan, 
  snjallr landreki, allir. 
  Gekk með gulli miklu, 
  glygg fell ótt of tyggja, 
  hÄll á hléborð, sollin 
  Haralds skeið und vef breiðum.              (Bls. 91–92) 
XXXIII. kapítuli 
Haraldr konungr fekk Þóru, dóttur Þorbergs Árnasonar, inn næsta vetr eptir en 

Magnús konungr inn góði andaðisk. Þau áttu tvá sonu. Hét inn ellri Magnús, en 
annarr Óláfr. Haraldr konungr ok Ellisif dróttning áttu dœtr tvær. Hét Ännur Máría, 
en Ännur Ingigerðr. [...] (Bls. 112) 

XLVIII. kapítuli 
[...] Hákon fór þá þegar ór landi ok hafði langskip vel skipat. Hann kom fram 

suðr í DanmÄrk ok fór þegar á fund Sveins konungs, mágs síns. Tók konungr fegin-
samliga við honum ok fekk honum þar veizlur miklar. Gerðisk Hákon þar landvar-
narmaðr fyrir víkingum, er mjÄk herjuðu á Danaveldi, Vinðr ok aðrir Austrvegs-
menn ok svá Kúrir. Lá hann úti á herskipum vetr sem sumar. (Bls. 130) 

LXXXII. kapítuli 
[...] Haraldr konungr, áðr hann fœri ór Þrándheimi, hafði þar látit taka til ko-

nungs Magnús, son sinn, ok setti hann til ríkis í Nóregi, er Haraldr konungr fór í 
brót. Þóra Þorbergsdóttir var ok eptir, en Ellisif dróttning fór með honum ok dœtr 
hennar, Máría ok Ingigerðr. Óláfr, sonr Haralds konungs, fór ok með honum ór 
landi. (Bls. 178) 

LXXXIII. kapítuli 
En er Haraldr konungr var búinn ok byr gaf, sigldi hann út á haf ok kom af hafi 

við Hjaltland, en sumt lið hans kom við Orkneyjar. Lá Haraldr konungr þar litla 
hríð, áðr hann sigldi til Orkneyja, ok hafði þaðan með sér lið mikit ok jarlana Pál 
ok Erlend, sonu Þorfinns jarls, en lét þar eptir Ellisif dróttning ok dœtr þeira, Máríu 
ok Ingigerði. Þaðan sigldi hann suðr fyrir Skotland ok svá fyrir England ok kom 
þar við land, sem heita KliflÄnd. [...] (Bls. 178–179) 

XCVIII. kapítuli 
Óláfr, sonr Haralds konungs, helt liði sínu braut af Englandi ok sigldi út af 

Hrafnseyri ok kom um haustit til Orkneyja, ok váru þar þau tíðendi, at Máría, dóttir 
Haralds konungs Sigurðarsonar, hafði orðit bráðdauð þanna sama dag ok á þeiri 
sÄmu stundu, er Haraldr konungr fell, faðir hennar. Óláfr dvalðisk þar um vetrinn. 

11.1 

14 

11.2 

11.3 



452 «    »  

 

En eptir um sumarit fór Óláfr austr til Nóregs. Var hann þar þá tekinn til konungs 
með Magnúsi, bróður sínum. Ellisif dróttning fór vestan með Óláfi, stjúpsyni 
sínum, ok Ingigerðr, dóttir hennar. [...] (Bls. 197) 
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  : Saga Haralds konúngs harðráða Sigurðarsonar / Þorgeir Guð-
mundsson, R. K. Rask (Fms. B. VI). 1831. 
1. Sigurðr hrísi hèt son Haralds konúngs hárfagra, hann var faðir Hálfdánar, 

föður Sigurðar sýrs. Sigurðr sýr átti Ástu Guðbrandsdóttur, móður Ólafs hins helga. 
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Þau Sigurðr konúngr ok Ásta áttu fimm börn eðr fleiri: Guðröðr var elztr, þarnæst 
Hálfdán, þá Íngibjörg, þá Gunnhildr, Haraldr var ýngstr, hann var snimma mikill 
ok styrkr, ok vænn at áliti. (Bls. 127)  

Svâ er sagt, at þá er Ólafr konúngr hinn helgi flýði af Noregi fyrir ríki Knúts 
Danakonúngs, fór hann austr í Garða, ok var [með Jarizleifi konúngi1; síðan, eptir 
því sem guð hafði fyrirhugat, fýstist hann aptr at venda til síns ríkis, rèð hann þá 
fyrst til Svíþjóðar, ok efldist þaðan at liði. En er þat spurðist í Noreg, at Ólafr 
konúngr var austan kominn til Svíþjóðar, þá söfnuðust (saman) allir vinir hans, þeir 
sem honum vildu lið veita; var í þeim flokki tignastr maðr Haraldr Sigurðarson, 
bróðir Ólafs konúngs, hann var þá 15 vetra gamall; margt var þar annarra göfugra 
manna; þeir fengu alls 6 hundruð manna. [...] (Bls. 127) 
————————— 
1 þar einn vetr — H. 

2. Þá er Haraldr kom á Jamtaland, fann hann þar Rögnvald Brúsason, ok enn 
fleiri menn, þá er komizt höfðu ör bardaga á Stiklastöðum; fóru þeir þaðan til 
Svíþjóðar um haustit, ok dvöldust þar um vetrinn. Annat sumar fóru þeir austr í 
Garðaríki til Jarizleifs konúngs, ok tók hann vel við þeim; dvaldist Haraldr þar 
lengi síðan; svâ segir Bölverkr skáld í drápu þeirri, er hann orti um Harald konúng: 

  Mildíngr straukt um mækis 
  munn er lèzt af gunni, 
  holds vant þú hrafn of fylldan 
  hrás, þaut vargr í ási; 
  en gramr, nè ek frá fremra 
  friskerðir þèr verða 
  austr varþu árin næstu 
  örðuglyndr í Görðum.   (Bls. 131–132) 
Gerðist Haraldr þá höfðíngi mikill, ok hafði landvörn fyrir Jarizleifi konúngi, ok 

annarr Eilífr, son Rögnvalds, sonar Úlfs, sem Þjóðólfr segir: 
  Eitt höfðust at, 
  Eilífr þar er sat, 
  höfðíngjar tveir, 
  hamalt fylktu þeir; 
  austr Vindum ók 
  í öngan krók 
  varat Læsum lèttr 
  liðsmanna rèttr.    (Bls. 132) 
Haraldr fór víða um Austrveg, ok vann mörg stórvirki, þarfyrir virði konúngr 

hann mikils. Jarizleifr konúngr ok Íngigerðr drottníng áttu dóttur, er hèt Elísabet, 
þá kalla Norðmenn Ellisif. Haraldr vakti þat mál við konúng, ef hann vildi gipta 
honum júngfrúna, sagði honum kunnigt um frændr sína ok forellri, ok svâ nökkut 
um sjálfs síns framferði. Konúngr svarar því máli vel, ok sagði svâ: þess er vel lei-
tat, þykki mèr í mörgu lagi dóttur minni fullboðit, þat er til þín heyrir; en þat mun 
hèr talat af landshöfðíngjum, at þat sè nökkut skjótræði, ef ek gipti hana útlendum 
manni, þeim sem ekki ríki hefir til forráða, ok þó eigi mjök auðigr at lausafè. En ek 
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vil þó eigi þèr frávísa þessum ráðahag, heldr unna þèr þeirrar sæmdar á hæfiligum 
tíma, þótt þú bíðir um hríð; nýtr þú þartil af oss bæði hins heilaga Ólafs konúngs, 
ok svâ sjálfs þíns atgerfi, þvíat þú hefir svâ hèr dvalizt, at þú hefir sjálfum þèr unnit 
frama, en oss sæmd ok mikinn framgáng vâru ríki; er þat ok vænt, at af þessu up-
phafi aukist lengi þín frægð ok virðíng; skildu þeir svâ sína ræðu. (Bls. 132–133) 

3. Eptir þat fýstist Haraldr at fara út í lönd, bjó hann þá mikla sveit manna, skil-
dust þeir Jarizleifr konúngr með hinni mestu vináttu. Er svâ sagt at Haraldr færi 
austan ör Görðum með lið sitt, fyrst til Vindlands, þaðan til Saxlands, ok allt vestr í 
Frakkland; svâ segir Illugi Bryndælaskáld: [...] (Bls. 133) 

5. [...] Hèr segir þat, at í þann tíma var Mikael Grikkjakonúngr. Norðbrikt dval-
dist marga vetr í Affríka, fèkk hann þar of lausafjár í gulli ok silfri ok allskonar 
dýrgripum; en allt fè, þat sem hann fèkk, ok hann þurfti eigi at hafa til kostnaðar  
sèr ok liði sínu, sendi hann með trúnaðarmönnum sínum norðr í Hólmgarð í vald 
ok gæzlu Jarizleifs konúngs. Dróst þar saman ógrynni fjár, sem líkligt má þykkja, 
er hann herjaði þann hluta heimsins, er auðgastr var at gulli ok dýrgripum, ok svâ 
mikit sem hann gerði at, sem nú var áðr at sönnu sagt, at hann myndi eignazt hafa 
80 borga í Affríka, umframm allan þann hernað, sem hann gerði í Grikklandshafi 
ok í Sikiley, sem síðarr mun sagt verða. [...] (Bls. 139) 

15. Á þeirri sömu nótt gengu þeir Haraldr at þeim herbergjum, er júngfrú María 
svaf í, tóku hana brott með valdi, ok höfðu með sèr; tóku síðan 2 galeiðr, skipuðust 
Væríngjar þar á, ok reyru út í Sæviðarsund... Með þessu komst Haraldr (í brott) af 
Miklagarði; fór svâ inn í Svartahaf, ok áðr hann sigldi frá landi, setti hann 
júngfrúna upp á land, ok fèkk henni gott föruneyti... Síðan sigldi Haraldr norðr í 
Ellipalta, fór hann þaðan allt um Austrríki. (Bls. 168–169) 

Í þessum ferðum orti Haraldr gamanvísur, ok voru 16 saman, ok eitt niðrlag at 
öllum, þó eru hèr fár ritnar; (þessi er ein:) 

  [2] Sneið fyrir Sikil víða 
  súð vârum þá prúðir 
  brúnn skreið vel til vánar 
  vengis hjörtr und drengjum; 
  vætti ek miðr at motti 
  muni enn þannig renna; 
  þó lætr Gerðr í Görðum 
  gollhríngs við mèr skolla. 
Þessu veik hann til Elísabet, dóttur Jarizleifs konúngs, er hann hafði beðit, sem 

fyrr er getit; ok enn kvað hann: 
  [1] Fundr var þess at Þrændir 
  þeir höfðu lið meira, 
  varð sú er vèr of gerðum 
  víst errilig snerra; 
  skildumst úngr við úngan 
  alvald í styr fallinn; 
  þá lèt Gerðr í Görðum 
  gollhríngs við mèr skolla. 
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  [3] Senn jósum vèr svanna 
  sextán þá er brim vexti 
  dreif á hlaðna húfa 
  húm í fjórum rúmum; 
  vètti ek minnr at motti 
  muni enn þinnig nenna; 
  þó lætr Gerðr í Görðum 
  gollhríngs við mèr skolla. 
  [4] Íþróttir kann ek átta 
  Ygs fet ek lið at smíða 
  færr er ek hvast á hesti 
  hefik sund numit stundum; 
  skríða kann ek á skíðum 
  skýt ek ok ræk, svâ at nýtir; 
  þó lætr Gerðr í Görðum 
  gollhríngs við mèr skolla. 
  [5] Enn munat ekkja sanna 
  úng nè mær at værim, 
  þar er gerðum svip sverða 
  suðr í borg um morgin; 
  ruddumst um með oddi 
  eru merki þar verka; 
  þó lætr Gerðr í Görðum 
  gollhríngs við mèr skolla. 
  [6] Fæddr var ek þar álma 
  Upplendíngar bendu, 
  nú læt ek við sker skolla 
  skeiðr búmönnum leiðar; 
  vítt hefi ek sízt ýtum 
  eygarð skotit barði; 
  þó lætr Gerðr í Görðum 
  gollhríngs við mèr skolla.         (Bls. 169–171) 

« » 

16. En er Haraldr kom til Hólmgarðs, fagnaði Jarizleifr konúngr honum forkun-
nar vel; dvaldist hann þar um vetrinn; tók hann þá í sína varðveizlu gull þat allt, er 
hann hafði þagat sendt af Miklagarði, ok margskonar dýrgripi; var þat svâ mikit fè, 
at engi maðr á Norðrlöndum hafði sèt þvílíkt komit saman í eins manns eigu. Ha-
raldr hafði þrysvar komit í Pólótasvarf, meðan hann var í Miklagarði; þat eru þar 
lög at hvert sinn er Grikkjakonúngr deyr, þá skulu Væríngjar hafa Pólótasvarf, þeir 
skulu þá gánga um allar Pólótur konúngs, þar sem fèhirzlur hans eru, ok skal hverr 
þá hafa at frjálsu, ok eignast, þat er höndum kemr á. (Bls. 171) 

Þann sama vetr gipti Jarizleifr konúngr Haraldi dóttur sína Ellisif; þess getr 
Stúfr skáld: 

7 
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  Mægð gat öðlíngr Egða 
  ógnarmildr, þá er vildi, 
  gulls tók Gauta spjalli 
  gnótt ok bragníngs dóttur.         (Bls. 171–172) 
17. En at vâri byrjaði hann ferð sína [ör Hólmgarði, ok fór ofan til Aldeigjubor-

gar2, fèkk hann sèr þar skip, ok sigldi austan um sumarit; snèri fyrst til Svíþjóðar, 
ok lagði til Sigtúna; svâ segir Valgarðr af Velli: 

  Skauztu und farm hinn fríðsta 
  frami veitist þèr beiti 
  færðir þú gull ör Görðum 
  grunnlaust Haraldr austan; 
  stýrðir hvatt í hörðu 
  hugdyggr jöfurr glyggi 
  sáttu þá er sædrif lètti 
  Sigtún en skip hnigðu.       (Bls. 172) 
Þar fann Haraldr Svein Úlfsson, þat haust hafði hann flýit fyrir Magnúsi konúngi 

við Helganes, sem fyrr er ritat; en er þeir fundust, fagnaði hvârr öðrum vel. Ólafr 
sænski Svíakonúngr var móðurfaðir Elísabet, konu Haralds, en Astríðr, móðir 
Sveins, var systir Ólafs Svíakonúngs. Gerðu þeir Sveinn ok Haraldr fèlag sitt, ok 
bundu einkamálum. Allir Svíar voru vinir Sveins, þvíat hann átti þar hina stærstu 
ætt þar í landi; gerðust þá ok allir Svíar vinir Haralds ok liðsinnismenn, var þar 
mart stórmenni bundit í mægðum við hann; svâ segir Þjóðólfr: 

  Reist eikiöls austan 
  örðigt vatn ör Görðum, 
  Svíar rèðu því síðan 
  snjallr landreki allir; 
  gekk með gullit mikla, 
  (glygg fèll ótt um tiggja) 
  höll á hlæborð sollin 
  Haralds skeið und vef breiðum. 
  [...]             (Bls. 172–173) 

————————— 
2 Alþekjuborgar — H. 

42. [...] Haraldr konúngr kom þenna vetr sem nú er frásagt til Noregs, ok er hann 
kom inn til bæjar, lèt hann stefna Eyraþíng, var honum þar sem annarstaðar gefit 
konúngsnafn yfir öllu landi, gerðist hann þá einvaldshöfðíngi yfir öllum Noregi; sat 
hann þann vetr, norðr í Þrándheimi. Halldórr Snorrason hafði verit út í Miklagarði 
með Haraldi, sem áðr er sagt, ok kom í Noreg með honum austan ör Garðaríki; 
hafði hann þá mikla sæmd ok virðíng af Haraldi konúngi, var hann með konúngi 
þenna vetr, er hann sat í Kaupángi. [...] (Bls. 237–238) 

49. Haraldr konúngr fór aptr um haustit, ok var í Noregi um vetrinn. Hinn næsta 
vetr eptir, er Magnús konúngr andaðist, fèkk Haraldr konúngr Þóru, dóttur Þor-
bergs Árnasonar, þau áttu 2 syni, hèt hinn ellri Magnús, en annarr Ólafr. Haraldr 
konúngr ok Ellisif áttu 2 dætr, hèt önnur María, en önnur Íngigerðr. [...] (Bls. 255) 

9.1 

10 

9.2 

11.1 



 « » 459 

 

67. [...] Hákon fór þegar ör landi, hafði hann lángskip vel skipat, hann kom 
framm suðr í Danmörk, fór þegar á fund Sveins konúngs, mágs síns; tók Sveinn 
konúngr feginsamliga við Hákoni, ok fèkk honum þar veizlur miklar; gerðist Hákon 
þar landvarnarmaðr fyrir víkíngum, er mjök herjuðu í Danaveldi, Vindr3 ok Kúrir ok 
aðrir Austrvegsmenn; lá hann úti á herskipum bæði vetr ok sumar. (Bls. 290) 
————————— 
3 Vindir — H. 

114. [...] Áðr Haraldr konúngr fór ör Þrándheimi, hafði hann látit taka til 
konúngs Magnús, son sinn, ok setti hann eptir til landsgæzlu ok ríkis í Noregi, er 
hann fór frá. Þóra Þorbergsdóttir var ok eptir, en Ellisif drottníng fór með honum, 
ok dætr þeirra Máría ok Íngigerðr. Ólafr, son Haralds konúngs, fór ok með honum 
ör landi. (Bls. 404–405) 

115. En er Haraldr konúngr var búinn ok byr gaf, sigldi hann út á haf öllum flo-
tanum; hann kom af hafi við Hjaltland, en sumt lið hans tók Orkneyjar, lá Haraldr 
konúngr litla hríð við Hjaltland, aðr hann sigldi suðr til Orkneyja, hafði hann þaðan 
með sèr lið mikit, ok jarlana, Pál ok Erlend, syni Þorfinns jarls, en hann lèt þar eptir 
Ellisif drottníng ok dætr þeirra, Maríu ok Íngigerði. Þaðan sigldi Haraldr konúngr 
suðr fyrir Skotland, ok svâ suðr undir England; hann kom þarat, er heita Kliflönd 
[...] (Bls. 405) 

123. Ólafr, son Haralds konúngs Sigurðarsonar, hèlt liði sínu brott af Englandi, 
hann sigldi út af Hrafnseyri, ok kom um haustit við Orkneyjar; þess getr Steinn 
Herdísarson: [...] Þat var þar tíðinda at María, dóttir Haralds konúngs, hafði vorðit 
bráðdauð, þanna dag ok á þeirri stundu er faðir hennar hafði fallit, ok er þat mál 
manna, at þau hafi mjök eins manns fjör haft bœði; hon var allra kvenna vitrust4 ok 
vinsælst. Ólafr dvaldist um vetrinn í Orkneyjum, en eptir um sumarit fór hann austr 
til Noregs með liði sínu; svâ segir Steinn: [...] Þat sama sumar var Ólafr til konúngs 
tekinn í Noregi með Magnúsi, bróður sínum. Ellisif drottníng fór vestan um haf 
með Ólafi, stjúpsyni sínum, ok Íngigerðr dóttir hennar. [...] (Bls. 427–428) 
————————— 
4 fríðust — H. 
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 Ágrip (k. 32) 
 Msk (bls. 56–58) 
 Fask (k. 51) 
 HHHkr (k. 1) 
 HHHulda (k. 1, 2)  
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 ,           , 
 » ( . . 463),          -
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      .  
 , ,   ,      

 ,        
( .   . XVI). 

{i}      ,    ,   
     (Msk. 57). —   «  » ,  
 ,       ,     

 :        -
,        , . .   

1043  1044 .        «   
     »: «Þath sama haust er Magnus 

konungr laa skipum sinum vid Skaney sa þeir eirn dag ath skip silgde austan fyrir land. 
þat uar allt gulle buit fyrir ofan sio ok voru aa drekahofut faugr» («   ,  

      ,      -  , 
      .       

 ,        [     ]» — 
Msk. 55). .  7   .        
«  » .  . 
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 ,    (29  1030 .). 
 «     »,    , «  

       ». 1029  — -
        . ,  

       (Theodoricus, 
c. XLII; .: Driscoll 1995. P. 100).   ,  1029 . 

     1028 .,     «Passio Olavi», 
 1030 .  ,       « -

-  » ( .: ÍF. XXIX. xxxvi; cp.: Lange 1989. S. 118–120). 
.  ,     « » (   

      ,    
    )   ,    

    1065 . (Driscoll 1995. P. 100),      -
 . 

1.3.      
 « » ,   ,     ,  « -
         ».   

(Austrvegr) «  » ( .  ),  , 
      .  (Miklagarðr) — 

  .      
« »   .          

       . ,  
,         («Haroldus quidam, 

frater Olaph regis et martyris, vivente adhuc germano patriam egressus Constantinopolim 
exul abiit» — «  ,  ,   ,    

  ,    » — Adam. Lib. III. 
Cap. XIII). .: Saxo. Lib. XI. Cap. 3.  

 «  »,     «    ,    -
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   (Gade 2009a. P. 286).       
 ( .: Skj AI. 385; Gade 2009a. P. 286–287).  «  », 
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  » (ÓH2). 
 . ,     1031–1034 . (Storm 1884. S. 383). 

. -        1031–1033 . (Stender-
Petersen 1953a. S. 134). .  (Obolensky 1970. P. 163),   

.  (Storm 1884. S. 375), ,     -
  1034  1038 . .   ,    -

     1031–1033 . , ,    
(Birnbaum 1978. P. 9). 
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        (  ,   
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,     1031–1034 .      
1034 . (Shepard 1973).   ,   ,  .  
(Damico 1995. P. 108–109). 

2.2.      
«  », «  », «  »  « » ,  

   « »   , «  
».     . . ,  «   

     » (  1940. . 68). ,  
  ,   —   -

 . ,     ,  ,     
 : «        , 

     » (ÓTHkr, k. 21; .  5: § 5.4  
. {i}   6).        , -
         

  ( .:  1978 ). 
        -

 . ,   (Sigfús Blöndal 1941. S. 97)  
,       «   

 ,  ».  ,  «   -
 ,    ».    , -

 ,  ,         
    ,      ,   « -  -

  » (Sigfús Blöndal 1978. P. 54; .: Stender-Petersen 
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  «  »    -

,        : «    -
   ( . — . .)    ( . — . .)» ( .: 

«     » — . . I. . 140; . II. . 127; «  -
      » — . . 174). 
  « »,      -

,   ,    «  »     -
. «        -

        .    -
       ;  ,     

       
    ,  -    » ( -

 1945. . 61). 

2.3.    
  —     XI . ( . 1010 – 

. 1066 .) ( .  : Turville-Petre 1968; Whaley 2009b).    
   (   )    1050 .  
      ( .: Skj AI. 368; Whaley 2009b. P. 103) -

  «  » (    )  ,   
«    »,  «  »  « »,    
( ) —  «  ». ,      
 «  »,        « -

  »   ,     . -
      . 
            

 :       ,   
 ,    ,   

,     ,  ,   -
  .        . ,  

 ,           
  ,       
 (Begleitprosa),       « -

 » (Krag 1998).        
  ,    1030-  .    , 

   Læsir, . . «  = » ( ., : Cross 1929. 
P. 185). «  » (tveir hÄfðingjar),  ,   -
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    ,        
 .   «    »    -

    ,  -      «  
      » (Flat. III. 289; .: Msk. 58).  

«     »   ,     
   ( .  : Harbitz 1939). 

 ,        ,       
  ,  ,  ,     -
  1031 .   (  ,    1030 .   

     1031 . «   ,   ,  
   ,    ...» — . . I. 

. 150; . II. . 137),        -
   ( .:  1922. . 112–113;  1945. . 60; 

Stender-Petersen 1953a. S. 134; Sigfús Blöndal 1978. P. 54).  
          ,  
 (  )  : «Jarizleifr of sá, / hvert jÄfri brá; / hófsk 

hlýri frams / ins Helga grams» — «  ,    : 
    (=   = )  » 

( .: Whaley 2009b. P. 106). 

 3  
     

 —  2–3 

:  
 Msk (bls. 58–59) 
 HHHulda (k. 2) 

         -
 ,  ,   «   (Elisabeth);  -
   (Ellisif)». 

.  (Kleiber 1974)        
   — .  ,      
    ,       b,    

b    v, , ,      -
      v  b:  (   Babilon), 

 (   barbar).         XVIII . 
  ,  . .        
          (  

1963. . II. . 243).  ,  ,   :  ,  
    1179 .     -

 ( . . 36).     ,    -
       ,   ,  -

  - ,  . 
   Ellisif,     ,  

 ,    .      
  XVII . (Guðrún Kvaran, Sigurður Jónsson frá Arnarvatni 1991),   -

   XIX . (Stemshaug 1982. S. 132),         
   (     . )  

    XIV  XV . 
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        «  »   
« ».   ,  ,      -

,            
 ,            

   . . .  ,     
1030-  .   , , ,       

,     ,    
1021 .,        (Munch 1873. S. 534; .: Sigfús Blöndal 
1978. P. 54). ,  ,  1025 .    

  (Koht 1926b. S. 510; Kleiber 1974. S. 52),     -
        . 

 4  
      ( ) 

 —  3–4 

: 
 Ágrip (k. 32) 
 Msk (bls. 59–60) 
 Fask (k. 51) 
 HHHkr (k. 2) 
 HHHulda (k. 3) 

4.1.     
        «  »  

« » ( .  3).     , , 
«          , -

    (Miklagard)      -
 » (  1922. . 116). 

 « » ,       : «  -
    » (   —  ).   -
  «  »  «  ».     «  »,   

  « »,     :     
«    » (      ), «  -

  » (      ), «     
  (  )».  —  « » (   

),   « » ( ),   « » ( ),    « -
» ( ).  , , ,   « -

 »          -
        ,  land Langbarða    

  («Sextefja», . 5; .: Whaley 2009b. P. 117) —   -
  ( )    ,      

  ( .     :   
[Longobardia minor]    [Longobardia major]; .: Kazhdan 1991. 
P. 1249–1250).    ,   ,  -

             
 ,         -

  ,       (Sigfús 
Blöndal 1978. P. 56). 
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4.2.    
          ( . 

1034–1043 .)     .    ,  
     ( .  2.1),    

   ,    — 1034  1035 . ( .:  1990. . 164). 
   : «       
       .    

       ,      -
.        ,      

.     .       
 .     .     -
 ,              
.      » ( . . 403). 
   ,    III  (1028–

1034, . 11  1034 .),    IV  (1034–1041, . 
10  1041 .).         -

  (   - ),  V  (1041–1042), 
   21  1042 .,     -

, -        .   
, ,     ,  IX  (1042–

1045) ( .:  . . II. . 262–270).    -
           

.          
,        («Ubi miles imperatoris 

effectus…» — Adam. Lib. III. Cap. XIII). 
  XI .   «   » («  

»),     (    ),  -
      ,  ,    
 ,  : «  ( )    .  

    ( ),        -
 ,          -

 .  ,  ,    -
         

.      ,   . ,  , 
     ,        -

 (      ,    ). 
 ,    .    ,  

     ,      .  
     .       

,     ,       , -
    .  ,  . -

,         .     -
, ,    ,     ,   

 .       — -
    , ,    .   

  —     .      
       .     -  , 

  [ ]    !  ,  



472 «    »  

 

 ,       » (  . . -
 // . . 283, 285).
,  ,       

(« »)  «  », . .  ,    
 ,    , ,   (« »), -

,     «       -
»,  . ,        

 ,        —   -
 (  )    (   —  -

  ), — , ,    -
   .   ,   ,  

    ,    
  ( .       

   — . . {x}   1   5). 
  ,         -

 , . .  1041–1042 .,      -
,    1030-  .  ,   ,  -

      ,      
  IV ,     12 -

 1034 . (Grumel 1958. P. 358).   — terminus post quem   
    . 

  «  »,       ,  
    —   «   ». -

   «  »   ( . XI .),  
«  -  ,    987/88 ., -

 6000 »,    . . ,     -
       , . .  -

     , «   ,     
500 ,    -  »,     . 
«       ,   -

   » (  1972. . 591, . 1177; .: 
Sigfús Blöndal 1978. P. 62).       : «   

 ,       ». ,   -
        

            
,    .   . . ,  «   -

        [...],   
     » (  1908. . 267). 

       -
   , ,     -

 ,      . 
         1036–

1039/40 .     ,    -
,  ,     (Gyrgir) (  

1908. . 288–303;  1922. . 117; Koht 1931b. S. 64;  1972. . 592, 
. 1179, 1180; Sigfús Blöndal 1978. P. 65–68;  1990. . 164).  -
 . . , «  ,    -

    ,         , 
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          -
  , —    » (  1908. . 293). 

         
     .  ,   -

     «  » — «   -
   » (  1990. . 165). .  -

,           -
 «  »,  ,       

    (  1963. . 349). 
 ,          

,       ,    
  . 1038 .  .      

«  »,   ,       
    Griklandshaf,  .  -

 ,      ,   
  XI .  ,    XI–XII .  
 ,    ,    
         1034 . 

(Shepard 1973. P. 148–150). 
 —  4 

 ,         -
 1041 .     (   .:  1960. . 392–

393).    ,     ,   
  , Bolgara brennir «  » ( -

 1908. . 268–272;  1922. . 117; Koht 1931b. S. 64;  
1972. . 592, . 1184, 1186; Sigfús Blöndal 1978. P. 74–76;  1990. 

. 164).           (  
 «  »  « »)       
    ( , 268–272;  1934. . 76–77; 

 1960. . 376–396;  1996).     
      ,   , 

      (  1908. . 272; 
. 1934. . 76–77;  1960. . 376–396).    

«     , ,  -
  (899 .),      .   
,    ,    -
,       -  -

    ,      , 
   » (  1990. . 165). 

          ( .  5.1) 
     .        

XI .     ,  «    
         »,  «  -
       »,  «     

», «          
   » ( . . 408–409).   , 

    , ,   ,      
1035–1036 . (  1972. . 592;  1990. . 165). 

 . ,      -
  : 1034 —   ; 1035–1037 . — 
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  ,      ; 1036 . —   ; 
1038–1040 . —  ;  1041 . —    ; 

 1041 . —    ; 1042 . —    -
; 1043–1044 . —    (Storm 1884. S. 383–384). 

  ,         -
  ,    ,    ,   

,       . .   
   ( . . {iii}   4   5).   -

, ,         ,   -
      «   »,   

          -
  ,         (Sigfús 

Blöndal 1978. P. 59). 

 5  
     

 —  4–5 

:  
 Msk (bls. 64) 
 Fask (k. 51) 
 HHHkr (k. 5) 
 HHHulda (k. 5)  

5.1.    
 ,    «    ».  

     «  »,   , ,  
«          ,   -

  (Lagðisk hann þá með her sinn vestr í Affríká, er Væringjar kalla 
Serkland)» (ÍF. XXVIII. 74). 

    «  » —   
       (WAP. S. 57; IED. P. 523; Metzenthin 

1941. S. 94–95). . .      
    (  1986. . 90),    «   -

 XII .         
   ,       

  » (  1977 . . 207). 
. .  ,  «      -

   ,        
  -  ,   ». 

 ,   «      ,  
 ,       ,    

 “  ”». ,  ,   -
 «     »,  , «  -

»    —  « ,  ,  , 
    »,     ,  « -

   ,  ».     ,  
, « ,   ,  ,  -  

  ,    ;     
 » (  1908. . 261–263). 
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   ,        -
 .       -   

      IV.  ,  ,  
Serkir        

  -  ,     , 
  ,      ,   -

-      ,     
   IV.   -    

,          1037 .  -
 ,   IV,  «  » (  ,  

  ) (Sigfús Blöndal 1978. P. 60–62, 66). 
        -

    , ,      « -
 / » (HHHkr, k. 5),  « »     «  / » 

 « » (HHHulda, k. 5),   ( . . II)   « , 
      » ( . XXVIII). 

  Væringi « » .: Musset 1951. P. 53; Stender-Petersen 1953. S. 43, 
98–99; Jacobsson 1954. P. 36–43; Sigfús Blöndal 1978. P. 4–7.   

       1034 . (  1908. 
. 176). 

{i}     (Msk. 64). — .  . {i}   1.3. 

5.2.     
 1070-      ,   , -

  ,      : «  
 ,  ( . — . .)      -
      ,      -

» («Ubi miles imperatoris effectus multa prelia contra Sarracenos in mari et Scitas 
in terra gessit, fortitudine clarus et divitiis auctus vehementer» — Adam. Lib. III. Cap. 
XIII).    «  ,    », 

   , «    [ ]     -
» («Erat autem pondus auri, quod vix bisseni iuvenes cervice levarent» — Ibidem. 

Lib. III. Cap. LII. Schol. 83).       XI . — -
 ,       ( .   — -

 9.1).           
       ( .:  2000 ).  

«  »  «  »   ,     
     ,      -

 ;  «  » — «   »;  « » — «  
    ». 

        
        ,     

  ,        . .: 
«  ,    ,   , -

,   ,   ,    .  
     » (  1922. . 117). 

      ,   .  -
 . . ,     ,    
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 ,      ,    . 
  47 «  », ,  ,   

       ,      
     ;    ,     

,       (Glazyrina 1991. 
P. 123–131).     , ,   -

   ,   . 
. .     ,  «  Holmgard -

,  ;     » (  1922. . 118, -
. 1).  .  ,     -

   ,    ,    .   -
 ,   ,       ,  

        (   
   ,     ) (Birnbaum 1978. 

P. 17).   ,     ,    
         , -

.     —     -
 ,        -
    . 

 6  
      

 —  5–6 

:  
 Ágrip (k. 38) 
 Msk (bls. 84–86) 
 Fask (k. 51) 
 HHHkr (k. 15) 
 HHHulda (k. 15)  

6.1.     
  ,       -

   1042 . (  1922. . 128; Cross 1929. P. 181; Vasiliev 1937. 
P. 54;  1940. . 68;  1978. . 68;  1989. . 151, -

. 39). . .     1042 . (  1967. . 84). 
. -    1042  1043 . (Stender-Petersen 1940. 

S. 19). . .      1043 . (  
1908. . 303; Sigfús Blöndal 1939a. S. 7–8; Sigfús Blöndal 1941. S. 98; . : -

 1990. . 165  . 29). 
. . , ,  : «   -

 ,   1044     » (  1908. . 303). 
   , ,  ,       
.    ,    ,   -

  (IA. I, III, IV, VIII, IX),    1045 .,      
  1044 . — .    ,   1044 .  

  ,  ,      
 1043 . . . , ,      1042 .: «  -

 . . ,      1043 .  -
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,      1042 ., . .    -
  V,     » (  1922. . 128). 

     (Sigfús Blöndal 1941), . -
 ,         1043–1045 . (Stender-

Petersen 1953a. S. 135), . .       -
.   — .  (Birnbaum 1978. P. 9). .  ,   

1043 .,       V  1042 .,  -
       ,    

  ,       , ,  
,      (Obolensky 1970. P. 163). 

     .    : 1)  
    , 2)    ,   -

   . .  (Storm 1884. 371–372)   
     ,  

      (   ,  «   -
, ,    », «     —   

  »).   ,    , 
,   ,         

,          , -
     V (Sigfús Blöndal 1939a. S. 6–7). 

. .   ,       -
  «      ,   -

   »,  ,   ,  
     ,   «   -
    ,    

 1043 .».   ,      -
      (  1972. 

. 597, . 1191). 
        ,  

   .       -
    ,   : «    
  , ,    » — «Svá hafa sagt 

Væringjar norðr hingat, þeir er verit hafa í Miklagarði á mála» (ÍF. XXVIII. 85).  
      -

 ( . 1125 .)    ( . XII — . XIII .)  ,   
      /      

  /  (Wilh. Malmesb. II. 318; Saxo. Lib. XI. Cap. 3).   
     ,      

           
  ,     .  

         -
: «     ...». 

         -
     «     
 »,   «    ». «    , -

     ,    . , -
,     XII    -   

  .   ( . 1141), -
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   ,      . , 
,    ,     , -

      ,   ,    
 ,      ... (     

  ).       ,  
 ,     ,   ,       

    » (  1908. . 236, 237, 238). 
  . .   «  », -

   : « , ,    -
  ,       V, -

  .        -
 IX (        ),   

  ,        » ( -
 1908. . 280). 

 —  6 

{i}  (Sæviðarsund — Msk, Hulda; Sjaviðarsund — Hkr). —  « -
 »      . .: « -

,  “ ”  , . .   ,   
  .         

  .    907 .   , ,  -
  , “   ,   ”» (  

1922. . 126, . 1). 
{ii}  (Svartahaf) —    -

   . . .     , ,  
  ,     ,    « ,  

Svartahaf   » (  1922. . 126, . 3).  
    ,      —  

        : 
«oc for sva siþan inn i Svartahaf» — «      ». (   

,          
    Antiquités russes d’après les monuments historiques 

des Islandais et des anciens Scandinaves / C. C. Rafn. Copenhague, 1850–1852. T. 1–2; 
       . . ;    -

  ,     ( . 110),  «    -
   . . »). 

{iii}  (Austrríki — Msk, Fask, Hkr, Hulda) — «  » 
( .  ). ,      

 .  ,   —     
«  », ,   ,  ,    
«  ».    «  », « »   

     ,      ,   
 .     «      »,  

    «   ( . . . — . .)  ». 
{iv}  (Ellipaltar — Fask, Hkr, Hulda).  Msk  norðr í Ellipalta 

 norþr ifir hafit «    ».   ,  
(1922. . 126, . 4) : «  , . .  Hellespontus». 

 «  »   (ÍF. XXVIII. 439),   -
    . .  (Hollander 1964. P. 589, ch. 15, note 2) 
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    ( . . 684)    Ellipaltar -
  .    ,   -

  .   . paludes,   « ».     
. -  ( .: Stender-Petersen 1953c. P. 214).    -

       : Paludes 
Maeoticae, «  »,   Paludes (  . .,    . 
Ellipaltar).  ,      
«  » ( .: ,  2011).  

            
  IX .     , «   -

      IX .     ,  
       .     -

   » ( .:  1986; .: Franklin, Shepard 1996. P. 26). 
,   -      -

  ( .: Noonan 1986),     -   -
   ,     ,     

          (Franklin, Shepard 1996. 
P. 30).  X .  .      

   ,      -
          (Shepard 2010. P. 19–20). 

  . . ,    X . -   
«     » (  1975. . 37–43). 

    XI .,      -
 ,   «    »   -

,           -
. «       -  -

 ( . — . .)        -
,   , ,  20-   XI .  ,   -

        -
     :    , 

   .   , 
, ,       -

 .         -
.      .  1060 .    

    » (  1990. . 41;    6569 
(1061) . — .: . . I. . 163; . II. . 152). ,  ,  -

    ;        
  («          -

      (      
    ),       

 ,   » —  1985. . 235),   -
,     , —  ,       

,    ,     -
,         ,  
 ,  .       

          -
    ,     -

,        .  
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6.2. «  »   
        -

 «  » (lausavísur),    -
    (Skj AI. 356–361).   3-   7-  

     «Gamanvísur» («  », 
 «  »,   . . - )    . 

1040 . (Skj AI. 357–358).   ,    ,  
  (      «  » —  -

  ,   . .  — Gade 2009b. P. 35) -
   ,    (Skj AI. 139), -

       «  »  « » (   
),  «  »   «  » (  ).    -
      ,       

1043–1044 .,    . .      , 
        «Gamanvísur»  

 (Gade 2009b. P. 35–41),    «  -
» (Ibidem. P. 42–56).   ,      2 

 3,        4   
( .  . {iii})      

  «Gamanvísur» (Fidjestøl 1982. S. 60; Gade 2009b. P. 35). 
  «Gamanvísur» (   ) «    

   (“ ”): þó lætr Gerðr í GÄrðum / gollhrings við mér 
skolla “     (= ;     — 

 ,    ) /   (= ) -
 ”…         , 
         -

  ,   ,       -
 » ( ,  2000. . 364–365). . . -

  ,  «     , 
   ,     ,     —  , 
    » ( -  1984. . 218). 

.        «  » 
(«Skírnismál»):   , ,     , 

      — í Gymis gÄrðum «   » —    
  ( .:   //  . . 41–45). -

        ,   
         (Olsen 

1953. S. 9). , . -     -
    (Turville-Petre 1968. P. 19). 
«Gamanvísur»         , , 

,   .      ,   « -
 »  «  »,      « -

»  ,        
 ,      . 

{i}  ,    , ,  
«  »  « »,   «  »  «  ». 

{ii}    ( )    , 
 . 
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{iii}     (       
 ,  , ,        )  

          
   ( .  1158 .),      -

    «   » ( .: Jesch 2009. P. 576–577).  
{iv}         , -

   (Run B88VI, . 1335 .). 

 7  
      

    
 —  6–7 

:  
 Msk (bls. 86–87) 
 Fask (k. 51) 
 HHHkr (k. 16) 
 HHHulda (k. 16)  

   ,          -
,      , i sitt valld (Msk) / til sín 

(Fask) / í sína varðveizlu (Hkr, Hulda), . . «   ».  -
,  «     ,       -

       ».     -
      ( .  5),      «  »  

( )  « »    ,  -
    .  ,  , -
    ,     pólútasvarf.  -

     . palatia «  »,    svarf — 
    sverfa «  , ».  -

, ,  ,    ,   
    ,   . 

    . 
. .  (1908. . 283) ,     -

,      ,    «  -
 ,  ;   ,   

   ,   ( ,   )  polotaswarf — 
 ( ) ,     ».    

 ,  «     -
 polotur ( .),  ,  (  palatium, Pfalz)» (  . . 239). 

  . . , «        -
      ,    ,  -

  . ,     .    
        . , 

      :  III (1034 .), -
 IV (1041 .)   V (1042 .)» (  1922. . 127, . 2). 

  (Sigfús Blöndal 1939a. P. 8) ,    -
  ,     ,     

        ,  
 -  .   -   , 



482 «    »  

 

     ,    -
  ,      .     

         .   , 
  , «    »     

.   ,  «       »,  
  pólútasvarf        (Ibidem. P. 9). 
,          -

     ,    .  
       pólútasvarf    -

   (   « , »).  ,  ,   
,        ,  -

        ,   , — 
,       -  -

 ,        
 (Ibidem. P. 10–12; . : Sigfús Blöndal 1941). 

. -  (Stender-Petersen 1940 = Stender-Petersen 1953b) -
,   ,    «  »     

  .        -
           . 

  pólútasvarf,  - , — ,   
 ,   ,  —  ( ),  — -

 (svarf),  « , ,  », ,  -
   .    -
  , -    . 16   «   », 

 «  »  «  »,   . 16    
 . 17: «     ...».    

  -         
    «   » ( . X .), 

 ,  ,  ,      -
 ( )  «           

( ),   “ ”» (DAI. . 50, 51),   
       « ».  

  ,     - , 
       «   » 

(le langage spécialement varègue) ,    .    -
  . , ,    -

 :    ,  -
 ,      ,  , -

     ,   «   (le milieu varègue) XI–
XII .»,   «           -

 »,         
«   » (la langue mixte de varègue),    

  .       -
      -  

,       
  «  », —  tapar-öx (tapor-æx -  , 

    « -  », tapar-öx   — -
  ,       
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   « »), — ,   ,  
     « »,     

   ,      
   ( .: Sigfús Blöndal 1978. P. 84). 

    -   .  
(Shepard 1973),    ,     -

       ,     
1031–1034 . ( .  2.1).  , ,  , 

   ( .: Sigfús Blöndal 1978. P. 84–85). 
.          -
   (Dölger 1941). .    -

 «  ,       » (Lemerle 
1960). .    -   -

 (Birnbaum 1978. P. 18). . .       
,   - , «      ,  -

         ,  
          » ( -

 1972. . 596; . :  1967. . 83–84). 
         

  ,  ,    , -
   . . .  ,  «   -

        ...    (  , 
  ,     pólútasvarf);      

    —   ; ,    
         II  ,  

  ,  —  » (  1968. . 25). 
    . . ,  , ,  -

     (    XI .,  
   ,     -

  — Skj BI. 340, 368)   ,   , -
   ,     . . ,   -

       .  ,  -
         
 ( .    21  1042 .  « » 

 ),          
  ,       -

  (pólútir)    pólútasvarf «  ». 
 ,       ,  

  ,     . 

 8 
      

 —  7–8 

:  
 Msk (bls. 87) 
 Fask (k. 51) 
 HHHkr (k. 17) 
 HHHulda (k. 16)  
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       XIII . (  «  », «  
», «  », «   »),   (    -

)  «    »   ( . 1070 .) 
        . 

   ,    ,      
(     .  6.1), «       

» («Jarizleifr gipti dóttur sína Haraldi»).     -
  4-   «  » ( . 1067 .)    : 

«       ,   .    
   ».  
,   ,   , —   XI . (  

. 1025 .),    ,      -
  .  «   »  «  » ( -

   XII —  XIII .) ,      -
  ( .: ,  2000. . 245–246).  -

  «   »,        
  «  »   ,     . 

,   , «  »   , -
, ,   . 1067 . . .     

    ,         
      ,   8-      

       (Gade 2009d. P. 350).  -
    4-   «  » (Skj AI. 405; 

Gade 2009d. P. 354),   «  », «  », «  
»  « ».   ,     ,  « -

»    ,    ,      -
.  ,  « » ,    , 

,   ( .  10)     ( . -
 9.1). .      : « ,   

,       » («Haroldus a Grecia regressus 
filiam regis Ruziae Gerzlef uxorem accepit» — Adam. Lib. III. Cap. XIII. Schol. 62). 

. .  (1842. . 41  . II, . II)     
 1045 .; .  (Koht 1926b. 510) — . 1045 .; .  ,  -
    «  1044 .   » (Birnbaum 1978. P. 9).  

1044 .  .   .  (Franklin, Shepard, 1996. P. 202). 
. .      « . 1042–1044 .» (  1999. 
. 348). .   , ,   1044 .  , 

        (Hellmann 1962. S. 21).   -
 . ,  ,    

     .      
  ,       1047 .,     

 .      ,    -
    1046 .,      .  

         ,   
    1044/45 . 

       - -
 ,        — 

    1022 ., . .    ,  ,  
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     - ,       
    ( .:  1997) —    

  (1035–1047 .),       
   ( .:  1988 ; . :  7). 

 9  
    

 —  8–9 

:  
 Ágrip (k. 38) 
 Msk (bls. 87–88) 
 Fask (k. 51) 
 HHHkr (k. 17) 
 HHHulda (k. 17, 42)  

9.1.     
 « »  ,    «   ( . . 

. — . .)   ( . .  . — . .)   -
,     ,   [  ]  -

».    «     »,  -
.        

    ,       , -
       . 

,        («   [  -
]    ;     ;  , -

,     , »),     
   .    : «1045.  

[ ]   » (IA. I — 17, III — 58, IV — 108, VIII — 317). 
. .     ,   «   » «  1042–

1043 .», «   1043 .    ».   ,  « -
    (   «  ». — . .) ,    
   ».    ,  «    

» «       , -
     ,  » (  1922. 

. 128, 135). 
   —   XI .,      . 

         (Gade 2009c. 
P. 300),  «  »      -

.          ;  -
         , -
    ,        

    . 5-     (Skj AI. 391; Gade 2009c. P. 304) 
  «  », «  », «  »  « ». 

,      ( .  7),     , 
         «  »  « » 

         . . . -
 ,     «    ,    -

  ,  » (  1945. . 63).  
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  -    (  -
: «        »;  

: «    …»;   : «…  , -
,     , »)    , 

 ,     ,      (  ). 
, ,       ,     
    ; ,     -

     (   )     
( .     7). 

 «  »     ,    , -
  ( .   7).   ,    

,        , -
      . 

   ,      ,    
     . ,   -

,   «  »       -
 (Finnur Jónsson 1901. S. 213). 

9.2.      
   « »     , 

,         ( .  6.1). -
           ( .   

 ). 
{i}      ,     (HHHulda, k. 42). — 

 « »    .    «   -
» ( . 16): «       .   

  ,       ,  -
           -

.             -
     ,      . 
  ,         

,           
  ,       » ( . 20). 

 10  
    ,  

      
 —  9–10 

:  
 Msk (bls. 88) 
 Fask (k. 51) 
 HHHkr (k. 18) 
 HHHulda (k. 17)  

          
     ,   -

,          (1047–
1075/76).     «   » ,   

           -
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    —   , —    -
        (  —  

    :     
 ,      ,   , -

,   ,  ,   , . .   -
,       — .  8). 

 8  
       

 
          

 ,         
 .      (frændi, . . frændr, « -

  ,   » — IED. P. 176)    
 (mágr, . . mágar, «    »: «mágar referred only 

to the nearest categories of affines [apart from wife], namely the father-in-law, the son-in-
law, and the brother-in-law»; sifjungr, . . sifjungar «   » — 
Ibidem. P. 415, 526; Hastrup 1986. P. 90).  

         —  
    (   ),   

      ,    
         

 (Love and Marriage 1981; Brooke 1989; Sheehan 1996; Family 2000).  
 ,      -

   ,    (Jón Viðar Sigurðsson 
1989. Bls. 108 ff.; cp.: Meulengracht Sørensen 1977. S. 40),    -

   ,     -
  (Bagge 1991. P. 119; Sawyer 1996. P. 169–170).  -
  ,   ,  , , 

    ,  , ,  
 (Hastrup 1985. P. 70–104).  

    «   »,  -
     ý,     

  (Gudrun Nordal 1998. P. 129).  —    
     ,  ,   

           : 
«[  ,      .]  , 



488 «    »  

 

  ,  ,        -
      á (mægð).  ,    

(mágar)    » («Sögðu menn, at þá var engi höfðingi slíkr sem 
Snorri ok þá mátti engi höfðingi keppa við hann fyrir sakir mægða þeira, er hann átti. Snor-
ri sannaði þat, at mágar hans væri eigi smámenni» — Sturlunga. B. I. Bls. 319). 

  ,      -
,  ,   —    —   -

 .      ,   , 
    (mágar).  ,    -

,           
    ,      , 

    mágar ( , , ), — , ,   
     , —    ,    

«    », «   », «   -
 » (  .:  2001 ;  2003 ;  2004). 

   «  »   « »    
 ( .      2.3)   «Sexstefja» («    -

»),       . 1065 . (8-   — 
Skj AI. 370–371; 9-   — Whaley 2009b. P. 121–122),   -

     .    ,  «  
» « »   «   »,     , -
 ,           

          XIII ., -
    ,      , 

. .   XI .   ,  «       
»,      ,      (   

      — .  8  9.1).     , -
         .   
   ,        .  
 «  » ,  ,       

,    ( ,      — .  
 9.1)      ,   -

         ,    
.         —     

,      . 

 11 
     

 —  10–11 

:  
 Msk (bls. 266, 271, 282) 
 Fask (k. 63, 72) 
 HHHkr (k. 33, 82, 83, 98) 
 HHHulda (k. 49, 114, 115, 123)  

11.1.      
   «  »  « »    

,        ( . .  1048 .)    
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 (fékk) ,   .      , 
    (1066–1069)    (1066–1093). 

           
   —   . -    -

     ( ,  1922. . 129: «  
,    ...»), -      

    ( . . - : « ,   -
 , , - ,  ,    . ,  

,     » — . . 655, . 45). 
  ,      ,    , 

        . ,    
         ,    , 
  ,  , —       -

,  ,  ,       
,      .     -

 ,     ,  ,    
 ,    ( .  11.2  11.3). 

     . .   
 :  ,      , « -

  ,   »,    «   , 
 » (  1842. . 41  . II, . II). . , , 

 ,          -
 (Storm 1893b).   ,      (  

   ,       ,  ). 
  . . , «       , 

       1044 .   -
         ,  
       » (  

1988. . 16).   .  ,  «  ,  
-   , ,     —   
  ? —        ,  

   » (Bagge 1991. P. 134).    
,   ,    . 

  ,    , — «  -
».   «   » (Msk. 169–170)    -

  :       ,    -
.   ,         
     .     (hafde gerth brudkaup) 

  ,   (    Fask. 262: hafði gört brullaup;  
Hkr III. 120 — «      ,  ,    

  (er Haraldr átti)»).    ,     
      ,     

    (fyrir sakir mægda uid konung). (   B «  -
»   :   ,  «   -

    (átti Þóru)» — Fask. 371). 
,         -

,  ,         ,     
     (    — )    



490 «    »  

 

    .       
,       ,     -

 «    ». ,   , 
  ,      
     ,     (   -

    )      
  ,  ,     -

 (   )   (    )   
     .   . ,  

     ,       -
 ,        (Berg 1966. S. 40). 
 ,       ,  -

   , , ,   
.  (Bugge 1914. S. 28–30)  .  (Koht 1926b).    -

 ,          -
,  ,  ,   ,   

,     ,      
  ,   (Sawyer 1996. P. 169–170; . -

,  : Bugge 1914. S. 29).    -
 (1022 — . 1050)   (friðla)  , «  

 ,    .      ,    
 (ambótt) » (Hkr II. 130).   ,   

     , «   -
 (ambótt) » (Hkr I. 209).        

,    ,         — 
      (1093–1103) (Fask. 301; Hkr III. 

208).     (1103–1130)    
     ;      (1130–1135),   

      (Hkr III. 258). .:  1999 ; .: -
 2001 . . 28, 93–94. 

  ,      -
,  ,      ( .: Eames 1952. 

P. 197–198):         -
   ( .:  1986. . 24).  ,  

 ,   : «       -
    ,     ,    . 
     ,    » ( . 57 «  » — -

 c .:  1986. . 24). 
,  ,     ,     

    .  ,  ,   -
 .  ,       ,  -

. «      ,     -
   ,     ,       

: “  ,    ,    -
!”    ,        

 » (Hkr III. 154–155; . : Msk. 213–214; Fask. 269).     -
,          -
,      —    ? 
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.    «    »  «    -
»,      ,  :    

 ,          (Bugge 
1914. S. 29; Flat. III. 427).   ,      -

   ,    ,  dróttning « » 
(Bugge 1914. S. 29). 

  ,        (  ) 
 ,    . , ,    

  «  », ,   . , «   -
          

,   » (Bagge 1991. P. 120).    , 
,   ,  ,   , -

  ,         — -
     . 

 :         ,  
   ?    ,  -
          

     ( .    ). 
   : «   ,      -

.    — ,   , —     
  ,   — ,  ,   .   
         .  

   » (Hkr III. 79 — . . 406).   , 
      .  ,       -

   ,   «  », «  -
»  « » (Msk. 80; Fask. 234–235).        -
    ,      , -

  ,  ? 
    ,     ,  

        —  
 1044/45 .       25  1066 . 

    . 
 —  11 

11.2.         
      ,   

( ,  , , 1042–1066).     «  -
 », . . 5 , 1066 .      ,  
  (  ).  ,    ( -

 ),  (    1055  1065 .)    
       . «    

         » ( . . 451).  
« -  » ,      ( -

       1065 .)   1066 .   ( -
 C  E) /   ,    ( -

 D),          (ASC. P. 197–198). . 
  : «      ,   

   [ ] ,      
,  .         



492 «    »  

 

  ,           
» (Adam. Lib. III. Cap. LII). 

   , ,     ,  -
     ,     . -

 « »      .      
   «  », «  »  « »;  —  « -

 »;  —  «  », «  », «  »  
« »;  —  «  »  « ».   ,  -

       (     ) 
(«  »  « »),  , —     -

    («  »).  «  »,    
      (Msk. 271). 

11.3. ,  ,         
        25  1066 . 

( .  C, D  E « -  »: ASC. P. 196–199). .  
 : «…     …     
   ,        » (Adam. 

Lib. III. Cap. LII). 
    ,     -

        ,    ,  ,   
 ,  ,     («  », 

« »)   .        , 
 ,   (Msk. 290).       

 . 
   ,     

         (Munch 
1853. S. 117; Baumgarten 1927. P. 7. Tabl. 1;  1968. . 28, 135;  
1974. . 61;  1992. . 13). ,  ,   -

        (Adam. Lib. III. Cap. 
LIII, LIV. Schol. 84, 85),     (Storm 1893b. S. 424; 
Bugge 1914. S. 28–30; Lind 1992. S. 253–256;  1994. . 187).   

    «   »,       
 ,    . 

 12  
   

 —  12 

:  
 Msk (bls. 104) 

   «  »      
 .   (gerzkr),     

Garðar ( ),    ,    ( .  5,  12; 
 6, § 6.5).   ,   «      -

».      ,     . 
,   ,      .     

      , ,   , 
  ,       1045 .    -

,     ,      . 
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 13  
     

 —  13 

:  
 Msk (bls. 185) 

  «  »  ,      -
,   ,        -
 (      .:  1991; . :  2004. 

. 204–237; Miller 2008),        ,  
       ( , , 

)     «  ».    
(Austrvegr) .  .  ,    , 

         «  ». 

 14  
    

 —  11–14 

:  
 HHHkr (k. 48) 
 HHHulda (k. 67)  

 . 1210 ., «    »    
  AM 510a 4o ( . 1480 .).    -

  GKS 2434 4o      «  » -
 .  —   ,  , -

           .  
,  ,     , «   -

.      » ( . . 425). 
 «  »  « »,     

         -
    .        -

     .     
       ,  ,      
  ,       .    

     (      ).    
  .         

 (  2)    ,     . -
        —  (  

),  ( )    .     
   , , , .    (Austrvegr) . 

 . 
,  ,    XII .    

 « ».      . ., , 
    5 «    » (  2).  

       ., ,  « -
 »   (Lib. VII. Cap. 1). 

 



  

 9 

«    », 
«    », 
«    », 
«     

   », 
«    », 
«    » 

«    »  . 

 
 

      ,   -
    «    »   

      1. 
«    » («Óláfs saga kyrra») —   , 

   ,    1066  1093 . 
  —     2.    

:        , -
  ,    ,   

   . 
«    » («Magnúss saga berfœtts») —   

  ,   ,    
1093  1103 .        -

 ,    ,    -
. 

«    » (   «    -
») — «Magnússona saga» («Sigurðar saga Jórsalafara»).    -

   —   (1103–1130),  
(1103–1122)   (1103–1115).   : «   -
                                                      
 1 .   . XVI. 
 2 .  8,  11. 
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     — ,    —  
 .     ,  -

 — .        .  , 
  ,    »1.    -

  «    ».    ,   
    2. 

«       » («Magnúss saga blinda ok Haralds 
gilla») — ,      — -

 ,   ,    (1130–1136),  
  ,    (1130–1135).  «  

»   «Saga Haralds gilla». 
«    » («Hákonar saga herðibreiðs») —   -
  ,   (1161–1162). 
«    » («Magnúss saga Erlingssonar») —   

  ,  ,   1162  
1184 . ,         
1177 .,      «   »3.   «  

  »      1162–1177 . 
 —     ,     

,   . 
      .    -

    «     »,  -
        .     

«  » (§ 9.1)  «  »   (§ 9.3)  
    ;     « -

 » (§ 9.2)     .      -
 « » (§ 9.4). 

        
  —       

   ( .   9).  «    -
»    ,   ,   

    .    («  »). 
     ( . . 15). 

        «  
», «  », «  »     -

 « ».   ,         
  .   (   ,    -

)         
,         -

   . 
                                                      
 1 . . 481. 
 2 de Vries 1967. S. 264. 
 3 .  10. 
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 15 
        1066  1177 . 

(  «  », «  », «  »  « ») 

  Ól.
kyrra 

Magn.
berf. 

Mag-
nús-
sona 

Magn.
bl. 

Hák.
herð. 

Magn.
Erl. 

-
-

 

1  :   
 ,   

,  ,  -
    

Msk 
Fask 
Hkr 

      

2    ,  
   

Msk 
Fask 
Hkr 

Hulda 

     

3    
 Fask  

Msk 
Hkr 

Hulda 
    

4  :  
  ,   

   
   Fask    

5    
,     

  
   Hkr    

6  :  
        Hulda Hkr  

7          Fask 
Hkr  

8  :   
,    

   
   Fask   Fask 

§ 9.1. «  » 
, , :  

.    «  », « », «    ».  

 
«  » —  

  : Morkinskinna / Finnur Jónsson (SUGNL. B. LIII). 1932. 
Bls. 1–284. 
[Ól. kyrra] 
[...] O. konvngr gipti systor sina Ingigerþi Olafi Sveins s. Dana konvngs. Olafr 

var konvngr iDanmorc eptir Knvt enn helga broþor si˜. [...] (Bls. 290) 
[Magn. berf.] 
Nv voro tecnir til konvnga iNoregi Magnvs s. O. konvngs. hann var avstr ilandit. 

en Þrendir toco til konvngs Hacon s. Magnvs Harallz s. þa˜ er fyrst hafþi fostrat 

1 

2 
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Sveinki Steinars s. Ãstr íVic. en siþan Steigarþorir. oc þesi Hacon var callaþr Þoris 
fostri. hann var allra manna vinselastr við bøndr. Hacon konvngr hafþi farit til Bi-
armalandz oc barizc þar oc fecc sigr. [...] (Bls. 297) 

[Magnússona] 
Fra ettom kon . . . 
. . . urþr konvngr var mikill maþr oc stercr scorvnglyndr oc friþr sionom svartr 

ahár. [...] mfriþi d. Harallz Valldamars s. Ãstan or Holmgarþi. ValldamaË þesi var s 
. . . ngigerþar d. Olafs sønsca. En moþir Harallz Valldamars s. var Gyþa d. Harallz 
Goþ . . . . . .lmfriþar drotningar var Cristin d. Inga konvngs Steinkels s. Svia 
konvngs. Av˜or d. Harallz . . . . . Knvtr konvngr lavarðr. þeira bor˜ voro þÃ Vall-
damaË Dana konvngr oc Margret . . . oc Katerin. Margreto atti Stigr hvitaleþr. oc 
var þeira d. Cristin er atti Karll Sørqvis son Svia konvngr. þeira s. var Serqvir 
konvngr faþir Ioans konvngs. S. konvngr Iorsalafari. oc Malmfriþr drotning atto d. 
er Cristin het. S. konvngr gat son við frillo si˜ne þeiri er Borghilldr het. d. Olafs af 
Dali. sa het Magnus. hann var allra manna friþastr sionom. hann var vppfødr i 
bar˜øsco norþr i Biarcey meþ Viþkv˜ni Ioans s. oc þotti allra ma˜na gørviligastr. 
(Bls. 356–357) 

 
 — «  »  

[    ]  
[    .]  i    ii  -
  iii,  .       

 iv,  . [       — .] 
[    ]  

      ,   i.  
   .     ,   

,          
   ,    - .     -

 ii.      .   [ -
]  iii,   ,   . [   

  .] 
[    ]  

  [  ] 
 [ ] i     ,   -

 ,   . [     
.] [     ] ii,   iii,  
  .  iv   [ ] vi,  -

 vii.      viii,  -
, [ ] [ ]ix. [ ]  [ ]   , 

   ,  x.    -
, [ xi, ]   xii.    -

,  xiii,  , [  xiv, ] xv.   

3 

1 

2 

3 
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    ,     ,    
 ,  .     ,  -
 .         

,   xx.       -
,   .   .    -

  .        [ ]   
 ,        . 

§ 9.2. «  » 
, , :  

.    «  ».  

 
«  » —  

  : Fagrskinna — Nóregs konunga tal / Bjarni Einarsson (ÍF. B. 
XXIX). 1984. Bls. 55–373. 
LXXVII. kapítuli [Ól. kyrra] 
Eptir þessa fimm hÄfðingja lifði ekki fleira af ætt Goðina jarls svá at vér kunnum 

frá segja en dóttir Haralds konungs, Gyða, en sonr Tósta jarls var Skúli konungsfóstri. 
Gyðu, dóttur Haralds konungs, fekk Valdamarr konungr, sonr Jarizleifs konungs í 
Hólmgarði ok Ingigerðar, dóttur Óláfs konungs svenska. Sonr Valdamars ok Gyðu var 
Haraldr konungr, er fekk Kristínar, dóttur Inga konungs Steinkelssonar. Þeira dœtr 
váru þær Málfríðr ok IngibjÄrg. Málfríði átti fyrr Sigurðr konungr Jórsalafari, en síðan 
Eiríkr eimuni Danakonungr Eiríkssonr. IngibjÄrgu Haraldsdóttur, systur Málfríðar, 
fekk Knútr lávarðr, bróðir Eiríks eimuna. Þeira bÄrn váru þau Valdamarr konungr ok 
Kristín ok Katerín ok Margareta. Valdamarr Danakonungr fekk Suffíu, dóttur Valaðs 
konungs á Púlinalandi ok Rikizu dróttningar. BÄrn þeira Valdamars konungs ok 
Suffíu var Knútr konungr ok Valdamarr konungr ok Rikiza dróttning. Margaretu, 
dóttur Knúts lávarðr, átti Stígr hvítaleðr, faðir þeira Nikuláss ok Kristínar, er átti Karl 
konungr Sverkissonr. Þeira sonr var Sverkir konungr, faðir Jóans konungs. Móðir 
Karls konungs var Úlfhildr dróttning, dóttir Hákonar Finnssonar, Hárekssonar ór 
Þjóttu. Úlfhildi átti fyrst Nikulás Danakonungr, en síðan Ingi Svíakonungr 
Hallsteinssonr, en síðast Sverkir konungr Kolssonr. Rikizu dróttningu átti Eiríkr 
konungr í Svíþjóð Knútssonr. (Bls. 295–296) 

LXXIX. kapítuli [Ól. kyrra] 
[...] Óláfr konungr sat lÄngum austr í Ranríki at einu ríku konungsbúi. Hann 

gipti systur sína, Ingigerði, Óláfi, syni Sveins Dana konungs, er konungr var í 
DanmÄrku síðan eptir Knút, bróður sinn. [...] (Bls. 301) 

LXXX. kapítuli [Magn. berf.]  
Eptir andlát Óláfs konungs þá var tekinn til konungs í Vík austr Magnús 

Óláfssonr, en Þrœndir tóku til konungs Hákon, son Magnúss, er var fóstrsonr Steigar-
Þóris. Hann var allra manna vinsælastr við bœndr. Hákon hafði farit til Bjarmalands 
ok barizk þar ok fekk sigr. Á sama ári, er Magnús tók konungdóm, herjaði hann á 
Dani um Fjóni ok Sjáland ok brenndi Viskardal ok tók þar mikit fé. [...] (Bls. 302) 

3 

1 

2 
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XCIII. kapítuli [Magn. bl.] 
[...] Magnús, sonr Sigurðar konungs, fekk Kristínar, dóttur Knúts lávarðar ok In-

gibjargar, dóttur Haralds konungs, systur Málfríðar dróttningar, er Sigurðr ko-
nungr, faðir hans, átti. [...] (Bls. 321) 

CXIV. kapítuli [Magn. Erl.]  
Valdamarr kom allt til Túnsbergs, ok svá sÄgðu menn, at landsfólkit var svá 

geyst at þeim, at þá er þeir kómu nær landinu, þá hljópu einn maðr eða tveir saman 
ok skutu á þá ok þótti konungi þar sýnask í því fullr illvili ok kvazk finna á því, at 
þeir vildu engum kosti undir ganga ok talði tvá kosti fyrir hÄndum, þann annan at 
snúa aptr til Danmarkar með svá búit eða fara með ránum fyrir landit ok 
manndrápum ok sagði meir sinn vilja at herja eigi á kristit land ok kvað œrit vítt 
austr fyrir liggja í Austrvegum at herja á ok fá sér fjár; lýsir málinu ok segir, at 
hann vill suðr aptr snúa, ok svá gørði hann, fór suðr aptr til Danmarkar, gaf þá 
heimleyfi leiðangrinum. [...] (Bls. 354) 

Viðbætur  

Hér hefr Arnmœðlingatal  
[...] Dóttir Sigurðar konungs ok Málfríðar Haraldsdóttur var Kristín, er átti Erl-

ing jarl. [...] (Bls. 372) 

 
«  » — «  »  

 77 [    ]  
            -

,    ,    ix viii,  
      .  ,   

,   iv,   v  -
  vi,    vii.    

   iii,    ,   
 x.    ii  xi.  

      i,    
 ,  xvi.   ,  

,   xii,   .    
 xiii,  xiv,  xv,  . , -

 ,   xvii,     xviii 
  xix.        
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«  » — «  »  

  : Snorri Sturluson. Heimskringla. III / Bjarni Aðalbjarnarson 
(ÍF. B. XXVIII). 1951. 
Ól. kyrra, V. kapítuli  
[...] Óláfr Nóregskonungr fekk Ingiríðar, dóttur Sveins Danakonungs, en Óláfr 

Danakonungr Sveinsson fekk Ingigerðar, dóttur Haralds konungs, systur Óláfs 
Nóregskonungs. [...] (Bls. 208) 

Magn. berf., II. kapítuli  
[...] Hákon konungr var maðr vel hálfþrítøgr at aldri. Hann hefir höfðingja verit 

einn ástsælastr í Nóregi af allri alþýðu. Hann hafði farit norðr til Bjarmalands ok 
átti þar orrostu ok fekk sigr. (Bls. 212) 

Magnússona, XX. kapítuli  
Sigurðr konungr fekk Málmfríðar, dóttur Haralds konungs Valdamarssonar aus-

tan ór Hólmgarði. Móðir Haralds konungs var Gyða gamla dróttning, dóttir Haralds 
Englakonungs Guðinasonar. Móðir Málmfríðar var Kristín, dóttir Inga Svíako-
nungs Steinkelssonar. Systir Málmfríðar var Ingilborg1, er átti Knútr lávarðr, sonr 
Eiríks góða Danakonungs, sonar Sveins Úlfssonar. BÄrn þeira Knúts ok Ingilborgar 
var Valdamarr, er konungdóm tók í DanmÄrk eptir Svein Eiríksson, Margrét, 
Kristín ok Katrín. Margrétu átti Stígr hvítaleðr. Þeira dóttir var Kristín, er átti Karl 
Sørkvisson Svíakonungr. Þeira sonr var Sørkvir konungr. (Bls. 258) 
————————— 
1 J, E, G, F, H, Hr: IngibjÄrg (svo og annars staðar í þeim hdr.).  

Magn. bl., X. kapítuli  
[...] Austrfararskip níu fluttu í ánni fyrir bryggjum, er kaupmenn áttu. Vinðr 

lÄgðu þar fyrst at ok bÄrðusk við kaupmennina. [...] (Bls. 290) 
Magn. Erl., II. kapítuli  
[...] Valdamarr konungr var frændi skyldr Magnúss konungs. Þær váru systr, 

dœtr Haralds konungs ór GÄrðum austan — hann var sonr Valdamars Jarizleifsso-
nar — Ingilborg, móðir Valdamars konungs, ok Málmfríðr, móðir Kristínar, móður 
Magnúss konungs. [...] (Bls. 375) 

Magn. Erl., XXVII. kapítuli  
[...] «Eigum vér nú tvá kosti fyrir hÄndum: þann annan at fara herskildi yfir lan-

dit ok eira engu, hvártki fé né mÄnnum; hinn er annarr kostr at fara suðr aptr við 
svá búit. Ok er þat nærr mínu skapi at fara heldr í Austrveg til heiðinna landa, er 
gnóg eru fyrir, en drepa eigi hér kristit fólk, þótt þeir hefði œrna makligleika til 
þess». [...] (Bls. 403) 
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§ 9.4. « » 
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« »  

  : Sögur Noregs konúnga frá Magnúss Erlíngssonar / 
R. K. Rask (Fms. B. VII). 1832. 
Magn. berf., k. 2 
[...] Hákon konúngr var hálffertögr, þá er hann andaðist. Hann hefir einnhverr 

höfðíngi vinsælstr verit í Noregi af allri alþýðu. Hann hafði farit norðr til Bjarmal-
ands, ok átti þar mikla orrostu, ok fèkk sigr. (Bls. 3–4) 

Saga Sigurðar Jórsalafara (Magnússona), k. 23 
Sigurðr konúngr fèkk Málmfríðar1, dóttur Haralds konúngs Valdimarssonar aus-

tan ör Hólmgarði. Valdimar konúngr var son Jarisleifs gamla ok Íngigerðar, dóttur 
Ólafs sænska, en móðir Haralds konúngs Valdimarssonar var Gyða gamla drotníng, 
dóttir Haralds konúngs Guðinasonar af Einglandi. Móðir Málmfríðar drotníngar var 
Kristín, dóttir Ínga Steinkelssonar Svíakonúngs. Önnur dóttir Haralds konúngs 
Valdimarssonar var Íngibjörg, er átti [Knútr konúngr lávarðr2, son Eiríks eygóða 
Danakonúngs; hann var son Sveins konúngs Úlfssonar. Börn þeirra Knúts lávarðar 
ok Íngibjargar voru þau Valdimar, er konúngdom tók í Danmörk eptir Svein 
Eiríksson, ok Margrèt, Kristín, Katrín. Margrètu átti Stígr hvítaleðr; þeirra dóttir 
var Kristín, er átti Karl Sörkvisson Svíakonúngr. Þeirra son var Sörkvir konúngr, 
faðir Jóns konúngs. (Bls. 111) 
————————— 
1 Málfríðar, H 
2 Hnútr jatvarðr, H 

Hák. herð., k. 22 
[...] Valdimar konúngr var frændi skyldr Magnúss konúngs. Þær voru systur, 

[dætr Haralds konúngs ör Görðum austan (hann var son Valdimars Jarizleifsso-
nar1), Íngibjörg, móðir Valdimars konúngs, ok Málmfríðr, móðir Kristínar, móður 
Magnúss konúngs. [...] (Bls. 281–282) 
————————— 

1 Frá merkinu [ v. í H; en innsetníngina v. í Hk. 
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{i}  (Óláfr Haraldsson) —       -
 ( .  8,  11),    III   

  (1066–1093). 
{ii}  (Ingigerðr Haraldsdóttir) —      -

    ,     ( . -
 8,  11). 
{iii}   (Óláfr Sveinsson) —   ,   

 I  (1086–1095).       
 ,  ,   1066 . 

{iv}   (Knútr inn helgi Sveinsson) —     -
, .  II,  , .  1086 . 
{v}   (Haraldr Sigurðarson),    1046  

1066 . .  8. 

 2 
   ,    

 —  2 

: 
Magn. berf.  Msk, Fask, Hkr, Hulda 

   «    » — 
    ,   ,     
  .   ,    —  

    —    , ,  -
   .      -

         .   
    ,        

  ,   ,        -
   —  . 
{i}   (Magnús Óláfsson) —    III -

 (1093–1103),   III  (   — . . {i}  
 1). 

{ii}    (Hákon Magnússon fóstri Steigar-Þóris) — -
   1093–1094 .,   II .    

   ,    (  II  
 III)    —      

 ( .  8,  11). 
{iii}    (Bjarmaland) .  . 
{iv}  «  »  « » —       
.  ,  « »  hálf-þrítugr     

 hálf-fertugr. 

 3  
   

 —  1–3 

: 
 Ól. kyrra  Fask 
 Magnússona  Msk, Hkr, Hulda 
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        -
      XI —   XII .  

  -  .     -
          

  ( .  6,  7)       
      ( .  8,  8).  

        ,  -
      ,    
      .  -

 ,   (   ,   -
)   « » :      — 

 (   — )  ,   , -
 ;     ( )  —   -

        ;   
  —  (  )     -

;        ,     
. 

  ,      -
    «    » 

 ,  «   »  ,  -
  ,  «  »    .    

         —    
    ( .  . {x}).    

.   . . , «     -
     ( , , , -

,  , ).      -
,   ,    ,  ,   

 » (   1999. . 260–261).    
II (1077/78–1089 .) ,  «     » 
«        ,   » 
(  . . 572),       -

    (Franklin, Shepard 1996. P. 296: «piety 
took second place to policy»). . .     , 

 «        1054 . ,   
 ,       ,   -   

      » ( .: -
 2005). 
{i}  (Sigurðr Jórsalafari Magnússon) —    I -

 (1103–1130),   III ,    
.   ,  - ,   -

 .  «   » (k. 99 — . XI).  -
      . 1111 . (Jørgensen 1874–1876. S. 830; Olrik 

1888;  1968. . 146;  2000. . 176; ,  2006. 
. 246, . 26; Raffensperger 2010);  —  1116 . (Munch 1853. S. 594, 

599; Braun 1924. S. 156).   . .   . . , -
           

,  ,  ,    , -
  ,     «  »  («Per Russiam vero 
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remeans, Malmfridam, regis filiam, uxorem duxit…» — Orderic Vitalis. P. 727). -
   (      )    

,       ,   
      —     ( , 

 2006. . 246, . 26).   «  » (Msk, 398–
399)  «  »   «Kringla» (     Raffensperger 
2010. P. 196, note 12),         

,   ,      (Cecilia). . .  
 . .  ,     -

            
( ,  2006. . 246, . 26). 

{ii} ( ) ,   (Málmfríðr Haraldsdóttir) —  
.        .: -

 2002. . 36–39.     ( . . {i}),    
   ,  1133 .,    II  ( . . 

{xvi}). . .  ,     XI . «     
        ,   ,  

 ,   1111 .      , -
        I,   

  III;  (1130 .),       
 (1134–1137),         -

   I » (  1968. . 146).    
      .:  2011. 

{iii}   (Haraldr Valdamarsson) —   ,  -
  , ,    ( .  -

 1076 .),     1125–1132 . ( .   . {xi}). 
   ,         

,   (  1940. . 67;  1968. . 135;  1993 . 
. 66; Raffensperger 2007. P. 130). «  »    -

    . 
. .  ,         -

     ,  «     -
   -  (   ),   

    » (Braun 1924. S. 155). ,   
-     XI .     ( . 

. {x}),    ,   ,   « -
»  ( . . {ii}, {xi}, {xii}, {xvi}). 

{iv} /  (Valdamarr/Valdimarr). —    -
   .   ,  — «  », . . -
 , .  1020 .,  .    ,  — 

 - , . .   , .  1053 ., -
    1113–1125 .      -

    .    S «    -
»        

   : «     ,  , 
 ,  ,  ,  ,  -

» ( .  5,  1, . {x}).  
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{v}   (Jarizleifr) —     -
,    1010–1016 .,     1016–1018, 

1018/1019 — 20 . 1054 . .   6, .   7.2. 
{vi}  (Ingigerðr) —   ,    -

. .   6.1   6,  . {ii}. 
{vii}   (Óláfr Svíakonungr) —  ,    

,   ( . 995 — . 1022). 
{viii}  (Gyða Haraldsdóttir) — ,  -   -

  ( . . {ix}),   ,  -
, .   1090-  .  ,    ,  -

 , ,    . . ,  -
  ,      ,   ,  -

 (Cross 1929. P. 182; .  . {iv}).      
   «   » (k. 88 — . XI)   «  

»   (Saxo. Lib. XI. Cap. 6.3). .   :  
1842. . I. . II. . 20, 99. . 45, 240, 241.     

. . ,     ,    , 
   (  1993 . . 77, . 79; .:  2001. 

. 585–613). 
         -

 — 1074/75 . — ,    (1994. . 187),   
      —  1076 . ( . . 2. 

.190;  1971. . 24–25).      
         -

,    -   -  -
   1070-  .,      «  -

  »     — 
    ,   -

, — «  1069–1072 .,     II,  -
  ». ,      

   1072  1074 . (  1994. . 187–188). 
 —  3 

{ix} ,   (Haraldr Guðinason) — ,     
,   ,  -  ,   -

   1066 .       1066 .   -
     ,   . 

{x}  (Kristín Ingadóttir) —     -
 ( . 1084 — . 1100), «    »,  

,    ( .: ,  2006. . 355–367). 
    ( . 1095 .)  -  ( . . {iii}) 

   «   » (k. 88 — . XI). .   -
:  1842. . I. . II. . 99. . 241, 355;  2004; -

 2006.      «   » — 
«  » ( . . 21, 205),       
( . . I. . 292),    ( . . I. . 294) .  

         -
 «   » («  ») ( .:  1991. . 33).   -

,        ,  
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 , . .  ,  «   -
  ».       -

 «   »   (  XII .),  -
   «  » Izizlauus ( ,   , 

Iuzillanus).    ,   ,    « -
 ; “ ”   Izizlauus ( ?)   , 

        
XVIII .  ,     1728 .,     -

 “ ”    » (  1993 . 
. 66  74, . 13; .: Wilh. Geneal. P. 182–183). , .  . {xi}. 

{xi}  /  / ,   (IngibjÄrg / Ingilborg / 
Engilborg Haraldsdóttir) —  ,   -

 ( . . {ii}).     .:  2002. 
. 41–42.    «   » (  XII .) -

      ,    (Wilh. 
Geneal. P. 182–183: «Ingiburgis, filiam Izizlaui, potentissimi Ruthenorum regis, et 
Christinae reginae»).         

     1194/95 .   — 
Rizlavus « » (SRD. T. VI. P. 42: «Ingiburgh filia Rizlavi potentissimi Ruthenorum 
Regis & Cristinæ Reginæ» — « ,  ,  -

 ,   »).  . . ,    
 . . . {x}. .:  2001. . 589-590. 

        ,   I 
.    (Wilh. Geneal. P. 182–183),     -

    (Saxo. Lib. XIII. Cap. 1.4).    
     «   » (k. 88 — . XI). 

     .   1115/7 . ( .: 
D browski 2008. S. 97–103),  . 1117 . (Lind 1992;  2000 . . 179) 

  1120 . (Christiansen 1980. Vol. I. P. 293, note 7), 1120-  . (Raffensperger 
2007. P. 127, note 53). . .  , «    terminus ante quem 
non           » 
(  1911. . 289, . 14),      

  1122/3 . (  . . 286, . 7).  
{xii}   (Knútr lávarðr Eiríksson) —  ,    

 I  (1095–1103),     II ,  , 
 ,   (rex Obodritum)  1129–1131 .,   

1131 . (  1968. . 146;  2011).     « -
 ( ) »,  « » (   1996. . 81, . 7). 

.  : Gad 1963. ,       , -
  - .    . ,   -

     30-  . XII .    
(1103–1134)          ,   

      —     II, -
   (Lind 1992),       -

 . ,        -
         

 ,   (Raffensperger 2010), . .  -
 ,     (   -
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  1115/23 .) «         
     (vice versa   ), 

    » (  2011). 
{xiii} /  (Valdamarr/Valdimarr Knútsson) —   

 I (1157–1182). . .  ,      
«  , ,   , » (  1968. . 147).  

 . .     . .   . . -
,      (   ) -
 I ( ,  2006. . 58). , ,  , slip of the pen, 

  .  8         -
  ,           -

  (  . . 259, . 62; . 312–313, 367, 669). -
 «   » (k. 93 — . XI),     
  .   (Lind 1990. P. 16),  -

              -
.         ,   -
, - ,    ( );      

     1130–1131 .,    ,   -
 ( ),  ,   ,   ,       

    (      
1117 .).         XIII .,  

 ,  ,   .   
         ,  
     1157 . (Ibidem, note 43). , , ,  

         -
         (   

:  —  ,  ,   
). 

    ,    ,  ,  -
   ,      

  ,    — . ,  ,   
.   ,        

   ,       .     
      (      ,  -

  ),       ,   -
.   ,   14  1131 .,        

 ,   ,  ,   ,   
«          »  -

  «      —    -
,   1125 .» (Storm 1893a.; :  2007; . : -

,  2006. . 312–313). 
{xiv}  (Kristín Knútsdóttir) —      -

.      ,   , .   
  4.     ,   .  
    ,   , ,   

. . , «        —  -
  »,   «   ,  (  

 )  » (  2002. . 61, . 26). 
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{xv}  (Katrín Knútsdóttir) —      -
.   « »  (gipt í Austrveg)   «   » 

(k. 93 — . XI).  
{xvi}   (Eiríkr eimuni Eiríksson) —     I 

 (1095–1103),     ,    II -
 (1134–1137),   1137 .      (  

,      )   1133 . .  -
,      I       

    ,     
      ,   ,    -

,  ,     ,   
III,  .       1131 .  -

  ,         ,  
      .     II  -

-  ,     ,   
 (Lind 1992. S. 235–238). , . . {xii},   — -

 2011. 
{xvii}  (Suffía Valaðsdóttir/Valaðarsdóttir) — ,   -

  ( . . {xviii}), .  1198 .      
 ,  «  », «   » ( . XI)  

«     » ( . XII),    (Saxo. Lib. 
XIV. Cap. 14.2)      (SRD. T. II. P. 161–162).   

     : «1154.    
   » (SRD. T. I. P. 340). 

{xviii} /  (Valaðr/Valaðarr)    
  .   ,   
 XVIII   XIX .,     ( .  1124 .)  

   ,    ( . : Gallén 1976). 
 ,    XIX .   

. ,   ,   —   ,  
  ,    -

,  1136 .,    ,     ,  -
     (     15   

   19  — . . 24, 209).   
.   (  1910; Baumgarten 1927. T. I. P. 23–36;  

1931)      ( .:  1968. 
. 421, . . 2,  17; Forssman 1970. S. 113; Handbuch der Geschichte 

Russlands. 1980. S. 428, . . . ; Koscielak 1983. S. 198; 
 1989. . 56; . .   .:   1996. . 85). 

        (  1982. . 112–
113, . 36), ,   .  (Gallén 1976), -

 (  1991 . . 163)   ,     -
   .    . .  (AR. I. 486); 

. .  (Braun 1924. S. 156); . .  (1978. . 59, . 85); 
.  (Gallén 1976); .  (Lind 1990. P. 16, note 44); . .  (1995. 
. 35–36); . .   . .  (2006. . 613). . .    

 ,  «        
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,     ,   (   -
)     » (  . . 36). 

«  »  «   » ( . XI)   ( -
) «   »,  «     » ( . XII) — 

«   ».      . 
,    ,      ( . 

. {xix}). 
{xix}  (Ríkiza Búrizláfsdóttir) —     III  -

,   .     ,  -
   ( .    . {xvi}),  —  -

 ( . . {xviii}), ,    , —  . 
{xx}  (Kristín Sigurðardóttir) —     -
 . ,     ,    ,  

   ( . . {xiv}). 
{xxi}  (Magnús Sigurðarson) —   ,  

   (1130–1135). 
{xxii} ,     (Valdamarr Valdamarsson) — -

   II (1202–1241),    I ( . . {xiii}). 
  —      -

 —     ,       -
 ( .:  2001. . 88, . 10). 

 4  
 :   ,  

     
 —  3–4 

:  
 Magn. bl.  Fask 

         
         «  », -

    . 
{i}  (Magnús Sigurðarson) —   . .    « -
 » (Msk. 357;     —  3). 

{ii}  (Kristín Knútsdóttir) —      -
;    ,    ,    ( .: -

 3, . {xiv}; . . {x}). 
{iii}   (Knútr lávarðr). — .  3, . {xii}. 
{iv}  (IngibjÄrg Haraldsdóttir) —   ( .  3, 

. {xi}). 
{v}  (Haraldr Valdamarsson) —   ( .  3, 

. {iii}). 
{vi}  (Málmfríðr Haraldsdóttir) —   ( . -
 3, . {ii}). 

{vii}  (Sigurðr Jórsalafari) —     
( .  3, . {i}). 
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 5  
  ,      

 —  5 

: 
 Magn. bl.  Hkr. 

          
  .    (   ), -

     , —   skip 
« ».      .   -

    langskip,  «  » ( . .  , 
. longa navis).   langskip   skeið  snekka —  -

  .        
  — dreki « ». « » —   

,   .    «  » 
 «  »;      X–XI . — -

       ,  
 .     herskip «  ( ) -

».    kaupskip,  «  ».  
 — knörr, buzza, kuggr (IED. P. 104, 259, 347, 542, 547–548). 

          -
 skip,          -

 — austrfararskip « ,      
(=   )».       :  «    -

»  «  »      «   » ( . 
 10).     ,    

 austrfararskip    .  ,  ,   
   :   «   »  ,   

  ( ,   )    
    , ,       

  ,   .       ,   
   —       .  

  ,   «   » (1210–1220 .)  
 «     » (Einglandzfar),      

 ,    : «     
 ,   ,          

,   .       :   
     » (Böglunga sögur. Bls. 284;  . . -

  .:   2000. . 295).      
. .  ,   «     »,  

,      ,   
 knörr. «    ,     -

             
 ,     ; ,     -

      » (  . . 404, . 60). 
,  ,       . 

 —  ,  ,     , 
 ,     .   -

   ,         
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 ( . .         «  »  «  »),  
 ,              

    XII —  XIII .   
. 

{i}    (Austrvegr) .  .  
«  »      . 

            
XII .  -   . 

 6  
 :     

 —  6 

:   
 Magn. Erl.  Hkr 
 Hák. herð.  Hulda 

        -
  2-   «    »  «  »,  -

   ,     -
,     I:      ,  

,   —  .  «  »  « » 
( . 22 «    »)   . 

{i}   «  »    « ». 
{ii}    «  »,  « »  . 
{iii}  (Haraldr Valdamarsson) —   ( .  3, 

. {iii}). 
{iv}   (Valdamarr Jarizleifsson). — .  3, . 

{iv}; . :  1991 . . 159–163. 
{v}   «  »    « ». 
{vi}  (Valdamarr) —    I  (1157–

1182),     ,  ,   II -
 ( .  3, . {xiii}). 

{vii}  (Kristín) —      , . . 
   ( .  3, . {xx}). 

{viii}  (Magnús Erlingsson) —     
(1162–1184).  —     ,  , . .  

 , , ,    I 
,  ,   . 

 7  
    

 —  5–7 

:    
 Magn. Erl.  Fask, Hkr 

 (      )    
     .   X .,  «    
»,      , «      -
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 ,         ,   
       » ( . :  5, § 5.2.1; -

 8).  10-  . XI .   «    »  ,  
      «   » ( . : -

 6,  2).        X–XI . -
     . 

 XII ., ,        . 
,  «    »      

   1165 .  ,  «      »  
 «    ,      ».  

«   »,      1185 . «    
          »,  

       ( .  10).  «   -
» ,       XII . «     

   ,    ,   ,   
» (k. 70 — . XI). ,   ,    

,         -
         . 

{i}       I. 
{ii}    (Austrvegr) «  » . -

 .  

 8  
 :   ,  

     
 —  8 

: 
 Viðbætur  Fask 

   «  » (   )   
,   ,     

     ( .  8,  11). 
     , ,   , 

   . 
{i}  (Sigurðr Jórsalafari Magnússon) —    I -

 ( .  3, . {i}).  
{ii} ( )   (Málmfríðr Haraldsdóttir) —  

.     ( .  3, . {ii}).  
{iii}  (Kristín Sigurðardóttir) —     -
  ( .  3, . {xx}). 
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«   » 

 
 

«   » («Sverris saga») —      1184 
 1202 .     1177 .,    

   .      -
  ,         

 ,   1177-       -
1. 

     (   )  -
 : AM 327 4o, . 1300 .; «Eirspennill» (AM 47 fol), -

   ; «Flateyjarbók» (GKS 1005 fol), 1380–1394 .; 
AM 81a fol («Skálholtsbók yngsta»),  XV .; Holm perg 8 fol,  

     XIV .,   —   XV–
XVI .;   —       

 (  ) ,     
 ,     ,    
    ,   -

 2. 
    ,    (upphaf bókarinnar)  

   ,        
 3.        

  1169  1181   1190  1207 .,   1185  1188 .   
,  ,  ,       . -

       «  -
» (upphaf bókarinnar)   ,   « » (Grýla), 
    ,        

   «  »,     ,  
  25-  4.       

                                                      
 1 .       9. 
 2 .: Þorleifur Hauksson 2006; Knirk 2009.   .    11. 
 3 «      ,      ,    

  ,  .      .      
 .      ,    ,     

 .      » (   . . 7). 
 4 Þorleifur Hauksson 2006. P. 1126–1127. 
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(1202 .),        :   
  1204–1205 ., 1210 .,  . 1220 .     

1212/13 .,  ,      .   ,  
,         . 

«   »     XII   XIII . — 
   «  »,    -

,         
(1162–1184),   ,    -

     ,   (birkibeinar). 
        -

    (1136–1155)    ,    -
  . .    -

          (  
«Lögmanns-annáll»  1184 . : «    -

.      »)1.  1194 .,  -
    ,   2. 

   «   » : -
    « ,     »;   
         

«  , [ ]  ». 
 

AM 327 4o 
AM 47 fol («Eirspennill») 
GKS 1005 fol («Flateyjarbók») 
AM 81a fol («Skálholtsbók yngsta») 
Holm perg 8 fol 

 

AM 327 4o 
Sverris saga / Skúli Thorlacius. Hafniæ, 1795. 
Sverris saga / Birgerus Thorlacius, E. Ch. Werlauff // Noregs Konunga Sögur. Hafniæ, 1813. 
Saga Sverris konungs / C. C. Rafn, Finnur Magnússon (Fms. B. VIII). 1834. 
Sverris saga etter Cod. AM 327 4o / G. Indrebø. Kristiania, 1920; reprint — Oslo, 1981. 
Sverris saga eftir Karl ábóta. Böglunga sögur / Guðni Jónsson // Konunga sögur. Reykjavík, 

1957. B. 2. 
Sverris saga / Þorleifur Hauksson (ÍF. B. XXX). 2007 (   ; -

 —  «Flateyjarbók»).  
«Eirspennill» (AM 47 fol) 

[Eirspennill.] Konunga sögur. Sagaer om Sverre og hans efterfølgere / C. R. Unger. Chris-
tiania, 1873. S. 1–202. 

                                                      
 1 IA. S. 254. 
 2 Ibidem. S. 22, 62, 121, 181, 254. 
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Eirspennill. AM 47 fol. Nóregs konunga sögur. Magnús góði — Hákon gamli / Udgivet af Den 
norske historiske kildeskriftskommission ved Finnur Jónsson. Kristiania, 1916. S. 255–438. 
«Flateyjarbók» (GKS 1005 fol)  

Flateyjarbók. En samling af norske konge-sagaer med indskudte mindre fortællinger om 
begivenheder i og undenfor Norge samt Annaler / Guðbrandr Vigfusson, C. R. Unger. 
Christiania, 1862. B. II. S. 531–701. 

Flateyjarbók (Codex Flateyensis). MS No. 1005 fol. in the old royal collection in The Royal 
Library of Copenhagen / Finnur Jónsson. Copenhagen, 1930 (CCI. B. I). 

Flateyjarbók / Sigurður Nordal et al. Akranes, 1945. B. III. Bls. 141–322. 
«Skálholtsbók yngsta» (AM 81a fol) 

Det Arnamagnæanske håndskrift 81a fol. (Skálholtsbók yngsta). Inneholdende Sverris saga, 
BÄglunga sÄgur, Hákonar saga Hákonarsonar / A. Kjær og L. Holm-Olsen. Kristiania, 
Oslo, 1910–1987. S. 1–254. 

Skálholtsbók yngsta. The Sagas of King Sverrir and King Hakon the Old. Manuscript 
No. 81a fol. in the Arnamagnæan Collection / L. Holm-Olsen (EIMF. Vol. III). 1961. 

 

: 
Sverrissaga. The Saga of King Sverri of Norway / J. Sephton. London, 1899 (Northern Library. VI). 

: 
  1795 . (Jón Ólafsson). 
  1813 . (Jón Ólafsson). 

Kong Sverres Saga (OS. VIII). 1834. S. 1–305. 
In: Snorre Sturlesons norske Kongers Sagaer / J. Aal. Christiania, 1839. B. III. S. 1–144. 
In: Norges Konge-Sagaer / P. A. Munch —  1–153; O. Rygh — 154 ff. Christiania, 

1871. B. II. P. 1–178. 2-nd ed. — Chicago, 1907. P. 1–89. 
: 

  1795 . (Jón Ólafsson). 
  1813 . (Jón Ólafsson). 

Historia regis Sverreris / Sveinbjörn Egilsson (ShI. T. VIII). 1837. 
: 

König Sverrir Sigurdssohn / F. Niedner // Norwegische Königsgeschichten. Jena, 1925. Bd. II. 
S. 19–113 (Thule. B. 18). Reprint — Düsseldorf; Köln, 1965. 

: 
Saga um Sverre Magnus Sigurdsson, Noregs Konung / E. M. F. Sommer. Trondheim, 1864. 
Kong Sverres saga / E. M. F. Sommer. Oslo, 1899. 
Sverres Saga / Alex. Bugge // Norges Kongesagaer. Oslo, 1914. Vol. III. 
Sverre-soga / H. Koht. Oslo, 1913. Reprint — Oslo, 1920 (Gamalnorske bokverk, 12); Os-

lo, 1962 (Den norrøne litteraturen. B. IV: Kongesoger); Oslo, 1979 (Noregs kongesoger. 
Jubileumsutgåva 1979 / F. Hødnebø og H. Magerøy. B. 3). 

Sverres saga / D. Gundersen // Norges kongesagaer. Jubileumsutgaven 1979 / F. Hødnebø 
og H. Magerøy. Oslo, 1979. B. 3. 
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: 
   /   . . - , . . , 
. . , . . . ., 1988. 

: 
Om Konung Swerre / J. Rugman // Norrlandz Chrönika och Beskriffning. Wiisingzborg, 

1670. P. 411–523. 
Konung Sverre Sigurdssons saga efter Flatöboken / H. Vendell. Helsingfors, 1885. 

 
Finnur Jónsson 1920; Paasche 1920 (2 oplag — 1923; 3 oplag — 1948); Koht 1921; Hol-

lander 1928; Holm-Olsen 1953; Koht 1952; Schreiner 1953; Nilsson 1954–1955; 
Schreiner 1955; Gathorne-Hardy 1956; Brekke 1958; Koht 1959; Koht 1959–60; Holm-
Olsen 1972; Jakobsen 1973; Lunden 1976; Holm-Olsen 1977; Lárus H. Blöndal 1982; 
Magnús Stefánsson 1984; Hermann Pálsson 1987;  1988; Magerøy 1990; Her-
mann Pálsson 1991;  1991; Bagge 1993; Holm-Olsen 1993; Bagge 1996; 

 2001 ;  2001 ;  2004; Lönnroth 2006; Ljungqvist 2006; 
Þorleifur Hauksson 2006; Þorleifur Hauksson 2007; Nedrelid 2009; Knirk 2009. 

 
 

  : Sverris saga etter Cod. AM 327 4o / G. Indrebø. Kristiania, 
1920; reprint — Oslo, 1981. 
24. SverËir konungr samnaði nu saman ollo liþi sinu oc reið við .v. hundruð manna 

ofan i Vikina til bus Simunar i Scrics-vic. Toc upp buit en brendo bøinn oc oll lang-scip 
hans oc Ãstr-farar-scip eitt al-nytt. oc .xl. nauta let hann reca a Verma-land. [...] (Bls. 25)  

86. [...] Magnus konungr hafði Sce“iann En Ormr konungs-broþir Skialldmeyna. 
Nicolas cufungr hafði Erki-suðina er erkibyscup hafði gefit honom. þat var tvitogsessa. 
Munan GÃtzson hafði Hreini˜. Gestirnir hofðu Fleyit micla. þat var Ãstr-farar-scip. 
[...] Magnus konungr for um kvelldit or bønum ollu liþinu nema Gesta-fleyit þat 
hafði fiarat uppi for þat um nottina eptir or bønum. (Bls. 92–93)  

113. [...] oc vetri siðaË byriaði hann ferþ sina or landi. at fara i Austrveg oc heria 
til heiðinna landa. til þeirar ferðar reðz með honom mart liðs-manna hofðu þeir .v. 
scip. styrði scipi. OzuË prestr. auðro Þioðolfr vic. Hermundr kvaða hino þriðia. þeir 
helldu um sumarit i Austr-veg til Eistlanz oc herioðu þar sem heitir i Vicum1. þeir 
fengo mikit fe oc sneru aptr til Gotlanz urðu þar missattir við Saxa oc unnu af þeim 
.ii. ku“a. tocu þar ugrynni fiar. foro þaðan til Sviþioþar oc funnu þar Knut konung. 
varo þeir þar i goðum fagnaði. [...] (Bls. 120) 
————————— 
1 Skhb. — j Pikum. 

 
 —  —  

24.            -
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    1,        . 

[           .] 
86. [         -

  .]     [ ] ,   
,  , — .    — , [ -
],    ;   .   

  [ ] .  2   ;   -
,     . [    -

.]        ,  
,           -
   3 [ ]      . 

113. [      (1184 .) , -
       ,    

,        .  ,  
     ,       

 .   .      ,    
    .]   4      

     5     6. 
        ;     -

,     ,  —  , -
  — .      , [ ]  -

7,   ,    8;      
   ;       ,  

     ,    9;    
      10.     

. [      .     
         .    -

      .      
     .] 

 
 

 1  «    »  «  » (  9,  5)   
     ,     -

.    1135 .        -
     -   . «   

»,   ,     ,  
    — austrfararskip « ,     

»,     langskip ( .  . 3). 
 2  (gestir) — ,   ,  -

,   . 
 3    ,  « ,     -

»,      ,   ,   
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  . 

 4 . .  1185 . 
 5    (Austrvegr) «  » .  

. 
 6    ,    ,  -

.    ,     ,   
      ( . ).   -

        «    -
» ( .  9,  7).       XII .,  

   ,       
      . , , -

      ,    
   XII .    . 

 7    (Eistland) .  .   
 XII . -     -

 ( )         -
 .      —   

,        (LUB. Bd. I, N 2, 4; Bd. 
VI, N 2713, 2714, Regesta N 1a–3).     -

,         «    
    » (LUB. Bd. I, N 5)      17  

1171 .     ,    «   
  ,     -

» (LUB. Bd. I, N 6).   XII .      
        -
 ,      (  

,  ,  , , ),   -
 ( -  ,   ).  -

     . 
 8     : í Píkum, í Víkum. 
 9       ,     -

  .       -
:     ;   ,   

;  ,     ,   ; 
   , ,    ,     -

    .     ,     ? 
 ,    —      -

      . 
 10   —   (1167–1195). 



  

 11 

 . 
«    » 

 . «    » 

 
 

«    » («Hákonar saga Hákonarsonar») —  -
  ,    1217  1263 . 

   1264–1265 .    ,   
  (1263–1280).   1203–1263 .,   -

   .      
XIV–XV .  ,    (1214–1284 .), — -

  ,  «   » (   «   -
»),        «    ». 

 ,        -
  ,   «   »     

«   »1. 
,    ,      

      , -
   ,      

 .2,        3. -
    . 4, ,     

   (  1225 .)   ,   
 (stallari)     ,  

  (Dagfinn Bond),    1233 .   
       

 1204 .    ,     
   :   ,   -

;    ;    -
;    ;   -

; ;    .     -
 ,      XIII .   . 

                                                      
 1 .: Schach 1993b; Ashurst 2007. 
 2 Knirk 1993b. P. 36. 
 3 de Vries 1967. S. 305–306. 
 4 Koht 1927. 
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  ,  «      -
     » ( . 1),     

     ,   1217 . ( . 17), —  -
    (1217–1263).   -

,       ,  -
   ,     .  ,  
     1250-  .,    , 

           -
  — 1250 . (   — XXXIII   ); -

     — 1250 . (XXXIII );  -
  II — 1250 . (XXXIII );      

    — 1251 . (XXXIV );  -
   — 1252 . (XXXV );     

       — 1252 . (XXXV ); 
    — 1254 . (XXXVII );  . . 

«    »      
.         -

,    1.   ,    
          

, ,   ,    
2. 

       . ,  «Annales 
regii»    29-   .  IV,   -

 (1202–1203),   1204 .   (     -
)   1217 .   ,     (1204–1217), 

     —  ,      
  .    ,      -
   ,    .  1223 .   

        .  1225 . 
   ,   .  1233 .  -

    .  1237 .   .  1240 .  
   (       -
   , 1130–1240 .),        

.  1247 .    —   
    .    -

 .  1249 .       , -
 , —           
.  1253 . —      , -

 , —           
.  1257 .   .        

                                                      
 1 Schach 1993. P. 260. 
 2    ,      , 

,    (Jónas Kristjánsson 1992. P. 314). 
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, .  1258 .       ,   
1258 .       ,   

  (    1262 .).     1263 .  
 .   1264 .      . 
    ,  1,   . 16. 

 16 

     

 I III IV VII VIII IX 
  1204  1204 

     1217 1217 1217 1217 1217 1217 
     

    1223   1223 

   ,   1225 1225 1225 1225 1225 1225 
     1233  1233 

  1237 1237 1237 1237 1237 
   1247 1247 1247 1247 1247 1247 
     1263 1263 1263 1263 1263 1263 

    1264 1264  1264 

        -
  ( . . 17).         

  (  ).      
         

    ,  ,  , 
  .       , 
 .         

  . 
 17 

    «    » 

  AM 47 fol AM 45 fol 
(Fms) 

GKS 1005
 fol 

AM 81a
 fol 

Holm perg
8 fol 

1      + + + + + 
2    + + + + + 
3 ,    + + + + + 
4      + +  + 

«    »        2. 
     — «Eirspennill»,  ,   «Codex 

Frisianus», —  .     «Skálholtsbók 
yngsta» (   ),      -

3.       

                                                      
 1   . . 4  . 95. 
 2 Turville-Petre. 1953. P. 172. 
 3 .: Helle 1961. 
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 «Skálholtsbók yngsta»    «Eirspennill», «Codex Frisianus»  
«Flateyjarbók»,   (   «Eirspennill»  «Skálholtsbók 
yngsta») —  «Codex Frisianus»    «Flateyjarbók». 

 
      : 

AM 47 fol («Eirspennill») —        XIV . 
(ONP: . 1300–1325 .).       252-   
«    »  «  »     ,    

   1177  1263 . 
AM 45 fol («Codex Frisianus») —  . 1300 . (  —    

XIV .) , ,   (ONP: . 1300–1325 .).   
«  »,   «    »,    
«    ». 

GKS 1005 fol («Flateyjarbók») —    . -
  1380–1394 .    (ONP: . 1387–1395 .).  

        ,   
   . 23        -

         XV . 
AM 81a fol («Skálholtsbók yngsta») —   . 1450 . (ONP: . 

1450–1475 .).    «   », «   », «   
 ». 

Holm perg 8 fol —  A     XIV . (ONP: . 1340–
1370 .);  B —   XV–XVI . (ONP: . 1500 .).    
«   »  «    ».    -

  AM 325 VIII 4o (ONP: . 1340–1370 .), ,  ,  
 Holm perg 8 fol,   AM 304 4o,   Holm perg 8 fol,   

XVII . (ONP: . 1600–1650 .). 

 
AM 47 fol 

[Eirspennill.] Konunga sögur. Sagaer om Sverre og hans efterfölgere / C. R. Unger. Chris-
tiania, 1873. S. 239–484. 

Eirspennill. AM 47 fol. Nóregs konunga sÄgur. Magnús góði — Hákon gamli / Udgivet 
af Den norske historiske kildeskriftskommission ved Finnur Jónsson. Kristiania, 1916. 
S. 471–664. 
AM 45 fol 

Codex Frisianus. En samling af norske konge-sagaer / C. R. Unger. Christiania, 1871. S. 385–583. 
Fms / Finnur Magnússon. 1835. B. IX. Bls. 228–535; B. X. Bls. 1–154. 
Codex Frisianus (Sagas of the Kings of Norway). MS. No. 45 Fol. in the Arnamagnæan 

Collection of the University Library of Copenhagen / Halldór Hermannsson. Copenha-
gen, 1932 (CCI. B. IV). 
GKS 1005 fol 

Flateyjarbók. En samling af norske konge-sagaer med indskudte mindre fortællinger om 
begivenheder i og undenfor Norge samt Annaler / Guðbrandr Vigfusson, C. R. Unger. 
Christiania, 1868. B. III. Bls. 1–233. 
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Flateyjarbók (Codex Flateyensis). MS No. 1005 fol. in the old royal collection in The Royal 
Library of Copenhagen / Finnur Jónsson. Copenhagen, 1930 (CCI. B. I). 

Flateyjarbók / Sigurður Nordal et al. Akranes, 1945. B. III. Bls. 333–597. 
AM 81a fol 

Icelandic Sagas, and Other Historical Documents Relating to the Settlements and Descents 
of the Northmen on the British Isles / Gudbrand Vigfusson. L., 1887. Vol. II. P. 1–360. 
(  . 306   — AM 81a fol;  . 306   — 
Holm perg 8 fol;  : «Flateyjarbók», «Codex Frisianus», «Eirspennill»). 

Det Arnamagnæanske håndskrift 81a fol. (Skálholtsbók yngsta). Inneholdende Sverris 
saga, BÄglunga sÄgur, Hákonar saga Hákonarsonar / A. Kjær og L. Holm-Olsen. 
Kristiania, Oslo, 1910–1987. Bls. 292–678. 

Skálholtsbók yngsta. The Sagas of King Sverrir and King Hakon the Old. Manuscript 
No. 81a fol. in the Arnamagnæan Collection / L. Holm-Olsen (EIMF. Vol. III). 1961. 
Holm perg 8 fol  

Hákonar saga Hákonarsonar, etter Sth. 8 fol., AM 325 VIII, 4o og AM 304, 4o / M. Mundt 
(Norrøne tekster. Nr. 2). Oslo, 1977. 

J. E. Knirk. Rettelser til «Hákonar saga Hákonarsonar, etter Sth. 8 fol., AM 325 VIII, 4o og 
AM 304, 4o (Norrøne tekster nr. 2)». Oslo, 1982. 

 

 
Icelandic Sagas and Other Historical Documents Relating to the Settlements and Descents 

of the Northmen on the British Isles. Vol. IV: The saga of Hacon / Tr. by Sir G. W. Dasent. 
L., 1894. P. 1–373, 388–395. 

 
Kong Hakon Hakonsøns, den Gamles eller den Kronedes, Saga (OS. B. IX–X). 1835. 

S. 119–370; 1836. S. 1–126. 
 

Historia regis Hakonis Hakonidæ / Sveinbjörn Egilsson (ShI. T. IX–X). 1840. P. 139–427; 
1841. P. 1–144. 

 
Sturla Thordssohns Geschichte von König Hakon Hakonssohn / F. Niedner // Norwegische 

Königsgeschichten. Bd. II. Jena, 1925. S. 115–376 (Thule. B. 18). Reprint — Düsseldorf; 
Köln, 1965. 

 
Håkon Håkonssons saga av Sturla Þorðarson / Oversatt av A. Holtsmark. Oslo, 1964. Reprint — 

Oslo, 1979 (Norges kongesagaer. Jubileumsutgaven 1979 / F. Hødnebø, H. Magerøy. Oslo, 
1979. B. 3). 

Soga um Håkon Håkonsson av Sturla Tordarson / Omsett av Kr. Audne (Gamalnorske bokverk. 
Nr. 22). Oslo, 1928; 2. utgåva ved K. Helle (Norrøne bokverk. Nr. 22). Oslo, 1963. Reprint — 
Oslo, 1979 (Noregs kongesoger. Jubileumsutgåva 1979 / F. Hødnebø, H. Magerøy. B. 3). 

 ( ) 
     /  . . .   . . -

. ., 1950. . 2. . 338–339. 
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 1970.  
 . . 92–101. 

,  1990. . 113–114. 

 
Ker 1906; Koht 1927;  1945 ;  1945 ; Olsen 1953; Holm-

Olsen 1954; Sjöstedt 1957; Helle 1961; Bjørgo 1967a; Bjørgo 1967b; Gallén 1969; 
 1970;  1970; Helle 1974; Lunden 1976; Heller 1978; 

Sturlustefna 1988;  1991 ;  1993 ; Jón Viðar Sigurðsson. 1993; 
Schach 1993b;  1994 ; Ármann Jakobsson 1995; Ólafía Einarsdóttir 1995; 

 1995;  1997; ,  1998; Sprenger 2000; Ashurst 2007. 

 
 

 1–3   : Det Arnamagnæanske håndskrift 81a fol. / 
A. Kjær og L. Holm-Olsen. Kristiania, Oslo, 1910–1987. Bls. 292–678. 

 4   : Fms / Finnur Magnússon. 1835. B. IX. Bls. 228–
535; B. X. Bls. 1–154 
81. Herfor til Biarma 
Sumar þetta foru þeir herferd til Biarmalandz, Andres skialldarband ok Jvar 

vtuik. Þeir hofdu jjjj skip. En su sok var til ferdar þeirrar, at hofdu farit kaupferd1 til 
Biarmalandz nockurum vetrum adr, Andres af Sannmelingum2 ok Sueinn Sigridar-
son3, Augmundr4 af Spanheime5 ok margir adrir. Þeir hofdu jj skip ok foru aptur vm 
haustit, Andres ok Sueinn. Enn þeir satu eptir med annat skipit, Helge Bogransson6 
ok skiparar hans. Augmundr af Spanheime var ok eptir ok for vm haustit austr7 j 
SudrdalaËiki8 med sueinvm sinum ok varnade. En Haleygar voru missattir vid Bi-
armakong. En vm vetrin fara Biarmar at þeim ok drapu alla skipshofnina. [Enn er 
Augmundr spurdi þat9, for hann austr10 j Holmgarda [ok þadan et eystra vt til hafs11 
ok letti eigi, fyr en hann kom til Jorsala. For hann þadan aptur12 til Noregs, ok vard 
hans ferd allfræg. Þeir Andres ok Jvarr foru til Biarmalandz ok giordu þar et mesta 
hervirke j manndrapum ok ranum ok fengu storfe13 j gravoru ok brendu silfri. Ok er 
þeir foru nordan, sigldu þeir j Ë¹st nordr fyrir Straummneskinnu, ok bar ór jjj ski-
pinn, en ª þui skipe, er Jvar var ª, barr sioinn j seglit, ok halladi sua skipinu, at jn 
fell siorinn, ok þui næst vellti. [...] Anndres for vm haustit til Halogalandz, [ok hefir 
ecki verit14 sidan af Norege15 til Biarmalandz16. (Bls. 371–372) 
––––––––– 
1 kaupferd:   Frís. 
2 Sannmelingum: Flat. Sjómælingum; Frís.  Eirsp. Siaumælingom. 
3 Sigridarson:    Eirsp.; Frís.  Flat. Sigurðarson. 
4 Augmundr:    Eirsp.; Frís.  Flat. Ögmundr. 
5 Spanheime:    Frís.  Eirsp.; Flat. Spangheimi. 
6 Bogransson:    Bograngsson. 
7 austr:   Frís. 
8 SudrdalaËiki:    Frís.  Eirsp.; Flat. Syðridalaríki. 
9 Enn er Augmundr spurdi þat:   Frís. 

1 
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10 austr:    Frís.  Eirsp.; Flat. austan. 
11 ok þadan et eystra vt til hafs:   Frís. 
12 aptur:    Frís.  Eirsp.; Flat. upp. 
13 storfe:    Frís.  Eirsp.; Flat. stórmikit fé. 
14 verit: Flat. verit farit. 
15 af Norege:   Flat. 
16 ok hefir ecki verit (farit) sidan af Norege til Biarmalandz:   Eirsp.  Frís. 

102. Fra Skula jarle. 
[...] Vm morguninn, er þingit var, baud Jvarr bod fyrir vigit. En Pall bonde sua-

radi, kuad Jvarj meire naudsyn at hafa betur gætt siglingar sinnar, er hann for af 
Biarmalande, ok hafa eigi þar tynt hinum beztum bondasonum, en gioraz fyrirmadr 
at þessu, at drepa hird kongs ok jarls, en laugunauta sina, ok kuat eigi bod mundo 
þeginn af honum. Ok sleit sua þessu þinge1. (Bls. 391) 
––––––––– 
1 Vm morguninn — þinge:   Eirsp. 

2711 
Þenna vetur, [er Hakon kongr2 sat j Þrandheimi3, kom [austan or GardaËiki4 sen-

demenn Alexandurs5 [kongs af Holmgarde6. Het sa Mikel7 [ok var riddari8, [er fyrir 
þeim var]9. Kærdu þeir vm þa hluti, er vid attuz syslumenn10 Hakonar kongs nordr 
ª Mork11 ok austan Kirialar12, þeir sem skatgilldir voru undir Holmgardakong; 
þuiat þeir attu jafnan vid ofrid j ranum ok mandrapum. [Voru þar stefnur at attar, 
ok rad fyrir giort, huerssu þat skylldi nidr setia13. Þeir hofdu ok þat erinde at sia14 
fru Kristin15, dottur Hakonar kongs, þuiat Holmgardakongr hafdi þat rad16 bodit 
þeim, at þeir [skylldu]17 [leita eptir vid kong, ef hann villde gipta fruna syni Alex-
andurs kongs18. Hakon kongr giorde þat rad, at hann sende [menn]19 or Þrandheime 
vm vorit, ok foru austr til Holmgarz med sendem¹nnum Alexandrs kongs. Var fyrir 
þeirre ferd Vigleikr prezson ok Borgarr. [Foru þeir til Biorguinar ok sua hit eys-
tra20. Komu þeir vm sumarit j Holmgard, ok [tok kongr vel vid þeim21, ok settu þeir 
þa frid at sinne mille skattlanda sinna, [suo at huorigir skylldu odrum ófrid giora, 
Kirialar ne Finnar22; ok hellz su sætt ecki leinge sidan23. J þann tima var ofridr mi-
kill j Holmgardi. Gengu Tattarar24 [ª riki Holmgardakongs25, ok [fyrir þær sakir26 
var ecki litit ª bonordit, [þat er Holmgarz[kongr] hafdi flytia latit27. Ok er þeir hof-
du flutt erende sinn28, foru þeir austan aptr29 med sæmiligum giofum, er Holmgarz-
kongr sendi Hakoni kongi. Komu þeir austan vm vetrin ok fundu Hakon kong j 
Vikinne. (Bls. 623–624) 
––––––––– 
1      : Frís. Settr friðr milli landa; Eirsp. Fra sendimönnum 

Hólmgarðs konúngs; AM 42 Fra Alexander konúngi af Hólmgarði. 
2  kongr:         konungr. 
3  er Hakon kongr sat j Þrandheimi:    Flat.;   Eirsp.  Frís. 
4  austan or GardaËiki:    Eirsp.  Flat.; Frís. austan. 
5 Alexandurs: Frís.  Flat. Alexandri;  Eirsp. . 
6 kongs af Holmgarde:    Flat.; Eirsp. Holmgarz konungs; Frís. konúngs or Garðaríki af 

Hólmgarði. 
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7 Mikel: Flat. Mikjáll; Frís. Mikjall; Eirsp. Mikall. 
8 ok var riddari:    Flat.; Frís. riddari;  Eirsp. . 
9 er fyrir þeim var:   —      . 
10  syslumenn:  Flat.    þeirra. 
11  Mork: Frís. Mörk; Eirsp. Maurk; Flat. Mörkinni. 
12  austan Kirialar:    Frís.; Flat. Austr-Kiriálar; Eirsp. Karialar. 
13  Voru — setja:   Eirsp. 
14  Þeir hofdu — at sia:    Eirsp.; Flat. Þat höfðu þeir ok at erendum at þeir villdu sjá; Frís. 

. 
15  Kristin:    Eirsp.; Flat. Kristínu;   Frís. 
16  þat rad: Eirsp. þat; Flat. svá. 
17  skylldu:     Flat. og Eirsp. 
18  leita — kongs:    Eirsp.  Flat.; Frís. fyrir Alexander konúng. 
19  menn:      . 
20  Foru — eystra:    Flat.;   Eirsp.; Frís.  . 
21  tok kongr vel vid þeim:    Eirsp.  Flat.; Frís. var þeim þar vel tekit. 
22  suo — Finnar:    Frís.  Flat.;   Eirsp. 
23  sidan:    Frís.;   Flat.  Eirsp. 
24  Tattarar:  Eirsp.  miok austan. 
25  ª riki Holmgardakongs:    Flat.;  Eirsp. a rikit;     Frís. — : gerðu 

Tattarar ófrið á Hólmgarð. 
26  fyrir þær sakir:    Flat.;   Frís.  Eirsp. 
27  þat er Holmgarz[kongr] hafdi flytia latit:    Flat.;   Eirsp.; Frís. Hólmgarðs 

konúngs. 
28  flutt erende sinn: Flat. erendum sinum; Eirsp. ;  Frís.    -

 Ok er þeir — j Vikinne. 
29 aptr:   Flat. 

280 
Þa er Hakon kongr la vid Lindisholma, var Birgir jarl fyrir austan ana med her 

sinn vid Gullbergseid1. Jarl2 hafdi .v þusundir manna3. [...] Þar var ok med jarlli4 
Andres kongr af Sursdolum5, brodir Alexandrs kongs af Holmgardi. Hann hafdi 
flyit austan fyrir Totturum6. [...] (Bls. 636) 
––––––––– 
1 Þa er — Gullbergseid:    Frís.;  Eirsp.  fyrir — sinn; Flat. Hakon konungr 

lagdi at vid Gullbergseid. 
2  Jarl: Frís.  Eirsp. hann; Flat. Birgir jarl. 
3  manna:    Eirsp.;  Frís.  með honum;   Flat. 
4  med jarlli:    Frís.;   Flat. 
5  Sursdolum:    Frís.; Flat. Súr-. 
6  Totturum:    Tattarum. 

333. Talðar landsbætr ok lagaskipan1 
Hákon konúngr lagði meira hug á at styrkja guðs kristni í Noregi, en engi 

konúngr annarr fyrir honum, síðan var hinn heilagi Ólafr konúngr. Hann lèt gera 
kirkju í Truns2, ok kristnaði þá kirkjusókn. Til hans komu ok margir Bjarmar, er 

3 

4 
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flýit höfðu austan fyri ófriði Tattara, ok kristnaði hann þá, ok gaf þeim einn fjörð, 
er Malángr heitir3. [...] (Fms. X. 152–153) 
––––––––– 
1  Velgjörðir Hákonar konungs, Flat. 
2  Trums, Flat. 
3  Hákon konúngr — heitir:   Eirsp.  Skhb. 
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  : Historia Norwegie / I. Ekrem, L. B. Mortensen. Copenha-

gen, 2003. 
I. Incipit liber primus in ystoria N[orwagensium]  
1Norwegia igitur a quodam re[ge, qui Nor] nuncupatus est, nomen optinu[isse 

dicitur]. 2[Tota] Norwegia regio uastissima, sed [maxima ex] parte inhabitabilis pre 
nimietate mon[cium], nemorum ac frigorum. 3Que in oriente [ab Albia], magno 
flumine, incipit, uersus occidentem u[ero uergit] et sic circumflexo fine per aquilo-
nem regirat. 4Es[t terra] nimis sinuosa, innumera protendens promunctoria, III [ha-
bita]bilibus zonis per longum cincta: prima, que maxima [et] maritima est, secunda 
mediterranea, que et montana [dicitur], tertia siluestris, que Finnis inhabitatur, sed 
non aratur. 5Circumsepta quidem ex occasu et aquilone refluentis Occeani, a meredie 
uero Daciam et Balticum Mare habet, sed de sole Swethiam, Gautoniam, Angariam, 
Iamtoniam. 6Quas nunc partes — Deo gratias — gentes colunt christiane. 7Versus 
uero septemtrionem gentes perplures paganismo — proh dolor — inseruientes trans 
Norwegiam ab oriente extenduntur, scilicet Kyriali et Kweni, Cornuti Finni ac utri-
que Biarmones. 8Sed que gentes post istos habitent, nihil certum habemus. 9Quidam 
tamen naute cum de Glaciali Insula ad Norwegiam remeare studuissent et a contra-
riis uentorum turbinibus in brumalem plagam propulsi, inter Viridenses et Biar-
mones tandem applicuerunt, ubi homines mire magnitudinis et Virginum Terram (que 
gustu aque concipere dicuntur) se reperisse protestati sunt. (P. 52, 54) 

II. De tripartito incolatu Norwegie 
1Zona itaque maritima Decapolis dici potest, nam X ciuitatibus inclita est, IIII pa-

trias complectens XXII prouinciarum capaces. […] 8Quarta Halogia, cuius incole mul-
tum Finnis cohabitant, et inter se commercia frequentant. 9Que patria in aquilonem 
terminat Norwegiam iuxta locum Wegestaf, qui Biarmoniam ab ea dirimit. (P. 54, 56) 

IX. De ortu regum 
28Huius filius Ynguar, qui cognominatus est Canutus, in expedicione occisus est 

in quadam insula Baltici Maris, que ab indigenis Eycisla uocatur. 29Iste ergo genuit 
Broutonund, quem Sigwardus frater eius occidit in Himinheithy, quod loci uocabu-
lum interpretatur ‘celi campus’. (P. 78) 
––––––––– 
IX. 28 Ynguar : Ynguar’ A | Canutus Bugge 1873 et Gjessing : canawtus A : kanutus B | cogmonimatus est 

canawtus A : kanutus cognominatus est B | Eycisla : Eysisla Munch in notis et Storm : eycilla A : Øsyliae B | 
XVI. 
1Post mortem uero filiorum Gunnilde quidam Hacon, ob intemperatam animi 

crudelitatem Nequam cognominatus, cunctis exterminatis regulis perditisque tribu-
tiferis Sweonum, totius Norwegie monarchiam sub comitali dignitate sibi usurpauit 
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maluitque comes quam rex secundum suos seniores uocari. 2Hic namque patre Si-
wardo, matre uero Bergliota, filia Thoris Tacentis, ex nobilissima Morensium  ac 
Halogensium comitum prosapia extitit oriundus. 3Iste in armis potens, sed ydolatrie 
obnixe deseruiens, plerasque patrias circumcirca debellans suum longe lateque pe-
rampliauit imperium. (P. 88, 90) 

XVII. 
1Sed in Orchadibus pupillum puerum didicit natum; protinus illi parat insidias, 

quem se suspicatur regno priuaturum. 2Mater uero, quamquam filium utpote unicum 
tenerrime diligeret, postquam comitis consilia comperuit maliuola, ipsum cum Dei — 
credo — prouidente clemencia a se sequestrando cuidam Thorolfo  cognomento 
Lusaskeg in Swethiam deferendum dedit alumpnum. 3Quem cum omni diligencia 
enutriendum suscipiens ac proprio sinu imponens per maxima pericula Throndemie 
transiuit confinia. 4Post hec uenit in Swethiam, ubi moram gessit per horam, inde 
tendit in Rusciam, sed deuenit in Eistriam. 5Denique dum ante Eisislam uela tende-
ret, a piratis preuenti partim predantur, partim necantur. 6Inter quos pueri nutritor 
eciam capite plectitur, ipseque puer Olauus Eistriis in seruum uenumdatur. 7Inde a 
quodam Olauo suo cognato redimitur, qui tunc forte a rege Ruscie causa colligendi 
tributa eo legatus fuit. 8Cum quo aliquot annis latenter mansit in Ruscia.  

9Hic cum esset circiter XII annorum, in medio foro Holmgardie pedagogum suum 
uiriliter | uindicauit. 10Et inaudita ulcio uix duodennis pueri ilico auribus regiis into-
nuit, unde regi presentatur, a quo demum filius adoptatur. 11Factus adolescens pira-
ticam excercens Baltica littora perlustrando, cunctis gentilibus id locorum formida-
bilis existendo, inscius deuiatur a Deo ille magnificus predo. 12Augmentabant enim 
eius classem Norwegenses ac Dani, Gautones et Sclaui, qui cum illo ciuitate Iomne, 
que est firmissima inter Sclauie urbes, hyemales frequentabant sedes. 13Hinc tetendit 
in Frisiam, post hanc uenit Flandream, inde pergit in Angliam. 14Quas depredans 
perperam, mira gessit in Scotia, nulli parcens in Hybernia. (P. 90, 92) 
––––––––– 
XVII. 4 Eistriam Munch et Storm : Sistriam A | 5 Eisislam Storm : Eisisla A | 6 Eistriis Storm : Eistris 

Munch : cistriis A | 9 Holmgardie : Holmgardiae Munch et Storm : holingardiar A | 10 duodennis 
pueri ilico Storm : duodennis puerilico A : duodenarii pueri illico Munch in app. : duodcnarii eius 
pueri Bugge 1873 | 11 Baltica Munch : haltica A | 

XVIII. 
1Istis temporibus Olauus, filius Haraldi Grenscensis, in Ruscia clarus habetur. 

2Hic, quia herili solo priuatus erat, pyraticam excercere necesse habebat. 3In ea poli, 
quam nos Holmgardiam appellamus, haut minuta classe stipatus hyemare solebat. 
4Qui estiuo tempore cunctos gentiles per ambitum Baltici Maris depredando laces-
sendo non desistebat urgere. 5Insulam quoque Eysislam ualde spaciosam ac populo-
sam ex toto uastauit. 6Sed et alias duas colonum frequencia et magnitudine huic 
equales, scilicet Gottorum Insulam et Eynorum, adeo demolitus est, ut illarum in-
cole, quamdiu in Ruscia morabatur, immania redderent tributa. 7Item in finibus Cu-
rorum non minimas de ipsis dans strages celeberimo exaltabatur trihumpho. (P. 100)  

29Tunc Olauus Norwagensis sororem Olaui Sueonensis nomine Margaretam, 
quam diu digna uicissitudine intimi amoris priuilegio dilexerat, in ipso discessu dis-
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ponsauit. 30Sed frustra, nam eandem rex Iarezlafus de Ruscia fratre cogente inuitam 
duxit uxorem. 31Quod factum maximum odiorum atque discordiarum fomitem inter 
tres illos nobilissimos principes subministrasset, si non sapientissima soror Marga-
rete per consilium sui nutritoris disruptam prioris desponsacionis copulam aptissime 
redintegraret; hanc etenim Olauus in matrimonium sibi postea sociauit. 32Ex qua 
Margareta genuit ...  (P. 104) 
–––––––––  
XVIII. 1 filius : Filius A | Haraldi Munch : haroridi A | Grenscensis Storm : grenoscensis A | 2 pyrati-

cam : piraticam Munch : paryticam A | 3 ea Munch in notis, Bugge 1873 et Storm : eo A | Holm-
gardiam Munch : holingardia A | stipatus Munch : stipitus A | 4 lacessendo Storm : lascessando A | 
5 Eysislam : Eysyslam Munch in notis et Storm : eysillam A | 29 Olaui : Olavi Storm : O. A | 
Sueonensis Storm : spronensis A : Suionensis Munch | 30 Iarezlafus Storm : Warerlafus A : Iarisla-
fus Munch in app. |31 maximum Ekrem : maximam A | si Munch et Storm : Sed A | redintegraret 
A: redintegrasset Storm | 32 lacunam posuit Storm | 

 
(   . . ) 

     

I, 1–9 
,       ,   

.    —  ,     -
 -     ,   -   .   

     [ ],       
     .   -

,      ;     
 :  —      ; -

 —    ,   ;  — 
,  ,   .     
  , [ ]       ,  
  , , , .   —   — 

   .        
   ,  —  ! — 

,  :   ,  ,     -
.      ,    . ,  
-       1  -
        ,  -

    2  . ,   , 
       ( ,  , 

,  ). 
    

II, 1, 8–9 
,     3,    -

   ;   4 ,  22 . 



550  I  

 

[…]   — 4,     
  5     .    -

     ,   -
  6. 

   

IX. 28–29 
  7,  8,      -  

  9,     10. 
  11,  ,  ,   12; 
     «  ». 

XVI. 1–3 
      13,  -  

   ,      -
    ,     ,  

-  ,    ,   ,    
;     ,   ,   -

,       .  -
  ,    , ,    

 ,     .  
XVII. 1–14 

   ,   14   15,    
    , ,     . 
  [ ],      ,  

    , ,    -
,       ,   -
,       .     

    ,    ,   -
,   .      -

,    ,     ,  [  -
]   16. ,      -
 17,       ,  . 

      ,     
    18.    -   , 

             . 
        19. 

    12 ,      -
    ,     -

         ;   
  ,      20.   

 ,   ,     
      .    -

       .   -
     ,   ,      



 «  » 551 

 

    ,    .  
   ,    ,    -

;  ,     ,     21. 
XVIII. 1–7, 29–32 

   ,   ,    -
.      ,    -

 .   ,    ,  
      ;     

        , 
   .     —  

    —   ;     
[ ],       ,    

 ,    ,         
 ,     .      ,   -

 ,    . [    
   .]22 

[     .]     
       ,    

        ,   , 
    ,    ,      -
  .         -
       ,   

          
     ;     

         23 

 
 

 1   — . 
 2  — . 
 3  — . 
 4  — . 
 5  —  . 
 6 . .  . 
 7  —   (Eustein)  «  »,   (Eysteinn 

Aðilsson)  «   ». 
 8 . . 61  «   ». 
 9  ,     ,    

mare Balticum ( . . 63  «   »   -
). 

 10 . . 60  «   »; .    — 
. 

 11  — . Braut-ønundr — - .       . 
 . 33 «   ». 

 12 . . 72  «   ». 
 



552  I  

 

 
 13    ( ). 
 14  —  . 
 15 . .  . ,    ,     -

  ,   (   —  «    »  
«  »). «  » —  ,  

     (      — 
). .  (Phelpstead 2001. P. 96) ,    -

      (    —   
),    —   (  2: 1–18). . .  (Mortensen 2003. 

P. 144) ,   ,      «  » 
-      «   ». 

 16    ,         -
  .      ,   
   , —      . 

 17 .   — . 
 18         .    2 «   

 ». 
 19 .    3 «    ». 
 20 .    4 «    ». 
 21 .    8 «    ». 
 22 .    1 «    ». 
 23  «  »      

       ( . 
   7.2 «    »).     

:          -
 ,         «  

 ».    ,  «     -
          -

 »,     ,     -
    .   (   )  

     — « »,   ,  -
   ,     .    (  -

 )  ,      , 
  39-    «    » 

 ,  ,  «      (   — 
. — . .)      (Ruzzia)» (Adam. Lib. II. Cap. LIV; 

  .:  1991). - ,   , 
   . «  »     , 

  ,    ,       mágir — -
    :        

( ) ;  ( - ) —      
,   —       (   -

   mágsemð .:  2001 ;  2003 ;  2004). 

 
 



 «  » 553 

 

 

 , ,        
  «  »      , -

   (     . . ,  
       ; .:  1991, 

 2001. . 496; .  . . ,   .   .  
   «  »     -
,      . — Storm 1873. S. 363–364; 

Bugge 1873. S. 28–29;  2002. . 60, . 25). 
 



  

 II 

 .  
«     

 » 

 II 
 . «     » 

 

«     » («Histori  de antiquitate regum 
Norwagiensium») —  , ,    

     (  858 .)   
  (  1130 .).   —   (Theodoricus 

monachus = Þórir munkr), —  , ,   
,     (    XII . -

      ), -
     (Eysteinn Erlendsson, 

1161–1188),   .    , -
   1,    -   , 

    .  (Augustinus Nidrosiensis 
archiepiscopus)  « » ,   ,   

   . 
  ,  «     

»   1177–1180 .2   ,    
 , —     «*Catalogus regum Norwagiensium» ( -

,  ).  ,    
 ,        XII . «*Translatio 

sancti Olavi».        ; 
       .  

           
 :     (  , . 3) 

,       ;  
     ( .    ), 

                                                      
 1 Johnsen 1939; Mortensen 2000a. 
 2 .:  1991. . 18–19 (   —  ); . : Cormack 1993. 
 3 Ellehøj 1965.  



  . «     » 555 

 

       1; . .   
  , ,    «   -

» (Norwegian synoptics,   . - ),   
«  », « »   «     -

»,     2. . 3,   -
 ,    . 4, ,   -

 «    »  ,    ( .  5, 
§ 5.2), , ,      
1170–1175 .  

 .    . 1625 . ,   -
  1684 ., . ,   1880 . . , 
   1684 . (K)    XVII . (A, B, S), -

         , 
      5. 

          
      ,    

    .     
           

    ;       -
          ;  -

      ,      
              

    ;      
       ;    

    .  
 

Theodrici monachi Historia de antiquitate regum Norwagiensium // Monumenta his-
torica Norvegiæ. Latinske kildeskrifter til Norges historie i middelalderen / 
G. Storm. Kristiania, 1880. P. 1–68 (repr. — Oslo, 1973). 

Theodoricus Monachus. Historia de antiquitate regum Norwagiensium. An Account of the 
Ancient History of the Norwegian Kings / Tr. and annotated by D. and I. McDougall, 
with an introduction by P. Foote. L., 1998 (Viking Society for Northern Research. Text 
Series. Vol. XI). 

 
Theodoricus Monachus. Historia de antiquitate regum Norwagiensium. An Account of the 

Ancient History of the Norwegian Kings / Tr. and annotated by D. and I. McDougall, 
with an introduction by P. Foote. L., 1998 (Viking Society for Northern Research. Text 
Series. Vol. XI). 

                                                      
 1 Bjarni Guðnason 1977. 
 2 Ibid.; Andersson 1979; Andersson 1985. P. 201–211; .: Lange 1989. S. 98–120. 
 3 Foote 1998. P. xxiii; .: Mortensen 2000b. 
 4 Lange 1989. S. 125–133. 
 5  .: Foote, 1998. P. xxx–xxxi. 
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  : Theodrici monachi Historia de antiquitate regum Norwa-

giensium // MHN / G. Storm. Kristiania, 1880. P. 1–68. 
Cap. VII. De dolosa ejusdem factione contra Olavum filium Tryggva 
Anno vicesimo nono deinde regni sui comperit quod Olavus filius Tryggva esset 

in Anglia, adolescens bonæ indolis, qui reversus a Rusciæ partibus, ubi nutritus et 
adjutus a Waldemaro rege fuerat, cum piraticam exerceret in Daciam, egressus de 
navibus interceptus est ab hostibus, ne ad easdem redire posset. Compulsus igitur 
hac necessitate divinum invocare auxilium, vovit se christianum fore, si de instanti 
eriperetur periculo. [...] (P.13) 

Cap. XV. De reditu beati Olavi de Anglia in Norwagiam 
[...] Adveniente vernali tempore profecti sunt ambo in Wic ibique exercitu com-

parato properant contra Sueinonem. Ille vero impiger occurrit eis consertoque na-
vali proelio in loco, qui dicitur Nesiar, cum Sueino vinceretur, detrectans fugam 
disposuit cum suis occumbere, nisi prohibitus esset et invito illo retracta foret navis 
ejus a quodam suo principe et genero, qui sororem ejus in matrimonio duxerat 
Berghliot nomine, Einar thambaskelme viro strenuissimo. Hic consuluit ei fugam et 
quodammodo compulit, ut in Rusciam pergeret, ubi et diem obiit. (P. 28) 

Cap. XVI. De fuga beati Olavi in Rusciam 
[...] Postea rex, comperto Kanutum regem adesse cum innumerabili exercitu (nam 

mille ducentarum navium fertur classis ejus fuisse), cernensque se imparem con-
gressioni, relictis navibus abiit ad generum suum Olavum regem Svethiæ. Inde pro-
fectus est1 in Rusciam2 ad Iaritzlavum3 regem, qui duxerat Ingigerthi, quam ipse ut 
paulo ante dixi desponsaverat et habere nequiverat. Moratus est ibi anno uno honori-
fice et officiosissime a rege Jaritzlavo4 susceptus, cujus etiam tutelæ commisit fi-
lium suum Magnum, puerum quinque annorum, quem ex concubina susceperat. [...]  
––––––––– 
1   .  —  ist. 
2 AKS — Russiam. 
3 ABK — Wirtzlauum, S — Wirchlaum. 
4 ABK — Wirtzlauo, S — Wicklao. 

(P. 28–31) 
Cap. XVIII. Quod beatus Olavus repatriaverit  
et de corporum humanorum diminutione 
Kanutus ergo rex Angliae ut cognovit interitum Haconar nepotis sui, ilico misit 

Sueinonem filium suum ad gubernandum regnum Norwagiae simulque resistendum 
Olavo, si in patriam redire disponeret. [...] 
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Olavus itaque ut fertur admonitus in somnis redire eum oportere in Norwagiam, 
vale faciens Iaritzlavo1 et Ingigerthi relictoque ibi filio suo Magno reversus est ad 
generum suum Olavum regem in Swethiam ibique anno illo moratus est. Adve-
niente itaque vernali tempore congregavit2 exercitum auxilio generi sui, qui magna 
ex parte erat paganorum, duxitque eum per superiora in Norwagiam. [...]  
––––––––– 
1 AK — Wirtzlauo, S — Wircklavo. 
2 K — congregant.  

(P. 34–35) 
Cap. XXI. De Magno filio beati Olavi 
Post hæc vero vix triennio peracto Norwagienses sera poenitentia ducti scelere, 

quod commiserant in beatum Olavum, simulque non ferentes tyrannidem Alfivæ 
matris Sueinonis decreverunt mittendum pro Magno filio beati Olavi tunc puero 
decenni, cupientes saltem filio restituere, quod patri crudeliter abstulerant. Elege-
runt ad id negotium quatuor viros, Ragnwaldum comitem, quem superius diximus 
amicissimum beato Olavo, Einar thambaskelme, Suein bryggyofot et Kalfum fi-
lium Arna, qui in beatum Olavum graves pridem exercuerat inimicitias, sed tunc 
poenitentia ductus modis omnibus nitebatur filium ejus in regnum restituere. Qui 
cum venissent in Rusciam1 ad Jaritzlavum2 et Ingigerthi, ubi nutriebatur puer, con-
silium suum innotuerunt regi nec non et totius Norwagiae. Abnegat regina Ingi-
gerthr3 affirmans nullo modo mittendum puerum, nisi jurejurando promitterent eum 
in regem sublimandum; valde enim dilexerat beatum Olavum ideoque officiosis-
sime filium ejus nutriverat. Illi vero, supra quam ab eis poscebatur, promittentes 
omnia solvuntur abire; reversi itaque in Norwagiam cum magno gaudio suscepti 
sunt a tota patria statimque cum favore totius populi puer Magnus in regem subli-
matus est.  
––––––––– 
1 KS — Russiam. 
2 AK — Wirtzlauum, S — Wircklavum. 
3 AKS — Ingigerthi. 

(P. 44–45) 

Cap. XXVIII. Quod idem Haraldus expeditionem  
in Angliam ducens in bello victus occubuit 
[...] Iste Haraldus in adolescentia sua multa strenue gesserat, subvertendo pluri-

mas civitates paganorum magnasque pecunias auferendo in Ruscia1, in Æthiopia, 
quam nos materna lingua Blaland vocamus; inde Hierosolymam profectus est, ubi-
que famosus et victoriosus. Postea peragrata Sicilia magnaque pecunia ab id loco-
rum extorta venit Constantinopolin ibique apud imperatorem accusatus, inflicta 
eidem imperatori satis probrosa ignominia, inopinabili fuga elapsus est.  
––––––––– 
1 S — Russia. 

(P. 57) 
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«   » («SkjÄldunga saga»)    -
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,  , —    ( . . 940 .).    

        -
   (  )      (  -

  )1. 
  «   »  ,    

  XIII–XVI .     ,   
  . - ,      

«Rerum Danicarum fragmenta»   ( . 1568–1648 .), -
,    2,    . -

 ,    «SÄgubrot af fornkonungum» 
(«    »),   , , ,  

  (  XIII .)   .    «  
 »   « »,   29-   «   » -

    : «      
    [    ],     -

     » ( . . 27).  «   -
»    «Ad catalogum regum Sveciæ annotanda», 

«Upphaf allra frásagna»    ,  «    -
 »,  «   »    -  . 

  « »      terminus 
ante quem   «   ». ,    -

   1220 . (  —  1180–1200 .).    
.      ,   , -

 ,     ,    « -
  » («Bjarkamál»)   «   » («Rígsþula»). 

                                                      
 1 . Wolf K. 1993 (   —  ); . : Schier 1970. S. 29–30; 
Simek, Hermann Pálsson 1987. S. 322–323, 327. 
 2 Bjarni Guðnason 1963. 
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 Skjoldunga saga i Arngrim Jonssons udtog / A. Olrik // Aarbøger. 1894. R. II. B. 9. S. 
104–138. 

 Arngrímur Jónsson. Rerum Danicarum Fragmenta // Arngrimi Jonae Opera Latine Con-
scripta. Vol. 1–4 / Jakob Benediktsson (BiblAM. 1950–1957. Vol. 9–12). 1950. Vol. 1. 
P. 331–456. 

 SkjÄldunga saga // Danakonunga sÄgur / Bjarni Guðnason (ÍF. B. XXXV). 1982. 
Bls. 3–38. 

 
 Skjoldungernes Saga / K. Friis-Jensen, C. Lund. Copenhagen, 1984. 

  
 Olrik 1894; Heusler 1908; Boer 1922; Einar Ól. Sveinsson 1937; Jakob Benediktsson 

1957–59; Bjarni Guðnason 1963; Ellehøj 1965; Schier 1970. S. 29–30; Simek, Hermann 
Pálsson 1987. S. 322–323, 327; Lund 1984; Jónas Kristjánsson 1992; Wolf K. 1993; 
Faulkes 2005; Wierzbi ski 2009. 

 
  : SkjÄldunga saga // Danakonunga sÄgur / Bjarni Guðnason 

(ÍF. B. XXXV). 1982. Bls. 3–38. 
Cap. I 
Rerum Danicarum historiam Norvegorum commentarii, non à Dan, ut Saxo 

Grammaticus, sed à Scioldo qvodam Odini (qvem vulgo Othinum) filio ordiuntur. 
Tradunt enim Odinum illum ex Asia a d ventantem, magis septentrionalis Evropæ 
(Saxoniæ, Daniæ, Sveciæ), domitis incolis, adeptum esse imperium Daniamqve 
(qvæ tum tamen eo nomine caruerit) Scioldo, Sveciam Ingoni filiis assignasse. 
Atqve inde à Scioldo, qvos hodie Danos, olim Skiolldunga fuisse appellatos, ut et 
Svecos ab Ingone Inglinga. Ipsi autem Sveciæ (sic specialius dictæ) de nomine ea-
rum regionum nomen inditum, unde Odinus cum suis primum emigravit. Huilche 
ssom ligger norden for palude Moeotide, og de gammel Norshe kallede Su i thiod 
hin Store eller Kolde. [...] (Bls. 4) 
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57r–90r).   ,    ,   -
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 (Eysteinn Erlendsson, 1161–1188),     1170-  
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 «   »1,    1880 . .  

  «Acta sancti Olavi»2,       
 (CCC 209),    . 3. - , 

,   . ,    ,   4. 
          . -

,     ,    XII  
 XVI .  , , , , .   
     «Passio Olavi» —  (A)   

(B), —           
. ,        .    

       , -
                                                      
 1 . . V. 
 2 Acta Sancti Olavi regis et martyris // Monumenta historica Norvegiæ. Latinske kildeskrifter til 
Norges historie i middelalderen / G. Storm. Kristiania, 1880. P. 125–144. 
 3 Passio et Miracula Beati Olaui / Ed. from a twelfth-century manuscript in the library of Corpus 
Christi College, Oxford, with an introduction and notes by F. Metcalfe. Oxford, 1881. 
 4       ,  «Acta sanctorum»   « -

  » ( .: Jiroušková 2010. P. 224, note 17). 
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Passio et Miracula Beati Olaui / Ed. from a twelfth-century manuscript in the library of Cor-

pus Christi College, Oxford, with an introduction and notes by F. Metcalfe. Oxford, 1881. 
  

:  
A History of Norway and The Passion and Miracles of the Blessed Óláfr / Trans. by 

D. Kunin, ed. by C. Phelpstead. L., 2001. 
: 

Passio Olavi. Lidingssoga og undergjerningane åt den heilage Olav / E. Skard. Oslo, 1930. 
  

Gjerløw 1967; Heinrichs 1993; Knirk 1993a; Cormack 2000; Iversen 2000; Phelpstead 
2001; Mortensen 2002; Mortensen, Mundal 2003; Garipzanov 2010; Jackson 2010; 
Jiroušková 2010; Mortensen 2010. .     6. 

 
  : Passio et Miracula Beati Olaui / F. Metcalfe. Oxford, 1881. 

1. 
[...] Set e conuerso perpessus est ab eis tribulaciones multas et malas, donec illo-

rum multitudini resistere non ualens secesit in rusciam, oportunum ratus cedere 
tempori, donec uoluntati sue ac proposito tempus idoneum dominus conferre dig-
naretur. [...] (P. 71–72) 

2. 
[...] Clarissimus igitur christi martir ingressus russiam, a iarzellauo, eiusdem 

prouincie rege magnifico, gloriose susceptus, et in honore amplissimo, quamdiu ibi 
morari uoluit, habitus est. Ubi non paruo tempore demoratus, honestam uite for-
mam, et sue religionis, caritatis, benignitatis, et patiencie celebre monimentum in-
colis reliquit. Denique decoratus igne persecutionis et exilii, acceptabilis inuentus 
et idoneus, qui maiora certamina posset sustinere, diuino inspiratus instinctu per 
suecie fines ad propria remeauit. [...] (P. 71–72) 
                                                      
 1  .: Jiroušková 2010. 
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3. 
In civitate quadam ruscie, que holmgarder appellatur, contigit tale incendium 

subito euenisse, ut tocius urbis uastatio uideretur imminere. Cuius habitatores nimi-
rum timore resoluti ad quendam latinum sacerdotem, nomine Stephanum, qui in 
ecclesia sancti olaui ibidem ministrabat, cateruatim confluunt, ut in tanta necessi-
tate experiantur beati martiris merita, et certis probentur indiciis que de ipso, fama 
referente, didicerant. Sacerdos autem haut segnis eorum fauet uoluntati, ymaginem 
eius arripit, brachiis suis ignibus opposuit; set nec ignis ulterius transgreditur, et 
pars relicta ciuitatis ab incendio liberatur. (P. 89) 

4. 
Waringus quidam in Ruscia seruum emerat, bone indolis iuuenem, set mutum. 

Qui cum nichil de se ipse profiteri posset, cuius gentis esset ignorabatur. Ars ta-
men, qua erat instructus, inter waringos eum conuersatum fuisse prodebat: nam 
arma, quibus illi soli utuntur, fabricare nouerat. Hic, cum diu ex uenditione diuersa 
probasset dominia, ad mercatorem postmodum deuenit, qui ei pietatis intuitu iugum 
laxauit seruile. Hic, optata libertate potitus, in ciuitatem deuenit, que holmgarder 
appellatur, et in domo cuiusdam religiose matrone hospitalitatis gratia susceptus, 
mansit per dies aliquot. Mulier autem, in beati martiris olaui honore existens sedu-
la, ad singulas horas in eius ecclesia orationibus incumbebat. Nocturni igitur tem-
poris hora uisus est a se uideri beatus martir olauus, precipiens sibi ut prefatum se-
cum puerum ad ecclesiam ducat; quod statim ad matutinales horas properans exe-
quitur. Cumque in ecclesiam simul uenirent, puer, haut diu moratus, sopore resolui-
tur, et qui, mulieri prius apparens, curandum ad ecclesiam adduci precepit, uultu et 
habitu probatur postmodum, diuina fauente gratia, curationem puero apparens con-
tulisse. (P. 93–94) 
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 4  (Holmgarder) —   ,  -

    Hólmgarðr. 
 5   15,   .  (Jiroušková 2010).  -

    .   6,  15;     : -
 11, 14  16   6; .: Jackson 2010. 

 6   20,   .  (Jiroušková 2010).  -
    .   6,  16;     : -

 11, 14  15   6; .: Jackson 2010. 
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,         1150 .  
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     (VIII .) «De virtutibus et 

vitiis» («    »), «     », , 
    «Un samedi par nuit»,  .  -

  (   ) «   » -
        — 

«   » (Holm perg 15 4o, . 1200 .)1. -
   ,   , ,  
 ,   (354–430 .),   

( . 400 .),   (467–533 .),   
(469/70–542 .),  I  (540–604 .),   
(673–735 .),   ( .  784 .),   ( . 790 — 
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Gammel norsk homiliebog (Codex Arn. Magn. 619 qv.) / C. R. Unger. Christiania, 

1862–1864. 
Codex AM 619 quarto. Old Norwegian Book of Homilies Containing the Miracles of Saint 

Olaf and Alcuin's De virtutibus et vitiis / G. T. Flom. Urbana, 1929 (University of Illi-
nois Studies in Language and Literature. Vol. 14, No. 4). 

                                                      
 1 Íslensk Hómilíubók / Sigurbjörn Einarsson. Reykjavík, 1993. 
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Gamal norsk homiliebok. Cod. AM 619 4o / G. Indrebø. Oslo, 1931. Nytt uendret 
opptrykk: Oslo, 1966.  

Gammelnorsk homiliebog etter AM 619 qv. / T. Knudsen (CCN. Quarto series. Vol. I). 1952. 

  

 
Gammelnorsk homiliebok. Oversettelse og kommentar / E. Gunnes, A. Salvesen. Oslo, 1971. 

  
Indrebø 1931; Paasche 1957; Gjerløw 1967; Holm-Olsen 1990; Heinrichs 1993; McDou-

gall 1993; Knirk 1993b; Bagge 2001; Mortensen, Mundal 2003; Svanhildur Óskarsdóttir 
2005; Jiroušková 2010; Haugen, Ommundsen 2010. .     6. 

 
  : Gamal norsk homiliebok. Cod. AM 619 4o / G. Indrebø. Oslo, 

1931. 
In die sancti Olaui Ëegis et martiËis 
[...] a gengo í mote honum villu-menn ok illzo fullir með anzscotans afle ok 

mycclum flocce. ok stoc hann þa unndan þvi éle èustr í Garða. ok vildi æigi at þvi 
sinni illu scipta við lannz-menn sina. [...] Nu fór hann á hændr konunge noccorom í 
Garða austr er Ierczellauus hét. ok var með honum marga daga í mykilli sÍmd. 
frÌgr varð hann þar ollu folke af trv sinni. èst ok gøzsco er hann hafðe bÌðe við 
guð ok við alla menn. En eptir þat þa vendi hann aptr til lannz ok til rikis sins hit 
æystra umm Sviðioð. [...] (S. 110)  

Her segir fra jartæinum hins hælga Olafs konungs 
(.xiiii.) 

Sva bar at sinn æit í Gèrðum èustr at Ìldr com i caup-bø þann er Holm-garðr 
hæitir. ok stoð æigi til minna geigs en borgen oll myndi upp ganga. Nu flyiðu aller 
menn fÌlmsfullir til clærcs æins ok kenni-mannz þes er Stephán va(r) nemdr. En 
hann þionaðe þar ínni hælgu Olafs kirkiu ok vildu vist fræista í sva mykilli nauð-
syn styrcs ok veldis hins hælga Olafs konungs. ok ræyna sva til sannz sègur annar-
ra manna. egar prestr-enn høyrði þæirra vild ok bÍnar-orð. þa gripr hann í fang 
ser licneskiu þes góða lavárz ok sÌtr á-mote ældinum. Siðan þocaðe hvergi ældr-en 
umm fram þat er hann var þa comen. ok varð sva borget hinum m¶sta lut borgar-
ennaË. (S. 124)  

(.xix.) 
Væringr æinn i Garðum austr kæypti ser þræl æinn ungan. Oc var dumbi matte 

ækci mæla. Oc þo hygginn ok nœfr um marga luti. Nu vissi ængi maðr hværrar 
ættar er hann var. firir þui at hann fecc ækci i fra sact þo at hann være at spurðr. 
þess gato þo margir menn at hann minndi norrœn vera. firir þui at hann gerðe vapn 
þau iamnan ok bio. er væringiar æinir nyta. Nu hafðe sa aumi maðr við sinni 
vanhæilsu margan drotten kannat. Oc iðulega með verði veret fælldr allt til þess er 
kaupmaðr æinn læysti hann til (sin). Oc gaf hanum frælsi firir miscunnar sakir. 
Siðan for hann i sialfræðe ok kom til borgar þæirrar er Holm-garðr hæítir. Oc væítti 
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hanum hærbirgi kona æin goð. Oc dvaldezk hann þar miok marga daga. En kona su 
goða sotte iamnan tiðir allar til Olafs konungs Oc dyrkaðe hon þann mikla ok mill-
da konung. Með mikilli ast ok trunaðe. Nu um nott æina er hon var i sœmn komin 
þa syndizk hænni Olafr hínn hælgi ok mællte þat við hana. at sa hinn ungi svæinn 
skilldi fylgia hænni til otto-songs um morgonenn. Sva gerðe hon sem hann bauð. 
hafðe hann með ser til tiða i kirkiuna. En þegar er hann var i kirkiuna kominn þa 
tok hanum at þyngiazt ok lagðezt (niðr ok) somnaðe meðan kæni-menn væittu tiðir. 
þui næst sa hann þann sama mann i sœmnenom ok geck til hans með slicum klæða-
bunaðe ok a-litum i anlete sem kononne hafðe aðr synnzt um nottena. Oc gaf ha-
num mal ok hæilsu með sinni milldi ok miscunn allzvalldande guð með fulltingi 
hins hælga Olafs konungs. (S. 128)  
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 10.2. 
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  : Flateyjarbók / Guðbrandr Vigfusson, C. R. Unger. Christia-

nia, 1862. B. I. 
Drepinn Knutr Dana aast af Haralldi, brodur sinum 
76. [...] Þess (er) vid getit at æitt haust kemr Haralldr til Danmerkr sem hann atti 

vanda til at hafua þar vetrsetu. hann hafdi heriat vm sumarit j Austrueg. en j annan 
stad er þat at segia at Gormr konungr sendi menn til Holltzsetulandz at bioda Knuti 
                                                      
 1  .: Ólafur Halldórsson 1993b. P. 343. 
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syne sinum til jolaueitzslu. ok er at þui kom ferr Knutr heiman med foruneyti sinu 
ok hafde þriu skip. ok sua hafde hann til ætlat at hann kom j Limafiord atfangadag 
jola sid dags. ok þat sama kuelld kemr Haralldr brodir hans j Limafiord ok hefir niu 
skip edr tiu. hann var kominn ór Eystrasalti ok hafdi þar heriat vm sumarit. [...] 
(Bls. 104–105) 
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Foote 1964; Schier 1970; Berman 1985; Simek, Hermann Pálsson 1987. S. 273–274; Jesch 

1991; Würth 1991; Jesch 1993b; Foote 1993;  2004; Würth 2005. 

 
  : Flateyjarbók / Guðbrandr Vigfusson, C. R. Unger. Christia-

nia, 1862. B. I. 
Rafn tok vid Sigmundi ok (Þori) 
101. Ðetta sumar kom skip af Noregi til Færeyia ok het Rafnn styrimadr uiku-

eskr at ætt ok atti gard j Tunsbergi. hann siglde jafnan til Holmgardz ok var hann 
kalladr Holmgardzfare. skip þat kom j Þorsh¹fnn. En er þeir voru bunir kaupmen-
nirnir þa er þat at segia einn morgin at þar kemr Þrandr or Gautu a skutu æinne ok 
leidir Rafnn styremann a æintal ok kuetzst hafua at selia honum þr¶laefni tuau. [...] 
(Bls. 130) 

Sigmundr bardiz vid Randue 
109. [...] Sigmundr nefndi sig ok spyr hann at nafni. Hann kuetzt Randuerr heita 

ok ættadr austan or Holmgarde ok kuat þeim .ij. kosti til vera. at þeir gæfui upp 
skip sin ok sealfua sig j hans valld edr veria sig ella. [...] (Bls. 138) 

Sigmundr drap Biorn 
110. [...] Sua gera þeir. taka þar mikit fe ok foru vid þat til skipa sinna. sigla nu burt 

af Suiþiodu ok austr til Holmgardz ok heria þadra vm eyiar ok annes. [...] (Bls. 140) 
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K. 1. Fundinn Noregr 
Forniotr hefir konungr hæitit; hann red firir því landi, er kallat er Finnland ok 

Kvenland; þat liggr firir austan hafsbotnn þann, er gengr til motz vit Gandvik; þat 
kollu ver Helsingiabotnn. Forniotr atti iii syne, het æinn Hlerr, er ver kollum Ægi, 
annar Logi, þride Kari; hann var fadir Frosta, faudur Snærs hins gamla. Hans son het 
Þorri, hann atti ii syne, het annarr Nór, en annarr Gór; dottir hans het Goi. [...] Hellt 
Gór skipum sinum ut eftir hafsbotnum ok svo i Allannzhaf. Sidan kannar hann vida 
Sviasker ok allar eyiar, er liggia i Eystrasallti; eftir þat i Gautasker ok þadan til Dan-
merkr ok kannar þar allar eyiar. [...] En Norr brodir hans bæid þess, er snio lagde a 
heidar ok skidfæri gerde gott. Eftir þat for hann af Kvenlandi ok firir innan hafsbotn-
ninn ok kvomu þar er þeir menn voru, er Lappir heita; þat er a bak Finnmork. En 
Lappir villdu banna þeim yfirfor ok tokzst þar bardagi; ok sa kraft ok fiolkynge fylgde 
þeim Nor, at uvinir þeirra urdu at giallti þegar þeir heyrdu herop ok sa vopnum brug-
dit; ok l¹gdu Lappir a flotta. En Norr forr þadan vestr a Kiolu [...] (Bls. 1–2) 

K. 21. 
[...] Haralldr kom i Sviþioþ til fundar við Raugnvalld Brusason; foru þeir þaþan 

baðer austr i Garðariki ok mikit lið annat, þat er verit hafðe i ferð með Olafi ko-
nunge. Þeir lettu eigi fyrr en þeir komu austr i Holmgarða a fund Iarizleifs ko-
nungs; t¹k konungr viþ þeim forkunnar vel fyrir saker hins helga Olafs konungs. 
Gerðuz þeir þa landvarnarmenn fyrir Garðariki allir saman oc Eilifr iarl, s¹n 
Raugnvallz iarls Ulfssonar. Raugnvalldr Brusason var eptir i Garðariki þa er Ha-
ralldr konungr Sigurþarson for ut i Miklagarð; hafði Raugnvalldr þa landv¹rn 
n¹ckura stund a sumrum, en var i H¹lmgarði a vetrum. Iarizleifr konungr virði 
hann mikils, oc þar eptir ¹ll alþyða. Raugnvalldr var, sem aðr er ritað, hverium manne 
meiri oc sterkari, mana var hann friðastr synum, atgerfimaðr var hann sva mikill, at 
eigi fekz hans iafninge. Sva segir Arnorr iarlaskalld, at Raugnvalldr átti i 
H¹lmgarði x folkorrostur. 

  Deildiz af svá at aldri 
  æl grafninga þælar 
  gunnar NjÄrðr i Gaurðum 
  gunnbraðr tiu haði. 
Þa er þeir Einarr þambaskelmir ok Kalfr Arnason s¹ttu Magnus Olafss¹n austr i 

Garðarike, var Raugnvalldr fyrir þeim i Aldegioborg. [...] Beiðer þa Einarr, at 
Raugnvalldr skyli raðaz til ferðar með þeim upp til H¹lmgarþz oc flyttia þeira mal 
við Iarizleif konung; oc þvi iatar Raugnvalldr. Eptir þat leiga þeir sér eyki i Al-
deyioborg, oc aka upp til H¹lmgarðz oc finna Iarizleif konung; flyttia þa fram 
erendi sin og segia, at þa er þeim sva leitt vorðit riki Knyttlinga, oc mest Alfivo, at 
þess geingr ecki yfir þa, at þeir vili þeim leingr þiona. Beiða þa þess, at Iarizleifr 
konungr skyli fa þeim Magnus, son Olafs konungs, til h¹fðingia. Flyttr þa Raugn-
valldr þetta mal með þeim oc Ingigerðr drottning oc margir aþrir. Konungr var þess 
trauðr at fa Magnus i hendr þeim Norþmaunnum, sva sem þeir h¹fðu buit viþ hin 
helga Olaf konung, fauður hans. En þat tokz þo með þvi, at xi menn, þeir er gauf-
gastir varo, svorðu Iarizleife konunge þess eiða, at þetta være allt trygt oc trutt. En 
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Iarizleifr konungr gaf up Raugnvalldi eiþin fyrir trunaðar saker; var hann ætlaðr til 
hin xii. Kalfr svarði þann eið Magnusi, at hann skyllde honum fylgia innan lanz oc 
utan lanz oc gera þa luti alla, er Magnuse þ¹tte þa sitt riki meira oc frialsara. Eptir 
þat t¹ku Norðmenn Magnus til konungs oc gerðuz honum handgeingnir. Þeir Kalfr 
dvaulþuz i H¹lmgarðe þar til er leið iol. Foro þá ofan til Aldeigioborgar oc ¹fluþu 
ser þar skipa; foro þegar austan er isa leyste um varit. Rætz þa Raugnvalldr Brusa-
son til ferðar með Magnuse konunge; foro þeir þa fyrst til Sviþioðar, sem segir i 
saugo Magnus konungs, oc þaðan til Iamtalandz, oc sva austan um Kiol til Veradals. 
En þegar er Magnus konungr kom i Þrandheim, geck allt f¹lk undir hann; for hann 
út til Niðaróss oc var til konungs tekin a Eyraþinge yfir allt land. [...] (Bls. 53–57) 
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  : Egils saga Skalla-Grímssonar / Guðni Jónsson // Íslendinga 

sögur. Reykjavík, 1946. B. 2. 
14. Af Þórólfi ok Faravið konungi 
Þórólfr fór þann vetr enn á mörkina ok hafði með sér nær hundraði manna. Fór 

hann enn sem inn fyrra vetr, átti kaupstefnu við Finna ok fór víða um mörkina. En 
er hann sótti langt austr ok þar spurðist til ferðar hans, þá kómu Kvenir til hans ok 
sögðu, at þeir váru sendir til hans ok þat hafði gert Faravið konungr af Kvenlandi, 
sögðu, at Kirjálar herjuðu á land hans, en hann sendi til þess orð, at Þórólfr skyldi 
fara þangat ok veita honum lið. Fylgði þat orðsending, at Þórólfr skyldi hafa 
jafnmikit hlutskipti sem konungr, en hverr manna hans sem þrír Kvenir. En þat 
váru lög með Kvenum, at konungr skyldi hafa ór hlutskipti þriðjung við liðsmenn 
ok um fram at afnámi bjórskinn öll ok safala ok askraka. Þórólfr bar þetta fyrir 
liðsmenn sína ok bauð þeim kost á, hvárt fara skyldi eða eigi, en þat köru flestir at 
hætta til, er féfang lá við svá mikit, ok var þat af ráðit, at þeir fóru austr með 
sendimönnum.  

Finnmörk er stórliga víð. Gengr haf fyrir vestan ok þar af firðir stórir, svá ok 
fyrir norðan ok allt austr um. En fyrir sunnan er Nóregr, ok tekr mörkin náliga allt 
it efra suðr svá sem Hálogaland it ytra. En austr frá Naumudal er Jamtaland ok þá 
Helsingjaland ok þá Kvenland, þá Finnland, þá Kirjálaland. En Finnmörk liggr fy-
rir ofan þessi öll lönd, ok eru víða fjallabyggðir upp á mörkina, sumt í dali, en sumt 
með vötnum. Á Finnmörk eru vötn furðuliga stór ok þar með vötnunum marklönd 
stór, en há fjöll liggja eftir endilangri mörkinni, ok eru þat kallaðir Kílir.  
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En er Þórólfr kom austr til Kvenlands ok hitti konung Faravið, þá búast þeir til 
ferðar ok höfðu þrjú hundruð manna, en Norðmenn it fjórða, ok fóru it efra um 
Finnmörk ok kómu þar fram, er Kirjálar váru á fjalli, þeir er fyrr höfðu herjat á 
Kveni. En er þeir urðu varir við ófrið, söfnuðust þeir saman ok fóru í mót, væntu 
sér enn sem fyrr sigrs. En er orrosta tókst, gengu Norðmenn hart fram. Höfðu þeir 
skjöldu enn traustari en Kvenir. Sneri þá mannfalli í lið Kírjála, fell margt, en su-
mir flýðu. Fengu þeir Faravið konungr ok Þórólfr þar ógrynni fjár, sneru aftr til 
Kvenlands, en síðan fór Þórólfr ok hans lið á mörkina. Skilðu þeir Faravið konungr 
með vináttu. […] (Bls. 31–32) 

17. Af aflaföngum Þórólfs 
[…] Þann sama vetr fór Þórólfr upp á fjall með hundrað manna, fór þá þegar 

austr á Kvenland ok hitti Faravið konung. Gerðu þeir þá ráð sitt ok réðu þat at fara 
á fjall enn sem inn fyrra vetr ok höfðu fjögur hundruð manna ok kómu ofan í 
Kirjálaland, hljópu þar í byggðir, er þeim þótti sitt færi vera fyrir fjölmennis sakar, 
herjuðu þar ok fengu of fjár, fóru þá aftr, er á leið vetrinn, upp á mörkina. Fór 
Þórólfr heim um várit til bús síns. Hann hafði þá menn í skreiðfiski í Vágum, en 
suma í síldfiski, ok leitaði alls konar fanga til bús síns.  

Þórólfr átti skip mikit. Þat var lagt til hafs. Þat var vandat at öllu sem mest, steint 
mjök fyrir ofan sjó. Þar fylgði segl stafat með vendi blám ok rauðum. Allr var reiði 
vandaðr mjök með skipinu. Þat skip lætr Þórólfr búa ok fekk til húskarla sína með 
at fara, lét þar á bera skreið ok húðir ok vöru ljósa. Þar lét hann ok fylgja grávöru 
mikla ok aðra skinnavöru, þá er hann hafði haft af fjalli, ok var þat fé stórmikit. 
[…] (Bls. 37–38) 

37. Bjarmalandsferð 
Eiríkr blóðöx tók þá við ríki. Hann hafði yfirsókn á Hörðalandi ok um Fjörðu. 

Tók hann þá ok hafði með sér hirðmenn. Ok eitthvert vár bjó Eiríkr blóðöx för sína 
til Bjarmalands ok vandaði mjök lið til þeirar ferðar. Þórólfr réðst til ferðar með 
Eiríki ok var í stafni á skipi hans ok bar merki hans. Þórólfr var þá hverjum manni 
meiri ok sterkari ok líkr um þat feðr sínum. Í ferð þeiri var margt til tíðenda. Eiríkr 
átti orrostu mikla á Bjarmalandi við Vínu. Fekk Eiríkr þar sigr, svá sem segir í 
kvæðum hans, ok í þeiri ferð fekk hann Gunnhildar, dóttur Özurar tóta, ok hafði 
hana heim með sér. Gunnhildr var allra kvenna vænst ok vitrust ok fjölkunnig 
mjök. Kærleikar miklir váru með þeim Þórólfi ok Gunnhildi. Þórólfr var þá jafnan 
á vetrum með Eiríki, en á sumrum í víkingu. (Bls. 91–92) 
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  : Guta saga. The History of the Gotlanders / Chr. Peel. 

L., 1999. 
[1] 
[...] Siþan foru þair bort i Faroyna oc bygþus þar firir. Þar gatu þair ai sik uppi 

haldit, utan foru i aina oy viþr Aistland, sum haitir Dagaiþi, ok bygþus þar firir ok 
gierþu burg aina, sum enn synis.  

Þar gatu þair ok ai sik haldit, utan foru upp at vatni, þy sum haitir Dyna, ok upp 
ginum Ryzaland. So fierri foru þair, et þair quamu til Griklanz. [...] (S. 4) 

[2] 
[...] Eptir þet siþan quam helgi Olafr kunungr flyandi af Norvegi miþ skipum ok 

legþis i hamn, þa sum kallar Akrgarn. Þar la helgi Olafr lengi. [...] Þeþan for helgi 
Olafr til Ierslafs i Hulmgarþi. [...] (S. 8) 

[3] 
[...] Fyr en Gutland toki steþilica viþr nekrum biskupi, þa quamu biskupar til 

Gutlanz, pilagrimar til helga lanz Ierusalem ok þeþan haim foru. Þan tima var vegr 
oystra vm Ryzaland ok Grikland fara til Ierusalem. […] (S. 10) 
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  : Knýtlinga saga // SÄgur Danakonunga / C. af Petersens og 

E. Olson (SUGNL. B. XLVI). 1919–1925. 
K. 2. Fall Styrbjarnar ens sterka 
Á dÄgum Haralds konungs Gormssonar var StyrbjÄrn enn sterki í hernaði í 

Austrveg. StyrbjÄrn var son Óláfs Bjarnarsonar Svíakonungs. StyrbjÄrn kom með 
her sinn í DanmÄrk ok fekk handtekit Harald konung; þá gipti Haraldr honum Þyri, 
dóttur sína, ok fór sjálfr til Svíþjóðar með Styrbirni. [...] (Bls. 30) 

K. 6. Enn helgi Játmundr drap Svein konung 
Sveinn konungr var hermaðr mikill ok enn ríkasti konungr; hann herjaði víða 

bæði um Austrveg ok suðr um Saxland; at lyktum fór hann með her sinn vestr til 
Englands ok herjaði þar víða ok atti þar margar orrostur; þar var þá Aðalráðr ko-
nungr Játgeirsson. [...] (Bls. 33) 

K. 11. Frá Úlfi jarli  
[...] Váru synir þeirra Guðina ok Gyðu: Haraldr Englakonungr ok Tosti jarl, er 

kallaðr var tréspjót, MÄrukári jarl ok Valþjófr jarl ok Sveinn jarl; þaðan er mart 
stórmenni komit í Englandi ok í DanmÄrku ok í Svíaríki ok austr í Garðaríki; eru 
þat konungaættir í Danaríki. Gyða hét dóttir Haralds konungs Guðinasonar, hana 
átti Valdamarr konungr í Hólmgarði; þeirra son var Haraldr konungr; hann átti dœtr 
II, er enn skal frá segja síðar. (Bls. 42) 

K. 17. Sveinn konungr kom í Nóreg  
Í þann tíma er Knútr konungr réð Englandi ok DanmÄrk, þá réð Óláfr Ha-

raldsson fyrir Nóregi. En er Óláfr konungr kom þar til ríkis, þá stukku ór landi fyrir 
honum Sveinn jarl Hákonarson ok Hákon jarl Eiríksson, systurson Knúts konungs; 
hann fór til Englands á fund Knúts konungs, frænda síns, ok tók hann vel við ho-
num. Síðan ófriðaðiz með þeim Óláfi konungi ok Knúti konungi. Knútr konungr ok 
Hákon jarl kómu í Nóreg með her óvígjan; var þat ofarla á dÄgum Óláfs konungs, 
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ok lÄgðu þeir land alt undir sik. Knútr konungr setti þá Hákon, frænda sinn, til ríkis 
í Nóregi, en hann fór þaðan til Danmerkr; en Óláfr konungr flýði þá landit ok fór 
þá austr í Garðaríki ok kom aptr í Nóreg tveim vetrum síðar ok átti þá orrostu mikla 
á StiklarstÄðum við lenda menn sína, er þá hÄfðu gÄrz honum ótrúir ok váru þá 
mótstÄðumenn hans; þar fell Óláfr konungr, sem alkunna er orðit, ok er hann hei-
lagr ok liggr í skríni í Niðarósi. [...] (Bls. 49-50) 

K. 22. Frá Danakonungi 
[...] Haraldr Sigurðarson kom þat vár til Svíþjóðar austan ór Garðaríki, mágr 

Sveins. Haraldr átti þá Ellisif, dóttur Jarizleifs konungs ór Hólmgarði; móðir hen-
nar var Ingigerðr, dóttir Óláfs sœnska, en hann var móðurbróðir Sveins Úlfssonar. 
[...] (Bls. 58) 

K. 23. Frá bÄrnum (Sveins konungs) 
[...] Sveinn Úlfsson var ágætr konungr ok vinsæll, svá at eigi hefir einhverr Da-

nakonunga ástsælli verit af Ällu landsfólkinu; hann var lengi konungr yfir DanmÄrk. 
Þorgísl, son Sveins konungs, fór austr í Garðaríki; þar átti hann móðurætt gÄfga; 
fœddiz hann þar upp ok var þar til konungs tekinn ok kom ekki síðan til Danmerkr. 
Sigurðr, son Sveins konungs, fell á Vinðlandi. (Bls. 61)  

K. 26. Haraldr til konungs tekinn 
[...] Knútr, son Sveins konungs, hafði áðr verit í hernaði í Austrveg, ok hafði 

hann lið mikit ok góðan skipakost. Svá segir Kálfr Mánason í kvæði sínu, at Knútr 
hafi sigrat X konunga, þá er hann var í hernaði í Austrveg. [...] (Bls. 65) 

K. 29. Frá Knúti konungi 
Knútr konungr var ríkr maðr ok refsingasamr ok hegndi mjÄk osiðu; en meðan 

Haraldr hein hafði verit konungr yfir DanmÄrk, þá hÄfðu litt verit hegndir ósiðir, 
bæði innanlandsmÄnnum ok víkingum,er þá herjuðu í DanmÄrk, bæði Kúrir ok aðrir 
Austrvegsmenn. En er Knútr var konungr orðinn, þá varði hann landit harðfengiliga 
ok rak alla heiðingja af landi sínu ok jafnvel af sjónum, svá at engi þorði úti at liggja 
fyrir DanmÄrk fyrir sakir ríkis Knúts konungs ok herskapar. [...] (Bls. 76) 

K. 30. Kvánfang Knúts 
[...] Þorgísl Sveinsson var til konungs tekinn austr í Garðaríki, sem fyrr var ritat, 

ok kallaði ekki til ríkis í DanmÄrk. (Bls. 77) 
K. 39. Skiptjón 
[...] Þat var eitt sumar, at skip nÄkkut bjóz af Nóregi bæði mikit ok auðigt; þat 

skip áttu kaupmenn, þeir er ætluðu til Eistlands eða annarsstaðar í Austrveg. Þeir 
sigldu fyrst til Danmerkr ok síðan austr í gegnum Eyrarsund ok svá austr til Bor-
gundarhólms. Síðan hvarf skip þat, svá at ekki spurðiz til ok ekki fannz af því skipi, 
hvárki menn né fé. [...] (Bls. 92) 

K. 70. Frá Eiríki jarli Sveinssyni 
Eiríkr Sveinsson var þá enn jarl í Sjólandi, ok hafði hann (því) ríki haldit, er 

Knútr konungr, bróðir hans, fekk honum í hendr. Eiríkr jarl var ríkr hÄfðingi ok 
vinsæll; hann hafði lÄngum mikla hirð með sér; hann var í hernaði um Austrveg ok 
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herjaði á heiðingja, en lét alla kristna menn í friði fara, þann veg sem Ällum líkaði 
bezt, ok svá kaupmenn; við þessa meðferð varð hann frægr ok vinsæll um allan 
Austrveg, svá at hverr maðr, sá er nÄkkurs þótti verðr, þá kunni skyn á hans nafni; 
hann fór alt austr í Garðaríki ok sótti par heim hÄfðingja ok ríkismenn, ok tóku þeir 
honum allir vel ok sœmiliga; þá hann þar stórar gjafir af ríkismÄnnum. Svá segir 
Markús Skeggjason í Eiríksdrápu: 

  Fœðir sótti fremðar ráða 
  foldar vÄrðu austr í Garða; 
  auði gœddu allvald prúðan 
  ítrir menn, þeirs hnøggvi slíta. 
  Stillir varð of Austrveg allan 
  einkar tíðr enn mærðar blíði; 
  hinn varð engr, es hans nafn kynnit 
  heiðar manns í lofi reiða. 
Eiríkr jarl bjó ferð sína snemma um várit ór GÄrðum austan ok lét setja fram skip 

sín, þegar ísa leysti, ok búa þau at Ällu, sem hann hafði bezt efni til; hann siglði aus-
tan Ändurt sumar ok heim til Danmerkr í ríki sitt. Svá segir Markús Skeggjason: 

  Vár Ändurt bjó Vinða rýrir 
  veglig flaust ór GÄrðum austan; 
  hlýrum skaut á hola bÓru 
  helmings oddr í sumars broddi. 
  Hlýðu studdi borðvið breiðan 
  bróðir Knúts í veðri óðu; 
  síðan knátti svikfolks eyðir, 
  snilli kendr, við DanmÄrk lenda.         (Bls. 164–166) 
K. 86. Læstar hafnir 
Í þenna tíma var herskátt mjÄk í DanmÄrk af heiðingjum ok Äðrum 

AustrvegsmÄnnum, þeim er lÄngum lágu í hernaði á sumrum ok ræntu kaupmenn 
eða landsmenn. [...] (Bls. 199–200) 

K. 87. Frá Viðgauti 
Viðgautr hét maðr; hann var ættaðr af Sámlandi; hann var heiðinn maðr í þann 

tíma; hann var kaupmaðr ok stórauðigr ok vel mentr um marga hluti; hann var jaf-
nan vanr at sigla kaupferðir í Austrveg. 

Þat var eitt sumar, er hann sigldi austan ok ætlaði þá heim at halda, at hann varð 
síðbúinn; ok er hann kom austan at Kúrlandi, þá lágu Kúrir þar fyrir honum á hers-
kipum ok lÄgðu þegar at honum ok vildu drepa hann, en taka fé hans til sín; en með 
þvíat hann var einskipa, en þeir Kúrir hÄfðu lið mikit, þá sá hann engi afla sinn í 
móti þeim, ok vill hann undan leita ok sigla heim til Sámlands; en Kúrir sigldu þe-
gar eptir honum ok bægðu honum þegar frá landinu ok vildu gjarna hafa líf hans ok 
fé. [...] Hertoginn spurði, hverir þeir væri. Viðgautr nefndi sik ok sagði, at þeir váru 
af Sámlandi. [...] Hertoginn spurði hann margs ór Austrvegi, ok kunni Viðgautr 
honum þaðan mart at segja, þat er hann vildi forvitnaz. (Bls. 200–203) 
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K. 88. Kvánfang Knúts lávarðar 
Í þenna tíma var konungr austr í Hólmgarði Haraldr, son Valdamars konungs Ja-

rizleifssonar, Valdimarssonar, fóstra Óláfs konungs Tryggvasonar. Móðir Haralds 
konungs var Gyða, dóttir Haralds Englakonungs Guðinasonar. Haraldr konungr átti 
Kristínu, dóttur Inga Svíakonungs Steinkelssonar, systur Margrétar dróttningar, er 
þá átti Níkulás Danakonungr. Dœtr Haralds konungs í Hólmgarði ok Kristínar váru 
þær Málmfríðr, er átti Sigurðr Jórsalafari Nóregskonungr, ok Engilborg. 

En er Viðgautr hafði verit um vetr með Knúti lávarði í miklum kærleikum, þá 
beiddi hertoginn hann, at hann mundi fara sendifÄr hans austr í Hólmgarð at biðja 
Engilborgar, dóttur Haralds konungs, til handa honum. [...] 

En er Viðgautr var búinn, þá siglir hann í brott með sitt fÄruneyti, ok er ekki sagt 
frá hans ferðum, fyrr en hann kom austr í Hólmgarð á fund Haralds konungs, ok 
heimti hann sik brátt fram í fégjÄfum við konunginn. Haraldr konungr tók honum 
sœmiliga, þvíat Viðgautr var frægr maðr ok djarfr í máli ok kunni margar tungur ok 
þyrfti ekki túlk fyrir sér. [...] 

Síðan átti konungr tal við dóttur sína Engilborg ok við annat ráðuneyti sitt ok 
tjáði þetta mál fyrir þeim. Allir fýstu þessa ráðs, ok þótti þetta vel efnat, ok var þat 
ráð gÄrt með samþykki Engilborgar, konungs dóttur, at hana skyldi gipta Knúti 
lávarði, ok fór Viðgautr til Danmerkr með þessum erendum ok fann Knút lávarð ok 
sagði honum frá sínum ferðum. Hertoginn þakkaði honum sitt starf. Eptir þetta ef-
naði Knútr lávarðr til brúðlaups síns, en Haraldr sendi Engilborg, dóttur sína, aus-
tan ór Hólmgarði at nefndri stundu með fríðu fÄruneyti. En er hon kom til Dan-
merk, tók hertoginn vel við henni ok þar með Äll alþýða; síðan gerði hann brúðlaup 
sitt með miklum sóma. Þau áttu nÄkkur bÄrn, þau er enn munu síðar nefnd vera. 
(Bls. 203–206) 

K. 93. Frá bÄrnum (Knúts lávarðar) 
Enn helgi Knútr lávarðr ok Engilborg áttu dœtr III, Margrétu ok Kristínu ok 

Katrínu; hon var gipt í Austrveg, en Kristínu átti Magnús blindi Nóregskonungr, 
son Sigurðar Jórsalafara; Margrétu átti Stígr hvítaleðr á Skáni. [...] En er enu heila-
gi Knútr lávarðr fell, þa var Engilborg, kona hans, með barni; hon var þenna vetr 
austr í Garðaríki með Haraldi konungi, feðr sínum; hon fœddi sveinbarn, ok hét sá 
sveinn Valdimarr; hann var fœddr VII nóttum eptir liflát ens heilaga Knúts 
lávarðar, fÄður síns; hann var snemma bæði vænn ok mikill ok afbragðligr um fles-
ta hluti; hann óx upp austr í Garðaríki með móðurfrændum sínum, meðan hann var 
í barnœsku, ok var brátt vinsæll af alþýðu manna. (Bls. 216–217) 

K. 99. Eiríkr eymuni (tekinn til konungs) 
[...] Hann átti Málmfríði dróttningu, dóttur Haralds konungs (Valdimarssonar), 

Jarizleifssonar, austan ór Hólmgarði, systur Engilborgar, er átti Knútr lávarðr, 
bróðir hans. Málmfríði hafði fyrr átta Sigurðr Jórsalafari Nóregskonungr. (Bls. 224) 

K. 108. Frá konungum 
[...] Síðan fór Knútr konungr austr í Garðaríki ok þaðan austan; hann fór þá suðr 

í Rauðstokk til móðurbrœðra sinna, ok vildu þeir eigi, at hann væri þar, þvíat þeir 
ætluðu, at hann mundi vilja hafa ríkit undan þeim. [...] (Bls. 238) 
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K. 109. Frá keisara ok Sveini konungi 
[...] Eptir þetta gipti Knútr konungr Valdimar Suffíu, systur sína sammœdda; 

hón var dóttir Valaðars konungs af Pólínalandi. Hér með gaf Knútr konungr Val-
dimar þriðjung af allri sinni eign til vináttu ok heilla sátta. Kristófórús hét son Val-
dimars; han var frilluson; Tófa hét móðir hans. (Bls. 242) 

K. 123. Drepnir Kúrir 
[...] En er þeir váru úti á herskipunum, þá spurðu þeir, at Kúrir hÄfðu her úti ok 

herjuðu á Bleiking; þeir vissu þó eigi víst, hvárt þetta var með sannleik, ok þótti 
þeim hér þurfa ráð við at gera, ok gerðu þeir þat ráð, at Kristófórús ok Absalón 
biskup ok ÁsbjÄrn fóru þangat ok sigldu til Eylands; þar tóku þeir fé mikit ok svá 
menn; en er þeir kómu til skipa sinna, þá spurðu þeir, at Kúrir váru við MÄn. [...] 
(Bls. 275–277) 

K. 124. Tekinn ór jÄrðu enn helgi Knútr 
[...] En frændsemi var mikil með þeim Magnúsi konungi ok Valdimar konungi. 

Móðir Valdimars konungs var Engilborg, dóttir Haralds konungs Valdimarssonar, 
sem fyrr var sagt, en systir hennar var Málmfríðr, en átti Sigurðr konungr Jórsalafa-
ri, ok var þeirra dóttir Kristín, móðir Magnúss konungs Erlingssonar. [...] (Bls. 278) 
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Bjarni Guðnason 1982. Bls. clxxxviii–cxciv; Malmros 1993a.  

 
  : Ágrip af sÄgu danakonunga // Danakonunga sÄgur / Bjarni 

Guðnason (ÍF. B. XXXV). 1982. Bls. 323–336. 
[1] 
[...] Ráðbarðr konungr í Hólmgarði fekk Unnar, dóttur Ívars ins víðfaðma. Þeira 

son var Randvér, bróðir Haralds hilditannar. Hans son var Sigurðr hringr; hans son 
Ragnarr loðbrók; hans son var Sigurðr ormr-í-auga; hans son HÄrða-Knútr; hans 
son var Gormr; hans son Haraldr; hans son var Sveinn tjúguskegg; hans son Knútr 
inn ríki; hans synir váru þeir HÄrða-Knútr, Haraldr ok Sveinn. [...] (Bls. 325) 

[2] 
[...] Knútr, er Landbertus hét skírnarnafni ok kallaðr er á danska tungu ok 

norrœna Knútr ríki, tók konungdóm í DanmÄrk eptir Svein konung, fÄður sinn, tíu 
vetra gamall. En þrim vetrum síðar herjaði hann til Englands, ok eptir margar or-
rostur vann hann <landit> undir sik á því ári. Var hann síðan konungr yfir þessum 
tveim þjóðlÄndum, þar til er hann fór með tólf hundruð skipa í Nóreg ok lagði un-
dir sik allt konungríki, er inn helgi Óláfr konungr átti ok hann hafði fullkomliga til 
kristni snúit. Varð þá inn helgi Óláfr konungr at rýma landit fyrir Knúti konungi, 
ok fór hann fyrst í Svíaríki ok síðan austr í Hólmgarð. Ok þá er hann hafði verit þar 
einn vetr, vendi hann aptr í Nóreg ok fell þá í Þrándheimi á StiklastÄðum fyrir 
landsher. (Bls. 329) 

[3] 
Knútr konungr gaf konunganÄfn þrim sonum sínum, Haraldi í Englandi, HÄrða-

Knúti í DanmÄrku, Sveini konungi í Nóregi. Hans móðir var Álfífa. Dóttur Knúts 
konungs, Gunnhildi, átti herra Heinrekr, er síðan varð keisari. Svá segja danskir 
menn, at Knútr konungr vann undir sik Eistland. [...] (Bls. 329–330) 

[4] 
[...] Óláfr, þriði son Sveins konungs, tók konungdóm eptir inn helga Knút, 

bróður sinn. Hans dróttning var Ingigerðr dóttir Haralds konungs harðráða af Nóre-
gi. Hann var átta vetr konungr ok varð sóttdauðr. [...] (Bls. 331–332) 

[5] 
[...] Eiríkr eymuni tók ríki ok konungdóm eptir Níkulás konung. Hann átti 

Málmfríði dróttning, er fyrr hafði átt Sigurðr konungr í Nóregi Jórsalafari. Hann fór 
með her í Nóreg ok með honum Magnús konungr blindi, son Sigurðar konungs 
Jórsalafara. [...] Eiríkr konungr var drepinn á þingi í Jótlandi. [...] Þá hafði hann 
konungr verit fjóra vetr. [...] (Bls. 332–333) 

[6] 
[...] Eptir þetta eignaðisk Valdimarr konungr alla DanmÄrk ok var ágætr ko-

nungr. Hann átti Suffíu, dóttur Valaðar konungs af Pólenía. Þeira synir váru þeir 
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Knútr konungr ok Valdimarr konungr. Kristófór hertogi var ok son Valdimars ko-
nungs. Tófa hét móðir hans. Herra Viljálmr af Brúnsvík, bróðir Otta keisara, fekk 
dóttur Valdimars konungs, ok aðra fekk Philippús, konungr af Franz. Hina þriðju 
átti Eiríkr Svíakonungr. Hon hét Ríkiza. [...] (Bls. 334) 

[7] 
[...] Valdimarr hertogi tók konungdóm eptir Knút konung, bróður sinn. Hann fekk 

dóttur konungsins af Bœm, Margrétu, er sumir kalla Dagmey. Þeira son var Valdi-
marr, er konungr var með feðr sínum nÄkkura vetr. Síðar átti Valdimarr konungr Be-
rengaríu, dóttur konungsins af Portúgal. Þeira synir váru þeir Eiríkr ok Abel ok 
Kristófór. Valdimarr konungr átti ok tvá frillusyni, hertoga Knút ok greifa Níkulás. 
Valdimarr konungr vann undir sik mikinn hlut af Eistlandi ok kristnaði ok lét gera 
sterka borg í Revalum. Hann vann ok mikit af þýðersku <landi>. [...] (Bls. 335) 
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 1       .: Møller 1997. 
 2   (Knútr inn ríki) —   ,   

(1016–1035),  (  1019 .),     (  1028 .). 
 3         .  6,  10.1;   

   —  10.2. 
 4            

.    «  » («Annales Ryenses», XIII ., -
   . 1300 .)   ,    (Gamælæknut) 

«      » («Estonicam etiam gentem subdidit». — 
DMA. S. 161). 
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1086  1095 . 
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.       .  9,  3, . {i}. 

 11  (Suffía) — ,    , .  1198 . ( . 
 9,  3, . {xvii}). .  «   » ( . XI). 

 12    (Valaðarr af Pólenía) —     ( . 
 9,  3, . {xviii}). .  «   » ( . XI). 

 13  (Valdimarr) —    II  (1202–
1241),   I.  

 14  (Valdimarr) —   ( . 1231 .),   -
 II     (1218–1231). 

 15  1218 .       II    
    ,   ,  . 
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 16   ( )    II.     
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«     »      

1300 .   ,    Holm perg 1 fol    
, ,    .   -

 : 1)   AM 61 fol; AM 53 fol; AM 54 fol; Holm perg 1 fol 
(«Bergsbók»); 2)   AM 62 fol; GKS 1005 fol («Flateyjarbók»).  -

        —  
AM 61 fol.    .   5. 

       
 ,     .   , -

   . 
, , : 

.  5, § 5.5 «     ». 

 
  : Óláfs saga Tryggvasonar en mesta. B. I–III / Ólafur 

Halldórsson. 1958, 1961, 2000. 
2. [...] En með þvi at þeir þottuz hafa lítit Ëiki til for raða. þa foro þeir ihernað 

sva sem s¹gur eru til at Guthormr fell i Elfarkuislum fyrir Solua klofa. tok þa Olafr 
konungr við þvi Ëiki sem hann hafði haft. Halfdan huíti fell ª Eist landi. en Half-
dan haleggr j Orkneyium. þeim Þorgisli ok Froða gaf Haralldr konungr herskip ok 
foro þeir j uestr uiking. [...] (Bls. 7) 

3. <E>Jrikr ætlaði ser at uera yfir konungr allra bræðra sinna. ok sva uilldi Ha-
ralldr konungr faðir hans uera lata. Eirikr var snemmendis hinn mesti hermaðr. þvi 
var hann kallaðr Eirikr bloð ¹x. Þa var hann .xij. vetra er Haralldr konungr gaf ho-
num .v. langskip. ok for hann ihernað. fyrst i austr uegh. ok þaðan suðr vm Dan-
mork. vm Frisland ok Saxland ok dualdiz <i þeiri ferð .iiij. vetur. Eptir þat for hann 
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uestr vm haf ok heriade um Skotland ok Bretland ok Irland ok Ualland ok dualdíz> 
þar aðra .iiij. uetr. Eptir þat for hann norðr á Finn m¹rk ok alt til Biarma landz. ok 
atti þar orrosto ok hafði sigr. [...] (Bls. 8) 

5. [...] Eirikr bloð aux kom or austr uegi með her skip ok lið mikit. hann beiddiz 
af Birni broður sinum at taka við sk¹ttum ok skylldum þeim er Haralldr konungr 
atti ª Uest folld. En hinn var aðr uandi at Biorn færði sealfr konungi e(ðr) sendi 
menn með. uilldi hann e˜ sva. ok uilldi eigi af hondum giallda. [...] (Bls. 11) 

19. [...] En er Gunnhilldr kom með sono sína til Danmerkr foro þau þegar ª 
fund Haralldz konungs ok fengu þar goðar við t ¹kur. ok fekk konungr þeim ueit-
zlur i Ëiki sino sva miklar at þau fengu uel halldit sik ok menn sína. En Haralldr 
konungr tok til fostrs Haralld Eiriks s(on) ok knesetti hann. fæddiz hann upp i hirð 
Dana konungs. Eiriks s(ynir) voro i hernadi þegar þeir h¹fðo alldr til ok aflaðu ser 
sva fiar. heriaðu vm austr uegh. Allir voro þeir menn friðir ok fyrr rosknir at afli ok 
at gerui en vetra tali. þess getr Glumr Geíra s(on) j Gra felldar drapu. 

  Austr l¹ndum forsk undir 
  allualldr sa er gaf skalldum. 
  hann fekk gagn at gunni 
  gunn h¹rga sl¹g m¹rgum. 
  sliðr tungur let slyngia 
  suerðleiks reginn ferþar. 
  sendi gramr at grundo 
  gulluarpaþar snarpar. 
Eiriks s(ynir) sem þeir lettu af hernaði i austr ueg sneruz þeir með lið sítt ofan j 

Uikina ok heriadu þar. En Tryggvi konungr hafði her uti ok helt til motz við þá. 
þeir attu margar orrostor ok h¹fðu ymsir sigr. heriaðv Eiriks s(ynir) stundum i Ui-
kina. En Tryggvi konungr heriaði stundum vm Halland ok Sioland. (Bls. 29) 

36. [...] En er uaraði lystu þeir Haralldr konungr ok Guþr¹ðr broðir hans þvi at 
þeir mundu fara j uiking vm sumarit uestr1 vm haf e(ðr) j austr ueg sem þeir voro 
uanir. drogu þeir þá lið at ser ok hrundo skipum ª uatn ok bi¹gguz. [...] Guðr¹ðr 
konungr sigldi þiodleið austr til Uikr. ok sva austr vm Folldína. Sendi hann þa menn 
til Try“va konungs með þeim erendum at hann skylldi koma til motz við GuðrÄð 
konung. ok færi þeir baþir samt vm sumarit j austr ueg at herja. [...] (Bls. 58–60) 
––––––––– 

1 AM 61 — Uestr; Flat. — austr. 
40. [...] Hakon j(arl) helt Ëiki sino i Þrandheimi ok sat þar optaz ª uetrum. en for 

vm sumrum j hernat j austr ueg. stundum sat hann vm sumrum i Þrandheimi ok 
hafði her uti. hellduz G(unnhilldar) s(ynir) þa ecki fyrir norþan Stað. Haralldr gra-
felldr for ª eínu sumri með her sinn til Biarma landz ok heriaði þar ok atti orrosto 
mikla við Biarma ª Vínu bakka. þar hafði Haralldr sigr ok drap folk margt. heriaði 
hann þa uiða vm landit ok fekk stormikit fe. Sva s(egir) Glumr G(eira) s(on): 

  Austr reð iofra þrystir 
  orð rackr fyrir by norþan. 
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  brand þar er biarmskar kindir. 
  brennanda let renna.  
  gott laut gumna sættir 
  geir ueðr j f¹r þeiri. 

¹ðlingi fekkz vngum 
  orð ª Vínu borði. [...]          (Bls. 64) 
270. [...] Vm varit eptir b¹rðuz þeir Olafr konungr ok Sveinn j(arl) Hakonar 

s(on) fyrir Nesium ª palm drottíns d(ag). Erlingr Skialgs s(on) var i þeim bardaga 
með Sveini j(arli) ok Einarr þambarskelfir ok margir aðrir lendir menn. Olafr ko-
nungr hafði lið minna ok feck þo sigr. En Sveinn flyði ok for siþan or landi ª fund 
Svia konungs mágs síns ok sagði honum fra skiptum þeira Olafs digra. For Sveinn 
j(arl) i austr vegh ok heriaði iGarða Ëiki vm sumarit. En vm haustit er hann kom 
aptr til Suiþioðar. tok hann sott þa er hann leiddi til bana. En Olafr Haralldz s(on) 
var tekinn til konungs iNoregi sva sem segir is¹gu hans. (Bls. 322)  

279. [...] Siþan for konungr vpp eptir dalnum með m¹rgum ok miklum iarteg-
num er guð gerði fyrir hann ok þaðan vpp ª Lesiar sem segir i s¹gv hans. for Olafr 
konungr austr land uegh alt þar til er het Neriki. þar dualðiz hann lengi vm <varít 
ok fíeck sier þar skíp ok for hann vm> sumarit austr iGarða Ëiki. ok var honum þar 
allvel fagnat af Jarizleifi konungi ok Jngigerdi drotníngu. dualdiz hann þar um ue-
tri˜ ok hafði miklar ªhyggivr iskapi hvat hann skylldi raða taka. þviat Jarisleifr 
konungr bauð honum at dueliaz þar sva lengi sem hann uilldi. ok taka af ser mikit 
Ëiki til for raða. hugsaði konungr þetta boð fyrir ser. [...] Olafr konungr let eptir i 
Garða Ëiki Magnus son sinn. en konungr bio skip sin vm varit ok siglði austan til 
Sviþioþar. en for siþan land vegh vm sumarit norðr i Noreg. birtuz honum þa enn i 
þeiri ferð merkiligir fyrirburðir bæði vakanda ok sofanda sem segir i s¹gv hans. 
(Bls. 332–334)  

281. [...] En er þat var sannspurt <i Noregi> at Hakon j(arl) hafði tyndz i hafi. 
sva at engi lutr kom til landa sá er ª þvi skipi var. þa bio Einarr ferð sína uestr til 
Englandz vm varit þa er Olafr hinn helgi for austan or G¹rðum. En er hann fann 
Knut konung. fagnaði konungr honum uel. Siþan bar Einarr vpp erendi sín fyrir 
konung. sagði at þa var hann komi˜ at vítia heíta þeira er Knutr konungr hafði heítit 
honum j(arls) nafni íNoregi. ef Hakonar j(arls) væri eigi við kostr. [...] (Bls. 337)  

282. [...] J þeiri orrosto fekk Sveinn konungr sigr en Try“vi fell. ok mestr luti 
liðs hans. þa voro liðnir .iij. vetr hins fiorða tighar fra þvi er Olafr konungr faþir 
hans barðiz ª Orminum. Reð Sveinn konungr þa enn landi þann vetr hinn næsta 
eptir. Vm varit eptir for Einarr þambar skelfir austr iGarða Ëiki eptir Magnusi 
s(yni) Olafs híns helga. komv þeir austan vetri siðaË. Sveinn konungr st¹ck þegar 
or landi er Magnus kom íNoreg. var þa Magnus til konungs tekinn yfir land alt. 
Magnus konungr hinn goði son Olafs konungs híns helga reð fyrir Noregi .xiij. uetr 
aðr Haralldr Sigvrþar son f¹ðvr broðir Magnus konungs kom til Noregs. Gaf Mag-
nus konungr þa Haralldi halft Noregs Ëiki við sik. voro þeir einn vetr baðir konun-
gar yfir Noregi aðr en Magnus konungr andaðiz. En Haralldr gerðiz þa einn ko-
nungr at Noregi. (Bls. 339–340) 
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 5  «     »  AM 61,    «  »,  
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 6       —  . 9 «     »  
«  » ( .  4, § 4.2,   ). 

 7          . 13 «   -
  »  «  » ( .  4, § 4.2,   ).  

 8         «     -
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 »  «  »     (  4, § 4.2).  
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 10 .  6,  10.1. 
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 13 .  6,  12.5. 
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 15 . .  1034 . 
 16 . .   1035 .  
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«     » («Hauks þáttr hábrókar»)1 —   

«     »,    «   
 ». , ,  «  »  «  », 

       («   -
     »2)      ( -

-   , 924–939):    -
       3.  -

           
 ( )   ( ). 

 
. ,  «    ». 

 
  : Flateyjarbók / Guðbrandr Vigfusson, C. R. Unger. Christiania, 

1862. B. I. Bls. 577–583. 
Þaattr Hauks habrokar 
[…] Eitt sumar uar þat er Haralldr konungr kallar til sin hinn kærazsta mann 

sinn Hauk habrok ok segir. nu er ek frelstr af ollum herskap ok ofride her 
innanlandz munu ver nu sitea j hoglifui ok skemtan. uilium ver nu senda ydr j 
Austrriki a þessu sumre at kaupa mer nokkura agæta gripe ok fasena j uorum 
londum. Haukr bidr konung rada þessu sem odru. ok þa leyfde konungr monnum 
brottferdir fra ser til ymisra landa ok hann hafde adr med ser haft. Haukr ferr nu 
med einu skipe ok godre fylgd ok kemr austr j Holmgard um haustit ok hafde þar 
vetrsetu ok kemr hann þar er markadr er settr. þar var komit mikit folk ór morgum 
londum. þar voru komnir kappar Æireks konungs af Uppsolum Beornn blasida ok 
Salgardr serkr. þeir voru oiafnnadarmenn ok gengu þar yfir alla menn.  
                                                      
 1   . . - , «  “  ” —   -

 » ( . . 640, . 56  «    »).  
     «    ». 

 2 . . 64.  
 3 .  2, § 2.2, . 14. 
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þat var æinn dag at Haukr gek um bæinn vid suæit sina ok villde kaupa nokkura 
dyra gripe sinum herra Haralldi konungi. þa kom hann at þar sem fyrir sath æinn 
girzskr madr. Haukr ser þar æina dyrliga skikkiu su var oll vid gull buin. þessa skik-
kiu kaupir Haukr ok reidir þa firir festarpening ok gengr j brott ok eftir fenu. ok adr 
um daginn hafde Beornn falat þessa skikkiu til handa Suiakonungi ok var af metin. 
ok er Haukr var vt genginn þa kemr sueinn Bearnar ok segir kaupmanninum at æigi 
mun hlyda ef Beorn skal æigi hafa skikkiuna. en kaupmadrinn kvad suo buit standa 
mundu.  

Nu gengr sueinninn j brott ok segir Birni. ok j þat mund kemr Haukr med skik-
kiu verdit ok gelldr upp en tekr vid skickiunne ok gengr vt. [...] Suo segia menn at 
æigi hafui komit meire gessimi j skickiu til Noregs. [...] 

Eitt sumar segir Haralldr konungr at hann uill senda Hauk nordr til Biarmalandz 
at heimta harvoru. ok er Uigardr ueit þat segir hann at hann uill fara. [...] ok er þeir 
eru bunir gerir konungr þeim snæding ok segir at hann sender nu þa menn fra ser at 
honum þikir mæira at missa en margra annarra. en likligt þiki mer at Eirekr ko-
nungr fretti vm ferd ykkra ok mun nu uilea minnazst uid ykkr er þu tokt Haukr 
skikkiuna vt j Holmgarde. væit ek bloth Æireks konungs at hann mun frammi hafa 
þeim til lidsinnis. en ek sende ykkr til fostru minnar er Hæidr hæitir ok byrr nordr 
vid Ganduik. [...]  

Nu fara þeir brott med godu lide ok uopnum. Æirekr konungr ser f¹r þeirra ok 
segir Birni ok Salgarde at hann uill at þeir fari nordr til Surtzdala ok Biarmalandz. 
ok at sumre lætr Æirekr konungr uæitzslu bua at Uppsolum. [...] Eru þeim nu buin 
tu¹ skip Birni ok Salgardi. ok er þeir lata ór Leginum ferr þar firir dreke ok suort 
tiolld yfir. ¹ngan mann sea þeir a ræipum hallda. hann sigler. huadan sem a er. si-
dan sigla þeir nordr firir landit.  

Nu er at segia fra Hauke ok Vigharde at þeir koma nordr til Ganduikr ok ganga 
til bæiar Heidar fostru Haralldz konungs .vj. menn af huoru skipe. [...]  

Þeir sigla nu nordr til Biarmalandz ok æitt kuelld sia þeir renna skip undan eyiu 
fram ok ætla nu mennina at hitta ok spyria tidenda huorir adra. kenner Haukr nu at 
þetta erv þeir Biorn ok Salgardr. [...] hon lætr uel yfir at hann er aftr kominn. grædir 
hon hann ok fara þau ok fylgir hon honum þar til er kaupmenn eru. kemr honum þar 
j skip med þeim monnum er fara ætludu sudr med lande. [...] (Bls. 577–581) 
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 1  (Austrríki) — «  » ( .  -

). 
 2  (Hólmgarðr) —  ( .  ). 
 3        ,   -

 «     »,      -
 ,      . , -

      X — XI ., 
      (  1979. . 180). .  6, 

   5. 
 4 .  6,    5. 
 5    (Bjarmaland) .  .  

      — «   » 
(at heimta hárvöru). 

 6  (Gandvík) — ,       
  ( .  ). 

 7    (Surtsdalar) .  . 
 8          (  — -

 ,      . .)  .    
 «   »   «    » ( .  11, 
 1),   ,    « » -

  (   — ,   «   ») 
         -

 ,  «   »     «Flateyjarbók»,  
 (   )   «   ». 

 9  (Lögrinn) —   .    ( .: 
Fms. B. XII. Bls. 323).    .      

   ,   . . , «   
 »,          -

   ,  «         -
,        » (  1906. . 431). , -

 ,          «  
   » (  ).     

,    ,      
  ,        .  

    (   )   -
    . 

 10  (dreki) —       -
 ( . . 16  «    »  «  ») — 

 



 «     » 629 

 

 

 2, § 2.2).  —  ,   . -
  «  »  «  »;   -

  X  XI . —     -
      (IED. P. 104). 

 11     «    » (   )   
 «    » ,   , , 

    .      
 —       « » (« -

») . . :  1994 ;  1997 ; .: . 32  
34   1; . 37  § 7.2   7; . 5   1   11).  

,       ;  -
   (   )  (  «  

» — Norðrvegr) .  
 12      (     )    

  ( . .  ).        ( -
,  ),   ,   «    -
».      ,   

       -
     ,       

 —  -   -  ( .: ,  2000). 



  

 XV 

«    » 

 XV 
«    » 

  
«    » («Hemings Þáttr Aslakssonar») —   

  ,   ,   -
, ,  XIII .       

 ,          .   
,  «   »,   XV .  «   

 »   XVI .   « ».  
, «   »,   «  »    

( .  1334 .).  ,   ,  -
    ,        

         -
        ,  -

 .  , ,    -
,   , ,   1697–1698 .    

  «  »,  ,     
,    « ». 

   «   »   ,   -
   . .      -
         .  -

 ,           -
,      ,    

   .  ,  ,      
     .   ,   

    ,    -
,       . 

        11 
«     » ( .  8). 

 
 

. ,  «    ». 
Hauksbók / Eiríkur Jónsson og Finnur Jónsson. København, 1892–1896. 

 
Schier 1992. 
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    : Flateyjarbók / Guðbrandr Vigfusson, 

C. R. Unger. Christiania, 1862. B. III. Bls. 400–410. 
  —  : Hauksbók / Eiríkur Jónsson og Finnur Jónsson. 

København, 1892–1896. 
1. «Flateyjarbók» 
Þath er upphaf þessa mals ath Haralldr konungr ried fyrir Norege son Sigurdar 

syrs og Astu modur Olafs konungs ens helga. Haralldr konungr var .xx. vetr ko-
nungr yfir Noregi. hann hafde tuo uetr ens fiorda tigar þa er hann vard konungr ath 
Noregi. Hann atti Silkisif Hakadottur. hann liet hana epttir j Holmgardi. hann liezt 
hennar uitia mundu og liet epttir fe mikit ath vedi. þath var einn hafrbelgr fleiginn 
hornaflætti. hann var fullr af skiru silfri. og kuad hana aud eignaztt mundu ef hann 
minntiztt hennar ei vm þath er .xv. uetr vorv lidner. og huortt þeirra sor audru sinn 
trunad. þeirra dottir var Maria er vænztt kuenna og mannbeztt hefddi verid. Enn þa 
er konungr var jlendr þa kuongadiztt hann j annad sinn og fekk Þoru Þorbergsdot-
tur Arnasonar og Ragnhilldar Erlingsdottur Skjalgssonar af Jadri. þeirra synir uoru 
þeir Olafr kyrri og Magnus fadir Hakonar er Steigarþorir fostradi. (Bls. 400–401) 

2. «Hauksbók» 
[...] Þenna vetr aðr hafði Haralldr konvngr sent Þorarin Nefulfssvn oc Hiort austr 

i Holmgarð eptir þeim afrbelg er hann let þar eptir með Ellisif drotning sem fyË 
segir oc skylldu þeir eigi aptr koma nema þeir næði belginum oc þvi goðs er i var. 
þeir komu aptr þa er Tosti hafði litla stund verit með konvngi. Hiortr geck fyri 
konvng oc heilsaði hanvm oc segir at Ellisif heilsaði konvnge. [...] (Bls. 331) 

 
1. «    » 

   ,     1,  -
   ,    .    

    .     ,   
  .      2.    

 3.  ,    ,      
, —    ,  ,  , [ ]   
  , —   , ,       ,  
  ,    ,    

     .    4,   -
        .        

,     5   ,     
,     .     

  ,  ,   - . 
2. «  » 
[       ,  ,  -
,    ,      
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     .     
.   «  »,     1064/65 .]  

            
    ,       -

,   ,       ,  
      ,    .   -
,        .    -

     ,    . 
[   ,     ,    

  6,        .] 

 
 

 1   (Haraldr Sigurðarson) —    -
  (1046–1066). .  8. 

 2   (Silkisif Hakadóttir). —    
    ,      -

  ,        -
       ( .  8). 

 3  (Hólmgarðr) —    ( . -
 ). 

 4   «   »  ,         
  ( .  8,  11). 

 5   «   » ,      -
,          . « »,   

,     «    »    -
,     ( .  8).     

   ,      ,  -
      ( . XI:1 «  » — 

«Frostatingslov»; . 54 «  » — «Gulatingslov»; . 39–45  -
 «  » — «Grágás». I b). 

 6      (   , -
  ),     (  
        ),   -

 (     ) —     -
,  « »  -   . ,  , 

  «   »        , -
          ( .: 

Storm 1893. S. 427),  , ,    ( .:  8,  11). 



  

 XVI 

   
  



  

   
  IX–XII . 

  (858–928) 
   (928–933) 
  (933–960) 

   (960–975) 
  ,  (       )  

 (975–994) 
 I  (995–1000) 

   (1000–1014) 
   (1000–1015) 
 II   (1014–1028) 

   (1011–1014, 1028–1029) 
,    (1030–1035) 

 I   (1035–1047) 
 I    (1046–1066) 

 II  (1066–1069) 
 III   (1066–1093) 

 I    (1093–1094) 
 III   (1093–1103) 

  (1103–1115) 
  (1103–1123) 

 I   (1103–1130) 
 IV   (1130–1135) 
   (1130–1136) 

   (1136–1155) 
   (1136–1161) 

  (1142–1157) 
 II   (1161–1162) 

 V  (1162–1184) 
 (1184–1202) 

 



  

  

  
  

 (Aðalsýsla) — . «  » (aðal   — « , 
»; sýsla — « »,     , 

   ,     -
 « , , »).       

   ,   . . , 
« »  « »    ,   — ,  -

 «  »,     -
  .  — Eysýsla ( . : « »).   

  .  ,  . .    -
        (IED. P. 616).  

 (Aldeigjuborg) —    (  
).      —  «    » 
  ( .  5, § 5.2.3).   : Aldegioborg, 

Aldeyioborg, Aldeigioborg (Sitzmann 2003. S. 91), Alþekjuborg (Strumi ski 1996. P. 89). 
 ,    , Aldeigjuborg  

   ,     (   XI ., 
      ).    

 (       «Bandadrápa»,  . 
1010 ., — .  5,  17)  Aldeigja   ,    

     ( . ).   
 Aldeigjuborg     borg,   -

         -
   . , - ,    -
    «    »: ,   

   ,  ,    
,     VIII .,       -

      IX .    -
,  , « ,   -
 » (  1975. . 41),   Aldeigja,    

  Aldeigjuborg,        
 X-borg. 
 (Aldeigja) —    (  ). 

    —     , -
 . 1010 . ( .  17   5    ).   -

  ,       Aldeigjuborg 
( . ). 

       -
 Aldeigja  ,        -

   - .       -
  (  . *aaldokas, aallokas « » —  aalto « »; 

.: Munch 1874. S. 260; Thomsen 1879. S. 84;  1986–1987. . II. . 448),   
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   ( . ,  . *Alode-joki,  alode, aloe — 
«  »  jok(k)i — « »; .: Mikkola 1906. S. 10–11;  1931. 

. 222–223;  1945. . 64–65;  1972. . 53;  1981. . 55–56, 
90–91;  1983. . 101–102).     

 .  (Schramm 1982. S. 274–278)     -
,           ( . 

Olhava —  1986–1987. . I. . 346)     (Schramm 
1986. S. 369–370). ,        -

 ,       -
  ,  ,       ,  

   .   ,     -
   ( . : Helimski 2008; .:  1996. . 20–31; 

Strumi ski 1996. P. 91–92;  1998. . 294; Sitzmann 2003. S. 38). 
      ,    
     . . Helimski 2008. P. 78: «    
 ,   , ,  ,   :  

  “   ”    ,   — 
,    1228 .     ( ,  

 )». 
   ,    -

-  .  ,   — . *Alode-jogi (joki) 
«  ».  . . ,  : 1) « -

   », 2) «   (  . — . .) -
  ( )       — . », 

3)      (  1981. . 55–56, 90–91). -
  Aldeigja (Aldeigjuborg)    -

      (  1981;  1983). , 
     . ,    

al,   la   ,        , 
   (Mikkola 1906). ,  ,   -

    ( .: )    
Aldeigja (  ,    ,   — ),    (  

 ald > lad) —  .  
        

*Alode-jogi,     Aldeigja   -
.    .    ,   -
    ,      -

  (Schramm 1986. S. 369).    : -
  ,     VIII–X . -
,        750-  .   

   ,         
  760-  . (  1989; ,  1989).  

 2008 .   . .  (1950–2007),  -
    (Helimski 2008).    

     -    
Aldeigja           (  

-  —   ).    -
    *ald-auga/o «“  ”  

 “  ”, “  ”   “  - -
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-  ” (       -
 hafsauga “  ”)».  .- . *Aldauga  .- . 

*Aldaugja (  ),   — .- . Aldeigja (  );  
    .- .  (  ),  -

    .- .  (  ),   ,   
,    . Laatokka (  ).  

. .      ,    
    ,   -

    .- . hafsauga,     « -
 »,  «  »    fara út í hafsauga   

«descendere ad tartara» ( .: IED. P. 33). 
 (Austmarr) — «  ».    austr « »  

marr « ». .        «  
,  [ ] » («the east sea, the east Baltic» — IED. P. 35), 

      Eystrasalt (ÍF. XXVI. 62),  
      (   -

 / Eystrasalt . ). .  Estmere  « »  . . . -
, ,  Estmere       -

 (  1979. . 22, 26, 34, . 65). . .  ,  -
   «   Estmere <  > (    -

   ?)».       .   ,  
Estmere    . Áismarés (< *áistmares) — «  -

» (      . . 140). 
 (Austrvegr) — «  » (   austr — « »  vegr — 

« »).   -vegr  ,      , -
  ( .:  1976;  2010 ).    

   «   + vegr»,  
Vestrvegr «  », Suðrvegr «  »  Norðrvegr «  » 

    . ,    «   + vegir/ 
vegar» ( . .  vegr),   Austrvegr      
(Austrvegir —  — «  » —    ),  

  ,     ( .: Metzenthin 1941. S. 9, 73; IED. 
P. 36, 457, 603, 700)         

    : Vestrvegir ( .: «  », : 
  «  »)    ; Suðrvegar 

( : «  »)   «    »   «   -
» (   «  »),    «    » -

   (   «   —   
Norðrlönd»); Norðrvegar ( .: «  », :   « »)  -

 «      ».  ,  
    ( ,  ) -

  ( )  , ,   .   -
 veg-        ,  

   -vegr   ,    
 . , Nóregr (    Norðrvegr)   

    — ,  Austrvegr     -
 ,           -

 AustrlÄnd  Austrríki ( . ).  
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     —      -
    IX .    «  » (Skj AI. 9). 
         -

 XI . (  1977 .  11, 35, 50, 55, 66).    (    
 )    ,   —    

  XI . —  ,    
   «   » (  

1977 .  35).  
    («     », «   

 »    «  »)   -
     aust- ( .:  1988 ). Austrvegr  

        «    ». ,  « » 
,       «      
 (í Austrvega)»,       «   (  = 

)   (um Austrveg)» (Ágrip. 32, 36).    
 ,        . 

 «    »     , « -
   (Austruegs konungr)» (ÓTOddr. 107), —   «  » -

   « ,    » (ÍF. XXVI. 289).  « » 
,        «  ,  
 (gipti Jarizláfi Austrvegs konungi)» (Ágrip. 26), —   «  »  

   : «      » (ÍF. XXVII. 
147).  « »       , -

 ,   , «   (í Austrvega)   -
» (Ágrip. 34);  . .  
     («  »  «  ») -

       -
     Garðaríki ( . ),  «   

» Austrvegr. «  »     —  -
 -     (  1976).   

 (Vinðland),  (Eistland),  (Kúrland),  (Finnland) 
  (Kirjálaland).  

 (AustrlÄnd) — «  » (   austr « »  . . 
 land « » — lÄnd).     

  Austrríki ( )  Austrvegr ( ) ( .  ).   — 
    .   , -

 ,    : AustrlÄnd   
   .      

,   Norðrvegr (    Nóregr)   
      — ,  NorðrlÄnd — 

   (Metzenthin 1941. S. 73, 76).  
    AustrlÄnd —      

«Gráfeldardrápa» (975 .).   (Skj AI. 76)    -
,      X .   , 

       (Skj AI. 76–77)    austr,   
           (  -
   . ),    ,  « »   
    «  »      
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(     ).   AustrlÄnd —  ,   
     aust- ( .    « »).  

 (Austrríki) — «  » (   austr « »  
ríki « »).        
(Austrvegr)   (AustrlÄnd). ,      

   (     -
),       («  »  «  -

»).       ,   -
        ,  

 XI–XII .      X-ríki  -
   ( .: Krag 1971).    -

, - ,    ,       
  XIII .   Garðaríki ( . ) «   » 

   aust-,    Austrvegr  AustrlÄnd  -
  -    .    -

 Austrríki       , 
« »   ( .    X-ríki: Svíaríki, Garðaríki).  

    («     », «   
 »    «  ») Austrríki ,   

 Austrvegr,       «    ». 
          : -

   , -  ,    (IED. P. 8–9; 
Metzenthin 1941. S. 35).  

 (Bjarmaland) — «  » —     
,    :   ( -

),  , ,     , 
  ,   ,    ( .: -

 1979. . 30–32; ,  1986; Jackson 2002; Vasaru [in print]). 
,         

 (Bjarmar).        
. , ,  .- . Bjarm,    .- . Beorm, -

  - .  perm’,      ,   
   (Vilkuna 1956; Vilkuna 1977). 

          -
 ,     . . ,    

,  ,   « »,   «  
          » ( -

 1962. . 108, 115). , ,    -
  .   . :  1906;  1906; 

 1988 ; Vasaru [in print]. 
  ( )  ,    IX .  

-         , -
            

 (Beormas),  (       )  
   ,       -

,   ( .: ,  1988; Jackson 1992).   -
 .   : «     -

 ,        
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  » (Englert 2007. P. 128). ,    
     . . , «   -

       (communities)  
     » (Makarov 2007. P. 149).  -
  ,         

   ,      ,  «  
     [ ]    , 

    ».   «    -
-    » (Ibidem;  .: Jackson 2008).  
    XII . (  «  »  

      «   I») 
    ( )  -  ( )  

  ,        , , . 
,   «   I»   «  » ( -

 « »       -
  ), , ,       

 —      —  , -
         

 1539 .     . 14 «   » ( -
  XIII .),        ,  , 

          ( . 
. IX).   «  »       

    ,     « -
 » («    »)    XIII . «  
»   («  »).     -

       ,   . 
      , 

  ,        -
    ,    «  ,  -
  ,   » (  1986. . 77, 79), 

,     .  
 ,   (   )    

    ,    Bjarmaland   
          

(  ). ,          
    1264  1304–1305 .,     (  

       )   (  , 
    )   /  ( . 

. 9, 17),      (- )     -
,    Beormas    Bjarmar   ( .: , 

 1988). .     . . : «   -
  Bjarmaland    Beormas -  ... 

   Perämaa, “  ,   ”, . . “ -
”.     :   Bjarmaland   -

  ( ),  ( ).       
:   XIV .       —  

,   -      » (  1947. . 28–30). 
    . . : «   
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    .- .      -
 ,   , .- .  (  

p r m )    -  *perim (> . perin), -
   perä,   “   ,  ; 

  ”». ,   , -
      *perä maa,  *perim maa «  

 » (Helimski 2008). 
,  ,       

  ,    «         -
»,         -

      .   -
     «  »;       ( . 

);     «   »,    .  
       ( . ):   

      «   »;     
       , «  »  «  -

»   ( .  4);    -
    ,      

«  » ( .  6,  9)       — «   
», «   », «   », «    » (Fas. B. II. S. 28; 

B. III. S. 191–234; B. III. S. 529–647; B. II. S. 174).  
   ,       

     .  « » -
  (        

  )    (      -
    )    -

 .    Bjarmaland,    
    ,      

(     )   -
    (     ), -
 ,          

 ,       
         .  

         -
 .  «    » ( .  11), «    

 » ( . . XIV)  .   (  1985) 
,         -

         ( . : Jackson 2000). 
,    «   I»,    

      XIV . « »    -
    —  (  1986. . 158, 159).  

 (Vína) —  ,     -
.          -

      ( ),  (Viena)  -
 (Vína) .  
     ( ) ( .  : 

 1986–1987. . I. . 488)      
,      . .  (  ) -
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        ( . :  1985. 
. 84). .     «   »: «    

         ,    -
  “ ”  “  ”» ( . . 155).   -

  . . , ,     . .  
 . .  1962 . ,    (  . 
. 332, . 521).  

   Vína     
 . . Vína —     X .  , -

      ; Vína     
   X .   (Skj AI. 51).     -

 ( . 940–985 .) ( .  4)       «  -
» «   ».   ( . ),  ,  

 , -   ,       -
       ( ).   

 .  (Pritsak 1981. P. 262)  . . ,  «  Vína 
( . )        

   » (  1989 . . 105).    X . -
       ,   

     ,   ,   -
      —   —  -

,       ,      -
   Bjarmaland,     , « -

 »  .  
      Vína,  -

,    ,    -
    ( )  . .  «Bjarmaland». 

     Vína   -
    Vienan Karjala,   Viena,  ,  

 ,       
(     ),       (vína) 

  (Vína),   ,    -
    ,     Vína —    ,    
    (Vasaru [in print]; Vasaru 2011). ,   

       . 
 (Gandvík) — .: «  ».     

. :  Gandvík   gandr « , »  vík « -
» (  1906. . 76; IED. P. 188; Ellis Davidson, Fisher 1980. P. 23;  .). 

:    Gandvík     Kanta-lahti 
(   . ) (Lidén 1896. S. 115;  1907. . 429; Mikkola 
1942. S. 54; de Vries 1957–1961. S. 155; Holmberg 1976. S. 171–172; Pritsak 1981. P. 
134, note 75;  1990. . 116; Vasaru 2011. P. 176–177;  .).  

       ,   
         —  -

 .  . .   1906 .    ,  -
        ,  -

 .   , «        -
     — sinus septentrionale   .   
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, ,    » (  1906. . 73).  
,     .  

    —      
 ( . . 985 .) —  ,  ,  -

   ,      -
 ( )      «     
» ( . 976 . — Skj AI. 100).   ,  Gandvík 

    .        -
 «Þórsdrápa» ( . 1000 .)       
    (Skj AI. 148). ,    -

 («   I», «  »  .),  Gandvík   
, « ,  » ( .:  1986. . 76–77; Fask. 154; .: 

Flat. B. III. Bls. 246).  ,       
     .  ,     -

,      (  «     »   «  
»  ,  «     »,  «   

 »),       -
    ,       

   :  ,   —  -
,   ,   —  .  

        
     .    

     ,     -
      .     

 , ,      XV . 
(  1973).  ,   ,   , -

    . ,  «  -
»   ( . XIII .) : « ,   , 

 ,        ( -
 . — . .),    ,    ( . — . .) 

          , -
  .     [ ]   -

 . ,       
  ,        . -

          , 
   ,        

   » (Saxo. P. 18 —  . . ).   — 
 «   ». .  «  »: « , -

 -        ( -
. — . .)          
,       ( . — . .)  

» (HN. I: 9 —  . . ).     , 
   :       -  

 , , ,     .  
,  —    .     -

  .      (Helsingjabotn), -   
   .       —  : 

   , ,   . ( . «   
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  »  . XIV; .      : 
«      », «     », «   

 », «     » — Fas. B. I. S. 
411; B. II. S. 144, 150, 152; B. III. S. 557, 652).  

    , ,  -
, .  ,  Gandvík       

Kanta-lahti,   -      
   gandr « , »,    ,   -
 « »       ,   -

 —     ( .:  1989 ),   
« ». ,         
Gandvík (       —  1988 , 1991 )    

. .  ,  Gandvík —  «  ».  -
    ,        

  ( .: Lid 1951),       
       .   -

    Gandvík   (Kanta-lahti),  , 
,   ,      Hólmgarðr (  

 . ).  
 (Garðaríki) —   ,   -
   Garðar ( . ).      

    XII .    « -
  I» (  1986. . 76, 78).  

       Garðaríki, -
        XIII .,  , -

,    «  » ( .: Garðar =  = ),  
 «  »,    garðr 

      «  ,  
»  « »     .    XI–XII .  -

    X-riki   -
  (Krag 1971),         Garðaríki -
    . ,    -
   Garðar,  -  -
      -   

    .  .:  1984 , 1986 .  
 (Garðar) —   .  Garðar  

 Garðaríki ( . ).       
          

 . .  (Braun 1924).   ,  Garðaríki -
  ,   (    XII .).  -

  (  X, XI  XII .)     -
     Garðar.  

    Garðar —     
 (Hallfreðr vandræðaskáld),  ,   1007 ., 

     «Óláfsdrápa»,   996 . (Skj AI. 157).  
, ,          

XIII . (Fask. 108; ÍF. XXVI. 253), ,    , 
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    ,           -
  .  ,    ,    X . 

 Garðar     .  
   XI–XII .      -
   Garðar,    , 

   ,       
       -

   ,           
 .   XI .,      , 

  ,        
( .:  1991 . . 107–108).  

    Garðar      
XI . (  1977.  62, 13, 16, 34, 48, 51, 63, 68, 92),     -

,        (  13  68). 
 «     »      -
 Garðar    Austrvegr «  »,    

.  «    »       
   aust- 3 , Garðar — 7 , Garðaríki — 8   1  

Garðaveldi.      «  »: Austrvegr, Austrríki 
 Garðar —        Garðaríki.  «  » -

 Garðar  Garðaríki     ,   
     .  «  »   

  Garðaríki     .     
   (   . . )  austr i Görðum «  

  »    .  
  garð-     -

       .- . garðr  
.- . .   ,  garðr   —     

        (« , , »),  -
,    ó       -

         (   ) -
    garð- ( .:  1984 ).  

    (   ,    -
  VIII .)      IX . , 

       IX .    -
         

 (  — -   ,     -
   ,      ) Garðar?   

       ?  
     ,     

  ,       . -
 ,   ,   ,     X –  

XI .        ( , , ),  
      21 (  1983. . 21–22).    

     (    -
)   20  ,     -

  ( , ,  1978. . 77).   
   VIII–X . (  1976. . 95–110)  -
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      ,       
   ,   , — 

-     «    ».    ,  -
    (  . ,   , -
  . ,  . ),     . 
      ,   ,  

      ,   -
      ,     

      (  1977. . 21;  1981).  
, ,        -
,       ,  

  « ».   ,    -
        Garðar «  

(= )».  .:  2001 . . 53–59. 
       . . ,    -

     « » —   , 
        «    »: 

 (Hólmgarðr),  (Kænugarðr)   (Miklagarðr).  (  
 ,  — . : « ») ,    

  ,     -
 garðr   / ,    «“ ”   , 

      ,   -
          , -

 - »,  , «     — “ -
”      ,   

“ ”     ,      -
 “ ”» (  2000. . 120; .: Petrukhin 2000). 

   . . ,     . . : « -
 ,  ,     (Garðar — -

,     .    garðr) -
     ,      

  ,   - .  
, Garðar       -

 ,        
        .    -

    ,  Garðar   -
      » (  2002. . 294–295). -

     «      -
»,       :   
        

 .   ,   -
    ,      -

  ,  « »       
  ,  :  Garðar    , 

 ,     .  —   . .  — -
,     ,   ,   -

      ,    -
 ,  ,  , ,    ,  -
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  «    »,     -
     «     -

     » (  ). 
 (Dýna) —   . ,   —  -

 ,       . -
 austR . i . tuna . asu      XI .   

       (Bönestad) (Sö 121). 
.       tuna  asu.     

 R,      .   -
   (   )  austr í Duna 

ósa «     » (ósa — . .  óss « »). .    -
  . .   Tun(n)e,     (  

  i . ikuars . liþi «   »),   — . . -  -
     . ,    ,  

     .   ,   
. . , «   ,     

 » (  1977.  26;  2001. -III.5.3). -
  ,  . ,      ,  
   i . tuna . asu (Zilmer 2005. P. 178).  ,  -

  ,      
 (    .:  1989 )   . 

 Dýna       XII . 
«Krákumál» (Fas. I. 290);   «   » ( . . X);   

  «  » (  1986. . 151–157);  
     (Snorra Edda. S. 205–206);   «   

 » (    XIV .    ),  -
,  «   —       » (Fas. III. 

239).        ,  
   , — Sæmgallir « » (  1977 . . 200). 
  ,   «  »    -

 : Seimgoll Duna ( .:  1973. . 53; Pritsak 1981. 
P. 548–549;  1983. . 124;  1986 . . 77). . . , 

, ,   ,     -
,      (  1986. . 156). 

 (Kirjálaland) — «  ». Kirjálar / Kirjálir / Kariálar — 
«  / » —     -  

 .     1143 . ( . . 27)   
   .   ,   -

   Kirjálar,     -a-  -æ-  
 . . .        

,      (Metzenthin 1941. S. 58).  
 . . ,  Kirjálar    -

 ,     — kirjala(iset) < . girja, 
garja « » (  1947. . 17, 31).    ,  «   

»            ( .: 
, ,  1990. . 99–132).  

        
.  «  »     
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 , « »  -   :  « -
  ,  ,     »;  «    

 » ( . XIII .),    ,    
   (   —  «  ») — .  6,  3;  « -

  » (1200–1230 .) ,     (   
  )  ,     -

,     ( . . IX).  , 
        Kirjálar 

« »    .   ,    -
-     XIII . (     

)    IX . (  , , «   »), -
 .  

 (Kúrland) — «  ». Kúrir — « », ,  -
.       «    

 ,   .   ,     
      » ( -   . . 404).  -

      ( . . 8, 10).  ,  
   ,   («  »).  
 (Kænugarðr).       -

 .       -
    «   I» (   XII .). -

     ,       X–XI ., 
     XI–XII .,       (  

  —   «   »  XIII .).   -
,   Kænugarðr     -garðr ( -

  ,   ),   
Hólmgarðr        XI .,  
Miklagarðr —     ,    
XI .,          -

   «    »,     IX ., — 
         ,    Hólmgarðr. 

 á ,    (  1975. . 40, 41), -
      -

  ,   Kænugarðr      ,  
           

      Hólmgarðr ( .: ,  
1989).  ,   ,       -

 ,      -
 .  

    ,    
       -

     ( . . )  ( , 
 1986; .  :  2002. . 292–293, 375).  

,     -  
   : , Hólmgarðr,  

  * - , «   »,    
«  »; Kœnugarðr,   * - ,    

   kœna, «   »; Rostofa (< ) 
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     «    » 
 Ráðstofa « ». 

   ,    Kænugarðr 
 * ( ) -  —    ,   
  ,     ( .: Mikkola 1907b. S. 

279–280;  1911. . 28–63; Thomsen 1919. S. 314; Hesselman 1925. S. 105–
111;  1931. . 236; Metzenthin 1941. S. 61–62; Stender-Petersen 1946. P. 132–133; 
de Vries 1957–1961. S. 342; Schramm 1984. S. 77–78;  1988. . 222).  -

 ,  ,    , «  », -
  . ,        

       . 
.    kønu  .- . . . . kinn, ,   -

,  .- .  *genw-/genu-   « »  «  »,  -
,          ,  

 ,     . *kij   « » (Melin 2005). 
   ,  ,  «   

    ,     », 
. . , , ,    .  

«     », ,  ,   
      (  2008).  

       
,   : K nu/Kænu-, Kiænu-, Kœnu-.  
      . .   

   . .       
* -   Kiænugarðar; .     
æ     ,   œ — .   

  ,    -      
       .   -

    Kænugarðr, ,     
 ,      . Kœnugarðr -

      ,   -
 IX–X .   u   -
  ( .:  1961. . 60–61). , Kiænugarðr -
      u, ,  -

 ,    ,    ( .: 
-  1953. . 117–119).     

,   ,        
Kænir («    »),     -

,    æ,   ,  ,   
        e (   æ -
        —  e; .: 

 1961. . 20).  
     -

,     «  » (  kœna «  
 »; .:  1891. . 74, . 76),    

    X .,   .  
  ,        -

   .   ,    -
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       -
 ,      ( .:  1985). .  . , 

 «Kænugarðr  Kœnugarðr       » 
(  1911. . 50).  

 (Palteskia).     -
.         -

  «   I» (   XII .).  , -
   «  »  ,    -

 ,     («   »),  -
 ,      . ,   ,  

  ,       
   .  

       Pal(l)teskia,   
«    »  ,   -

  borg « , »: Pallteskiuborg. .   
 ,   — «  ,   -

    ,    » (Schramm 1982. S. 283). 
.   ,   Pallteskia  -

  ,       -
, ,       -
   ,       *Palatskja 

(Mikkola 1907b. S. 281).   . .  (  1931. . 218). -
  . ,     

   .   ,     -
        IX . —   -

   >  (Schramm 1982. S. 283–284).   
  , , , ,   ,   
           

   ,     ( .: -
 1980. . 25–26), —     -

       .  (  1911. 
. 51–52);     —    -

,    ,    XIII . ( .: 
 1980. . 69–75).     

.        Pallteskia  
 ,      , -

      VIII —  X . 
( .:  1989 ).  

   .   -
 a       ,  «  

   .- .    ,    -
    , , ».   -

, «        
  » (  1911. . 52). . .  

  Palteskia    , -
  :  « , »  « -

»     «      
   -on» (  1986. . 42–43).  
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 /  ( . Ruscia / Ruzzia) —     -
    ,    

   (      -
    ). ,    

      Garðaríki  Ruscia.  
 (Samland) — ,    ,   XIII .  
  (  1989. . 93); «      

.   ,        » ( -
 1997. . 273).  (Semland)     (Sembi)  

 , . 1070 . (Adam. Lib. IV. Cap. XVIII).  (Samland) -
    XII .    (Skj AI. 600). 

    («De Sambia»)   , . 
1250 . ( .:  1989. . 77/85).   Samland , 

  ,     Seimgaler (Metzenthin 
1941. S. 90–91;  1977. . 207–208;  1986. . 215), -

     ,  ,     
   .  

 (Suðrdalaríki) —      
(  ).      

   ,    —  «    » 
(  .:  1985).  

        
   :  Suðrdalaríki/ Syðridalaríki, Súr(s)dalar, 

Surtsdalar, Syrgisdalar  Súrsdalr.      
       :  -

      . ,   
     suðr/syðri « /  
»,    Súr(s)dalar  Súrdalr   súrr « -

»,  Syrgisdalar —  syrgja « »,   Surtsdalar    -
   ( .: Hellinn Surts).   , -

  , —  ,    
   ,    . -

, ,          
.         : dalr « »,  -

  Súrsdalr —   .   -
   ,      ,   ,   

   ( .: Metzenthin 1941. S. 61–62;  1985. . 216–217, 
. 31),    —   .  
/  (Súrdalar/Súrsdalar) —    -

  (  ). .: « ».  
 (Surtsdalar) —      

(  ). .: « ». 
 (Syrgisdalar) —      

(  ). .: « ». 
 (Sýsla) —     .  Eysýsla 

( .: IED. P. 616).    . ,  sýsla      
 ( . . 32 «   »   1) —  ,    

 skattland, ,   (Schück 1910). ,  
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      ,    (Eycisla) -
      «  » ( . . I; .: Finnur 

Jónsson 1934. S. 191).   . . 
 (Hólmgarðr) —   .  

   —        
XI . ( .:  1977 . . 89).     Hólmgarðr 

  (  .  23, 57, 89).     
 . ,   , Hólmgarðr  (  100 ) 
    .  

        
 .   ,   -

  Hólmgarðr   (    , 
1636–1719 .)     c  Hólmgarðr  

,        -
.   : 1) «  » (  > Hólm), 2) «   

» (  hólmr « »), 3) «   , . .  -
 », 4) « -  ( . .  )» (   -

    ).  
    (Müllenhoff 1860. S. 346;  

1891. . 74, . 75).    . . , «  
,     ,  -

 , ,  ,    » 
(  1922. . 105–106).  

        
Hólmgarðr «   » (Munch 1874. S. 264;  1903. . 106; Mikkola 
1907b. S. 279;  1908. . 27; owmia ski 1957. S. 156, prz. 568;  1959. 

. 356;  1984. . 595),     
 hólmr — « ». . . ,   . . , 

  ,  «    —   “ ”   -
»,     ,    «  

     » (  1922. . 110).  
  ,       

 ,        
( ) ,    ( )   -

 ( .: Aldeigju-borg),   .   ,  , 
   hólmr (   )  -

  (   ),      -
 ; ,      -

 garðr,   ,   garðr    -
      (   -

  ).  ,    
      

  * - .      -
           

. ,       ,     
   -   Hólm- ,  , 

    * -      -
   (     hólmr « -
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», garðr « , »,       hólm- 
 garð-).  

        
 Hólmgarðr     ( .:  1984 ; 

 1986 ;  1991 . . 145–149; ,  1989). -
  .  (Kleiber 1957),     . .  

(  1842. . 97  . I, . II), «  »  
 . .  (  1977 ;  1986. . 40–50  

.)    .  ,  ,   
  ,      -
,       ,     ( .: -

 1991 . . 146–148).  
 ,       Hólmgarðr.  « -
 »     Hólmgarðr   . .  

(  1922. . 105; .  . 110–111). . .   . .  -
 ,      «  

 ,     ,   , 
           

     » ( ,  1971. . 41).  -
  . .   ,     -

  Hólmgarðr «      — ?» 
(  1982 . . 83).  

       .  -
         -
  Hólmgarðr  ,    -

    -garðr ( ,  1989).    -
   Hólmgarðr, Kænugarðr  Miklagarðr —   -

          -
   «    ».      X-garðr, 

         
      ( ., , Móramar « -
», Súrdalar « », Pallteskia « »)    . 

   ,    IX .  -
      -   

        (  1975).  , 
 Kænugarðr  Miklagarðr      -

 ,         -
.       ,   -

          
 ,          .  

  ,      
       ( . . 23, 27, 40, 

44, 45, 71, 208, 231, 238, 240, 280).    , 
       -

  :      -
   7–8 ,       

 . ,       
   1134 . (  . . 23, 208),    
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      —    

 . ,       -
     1105  1234 . (  . . 19, 71, 203, 280).  

   ,        
. ,  * -    (  IX–X .)  

   , ,    -
 IX .     ,      .  IX–

X .    -   -  
 . ,      (   -

 ).   980 .      -
  ,      
  .    XI .   ,   

       .    
         «  -

»,   — «  » (  1998).  
  .    -

        X .,   -
   XI .,           
 , , ,     .   

   . . ,     , 
     «     , 

   XI .»,   ,  « ,   
“ ”    IX–X .      “ -

” (     “ ”     -
    ,       , 

 , , , “  ”)» (  1995. . 16).  
  ,  Hólmgarðr    : -

     * - ,   , -
    , ,   

       ,  
  ,          

  .         -
 Hólmgarðr       

 , .  
 (Holmgarder) —   ,   

  Hólmgarðr.  
 (Holmgardia) —   ,   

  Hólmgarðr.  
 (Eistland) — «  » —    

  , ,     
(Metzenthin 1941. S. 19). .- .  ,  Eistland   — 
«   (   ),   : eist, austr, 

 east, » (  1809. . 65).  
  . ,     ,   -
 Aestii , Aesti , Osti  Estes     -

 ,   ,  Eistir   (Cross 
1931).     , 
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,    .    ,  -
     ,       

        -
  (  1889. . 249–251).  ,   . . , 

«        »,  « -
,            -

» (      . . 140).  
 ,     ,   

(«  »).      
  XIII —  XIV . «     »: «  -
   : , , , , , 

, , , ,  —    
» (  1986. . 65).  

 (Eystrasalt) — «   » (    
 austr — eystri   salt « »,   -

   « » — .: IED. P. 136, 510) —  
 .       -

  —      1046 .  
   «   » (  30-  — 40-  . IX .) 

 ,      («   
») Ostarsalt (Einhardi Annales. P. 126).     , 

       
 VIII —  X . (  1989). .  ,  -

      («the Baltic Proper»), . . 
   (Zilmer 2010). 

 ( .- . Eysýsla, . Eycisla / Eysisla) — . «  » (  ey 
« »  sýsla « »;       

 ,    ,  -
    « , , ») —  

. .    ,    Sýsla, —  
     ( .  1).     -

    «Bandadrápa»,  . 1010 .,  allar 
Syslur «  »,     .  

       —   ( . -
 5,  17).  Eysyýla       

 «  » ( . 1023 .) (Skj AI. 291). ,    
         XI .    

( .:  1977 . . 97–98 —  65; . 201).   .: Tunberg 1947. 
S. 350; Johanssen 1951. S. 294–295; Vilkuna 1960. Sp. 327–329.   

. ,        -
 ,        

« » (     .  — Eysýsla).  , 
    . ,  ,     

  « » (maa)   ,    « »,   -
,  ,      , 

   ;     . .   -
        -

  ( .:  1968;  1979).  



  

, , 
 

, ,  
, ,  

 —       .  .  
 1966 —  . .    IX–XIII . (   -
 ). ., 1966. 
 2006 —  . .    .  -

, , .  2-  . ., 2006. 
 1971 —  . .   .  -

    . ., 1971. 
 1972 —  . .    

1072–1150  //  .   -
 . ., 1972. . 104–125.  

 1855 —  . .      -
  ,   1270 . ., 1855. 

 1970 —  . .  . .     // 
. 1970. . XV. . 177–188.  

 1988 —  .        // . 
1988. . . 19.  

 2008 —  . .    . .  «  -
-    » //   . 2008.  3 (11). . 236–255. 
 —    . . — . 
 2000 —  .      XIII :  -

  ,     //   .  75-
 . . . .; ., 2000. . 36–42. 

 1910 —  . .      
   //  -    

. ., 1910. . VI. . 1. . 24–30. 
 1931 —   .  ,  ,   

  // SK. 1931. T. IV. P. 95–104. 
 1965 —  . .    XIII  «   -

  ». .; ., 1965. 
 1879 —  .        XV . ., 1879.  

 1952 —  . .    XVIII . .; ., 1952. 
 1962 —  . . -  . ., 1962. 

 1990 —  . .     // ScSl. 1990. 
T. 36. . 161–171. 

 1810 —       -
.     .  . ., 1810. 

 1993 —  . .     -
  IX–XII . //  -   ( - -
 ,   ). ., 1993. . 132–157. 
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 1896 —  . .  . ., 1896.  
 1889 —  . .    -  . ., 

1889. . I:      V .  :   . 
 1905 —  . .      // .  -

    .   . ., 
1905. . VII, . 1. . 179.  

 1907 —  . . .  .:  . .     
. ., 1906 // . 1907.  10. . 429–430. 

 1911 —  . . ,      
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 1947 —  . .   . , 1947. 
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    IX–XI . ., 1978.  
, ,  1987 —  . .,  . .,  . .   -

:    //  . . 2. , , -
. 1987. . 3.  16. . 12–26.  

 2001  —  . .     «    -
 » (  ) // . 1999 . ., 2001. . 86–92. 

 2001  —  . .  :     // -
. 2001. . 5. . 148–157. 

 2004 —  . .       -
  (      «   ») // . 2004. 

. 65. . 117–124. 
 2011 —  . .     «  »? // 
 . .      . ., 2011. . 59–65. 

 1973 —  . .       XV–XVII . 
//        . ., 1973. . 88–108.  

 1908 —  . . -   -  -
   XI  XII  // . . 176 (1874). . II. . 105–

144; . 177 (1875). . II. . 394–451; . 178 (1875). . II. . 76–152. . : 
 . . . ., 1908. . I. . 176–377. 

 —  . . 
 —      .   -

     .   / 
 . . 

 —  . . 
 —   . . — . 

 —   .  
 1964 —  . .       -

   // . 1964.  6. 
  —    ,    -
    / . . .  //   -

  (   . . 6). ., 1880. . 1. . 21–62. 
 —  . . 
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      // XI . . ., 1989. . I. . 104–105. 

 1993  —  . .    .  
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   -  (BjÄrn 

Hitdœlakappi) 118, 354 
 ,  ,   

 (BjÄrn kaupma r Ha-
raldsson ins hárfagra) 101, 218, 621, 633 

  (BjÄrn stallari) 239, 
242, 258, 274, 275, 281, 282, 330, 333, 
368, 370 

  .   
  (Björn Hólm-

garðsfari) 315, 328, 403, 426, 579, 628 
  (Björn blásí a), -
  627, 628 
  (BjÄrn Eiríksson, Svía-

konungr),   275, 288 
,   , . -

 
  . Bjarni 

Aðalbjarnarson 
  . Bjarni Guðnason 
 ,  575 
    

 (Bjarni Gullbrárskáld),  40, 
243, 281, 367, 388, 417, 418, 423, 425 

   . Bjarni Einarsson  
 . . Baetke W. 

 
/  (Valaðr/Valaðarr),  

 /  505, 512, 513, 
608, 612, 616, 617 

   (Valgar r á Velli), 
 442, 443, 446, 448, 453, 462, 463, 

466, 475, 484–486 
  (Valdamarr 

Valdamarsson) .  II -
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  (Valdamarr 
Valdamarsson) .   

  (Valdamarr Knúts-
son) .  I   

,   .  
 
/  (? – , 
 ) 284, 377–380 

/  
(Valdamarr/Valdimarr)  . -

   
/   (Val-

damarr/Valdimarr Jarizleifsson) 276, 342, 
497, 499, 502, 504, 505, 508, 515, 606, 
607, 611; .   -

 ,   
 I  ( / -

/  ) 34, 152, 
192, 323, 343, 379, 497, 499, 500, 502, 
504, 505, 507, 508, 511–513, 515, 607, 
608, 611, 616, 617 

 II  (  
;  -

) 50,192, 499, 504, 505, 513, 
516, 598, 613, 616, 617 

 ,  -
  II,   

(  ;  
) 617 

  .  -
 

 (Valdimarr) .  
  (Valdimarr 

Valdimarsson) .  II -
 

  (Valdimarr 
Valdimarsson) .   

,   -
 354 

 . . 643 
,   (Val jó r Gu ina-

son), -   603 
 (Vana),   72 

 (Vanlandi) 72 
  (Vartilafr Valda-

marsson),    35, 308, 
316–319, 346, 358–360 

 .  

 . . . Vasaru M. K. 
,   -

 II  483 
,    525, 

539, 540, 542, 544 
 . . 24, 25, 472–478, 481, 483 

 (Vé),   71 
 . . Weibull L. 
,   76, 77, 546 

 . . . Vernadsky G. 
 . . Wessén E. 

  . Vésteinn Ólason 
 (VÄttr),   72 

 (Vígleikr),   532 
 (Víghar r),  627, 628 
 (Vi gautr),    

542, 606, 607 
  (Ví kunnr Jóansson), 

   498 
 ,  -

 214 
 (Vilir),   71 

 ,  
,   103 

 , -
  94, 477 

, ,  «  
 » 507, 510 
 . . Vilkuna K. 
 (Vilhjálmr)  ,  

  IV -
 616 

 ,  
 103 

,    103 
  ,  524, 525 
  ,  -

 85 
( )  (Vis(s)avaldr) . ( )  
( )  (Vís(s)ivaldr),   

/  39, 125, 148, 168, 
217, 218, 236, 250, 286, 288, 335, 638 

  (Vissivaldr 
Jarizleifsson) 276, 342, 343, 505; . -

   
 . . 534 

  ,  
 (  ; -
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,  ) 34, 152, 192, 343, 379, 
472, 495, 505, 507–511, 603, 609, 611 

 ,   
  512 

  .  -
 
  (  -

/  ),  -
 32, 33, 35, 37, 39, 125, 139, 140, 

143–145, 152, 153, 159, 160, 165, 166, 
168, 169, 179–186, 188–192, 195–199, 
202–207, 210, 211, 213, 217, 218, 221, 
223, 224, 226, 259, 290, 308, 322, 323, 
338, 340, 343, 345, 349, 354, 376–380, 
467, 505, 508, 511, 515, 555, 558, 606, 
611, 654 

 ,  -
 338, 342, 343, 379, 472, 508 

,    
512 

 ,  512 
  ,  507, 

512, 513, 612, 617 
 .   

 ,  -
 217, 218 

 ,  -
 512 

  .  
 

   , 
   534 
 ,   -

 152, 192, 276, 342, 343, 505, 508, 
509;    

,  ,   
360 

,    
637, 654, 655 

,   74, 
82 

 . . 213 
 

 . . . Gade K. E. 
  ,   84 

 . . Gallén J. 
 ,  

   55, 76, 91, 562 

 (Gamli Eiríksson),   
  109, 110, 112 

,   74, 82 
,  «   » 221 
  .  -

 
-  (Gar a-Ketill), , 

  314, 354, 355 
, ,  -

 354, 355 
 . . 104 

 . . 68  
 . . 190 

,   (Geira Búriz-
lafsdóttir),  167, 184, 205, 209, 
221 

 V ,    -
 259, 342, 608 

 ,  195, 493 
  .  V  
 , .  

447, 471, 472 
 . 642 

 (Gerzlef) .  
,    34, 

497, 499, 502, 504, 505, 508, 509, 603, 
606, 609 

,   509, 603 
 ( ) , -

  237 
  215 

 . . 353 
 . . 343 

 .   
  . Gísli Sigurðsson  
  330 

i  .   
 . . (Glazyrina G.) 8, 9, 23, 25, 

26, 32, 128, 132, 191, 192, 218, 226, 290, 
291, 294, 338–341, 348, 354, 355, 363, 
364, 425, 475, 476, 489, 639, 642, 644, 645 

 ,   
345, 358 

  (Glúmr Geirason),  
97, 112, 113, 115, 120, 121, 122, 181, 
484, 593, 621, 622, 638, 641, 642 

  ,  -
 84 
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,   79 
 (Goi),  ,  -

 583 
 .   

 . . 337, 357 
 ,  

,  74, 85, 213, 546, 
570 

 (Gór),  ,  -
 583 

 . . Gordon E. 
  (Gormr inn gamli),  

- ,   11, 561, 
574, 609, 615 

 . . 89 
 . . 58, 527 

 . . 30, 652 
 . . Grønvik O. 

 I ,   85, 
129, 215, 570 

  (Grímr enn grái) 403, 404 
  200 

 (Grímkell),  230, 242, 
243, 284, 367, 376, 377 

 . . 199 
 . . 294 

 (Grjótgar r),    
285, 286 

  (Gu brandr kúla) 167, 
258 

  . Guðbrandr 
Vigfusson 

/  (Gu ini), - -
  428, 443, 463, 491, 497, 499, 

502, 505, 509, 603, 609, 631 
  (Gu leikr gerzki), -

  40, 215, 238, 239, 243, 
273, 274, 327 

  (Gu mundr) 307 
 (Gu rø r Sigur arson),  -
  439, 459 
 (Gu rø r),  -

    248, 254 
  (Gu rø r Bjarnarson), 

 101, 218, 258, 633  
 ,   66 
,  ,    

90 

,     
110, 119, 622 

  . Gudrun Nordal  
,  «    -

» 358 
 (Gunnilda) . , 

    
   118 
 ,  -

  12, 14, 17, 47, 77, 123, 
169, 213, 574 

 (Gunnsteinn)  ,  
 40, 243, 277–280, 362, 363 

 (Gunnhildr),   
39, 97, 109, 110, 112, 114, 120, 126, 
147, 179, 180, 190, 193, 550, 592, 621, 
622 

,   (Gunnhildr 
Búrizlafsdóttir) 167 

,    (Gunn-
hildr Knútsdóttir) 615 

,    
(Gunnhildr Óláfsdóttir helga) . -
( ) ,    

,    (Gunn-
hildr Sigur ardóttir sýr) 439, 459 

,   , 
   552 

 . . 19, 20, 22, 23, 26, 31, 58, 59, 
63, 67, 80, 81, 86, 87, 93, 94, 96, 102, 
103, 105, 106, 112, 117, 123, 201, 230, 
332, 410, 430, 520, 542 

 . . 31, 65, 206, 289, 294, 341, 
375, 376, 414, 431, 432, 480, 484, 493, 520 

 . . 359 
,   524 
 (Guthormr Eiríksson),  -

   109–111 
 (Guthormr Haraldsson),  -
  100, 101, 

106, 621 
 (Gy a),   -

,    160, 189, 609 
 (Gy a),   -

 . ,   
 (Gy a),    -

,    
93 
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 ,    
(Gy a Haraldsdóttir) . ,  -

  
,   74, 373 

 (Gýmir),   73, 88, 
89, 480 

 .   
 (Gyrgir) .   

 
 . . 374, 384 

  (Dagr (H)ringsson),  
 374 

  (Dagr Hringsson),  
 244, 248, 254, 255, 306, 307, 

343, 374, 375, 633 
  (Dagfinn Bond), -

  523 
 . 217, 536, 541 

 . . Damico H.  
 (Dan),    

563 
,    540 

 . . 357 
 . . Danielsson T. 

 ,   
«    » 83 

 . . 329, 407  
 . . Dvornik F.  

 . . 359 
,   129 

 .,   -
   471, 473 

 . . Dölger F.  
 . . Dørum K. 

 . . (Jackson T. N.) 5, 9, 11, 16, 
17, 23, 25, 26, 31, 32, 36, 45, 49, 51, 59, 
62, 67, 77, 84, 85, 89, 95, 96, 98, 104, 
117, 123, 132, 170, 171, 192, 193, 195–
197, 200, 204, 206, 210, 211, 214, 219, 
221, 222, 238, 245, 247, 249, 250, 290, 
294, 320, 322, 325–327, 331, 333, 337, 
340–342, 346, 347, 349, 357, 358, 360, 
361, 363–365, 368, 370–373, 376, 377, 
380, 383, 385, 386, 388, 407, 410, 412, 
413, 421, 425, 431, 434, 467, 475, 479, 
488, 490, 507, 510, 512, 515, 520, 528, 
533, 536–538, 540–542, 545, 547, 552, 
554, 566, 569, 573, 586, 589, 592, 596–

598, 611, 629, 637–641, 644–648, 650, 
651, 653, 655 

 ,  -
 353 
 . . Jesch J. 

 . . Jones G. 
 (Dixin),    

157, 184 
 . . 78, 79 

   537 
 .,    -

 359 
 . . 

 ,   7 
,   -

 654 
,   382 
,   87 

,   87 
  . ,  

  
 . . 510 
 . . Driscoll M. J. 

 . . 372, 645 
,   87 

 . . Dumézil G. 
 

  .  
,   469 
 .  

 . . 74, 79 
 . ,   -
 

,  ,   66 
 

 . . Jiroušková L. 
 

 . . 490 
 .  . See K. von 

 . . Simek R. 
 . . 198, 199  

 . 473 
  .    
  (Zóe dróttning in ríka) .  

 
 ,  -

 440, 441, 447, 448, 461, 471, 
477 



   727 

 

,   210 
 ,     493 
  (Ívarr Sigtryggsson) 

248, 260, 281 
  (Ívarr útvík),  531, 

532, 535 
   (Ívarr inn ví -

fa mi Hálfdanarson),   
39, 67, 73,  
- ,   75 

 . ,    
,   383 

 C     (Illugi 
Bryndœlaskáld) 440, 447, 461, 470 

 . . 351, 357, 358  
 ,   353 
,    343, 553 

 (ikuar) 647 
  32, 347, 348, 

354, 355 
  (Ynguar canutus) . 

  
  (Yngvarr Eysteins-

son),   39, 67, 73, 87, 
88, 89, 546, 550 

,   66, 72, 90, 551, 652 
,   . ,  

  
 (Yngvi Tyrkjakonungr),  

-  63, 65, 80, 82, 564; . 
  

,  ,  -
 66 

,    
 613 

 ,   , -
  633, 634 

  524 
  (Ingi Steinkelsson), 

  34, 497, 499, 502, 504, 
505, 507, 509, 511, 606, 611, 617 

  (Ingi Hallsteins-
son),   499 

 .   
 (IngibjÄrg),   -

 343, 439, 459 
 (IngibjÄrg),  , 

   448 

 (IngibjÄrg), , 
   277, 334 

 ,  -
 (  , -

) 34, 41, 152, 192, 343, 496, 
497, 499, 500, 502, 504, 505, 507, 508, 
510–513, 515, 606–609, 611 

  (IngibjÄrg 
Haraldsdóttir) .   

 (Ingiger r Haraldsdóttir),  
   41, 454, 

458, 463, 464, 489, 492, 496, 497, 500, 
502, 504–506, 615, 617 

,    (Ingi-
ger r Óláfsdóttir sœnska) 34, 35, 38, 40, 
104, 200, 239, 240, 243–246, 248, 254–
256, 259, 274–276, 281–283, 289, 308, 
318, 319, 330, 331, 333–336, 338–342, 
344, 347–349, 358–362, 366, 369, 370, 
372, 373, 375, 376, 378, 383, 385, 389, 
391, 399, 400, 404, 407–409, 413, 415, 
420, 440, 443, 448, 453, 460, 469, 486–
488, 499, 505, 507, 509, 555, 558–560, 
585, 587, 596, 604, 609, 610, 617, 622, 
638 

 .  
 (Ingigerthr) . , 

   
 (Ingilborg) .  

 
,    

(Ingirí r Sveinsdóttir) 490, 501, 605 
 (Ynglingar),   
 63–65, 73, 91, 545, 563, 564 

 (Ingon),  ,  
  563 

 . ,   -
 

 ,   (Ingjaldr 
inn illrá i ønundarson),  -

 66, 73, 90, 91 
 . . Indrebø G. 

,   191, 639 
 II,   507 
 ,  -

 212, 469 
 ,   473 

 . . 382 
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,   654 
 (Iosep),   

140, 193 
 . ,   -
 

-  . ,  -
  

,   193, 552 
 . . 74 

 ,  -
 85 

  (Ísrí r Gu -
brandsdóttir) 306 

,   387 
 

 (Ierczellauus) .  -
 

 (Ierzlafr) .  -
 
 . . Gjessing A. 

 . . . Jørgensen A. D. 
 . . . Jørgensen J. G. 

 (Jóan),    
498, 499 

 (Jógrímr) 531 
 (Jómali),   278, 364, 641 

 (Ión),   128, 156 
  53, 56, 419 
 ,  52 
 .  
  (Jón Þórðarson) 60, 61 
  . Jón Þorkelsson 
  61 
  (Jón Hákonarson) 60 
  . Jón Helgason 
  55 
  (Jón Engill) 532 
,   504 

  . Jónas Krist-
jánsson 

 . 328 
  489, 491 

 
 . 540, 541 

 . . 334, 336, 339, 341 
  (Kálfr Árnason) 255, 260, 

281, 367, 388, 389, 391, 404, 406, 411, 
412, 417, 420, 421, 423, 443, 489, 559, 585 

  (Kálfr Mánason),  
604, 610 

,   .    
 (Kanutus) .   

 . . Karali nas S. 
 .  213, 217, 218, 223, 338, 

343, 346, 371, 484, 489, 509, 536, 653 
 . . 30. 

 (Kári),  ,  
 584 

 (Karl) ,    
532 

 (Karl),  40, 401–404, 409–412 
  (Carolus Magnus) 129, 212, 

385 
 ,   

 12, 14, 15, 517, 518 
  (Karl SÄrkvisson), -

  498, 499, 502, 504 
  (Karl Sónason),  248, 260 
  (Karl Úlfsson),  
 532 
   (Karli í Langey),  

 40, 240, 241, 243, 248, 254, 
259, 277–281, 362–365 

  .    
 . . 337, 342, 351, 357, 378 

( ) ,    (Katrín 
Knútsdóttir lávar ar) 497, 499, 502, 504, 
505, 511, 512, 607, 611 

,    511 
,   473 
 . . Keyser R. 

,   353, 
354, 471–474, 477 

 . . . Kendrick T. D. 
 .  

,    649 
,   383 

 . . 26, 322, 340, 341, 421 
 . 555 
  . 52–54, 74, 536 

 . . Kleiber B.  
 . . 384 
/  (Klerkr, Clercr/Klerkón, 

Klerkon, Klercon, Clerkon),  140, 
152, 153, 165, 180, 190, 195, 198, 200–202 

 . . Cleasby R. 
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 . . Klingenberg H. 
  . . Clunies Ross M. 

 . . 198 
 . . Knirk J. E. 

 ,   -
 114 
  (Knútr lávar r Eiriksson), 
   34, 41, 496, 497, 

499, 500, 502, 504, 505, 507, 510–513, 
515, 606–608, 611, 617 

   (Knútr Danaást), 
 ,   576 
  (Knútr Magnússon), -

  607, 608, 612 
  (Knútr inn ríki Sveinsson), 
  ,   

  229, 238, 240–242, 
248, 256, 260, 280, 281, 283, 284, 324, 
362, 364–367, 385, 386, 390, 391, 405, 
408, 409, 413, 417, 418, 423, 459, 485, 
551, 552, 558, 598, 604, 605, 609, 613, 
615, 616, 623 

  (Knútr inn helgi Sveinsson), 
  ,   

11, 497, 500, 501, 506, 598, 604, 610 
  (Gamælæknut) .  

 
  (Knútr Eiriksson), -

  521, 522 
,   I (Knútr Valdamars-

son) 499, 505, 598, 608, 616 
,   II (Knútr Valda-

marsson) 616, 617 
 (Knýtlingar) 405, 412, 585 
 . . 58, 67, 86, 92, 594, 596 

 . . 346, 650 
 (KolbjÄrn),  

    248, 254  
 . . 381 

 VII  482, 646, 
649 

 IX  471, 475, 477, 478 
,  82 

 . . 345  
 . . 357 

 . 331 
 . . 32, 59, 647 

 . . 589 

 . . Krag C.  
,    

(Kristín Ingadóttir Svíakonungs) 34, 497, 
499, 502, 504, 505, 507–511, 513, 606, 
611, 617 

,    (Kristín 
Knútsdóttir lávar ar) 41, 496, 497, 499, 
500, 502, 504, 505, 511, 513, 515, 516, 
607, 608 

,    
(Kristín Sigur ardóttir Jórsalafara) 41, 
495, 496, 498, 500, 513, 516, 633 

,     (Kristín 
Stígsdóttir) 498, 499, 502, 504 

,    
(Kristín Hákonardóttir Hákonarsonar) 41, 
525, 532, 538, 539, 542 

 . ,   -
 

 I,   II,  
 524, 616 

  (Kristófórús 
Valdamarsson) .  I 616 

  (Kristófórús 
Valdamarsson),   I 608, 616 

 . . Krohn K. 
 . . Cross S. H. 

 . . 340, 645 
 . . 639 

 . . 31, 58 
 . . 223, 636 

 . . Cook R. 
 . . 29, 652 

 . . 89, 321, 655 
 . . Koht H. 

 . . 334 
 . . 8, 509, 528, 536–538, 540–543 

 
 . 27, 291, 293 

 . . Lange G. 
 .   

 . . 26, 340, 341, 384, 479, 635, 
648, 645, 653 

 XIII,   230 
 ,   355 

 . . Lemerle P. 
 . . 479 

 . . Lönnroth L. 
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 . . . Lind J. 
 . . Lindow J. 

 . . 472, 473, 476, 477, 483 
 . . 338, 358, 507–509, 511, 512 

 . . 355 
 . . owmia ski H. 

 (Logi),  ,  
 584 

 (Lo inn),    39, 125, 
168, 169, 187, 222 

,   510, 511 
-  . . Louis-Jensen J. 

,   546 
 . . 364 
 . . . Lewis A. R. 

 213 
,  384 
 . . Labuda G. 

 . . 24, 123, 202, 210, 213, 218, 
226, 292, 294, 336, 337, 345, 346, 349–
352, 354, 356, 359–361, 469, 470, 473, 
475, 476, 478, 481, 483, 485, 489 

 
 ,    

(Magnús berfœttr Óláfsson),  
 46, 75, 380, 490, 494, 495, 497, 

500, 502, 503, 505–508, 585, 604, 611, 
617, 633, 634 

 ,   -
 (Magnús inn gó i Óláfsson helga), 

  12, 33, 40, 46, 47, 
104, 199, 200, 206, 207, 216, 230, 231, 
240, 244–246, 250, 254, 255, 260, 281, 
283, 320, 328, 359, 361, 362, 373, 378, 
385–391, 400–415, 417–421, 423–426, 
428, 432, 434, 435, 439, 440, 442, 443, 
453, 462–464, 484–487, 490, 493, 526, 
555, 558, 560, 582, 587, 623, 624, 633, 
634, 638 

  ,  -
 ,   

201, 523–525, 540, 613, 633 
 ,   -
 (Magnús blindi Sigur arson), -

  490, 495, 498, 500, 511, 
513, 607, 616, 633, 634 

  (Magnús Þórhalls-
son) 60, 61 

  (Magnús Erlingsson), 
  495, 502, 504, 505, 

515, 517, 518, 521, 522, 608, 634 
,      

(Magnús Óttuson) 254 
,  ,   

510, 512, 513, 612 
,    -

 (Magnús Haraldsson),  
 448, 453, 454, 463, 464, 489, 492, 

496, 497, 500, 505, 506, 631, 633, 634 
 . 128 

,   79 
 . . (Makarov N. A.) 364, 640 

,   78 
 , ,  

  570 
,   218 
( )  ,  -

 34, 41, 490, 495–500, 502, 
504, 505, 507, 508, 510, 512, 513, 515, 
516, 606–609, 611, 616, 617 

( )   (Málmfrí r 
Haraldsdóttir) . ( )  -

  
 . . Malmros R. 

 ,  610 
 (Már) ,  429, 

441 
( ) ( ),    (Margrét 

Knútsdóttir lávar ar) 497, 499, 502, 504, 
505, 511, 607  

( ) ,    
(Margrét Ingadóttir) 511, 606, 617 

 553; . ,   
 

 (Margareta),   -
 331, 551, 552; . , 

    
,    524, 525 
 ( ) (Margrét-Dagmar), 

    616 
 (Máría),  , -

  441, 447, 461, 477, 478 
,    -

 (Máría Haraldsdóttir) 433, 443, 444, 
448, 453, 458, 463, 464, 489, 492, 505, 631 
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  ,  -
 84 

  (Markús Skeggjason), 
    

605, 610, 611 
-  . . 589 

 . . 237 
 . . 328, 636, 637, 651 

 . . 65, 206, 289, 341, 375, 
376, 414, 480, 484 

 . . Maurer K.  
 . . 223, 636 
 . . 223, 639, 640 

 . . 329 
 . . 79, 80, 86 

 . . Melin E. 
 . . (Melnikova E. A.) 8, 23, 

25, 31, 35, 65, 67, 74, 75, 78–80, 85, 202, 
205, 211, 233, 237, 238, 290, 292, 294, 328, 
330, 332, 335–337, 340, 343–351, 354, 357, 
359, 360, 362, 368, 369, 376–378, 381–384, 
408–410, 473, 474, 485, 544, 586, 638, 640, 
641, 643–645, 647, 650–653, 655 

 . . Metcalfe F. 
 . . Metzenthin E. M. 

  . . Meulen-
gracht Sørensen P. 

  (Skinna-Björn) .  
 

 I,   209 
,   (MÄrukári Gu i-

nason), -   603 
 (MÄtull),   97 
/   (Michael/ 

Mikjáll kátalaktús),  -
 440, 447, 461, 471, 472 
/ /  (Mikel/Mikjáll/Mi-

kjall/Mikall),  531, 536, 537 
 . . Mikkola J. J. 

 . . 342, 352, 356, 357 
 . . 642 
 IV ,  

 471, 472, 475, 481 
 V ,  -

 471, 472, 477, 478, 481, 483 
 ,   
 483 

 ,  -
 537 

 ,  -
 536 

 . . 291, 294, 343, 345, 347, 351, 
357, 358 

 . 473 
,   536, 537 

,    
536, 537 

 . . 338 
 . . 343, 534, 536, 537, 648, 653 

 . . Monsen E. 
 . . . Mortensen L. B. 

  (  -
 , - -
),  , -

 34, 35, 41, 152, 192, 343, 346, 361, 
469, 497, 499, 502, 504, 505, 507–513, 
515, 542, 603, 606–609, 611, 617  

-  .  -
 

 . . Moberg O. 
  (Munán Gautsson), -
 521 

 . . . Munch . A. 
 . . 652, 652 

 . . 212, 343 
 . . Mühle E. 

 . . . Müller P. E. 
 . 219, 220 

 
 . . 8, 215, 237, 240, 290, 

330, 335, 337, 338, 340, 345, 346, 357, 
379, 484, 492, 507–512, 552, 553, 642 

 . . 26, 384 
 . . 340, 360, 534, 543 
,   541, 543 
,   75 
 . . Nerman B. 

 . . 636 
,  27, 202, 292 

  (Nikolas kúfungr), -
 521 

 (Nikulás),   499 
,    (Nikulás 

Sveinsson) . ,   -
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,     (Nikulás 
Stígsson) 499 

,   ,  
 510–513, 606, 612, 616, 617 

,  383 
 . . 215, 328, 383 

,   75 
 (Norr),   549, 

584 
 .   

 . . 26, 384, 645, 646, 654 
 . . Noonan T. S.  
,  -  -
 64, 72, 82, 563 

  480 
 

’  . (O’Donoghue H.) 8 
 . . Obolensky D. 

,   355, 546 
 ,   

 12, 14, 15, 17, 37, 42, 47, 50, 
55, 77, 115, 123, 127–132, 141, 152, 158, 
169, 189, 190–193, 195–197, 199–205, 
207–214, 216–222, 225–227, 328, 343, 
364, 408, 508, 555, 635, 637, 638, 645 

  .  
,   (Ó inn; Odinus), 

  -  
 32, 64, 71, 72, 77, 81–84, 86, 

97, 203, 364, 373, 561, 563 
 . . Åkerlund W. 

,    129 
  ,   

 64, 66 
  .  , 

 
 /  (Óláfr BjÄr-

narson/Bjarnarson),   331, 
603, 608 

 ,    . 
  

 ,   66 
 ,    (Óláfr 

kváran) 188 
 - -  .   
  .    
 , Olavus Norwegensis 

.  ,  

  (Óláfr Sveinsson), -
  41, 489, 492, 496, 497, 500, 

501, 504, 506, 615, 616 
  (Óláfr inn sœnski Eiríksson, 

Svíakonungr),   34, 35, 
40, 86, 98, 116, 148, 167, 238–240, 242, 
243, 246, 248, 254, 256, 259, 274–276, 
308, 324, 326, 327, 330, 331, 333–337, 
339, 342, 343, 347, 348, 361, 362, 373, 
375, 391, 399, 409, 443, 448, 453, 462, 
484, 487, 490, 497, 504, 505, 509, 551, 
552, 558, 559, 560, 604, 608–610, 638 

 , Olavus Sveonensis . 
   

  (Óláfr inn helgi) .  
,  

  .   
 ,    

 (Óláfr kyrri Haraldsson), -
  403, 409, 444, 448, 453, 

454, 463, 464, 489, 490, 492, 494, 497, 
500–502, 504–506, 516, 598, 605, 631, 
633, 634 

 ,   -
 (Óláfr Haraldsson), -

  159, 194, 621, 633 
  (Óláfr inn digri) .  

,  
   13, 81, 598 
  (Óláfr Tryggvason), 

  5, 14, 17, 33, 34, 37, 
39, 47, 61, 94, 96, 102–104, 109, 115, 
123, 125–130, 140–148, 152–160, 165–
168, 170, 180–188, 190–229, 236, 237, 
260, 324, 326, 328, 330, 334, 372, 379, 
408, 412, 467, 474, 515, 526, 546, 550, 
552, 555, 558, 560, 581, 606, 611, 618, 
623, 624, 633, 634 

    (Óláfr 
Halldórsson hvítaskáld) 54 

 , ,  
 (Óláfr Haraldsson) 5, 7, 14, 15, 

17, 32, 33, 36, 40, 52, 61, 94, 104, 130, 
148, 194, 199, 200, 206, 209, 211, 212, 
215, 216, 218, 229–250, 253–256, 258–
260, 272–278, 280–284, 286, 288, 289, 
306–308, 319–350, 359, 361, 362, 364–
391, 399–402, 406–408, 412, 417, 418, 
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420, 423, 425–428, 434, 439–441, 444, 
446, 447, 459, 460, 464, 465, 469, 471–
473, 478, 484, 485, 492, 506, 518, 526, 
532, 545, 546, 551, 552, 555, 558–560, 
565–570, 572, 573, 580–583, 585, 594–
596, 604, 609, 613, 615, 616, 622–624, 
631, 633, 634, 638 

  .   
  .   
,    (Óláfr 

Magnússon),   494, 
495, 633, 634 

,    .  
,  

,     332 
  . Ólafía Einars-

dóttir 
  . Ólafur Halldórs-

son 
  (Ólafur Egilsson) 8 

  640 
 .  

  52, 74 
,   35, 349, 478, 654 

  (Óli) .    
,   190, 191, 217, 

342, 355, 654 
 ,   507 
,   342 

 (Ormr),    
521 

,   595 
/  ,   

75, 639, 654 
,    207 

  429 
,    429, 491 

 .   
/  (Ótta/Ottó) .  
 ,  (Óttarr svarti) 320, 

625 
 ,   (Óttarr 

Egilsson) 66, 272 
/ ,  639–642 

 (Otto) .  III 
  .  I 
  (Ottá/Ótt  hinn rauði) . 

 II  

,   (Ótta Heinrekssonar) 
.  IV 

 I ,   
214, 259 

 II,   213, 214 
 III,   187, 

213, 214 
 IV ,  

 246, 254, 259, 342, 616 
  .  III  
 ,  -
 75 

 
 . ,   
,  213 

 (Páll),  531 
 (Páll),   154, 185, 

186, 210, 213 
 (Páll),    443, 448, 

458, 463 
 ,   13  

 . . 201 
 ,  -

 570 
 . . Paszkiewicz H. 

 . . 31, 215, 328, 329, 341, 383, 
483, 492, 507, 508, 510–512, 536, 538, 
540 

  . Per Thorson 
 . . Peringskiöld J. 

,    654 
 ,    379 
 ,  85 
,  382 

 . . 223, 374 
 . . 205, 330, 331, 333, 346, 

384, 606 
 . . Peel Chr. 

 . . 6 
 (Pythia), -  

     191 
 . . 359 
 . . 479 

 . . 24, 25, 291, 292, 294 
 . . 8, 85, 98, 222, 479, 549, 

558, 563, 567, 587, 629, 643 
 . . 636 
 . . Poppe A. 
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 . . Paasche F. 
 . . 636 

 . . 215, 327 
,   193 

i  . . Pritsak O. 
 . . 217, 359 

,   77 
 . . Pritsak O. 
- ,  212 

 . . 341 
 . . 205, 384 

 . 384 
 

 . . Rafn C. C. 
 (Ragnarr)  ,  

  615 
  (Ragnarr Agnarsson) 

306–308, 310, 312–315, 317–319, 344, 
347, 360 

 ,   -
 (Ragnarr rykkill Haraldsson) 

306, 344 
 .   

 (Ragnfrø r),   -
  110, 181 

 (Ragnhildr),   -
 453, 463, 493 

 (Ragnhildr),   -
  110, 112 

 (Ragnhildr),   
 631 

,    64 
 (Rá bar r),    

90, 91, 615 
 . . 210 

 (Randverr),   615 
,  578  

 . . Rask R. K. 
 (Réás), ,   

 165, 180, 195 
 (Reas), ,   140, 153, 195 

,   203 
( )  (Rék(ó)ni), ,   

165, 180, 195 
 (Rékón, Rekon), ,  -

 165, 180, 195 
 (Rechon, Recon), ,  

 140, 153, 195 

  (RÄgnvaldr Brúsa-
son),   389, 390, 405, 406, 
412, 413, 440, 446, 460, 466, 559, 582, 
583, 585–587 

 ,   64, 
66, 82, 83 

  ,  
   481 

  .  -
 

  (RÄgnvaldr Úlfsson), 
 35, 40, 103, 239, 240, 243, 248, 254, 

259, 275–277, 316, 317, 319, 331, 333–
336, 340–343, 358, 360, 361, 390, 447, 
452, 460, 468, 509, 585, 587  

  (RÄgnvaldr Ey-
steinsson),   100, 102 

,     
 315 

 . . 328 
,   103 
,   103 
,   III (Ríkiza Buriz-

lafsdóttir) 499, 505, 512, 513, 612 
,   (Ríkiza Valda-

marsdóttir),    
499, 505, 616 

,     
(Ríkiza Birgisdóttir) 524, 540 

, -  -
 332 

 (Ringr) .  
,   -

   254 
 . . Rindal M. 

 ,    353 
,  237 

 ,  190 
 .   

,    
190, 191 

  ,   103 
 . 649, 650 

 . . 384 
,   103 
 III ,  -

 471, 481 
 . 636 
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,    512 
,    «  

» 477, 478 
 . . . Rowe E. A. 

 . . 353 
 . 292, 294, 357 
,  220  

 . . 329, 382, 412 
 . . 7, 24, 25, 29, 30, 45, 51, 

58, 118, 123, 131, 189, 191, 199, 200, 
205, 207, 209–211, 218, 219, 223, 226, 
292, 294, 306, 322, 324, 325, 332, 335, 
337, 338, 340, 343, 345, 346, 348, 349, 
351–354, 356, 374, 386, 390, 407, 467–
469, 476, 485, 508, 512, 528, 533, 538, 
579, 586, 587, 636, 652, 653 

 . . Raffensperger Chr. 
,   646, 654 

 508 
 . . 374 

 
 . 27, 170, 198 

,   383 
,   212 

  (Saxo Grammaticus), 
  34, 91, 203, 214, 355, 

477, 507, 509, 510, 512, 563, 598, 640, 
643, 649 

 . . Salin B. 
,   546 

  (Salgar r),  
 627, 628 

 . . 381 
 . . Sandvik G. 
 . . 360 

 . . 341 
 . . Sars E. 

,   -
 513 

 . . 512 
 (Suanhuita),   

203 
  (Sveig ir), -

  72, 83, 87 
  .    
  581 
  (Sveinn bryggjufóttr) 255, 389, 

391, 404, 412, 559 

 ,   -
 (Sveinn tjuguskegg Haraldsson) . 
  
  (Sveinn gerzki) 40, 433, 

443, 492 
  (Sveinn Knúttsson ins 

ríka),   , 40, 229–231, 
242, 385, 386, 389–391, 401, 403, 404, 
406, 408, 417, 423, 558, 615, 623, 634 

  (Sveinn Sigur arson), 
 531 

  (Sveinn Úlfsson) . 
  
  (Sveinn Hákonarson), 

  , ,  
 36, 40, 223, 237, 238, 241, 

243, 245, 246, 253, 254, 256, 259, 272, 
273, 323–326, 335, 373, 390, 555, 558, 
560, 604, 622, 634 

  (Sveinn Eiríksson) . 
  
,   (Sveinn Gu inason), 
-   603 

,    
32, 354, 355 

  . Sveinbjörn Rafns-
son 

  (Sveinki Steinars-
son) 497 

 (Sueinon) .  
 ,   160, 

189, 386, 487, 505, 552, 553, 603, 609, 
615, 616 

 ,   502, 504, 
607, 608 

 ,   357, 
386, 387, 424, 428, 443, 448, 453, 458, 
462, 463, 485–488, 490, 492, 493, 501, 
502, 504–506, 509, 604, 605, 608–610, 
615–617, 632 

,  360 
 . . 377 
 . . 29, 30, 199, 325, 326, 328, 

337, 340, 341, 346, 359, 360, 366, 384, 
476, 492, 647 

 , . ,  
 
  (Sverkir Kolsson) 499 
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 (Sverrir),   , -
  15, 16, 19, 31, 41–44, 

52, 61, 95, 486, 517, 518, 520, 521, 526, 
554, 634 

  . Sverrir Tómasson 
  . Sverrir Jakobsson 

  , 
  336–338, 345, 346, 349, 

351, 352, 356, 357 
 ,  -
 343, 345 
 ,   

190, 197 
   509, 512 
  .  
 

 . . 628 
 . . Seip D. A. 

 . . Selnes K. 
 . . 383 

 . . 27, 292–294, 351, 360, 361 
 (Cecilia),    

 508 
  (SÄlvi klofi) 100, 

101, 621 
  (SÄlvi),   

72 
,    (SÄrkvir 

Karlsson) 498, 499, 502, 504 
 90 
 .   

,  157, 221 
 (Sigwardus) .  -
 
,   550 

  (Sigvatr ór arson), 
 40, 230, 231, 237, 239, 243, 244, 

259, 272, 275, 276, 284, 289, 320, 321, 
328, 333–336, 340, 368, 369, 376–380, 
385, 388, 423–426 

  , ,  222 
  (Sigmundr) 188, 578, 

579 
  (Sigri r in Stórrá a),  

- ,   148, 
167, 168, 217, 218, 236, 238, 250, 253, 
285, 286, 288, 335, 342, 386, 443, 487, 
505, 552, 610 

 .   
 (Sigtryggr),    

248, 254, 260, 281 
  ,  -
  633 
,  284 
 - -  (Sigur r ormr-í-

auga),     615 
  (Sigur r hringr),  -

 615 
  (Sigur r Jórsalafari 

Magnússon),   , 
  12, 34, 41, 46, 205, 

372, 425, 490, 494–500, 502, 504, 505, 507, 
508, 511–513, 515, 516, 554, 606–608, 611, 
616, 617, 633, 634 

 ,   , -
  (Sigur r munnr Haraldsson) 

633 
  (Sigur r Sveinsson), 

   604 
 ,  ,  -
  (Sigur r sýr Halfdanarson)  

236, 238, 306, 348, 427, 439, 459, 558, 
560, 631, 633 

 ,   -
 15, 47, 633 

 ,   110, 120, 622 
 ,   (Sigur r 

Hákonarson Hla ajarl) 114, 116, 117, 
181, 156, 285, 550 

  ,  
 518, 634 

 ,   -
 (Sigur r Hrisi Haraldsson) 

439, 459, 633 
,   524 
,    

90 
,    (Sigur r 

Eiríksson) 33, 39, 125, 140–142, 152, 
153, 165, 180, 181, 188, 194, 196–198, 
201, 225 

 (Sigur r),   
146, 154 

  . Sigurður Nordal 
  . Sigfús Blöndal  

 . . Ciklamini M. 



   737 

 

  (Silkisif Haka-
dóttir) .  

,  387 
 (Símun)   520, 521 

 . . Ciggaar K. 354 
 . . 58, 527 
-  (SkÄglar-Tósti) 167, 180 
  (Tí enda-Skopti) 160  
  74, 75 

 . . Schreiner J. 
 . 292, 294 

 (Skúli) ,  50, 524, 
525, 531 

 (Skúli)  ,  
  448, 454, 464, 499 
 ,  221 

 (SkjÄldr),  , -
   11, 414, 561, 563 

 (SkjÄldungar),  -
  90, 170, 406, 414, 563 

 . . 6, 31, 58, 67, 89, 90, 
113, 122, 224, 322, 336, 377, 520 

 . . 649 
 . . 8 
 . . 8 

 . . . Smith A. H. 
 . . 360  

  429, 491 
  (Snorri Sturluson), 

  13, 14, 17, 21, 34, 
35, 46, 49–56, 63–66, 74–84, 86–91, 93–
96, 105, 107–109, 111, 113–115, 121, 
123, 169, 189, 193, 196, 197, 199, 200–
202, 204–206, 208–211, 214, 216, 219, 
220, 222, 224, 229–231, 233–240, 260, 
261, 272, 286, 320–322, 324–328, 330, 
331, 334, 336, 337, 339–341, 343, 344, 
356, 362–376, 380, 385, 386, 390, 391, 
414, 418–421, 424–430, 449, 464–466, 
469, 471, 473, 478, 481–483, 487, 488, 
491, 493, 495, 506, 514, 523, 560, 561, 
563, 564, 577, 581, 586, 588, 593, 596, 
598, 608, 613, 638, 641–643, 645 

 (Snærr) ,  , -
  583 

 . . Sawyer B. 
 . . Sawyer P. H. 
,   524 

 . 77 
  (Sóni Ívarsson) 248, 260 

 . . 322 
 (Sóti),  253 
 (Sóti),  157, 219, 220 
,   -

 354 
,    -
 34, 499, 505, 507, 512, 513, 608, 

612, 616, 617  
 . . 32, 59, 325, 364, 528, 

537, 538, 540, 589, 592, 647 
 . . 359 

 (sbialbuþr) 382 
 . . Stalsberg A. 

-  . . 9, 18, 31, 58, 
59, 66, 87, 88, 103, 199, 329, 371, 378, 
429, 480, 489, 520, 564, 589, 625, 649 

 ,  127, 221 
-  (Steigar- órir) 306, 497, 

631 
  (Steinn Her ísarson), 

 206, 464 
 (Steinkell),   

505 
  497 

 . . Steinsland G.  
-  . . Stender-Peter-

sen A.  
 (Stephan, Stephanus, Stephán, 

Stefánn),   .  
255, 289, 380, 568, 572 

 ,   
  V  471 

 ,   
472 

  . Stefán Einarsson 
   (Stígr hvítale r) 498, 

499, 502, 504 
   607 

 . . Storm G. 
 . . 292, 349 

  (Stúfr inn blindi),  
442, 448, 453, 462, 466, 473, 475, 486 

  5, 13, 523, 535, 542, 
598, 613 

  103 
,    54 
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 ( ) ,   
 (StyrbjÄrn inn sterki Óláfs-

son) 274, 288, 289, 330, 331, 603, 608 
,    390 
   (Styrmir hins 

fró a),   12, 17, 
50, 55, 60, 77, 233–235, 261, 307, 344, 
375, 598 

,  /  (Suffía 
Valaðsdóttir/Valaðarsdóttir) . , 

    
 . . 339 

 . . 594, 596 
   (Sæmundr 

Sigfússon inn fróði),  -
 11, 12, 14, 43, 44, 61, 128, 147, 

155, 193, 211, 228, 233–235, 247, 344, 
546, 554, 555, 562, 563, 598 

 
,  330 

 . . 191, 469, 639 
 . . Taube M. 
,   654 

 . . 492 
  (Theodoricus monachus = 

Þórir munkr),   12, 14, 
36, 42–44, 125, 128, 193, 214, 216, 219, 
222, 226, 232, 233, 235, 244, 324, 336, 
339, 361, 365, 366, 373, 375, 385, 388, 
390, 391, 413, 465, 475, 546, 554, 555, 
560 

,  -
   191 

-  . . Turville-Petre G. 
 . 469 

 . . 24, 28, 88, 98, 105, 117, 363, 
533, 535, 543, 593, 628, 639, 642–644 

 ,  337, 
346, 352, 357, 379 

 . . 383 
 . . Tobiassen T. 

 (Tófa),   -
 608 

 (Tófi),   -
   248 

 . . 337, 340, 341 
 . . Thomsen V. 
 . . 642 

 (Þór),  -  
 77, 364  

  (Thoris Tacentis) 550 
 ,   

 490 
  ( óra orbergsdóttir) 

433, 443, 453, 458, 463, 488–492, 494, 
500, 504, 506, 516, 631, 632 

  .  -
 

  ( órarinn Nefjólfs-
son) 307, 344, 632 

 ,  483 
 ,  231, 284 
 ( orbergr),  
    248, 254  
  ( orbergr Árnason) 453, 

463, 489, 631 
  444 
 ( orbjÄrn),  

    254  
 ,  93 
,  «    
» 358 

  ,  274, 327 
  27 
,   480 
  609 
,    241 
/  ( orgíls/ orgísl),  

  140, 153, 165, 
180 

/  ( orgíls/ orgísl),  
  101, 621 

 ( orgísl Sveinsson),   
 604, 605, 610 

 ( orgnýr orgnýsson), -
 239, 275, 330, 331, 333 

 ( orgnýr orgnýsson),  -
  275, 331 

 ( orgnýr),   -
 275, 331 

 ( ór r),   
   248, 254  

  200 
  ( ór r Kolbeinsson), 

 116, 118, 354 
  ,  321 
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 ,  231 
,    314, 

354 
 ( órir),    148 
 ( órir),   578, 579 
  ( órir klakka) 147, 155, 

168, 188, 216 
  ( órir egjandi),  
   100, 

116 
  ( órir hundr) 40, 148, 241, 

243, 248, 254, 256, 259, 277–281, 362–
365, 378 

,    188 
,   ( órir Hróaldsson), 

 101 
  ( órkell inn hávi) 281  
,  «    
» 358 

,  «     
 » 358 

 ( órleifr),  -
    248, 254  

  60 
  . Þorleifur Hauksson  

 ( órmo r Kolbrúnarskáld Bersa-
son),  248, 254 

  46, 61, 536, 652 
,  330 

  ( orny Gu brands-
dóttir) 306 

  ( órólfr Kvel-
dulfsson) 364, 537, 588, 590–593 

  588, 642 
/   ( órólfr 

lúsaskegg) 127, 140, 152, 165, 180, 194, 
201, 550, 552 

 .    321 
 ( orri),   , -

  583 
  ( orsteinn Hallsson), 

 406, 407 
, -  430 
,  «     

 » 358 
 ( orfinnr)  -

,   112, 413, 443, 448, 
458, 463 

  ,   (Tósti 
Gu inason),   428, 443, 
444, 448, 463, 491, 492, 499, 603, 631, 632 

 .  
,   215 

,   616 
 ( rándr)   578, 579  
 ( rándr),    443 

 . . 641, 642, 649 
 . . 321, 655 
  (Tryggvi Óláfsson), 

  , -
  112, 119–121, 126, 140, 

141, 155, 159, 165, 168, 169, 180, 187, 
188, 194, 199, 216, 217, 219, 225, 226, 
237, 552, 558, 621, 622, 633 

  (Tryggvi Óláfsson), 
   623, 633 

  ( jó olfr Arnórsson), 
 441, 465, 468–470, 473, 475, 483, 

484, 486, 488 
  ( jó olfr vík) 521 
    ( jó olfr 

ór Hvini),  64, 65, 73, 73, 87, 88, 
90, 334, 423, 433, 440, 447, 452, 453, 
460–462, 474, 545, 638, 651, 652, 655 

,    ( yri Ha-
raldsdóttir) 603 

 
 . . 27 

 . . Uino P. 
 (Úlfr),     532 
  .   
 ,  429, 477, 489, 

491 
  (Úlfr órgilsson),  

 ,   -
,  417, 487, 505, 509, 603, 

609, 610 
( ) ,    

(Úlfhildr [Ulvilldr] Óláfsdóttir) 246, 254, 
259, 281, 342;  ,  

  
,  ,   -
 342, 460, 509 
,    (Úlfr 

RÄgnvaldsson),  277, 343 
 . . Olsen M. 
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 . . . Olsen T. D. 
 (Úlfhildr),  ,  

,     499 
 . . . Unger C. R. 
 (Unlaf) .  ,  

 (Unna),    -
 615 

 . . 212, 215, 217, 221, 228, 
331, 338, 343, 358, 377, 388, 390, 414, 
490, 507–513, 520, 553, 610, 646–649 

 . . Whaley D. 
 

,   590, 591 
 . 84, 635, 636, 641 

,  72 
 . . Phelpstead C. 

,   471 
 ,  -

,  470 
,    538 

 II,     539 
  (Fi r Árnason) 248, 254 
  (Fi r Háreksson) 248  

 . . Fidjestøl B. 
 (  ),  

 525, 539 
 ,   

489 
,   525 

 (Philippús),  -
 616 

,   473 
 . . Finlay A. 

 (Finnr),     499 
  (Finnr Árnason) 280, 281 

365, 448, 490 
  . Finnbogi Guð-

mundsson 
  . Finnur Jónsson 

 (Flæmingjar) 148, 160 
 ,  -

 209 
 . . Faulkes A. 

 (Fólki),   532 
 . 368 

 (Fornjótr),  -
  583 
 . . Franklin S. 

,   79, 83 
 (Freyr),  - -
  64, 82, 92, 364, 480, 563, 

564; .   
,  -  

 289 
 (Fridrekr) I , -

  608 
 II,   524 

 .  . Vries J. de 
 .  . Friesen O. von 

  (Fró i inn frækni), -
  72 
,   -

 (Fró i Haraldsson) 101, 621 
 (Frosti),  ,  

 583 
 . . 198, 199, 359 

 ,  
  570 

,  522 
 . . Foote P. G.  

,  -  
 64 

 
,  -  -

 193, 203 
,   203 

 . . Heinrichs A. 
  . Haki Antonsson 

  ,  -
 (Hákon Magnússon fóstri Steigar-

Þóris),   41, 105, 495–
497, 500, 502, 503, 505, 506, 631, 633, 
634 

  (Hákon inn gó i),  -
 ,  
 94, 104, 107–110, 112, 114, 169, 

181, 633, 634 
  (Hákon Ívarsson),  

356, 357, 433, 453, 454, 463, 493 
   (Hákon inn 

ríki Sigur arson),  , -
  17, 39, 82, 114–117, 120, 

121, 125, 126, 146–148, 152, 155, 156, 
160, 168, 181, 188, 193, 208, 214, 216–
218, 223, 228, 324, 326, 390, 425, 493, 
550, 552, 555, 560, 577, 622, 624, 634 
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  .   
 ,   

524, 633 
  (Hákon inn gamli) . -

  
 ,    -
 140, 147, 152, 155, 165, 180, 181, 

193, 194, 225, 226 
  (Hákon Hákonarson) 

,    
524, 538–540, 633 

  (Hákon Hákonarson), 
  ,  

 41, 50, 61, 523–526, 531, 532, 
535–540, 542, 543, 598, 633 

  (Hákon her ibrei r 
Sigur arson),   , -

  633, 634, 495 
  (Hákon Eiríksson), , 

  160, 189, 238, 241, 
242, 244, 255, 256, 260, 281, 283, 285, 
286, 324, 326, 367, 369, 370, 390, 391, 
558, 598, 604, 622, 623, 634 

, ,   
193 

,  ,     
(Hákon Finnsson) 499 

 (Halla r),    
 100 

 . -  
- ,  187, 206, 207, 211, 

214 
 ,  491 

  (Hallvar r hin helga) 306 
  (Halldórr Snorrason) 

429–431, 433, 463, 477, 486, 491 
  . Halldór Her-

mannsson  
,  «     

 » 358 
    

(Hallfreðr/Hallfrø r vandræ askáld) 39, 
125, 148, 160, 167, 170, 184, 193, 204, 
207–209, 211, 219, 644 

 (Hálfdan),  
    248, 254 

  ,   -
 66 

  (Hálfdan hvíti),  -
  39, 100, 101, 

104, 285, 286, 621 
  (Hálfdan háleggr), 

   101, 
285, 621 

  (Hálfdan svarti),  
  12, 13, 

42, 49, 93, 100, 101 
 ,   -
 64 
      

 ,   66 
,    (Hálfdan 

Sigur arson sýr) 439, 459 
,    (Hálfdan 
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- , Gautelfr . -  
  637 

, Geirsver ( ) 279, 363 
 30, 214, 328, 507, 565, 608 

 ( ) 360 
 85 

- , . 98, 100, 101, 106, 239, 259, 
334, 621 

, . 538 
  74–76 

 .  
,  384 
, Goðheimr («  », 

.) 71, 72, 86 
 . ( )  

 .   
 .  

, Gotland ( , .) 86, 91, 92, 
272, 274, 283, 322, 329, 332, 350, 366, 
373, 384, 411, 412, 521, 594–596, 643; 

  
 272, 321, 332 

  350, 351, 382 
, Gotar, Goti, Gothi 84, 215, 231, 272, 

344, 551, 596 

 328, 360, 373, 413, 447, 452, 461, 
471, 474, 478, 479, 495, 515, 627, 635, 
638, 639, 646, 648, 653 

 .  
, Grænland ( ) 218, 

307, 640 
 65, 211, 240, 344, 443, 493, 

514, 643 
 , Grenlandsfylk 288 

 549, 551, 643 
 37, 78, 81, 210, 212, 213, 475, 478, 

484; .   
  .  

( ) , Grik(k)landshaf ( -
 ) 461, 471 

, Grikland, Grikkland, Grickland 
( ) 145, 153, 154, 185, 186, 212, 
442, 452, 595, 596;  , 

; .   
, . 193 
, . 332 

, ., Gullbergseið 532 
 595, 596 

 
, Dagaiþi ( , .) 595, 596 

 549 
, . 212 

, Danaveldi («  -
»;   ) 73, 86, 

90, 386, 387, 458, 463; . , -
,  

, Danaríki («  -
») 39, 603; .  , -

 
, Dania 11, 85, 86, 91, 104, 110, 114, 

192, 195, 214, 229, 237, 240, 241, 272, 
320, 324, 326, 335, 374, 381, 386, 387, 
391, 408–411, 415, 417, 418, 423, 424, 
428, 443, 453, 463, 485, 487, 490, 493, 
502, 503, 508, 521, 522, 524, 540, 546, 
558, 563, 596, 603, 604, 607, 608, 610, 
616, 643, 655; .  , -

,  
 Danmörk ( ) 72, 97, 101, 109, 

112, 116, 120, 145, 147, 153, 169, 184, 187, 
189, 246, 253, 254, 259, 281, 283, 285, 289, 
324, 389, 401, 403, 412, 417, 423, 434, 443, 
458, 463, 485, 497, 500, 502, 504, 576, 583, 
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603–607, 615, 616, 621; .  -
, , ,  

, Dani ( ) 72, 73, 112, 127, 152, 
160, 169, 192, 204, 214, 222, 224, 231, 
259, 285, 343, 344, 417, 459, 489, 492, 
497, 499, 500–502, 504, 524, 550, 563, 
576, 604, 606, 621; .   

  .  
 25, 87, 102, 222, 321, 332, 401, 

424, 490, 500, 563, 604, 608, 613, 615, 
631, 655; .   

, Dacia 558; .   
  .   
  .   
, . 651 

 ( ) 549, 551 
, . 219, 220, 351, 479 

  479 
-   479 

, Dovrafjall ( , 
) 502 

, . 75, 79, 80, 83, 479; .  
, ,  

 .   479 
 355 

  26, 35, 38, 
196, 467, 522, 644, 645; .  

 ,  
  5, 31, 37–39, 85, 198, 216, 

221, 328, 346, 371, 383, 384, 414, 417, 
418, 420, 425, 479, 507, 609, 610, 635, 
648; .   -

, , ,  
, . 188, 425 

, . 80 
, Dyflinn ( , .) 101, 168 

, Dýna, Seimgoll Duna (  
, .) 595, 596, 647 

 
, Európá, Europa 70, 71, 75–77, 79, 

83, 85, 104, 341, 350, 409, 563, 643 
, . 474 
 129, 193 

 193 
 537 

 
 86 

 117 

 479 
  640 

 534, 543, 640 
 534 

 39, 125, 207, 215 
  411 
 , . 219, 596, 647; . 
  
  15, 48, 477, 635  
  94 
  129 
  ( ), Vestr(h)álfa 84 
  168, 187; .  -

 
 , Vestrvegir 84, 637 
  226 
  443, 493 
 , Vestrvegr 637 

  (grœna salt) (=  
) 276, 334, 336, 340 

, Sæmgallir, Seimgaler, 196, 647, 
651 

  474 
  (= ) 363 

   223 
  544 
  (  ) 441, 447, 452, 

461, 478 
 

, Yggjastaðr 160 
, . (  ) 75, 

157, 158, 190, 219, 282, 372, 425, 441, 
447, 473, 474, 531, 533, 534, 559, 596, 
597, 622 

 193 
  646 

, . 534, 646, 654 
 78 

, . 473 
, Írland .   

 (  , ) 
91, 99, 101,105, 116, 146, 147, 154, 155, 
188, 213, 216, 492, 494, 551, 621  

, Irar ( ) 101 
, Ísland .   

 (  ) 8–10, 12, 15, 
16, 29, 37, 39, 46, 48, 61, 74, 76, 77, 83–
85, 91, 95, 123, 127, 128, 197, 201, 211, 
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220, 234, 236, 240, 247, 291, 307, 330, 
333–355, 363, 381, 411, 413, 429–432, 
463, 469, 486, 487, 491, 517, 551, 581, 
643; .    

 7, 9–11, 13, 17, 25, 28, 31, 46, 
49, 55, 60, 63, 85, 169, 170, 189, 200, 
212, 221, 224, 274, 314, 315, 328, 330, 
354, 355, 364, 371, 406, 409, 413, 429–
432, 443, 480, 486, 487, 489, 491, 493, 
523, 526, 536, 574, 577, 588, 613, 618, 
629, 630, 643, 644  

 237, 372, 381, 411, 525, 538, 539 
 538 

 76, 215, 470, 472, 474 
 

 (= ) .  
, Jómsborg .   

 160, 168, 188 
, . 443 

 .  
, Jórsalaland .   
, Jórsalaríki .  
, Jórsalaheimr .  

, Jórsalir .   
, Jótland ( , - ) 72, 616 

 
  82 

  371 
, . 371 

, Kálfskinn 307 
, . 371 

, ., Kanta-lahti 642, 644 
  639, 640, 642 

 (  ,  
) 36, 325, 639, 642; .  

 
 325, 332, 411, 493, 522, 537, 538, 

541, 588, 592, 640, 647, 648; .  
 

  522; .  -
 

 525, 538, 539 
 539 

, Kaupangr .  
 329 

  586, 592 
, Kvenland («  ») 

583, 586, 590–592, 640, 648 

 Kvenir, Kainulaiset 549, 586, 590–
593, 640, 648  

 .  
 514 
 .  

, . 37, 38, 80, 190, 197, 199, 220, 
337, 338, 340, 345, 346, 360, 361, 409, 
411, 476, 479, 482, 485, 508, 596, 646, 
648, 649; .   

  220 
  361 

,  591 
, . 639 

, Kinnlimafjörðr (   
  ) 259, 320 

 531 
 («  ») 91 

, Kirjálaland («  -
», «  », ) 253, 259, 

275, 325, 411, 588, 591, 592, 638, 640, 
647, 648; .   

, Kirjálar, Kirjálir ( ) 532, 
537, 538, 549, 591–593, 647, 648, 655; 

.  ,  
, KlivlÄnd ( ) 443, 454, 

463 
 539 

 592 
  642, 644; .  

 
( )  640;   

 ( ) 88, 543 
  640 
  639–641 

 80, 205, 219, 220, 378, 
411, 427, 429, 433, 440, 441, 452, 461, 
465, 467, 470, 471, 473, 474, 476–479, 
481, 483, 491, 559, 560, 586, 596, 597, 
638, 646, 648; .  , 

,  
, Konungahella 36, 241, 502, 

521, 538 
, . 26, 28, 46, 49, 53, 55, 291, 

360, 540, 541 
 537, 538, 592, 639, 647; . -

  
 .  

 648 
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  536 
 333 

 84, 596 
 354 
, Kúrland («  »,  
) 39, 90, 97, 98, 275, 322, 411, 

606, 610, 611, 638, 648, 655  
 (  ) 36, 91, 116, 118, 

195, 196, 322, 332, 411, 424, 454, 463, 
493, 551, 598, 605, 606, 608, 610, 611, 648  

, Kúrir .  
, Kænir 649 

* ( ) -  648, 649 
, Kjölr ( , .) 120, 273, 284, 

420, 423, 583, 585, 98 
, Kænugarðr, Kiænugarðr, Kœnu-

garðr ( ) 37, 38, 80, 308, 319, 346, 
347, 360, 411, 646, 648–650, 653; . 

  
, Kænugarðar, Kiænugarðar 

(  ) 534, 649, 653 
 

 (   ) 35–38, 
218–224, 322, 325, 335, 339–342, 349, 
361, 372–374, 376, 384, 410, 411, 413, 
420, 421, 424, 465, 468, 485, 492, 534, 
536, 586, 587, 611, 635–637, 645, 646; 

.  ,  
, . 223, 636 

  35, 340, 341, 376 
  468 
  421 
  89, 325, 635–637, 648 
  335, 341 

, Langbarðaland ( -
) 440, 470, 638 

, Langey ( , .) 279, 363 
-  324 
 129 

  640 
  640 

, Lappir ( , ) 584, 586; 
.   

 89 
 447, 452 

 91, 502, 522 
  582, 628, 642, 643; . 

  

  549, 551, 643; .  
 
, Lengjuvík ( ) 279, 280, 

363, 544 
 539 

, Lesjar ( ) 241, 622 
, Lögrinn ( , .) 627, 628 

 91, 360 
 655 

 502, 522 
, . 332 

, Limafjörðr ( - ) 576 
, . 425 

, Lindishólmr 532 
, . 596 

 409 
 332 

 91 
 ( , .) 372 

, . 219 
, Lófund 72, 87 

 470 
, Longobardia major/minor 470 

, . (  ) 259, 491 
  320 

 98, 585, 586, 592; .  
 

, . 222 
, . 613 

  613 
, Lundún .  

, . 524, 555 
, . 345, 351 

  469 
, Læsir ( ) 440, 452, 460, 468, 

469 
, .  88, 635, 655 

 
 539 

 (  ) 41, 
525, 532, 543, 544 

, Malángr .  
  80, 82, 83, 475 

, Mannheimr («  -
», .) 71, 86 
, Mörk .  

,  98 
, . 86, 117, 628 
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  ( ), Palus 
Maeotis, Paludes .   

  651 
 333 

 474 
, Möðruvellir (  ) 

307 
, Mœrr ( ) 100, 102, 116, 120, 286, 

550 
, Miðgarðr, . 80 

, Miklagarðr ( ) 
40, 80, 411, 427, 429, 433, 434, 440, 441, 
447, 448, 452, 453, 461–463, 465, 470, 
471, 476–478, 481, 482, 485, 585, 586, 
638, 646, 648, 653; .  -

, ,  
    382 

 542 
, . 471 

, . 534 
,  123, 128, 169, 618 

, ., Móramar 653 
, . 89, 321 

 209 
 

 539 
 537 

 591, 592 
, . 325 
  636 

, . 648 
    -

 382 
 409 
, Næríki ( ) 260, 281, 622 
, Nesjar (   -
-   - ) 36, 

238, 245, 246, 253, 259, 260, 273, 324, 
326, 379, 555, 558, 622 

, Nörvasund (  
) 70, 74, 75 

 89 
, Niðaróss .   

  12, 554 
  534, 543, 639, 643 
 , . 534 
  222 

 72 

, . 33, 36–38, 80, 190, 195–197, 
199, 215, 226, 244, 322, 325, 328, 329, 
335–340, 342, 346, 349, 350, 360, 365, 
372, 373, 378, 380–384, 409–413, 420, 
421, 424, 425, 465, 476, 508–512, 533–
537, 540–543, 566, 569, 570, 577, 579, 
586, 609, 611, 613, 625, 628, 632, 640, 
645, 646, 648, 652–654; .  

 
  645, 646 
  117, 540 
  533, 534 

 / , 
Norwagia / Norwegia; .  

 .  
 5, 7–10, 12, 13, 15–22, 24, 31, 

33, 39, 42, 46, 48, 49, 60, 74, 81, 83, 85–
87, 89, 91, 93–95, 98, 102, 104–106, 108, 
110, 113–115, 117, 121, 123, 128–130, 
187, 188, 190, 192, 201, 205, 211, 214, 
216, 219, 221–223, 225–227, 229–233, 
236–242, 244, 246, 248, 254, 256, 259, 
260, 275, 276, 281, 286, 323, 324, 326, 
327, 330, 331, 333, 334, 339, 344, 345, 
362–365, 367, 370, 372, 374, 378, 379, 
381, 385–387, 390, 391, 408–411, 413, 
415, 418, 421, 423, 426, 428–430, 432–
434, 440, 443, 444, 448, 465, 469, 477, 
484–487, 489–494, 502, 504, 508, 517, 
518, 521–526, 532, 534, 536–540, 542–
546, 549–552, 554, 555, 558–560, 565, 
568, 572, 573, 579, 582, 583, 585, 588, 
591, 593, 595, 596, 604, 605, 609, 616, 
622–624, 629, 632, 637, 638, 640, 641, 
643, 648; .  , -

,  
  .  

 25, 35, 40, 51, 75, 83, 103, 166, 
181, 197, 222, 229, 239, 255, 256, 274, 
326, 327, 335, 347–350, 361, 384, 386, 
388, 390, 391, 401, 402, 405, 408, 410, 
412, 417–420, 444, 468, 493, 522, 525, 
534, 537, 538, 554, 555, 559, 573, 587, 
591, 592, 613, 629, 638, 641; .  

 
( ) , Norð(r)lÄnd («  

») 147, 167, 183, 216 
, . 363 
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 .  
, Nordm nni .  

, Norðhelsingjaland 
(  ) 259 

, Nóregr ( ) (  -
) 84, 100, 104, 109, 112, 126, 127, 

139, 141, 147, 148, 152, 155, 157, 158, 
160, 168, 179, 180, 181, 187, 216, 255, 
259, 260, 273–276, 281–284, 286, 306–
308, 342, 344, 367, 370, 399–406, 417, 
420, 423, 424, 434, 439, 443, 458–460, 
463, 464, 466, 497, 501, 502, 504, 531, 
535, 558, 559, 578, 604–607, 615, 616, 
622, 623, 627, 631, 637, 638, 643; . 

 , , -
 

, Nóregsveldi 86, 140, 146, 
154, 211, 213, 275; .  , 

 
, Nóregsríki 623; .  

,  
 103, 194, 237, 539 

, Norðmenn ( ) 37, 101, 
127, 158, 204, 221, 222, 231, 309–314, 
316, 318, 319, 344, 348, 349, 353, 356, 
440, 442, 447, 448, 453, 460, 468, 469, 
492, 550, 585; .    

, Norðimbraland . -
 

, Northmanni, Nortmanni . 
 

 .  
 (  , -
) 90, 146, 154, 237, 323, 491 

/ , Njarðey/Nærøy ( , .) 
72, 87 

 
 330 

,    12, 581 
, Óðinsey, Óðinsvé ( , .) 

71, 86 
, . 77, 479 

 75 
, . 565 

, . 534, 640 
, Oprostaðir (  ?) 141, 

159, 180, 194 
 536, 543 

, Orðost ( , .) 273 
 390 

 .   
, Orkneyjar .  -   

  (  ) 
91, 101, 108, 112, 126, 194, 211, 240, 285, 
381, 411, 443, 444, 448, 458, 463, 492, 
494, 525, 550, 552, 581, 621 

 84 
, . 36, 49, 103, 538 
-  102, 324, 535 

 586, 592 
 209 

, . 642 
 538 

 
 129 

 (  , -
, ) 70, 75, 205, 219, 

427, 473 
, Pa(l)teskja, Pallteskiuborg 

( ) 37, 38, 308, 319, 346, 347, 372, 
411, 650, 653; .   

, . 222, 554 
 477 

 288 
 78 

( )  639, 640 
  78, 474 

, . 543 
 654 

 204, 352, 354 
 , Þjalfa hellir 155, 216 

 .  
 38, 534 

, . 646 
, Polaui ( ) 187 
, Pólenía ( ) 513, 616, 617; 

.   /  
 / , 

Pólínaland / Púlinaland ( ) 411, 
499, 513, 608, 612, 655; .  -

  
 354, 479 

, . 650 
, . 37, 38, 197, 340, 346, 347, 359–

361, 411, 596, 650, 653; .  
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  38, 360, 372 
  360 
  469 
  331 

 356, 469, 507, 510, 513 
  431 

 204, 468, 513 
 117, 534, 535 

, Portúgal 616 
, . 651 

 .   
 538 

  82 
 653 

 639 
 223, 325 

, . 325 
 364 

 655 
, . (  ) 536, 542, 

543, 645 
, Púll ( ) 341, 375, 379, 440, 470 
-  363 

 
, Ranríki ( ) 500 

 102, 120 
 ( ) 46, 52 

, Revalir .  
 655 
, . (  ) 88, 613, 616, 

617 
, . 213 

 77 
, . (  ), 157, 219, 384 

 329 
, . 536, 617 

, . 89 
  648 

, . (  , , ) 76, 
81, 157, 219–221, 230, 289, 379, 411, 
443, 440, 470, 597 

 76, 83, 537 
, Rin .  

, . 363 
 236 
 ( )  76, 79 

  549, 648; .  
 

, Róm .   
, Rómaborg .  

 472 
 23, 24, 27, 29, 217, 223, 291, 371 
, Rostofa, Ráðstofa, . 648, 649 
, Rauðstokk, . 221, 608 

 482, 646 
, . 237 

, Rúm .  
, Rusia 144–146, 210; . , -

, , ,  
, Ruzzia 330, 552, 651; . , 
, , ,  
 214, 221, 377, 378, 379, 477, 535, 

536, 538, 646 
  5, 32, 33, 38, 39, 364, 534, 535 

, Rusci 187; .   
, Ruscia 36, 196, 208, 324, 365, 

366, 380, 384, 550–552, 558, 559, 567, 
568, 651; . , , , -

,  
 27, 30–34, 36–39, 67, 85, 91, 125, 

128, 190–197, 200–211, 213, 215–219, 
221, 222, 226, 229, 238, 239, 242, 243, 
245, 247, 248, 250, 254, 256, 289–292, 
322, 325–329, 335–347, 349, 353–356, 
360–362, 365–371, 373–379, 381–386, 
388, 390, 391, 407–409, 411–415, 418, 
419, 428, 429, 433, 464–467, 469–472, 
474, 476, 477–480, 482, 483, 485, 486, 
489, 492, 493, 507–509, 511, 515, 536, 
539, 541, 542, 546, 552, 555, 560, 566, 
568, 570, 573, 579, 582, 586, 587, 594, 
596, 598, 609, 610, 612, 616, 635, 638, 
639, 641, 644–648; .   

,  , -
, , , ,  
, Ruzia 484; . , , -

, , ,  , 
  

 91 
 . 221, 608 

, Rýgjarbit 502 
  (  ) 

384, 654 
, Ryzaland 595, 596; . , 

, , , ,  
,   
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 537, 586 
, . 88, 89, 118, 195, 224, 237, 

243, 256, 320–322, 344, 411, 546, 579, 
635, 651, 655; .  , -

 
, Saksland, Saxland 39, 71, 73, 

85, 86, 90, 101, 189, 214, 246, 254, 401, 
440, 443, 461, 470, 603, 621; .  

 
, Saxonia 342, 410, 411, 493, 

563, 608; .   
, Saxar 86, 417, 424, 470, 521, 522 

  651 
 (  ) 606, 611, 651 

 651 
, Sámland .  
, Sadver ( ) 277, 363 

, .? 543 
, . 371 

  474; .  
  

 78, 473, 474 
, Sarpsborg ( ) 36, 

240, 241, 277, 363 
, Svartahaf (  ) 40, 

70, 71, 75, 79, 441, 448, 452, 461, 478 
 77, 86, 98, 332, 335, 336; . 
 ,  

, Svíar 72, 73, 77, 86, 92, 116, 117, 
253, 254, 259, 272, 274, 275, 288, 308, 
324, 326, 330, 332, 335, 342, 347, 406, 
453, 462, 488, 497–499, 502, 504, 524, 
560, 606, 616, 617, 622, 626, 627; . 

 ,  
  583 

, Sueones 222, 231, 330, 344, 550; 
.  ,  

  363 
, Swethia 549, 550, 558, 559; . 

  
, Sveci 563; .  ,  

, Svecia 563, 568, 643; .  
 

, . 39, 96, 125, 129, 210, 218–221, 
324, 326, 624 

, Svíaveldi («  ») 
39, 72, 73, 86, 90, 91, 116, 180, 248, 276, 
283, 331; .   

, Svíaríki («  ») 
72, 86, 116, 603, 615; .   

 ,  , Svíþjóð 
in mikla eða in kalda / Su[i]thiod hin store 
eller kalde 39, 65, 70–73, 76–79, 81, 83–
87, 562–564  

, Svíþjóð ( , ) 86, 
97, 98, 127, 147, 148, 155, 167–169, 180, 
181, 187–189, 194, 238, 253, 254, 255, 
259, 260, 272, 273, 276, 281, 283–286, 
288, 289, 324–326, 336, 348, 367, 373, 
406, 411, 417, 420, 423, 424, 440, 443, 
448, 453, 459, 460, 462, 465, 499, 521, 
532, 572, 579, 583, 585, 603, 604, 622, 
623, 648; .  , , 

, , ,  
  220, 534, 594 

   213, 342 
 63, 201, 353, 364, 592, 644 

  78, 474 
  382 
  122, 363, 533, 534, 596, 

640–642; .   
  34, 129, 495, 636 
  544 
  ( ), Norðr(h)álfa 

.   ( ) 
  80, 117, 372, 384, 654 
  592 
  ( ) (   

 ) 71, 81, 84, 140, 146, 
179, 306, 344 

  586, 592 
  545 
 , Norðrvegar 637  
 , NorðrlÄnd 81,84, 428, 

453, 481, 637, 638 
  102, 120 
  78, 474 
 , *Norðrvegr 84, 629, 637, 

638 
-   533, 541, 542 
-   325, 592 

 , . (  ) 79, 479 
, . 525, 539 

, Semland 651 
, Sembi 231, 344, 651 

, . 222 
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- ,  222, 554 
-   129 

, Serkir,  475 
 , Serkland it mikla 

(«  ») 70, 76, 78, 461, 474, 
475; .    

 .   
, Sigtún, . 72, 406, 417, 423, 442, 

443, 448, 453, 462, 485, 492 
, Sikiley .  

 220 
 210, 474 

-   474 
, . 427, 429, 441, 442, 447, 448, 

452, 461, 471–475, 559 
 13 

 9, 25, 32, 34, 37, 39, 55, 63, 
64, 77, 79, 80, 84, 87–89, 103, 104, 194, 
195, 197, 201, 211, 218, 219, 231, 290, 
322, 328, 329, 334, 335, 341, 344, 350, 
352, 356, 359, 362, 366, 370, 372, 373, 
379, 380, 382, 383, 408, 464, 476, 477, 
485–487, 488, 511, 513, 514, 522, 562, 
563, 596, 597, 611, 644, 648, 649, 651, 654 

  22, 25, 34, 39, 
335, 508, 638 

  86, 89, 98, 
328, 535, 538, 540, 638, 644 

  37, 55, 76, 230, 
290, 335 

 25, 28, 31, 33–37, 39, 66, 67, 
80, 81, 87, 89–91, 102, 105, 117, 121, 
197, 211, 218, 219, 222, 325, 327, 328, 
330, 332, 340, 343, 349, 350, 353, 354, 
358, 359, 361, 363, 364, 366, 370–373, 
377, 378, 384, 410, 412, 413, 476, 479, 
487, 515, 533, 535, 563, 611, 628, 635, 
641, 642, 645, 646, 648, 649, 652–655  

, Skáney ( ) 103, 241 
 ( , .) 336 
 78, 79, 85 

 475 
, Sclavia («  ») 551 
, Sclavi ( ) 204, 231, 330, 

344, 550 
, Skáni 90, 97, 116, 160, 464, 607 
, Skotia (  ) . 

 

, Skotland (  ) . 
 

 492 
, Skríksvík ( ,  -

) 520 
, . 332 

 .   -
  

   -
 (  ) 652–654 
 91, 117, 204, 218, 364, 411, 493, 

636, 645, 646, 649  
, Sleygsarfjörðr ( -

) 246 
 333 

, . 650 
 623 

 ( ) 148, 228 
, .  89 

, Sótanes ( , .) 119, 121 
 ,   350 

, Spánheimr 531, 533 
 , Mið-jarðar-haf, Mið-

jarðar-sjór 75, 76 
  82 

  371 
  86, 98, 117, 347 

 (  . ) 224 
, Staðr ( , - ) 120, 622 

  430 
  .  
  71, 77 

, Staurr ( , . ?) 160, 224 
, Stiklastaðir ( ) 

33, 40, 148, 229, 242, 247, 260, 380, 386, 
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